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Naša veta 
Pretek lo stoletje je meni lo , da je z n aukom 

o nepretrgano napredu jočem razvoju enega iz 

d rugega uganko vesoljstva rešilo. Tud i kiščan-

stvo na j bi b i lo samo stopnja v duhovnem 

razvo ju človeštva iz prvob i tn ih preprost ih 

ob l i k verstva k vedno viš j im in izč iščenejš im. 

Danes se je vsaj na zapadu izobraženstvo tega 

mater ia l is t ičnega nazora o ž iv l j en ju iznebi lo 

in ima zopet razumevan je za to, ka r je krščan-

stvo pr ines lo svetli o s o b i t e g a , k a r se ne 

more razlagati \z nobenega zgolj pr i rodnega 

razvo ja , a m p a k pomen i enkratno , iz n ičesar 

drugega ne izved l j ivo razodet je božanske mo-

drosti in izvel ičevalne l jubezni . Krščanstvo je 

v r h č loveškega notranjega ž iv l jen ja , in kakor 

se ne da preseči n jegov osebnostni etični ideal , 

tako tud i ni mogoče ustvari t i bo l j šega in viš-

jega d ružabnega reda nego je oni , k i temel j i 

n a krščanstvu. Jezus Kristus, na ko jega roj-

stvo se danes v izredno težkih pol i t ičn ih in 

soc ia ln ih okol išč inah ves i zom ikan i svet v 

p r a zn i čnem razpoloženju spomin ja , j e in 

ostane nedosegl j iv vzor osebnega ž iv l jen ja in 

do konca žr tvu joče se nesebične l jubezn i , ki 

ed ina oh ran j a ku l tu rno družbo. 

Tista osobita dobr ina , ki se je svetu od-

kr i ta v vsem svojem pomenu po i. anstvu, 

to j e : o s e b n o s t , svobodna človeška du-

hovna osebnost, rad i katere je po besedah 

modernega slovenskega f i lozofa človek od vse 

ostale p r i rode ločen po nepremost l j i vem pre-

p a d u pa zvezan z Bogom kot z na jv i š jo abso-

l u t no osebnostjo, k i je č loveka kot osebo 

ustvar i l . (France Veber : F i lozof i ja , Načelni 

n a u k o č loveku in n jegovem mestu v stvarstvu. 

L j u b l j a n a . 1930.) Ka j t i oseba n i in ne more 

b i t i iz pr i rode. Č lovek je po tej svoji nadpri-

rodn i bogopodobn i osebnosti, ki j o neumr joča , 

središče vsega stvarstva, po tej svoji od l ik i 

d a j e č lovek smisel vsemu stvarstvu in dogaja-

n j u pa soc ia lnemu ž iv l jen ju na zeml j i . To je 

vrednota , k i je pagansk i svet ni poznal al i 

k o m a j k o m a j sluti l . Na jb laž j i človek starega 

veka , ^božansk i « J u l i j Cezar, k i je znal od-

pust i t i svo j im na j hu j š im sovražn ikom, n e b i 

b i l vstanu k lon i t i v spoštlj ivi l j ubezn i pred 

duševno lepoto preprostega sužn ja , k i ga n i 

sma t ra l za sebi enako vrednega. Le krščan-

stvo j e osebnost vsakega povzdigni lo do to-

l i ke viš ine. Na tem ocen jevan ju svobodne du-

hovne osebnost i vsakega č loveka, na l j ubezn i 

i n spoštovan ju , k i j o je človek do l žan človeku 

ko t enakovredn i podob i božj i , s loni ves kr-

ščanski d ru žabn i red. Zato so očetje amer i ške 

ustave na kongresu leta 1776., ko so proglas i l i 

neodvisnost svoje domov ine , po pravic i po-

stavil i svoj i zgodovinski iz javi na čelo odsla-

vek, k j e r prav i jo , da pravice, k i j i h kot prosti 

mož j e zahtevajo, izvirajo iz krščanskega n auka 

o dosto janstvu od Boga ustvar jene človeške 

osebe. (Weiss , Weltgeschichte, X I V . zv., 1894.) 

Zato j e čisto pr i rodno, da se sodobno člo-

veštvo, č imbo l j se skuša od krščanstva odda-

l j i t i , t embo l j zopet b l i ža pogansk i ob l ik i obče-

stvenega ž i v l j en j a : despoti j i , k i jo je krščan-

stvo premaga lo , pa na j bo despol i ja posamez-

n i ka ali kakšne skup ine , k i si j e zna la osvojiti 

sredstva zunan je moči . K j e r ni krščanstva, 

k j e r se ne spoštuje po krščansk i mora ln i po-

stavi ure jevana svoboda osebe, k je r z unan j i 

red ne sloni več na no t ran jem redu, k i ga 

ustvar jata med l j u dm i ed iuo le spoštovanje in 

l j ubezen pa spoznan je prave odvisnosti stvari 

od č loveka in č loveka od Boga — tam je nu j no 

despot i ja . Kaj t i nek red mora bit i , ako na j 

ku l t u rna človeška družba popo lnoma ne raz-

pade naza j v prvob i tne rodne črede; in ker ni 

več notranjega reda, ki sloni na duhovn i enoti 

človeštva, na n jega bratovski vza jemnost i in 

svobodnem sodelovanju , tam je pač treba red 

ustvari t i s silo, lam ena u admočna osebnost 

al i razred pod ja rmi in pogoltne vse druge in 

človeštvo postaja tako čedal jebol j ogromna 

maš ina , ki se g ib l j e na prit isk ene same roke. 

O d m i k od krščanstva je povratek v gospodar-

sko in duševno sužnost: to n am dvanajs to sto-

letje vsak dan g lasneje izpr ičuje. V gospo-

darsko sužnost je pot isn jena ogromna mno-

žica de lavstva; v lada joč i ime j i te l j i gmotn ih 

dobr in so se poda l i v odvisnost od raznih 

par t izansk ih al i osebnih despotov ali despot-

skih koneernov; vsi pa so v duševnem rob-

Zahon o pospeševanju živinoreje 
podpisan 

Belgrad, 23. dec. (AA.) Nj. Vel. kralj je na 

predlog poljedelskega ministra podpisal in progla-

sil zakon o pospeševanju živinoreje. 

Zakon ima 56 par grafov in naslednja poglav-

ja: Ocenjevanje moških plcmenjakov, licenciranje, 

ocenjevalni odbori, področja pešam oznih pasem, 

živinorejske selekeijske z. druge, izvenzadružna se-

lekcija, določevanje vrlin, podpiranje javnopravnih 

živinorejskih ust nov, vz ,rne postaje in določanje 

sposobnosti živine, sodelovanje ministrstva polje-

delstva in ministrstva vojske in mornarice, živino-

rejski strokovnjaki javnopravni'- oblastev, živino-

rejske tekme, razst .ve in sejmi, nagrade za odlič-

ne plemenjake, planinsko liv« '»istvo in pašništvo, 

mešane določbe, perutninai&ivo in kazenski po-

stopek. 

Med najvažnejše določbe novega zakon: -nada 

odredba, da se morajo vsako loto ocenjova i konji, 

goveja živina in svinje, ovce, mezge in peri tnina. 

Pri ocenjevanju se mora paziti na dednost dobrih 

lastnosti. Nadilje je'važna odredba, da na enega 

plemenjaka ne sme priti več ko 30 kobil. 30 krav 

ali junic, 20 ptvšičev in ravno toliko ovac in koz 

Najprvo se bodo ocenjevali konji in goveja živina. 

Cenilne komisije bedo sestojale iz članov poljedel-

skih občinskih odborov, iz sreskega referenta, 

sreskega veterinarja. Komisij in bo predsedovala 

o.seba, ki jo imenuje ban iz vrst naprednih živi-

norejcev. I^akon predvideva tudi v gotovih prime-

rih ustanovitev sreskih eenilnih komisij. Poljedel-

ski minister bo določil s posebnim pravilnikom 

področja posameznih pasem. Posebna pozornost bo 

posvečena temu, da se zredi živina, ki najbolje 

ustreza posameznim srezem. 

š 17, ki govori o živinorejskih selekeijskih 

zadrugah, slove: 

Živinorejske selekeijskc zadruge po tem za-

konu so z:.druge za izbiro živine v zmislu §§ 1. tn 

11. tega zakona, ako se zadruge pr-viloma bavijo 

z živinorejo in ustrezajo tem-le pogojem: 

da imajo poleg upravnega in nadzornega 

odbora .še poseben selekcijski odbor: 

2. da selekoijski cdbor redoma odreja izbi-

ranje moških plcmenjakov v plemenske svrhe po-

sameznih poljedelskih zadrug; 

3. da selekoijski odbor redoma ocenjuje ves 

pomladek zadružne živine in odreja njeno plemen-

sko vrednost ter navaja njene dobre in siabe last-

nosti; 

4. da vodi matične knjige; 

•">. d ' označuje zadružno živino z vidnimi zii°ki; 

(i. da dovoljuje pristop v živinorejske selek-

cijske zadruge vsakemu poštenemu živinorejcu /. 

zdravimi in primernimi plemenjaki; 

7. da varuje svojo živino pred nalezljivimi 

boleznimi in da vodi zapisnik o pobijanju in ome-

jevanju nalezljivih bolezni; 

8. da so njihova pravila odobrena po pristoj-

nem oblastvu. 

Vsi pogoji, navedeni v tem paragrafu, mo-

rajo biti posebno označeni v pravilih zadruge. 

§ 21 govori o izvenzadružm selekciji in se 

glasi: 

V krajih, kjer ni živinorejskih selekeijskih 

z"drug za isto vrsto in p: smo živine, imajo živino-

rejci pravico, da privedejo svoje plemenjake in 

naraščaj svoje živine pred cenilne odbore pri jav-

nem ocenjevanju moških plcmenjakov zaradi l/ven-

zadr. žne selekcije. Selekcija se opravlja v zmislu 

§ 17 tega z-kona, točka 2 in 3. Ceniltti odbor je 

dolžan da'ati nasvete o postopanju s pleinenj-Jki 

in n j i 'ov i izključitvi. Ocene in nasveti se zabe-

ležujejo v belržnici cenilncga odbora. 

§ 24 odreja način določanja odlik in se glasi: 

Za določevanje odlik (elitnosli) selekeijskih 

plfemenjnkov se ustanovi državna matična knjiga 

plemenjakov (elite). Živinorejske odlike, ki se 

ugotove pod nadzorstvom banske uprave, spadajo 

v upravo savezi živinorejskih zadrug, ki ima /.a 

izdajanje listov o pospeševanju živinoreje in ople-

menjevanju živine pravico do državne subvencije. 

Kjer savez te naloge ne vrši, skrbi zakonita banska 

uprava s pomočjo začasnih odborov za določitev 

odlik in elitncsti plcmenjakov. Glede polnokrvno-

st.i angleških konj osL.no v veljavi pravilnik o vod-

stvu knjige o kobilah z dne 10. ma.a 1923 št. 

14.177-1 V. Za določitev odličnosti živine so po-

Irebni li-lu pogoji: 

1. oplemenje.ua živina mora najmanj skozi 

."> generacij pokazati pretežno podedovane oblike, 

ki jih je hotela doseči selekciji. To dednost je tre-

ba m i n o kontrolirati z vpisi v in t,'čnih knjigah. 

2. Odlična svojstva morajo predstavljati po-

večano vrednost živine in njene produkt i v nest i. 

Š 27 se nanaša na vzorne posaje in slove: 

Zakon o državnih poljedelskih oglednih in 

kontrolnih -t ..i h z dne 12. t'ebr. 1922 se razširi 

na te-le naloge: 

1. Selekcija in proučevanja produktivnosti in 

rentabilnosti posameznih vrst in pasem domače ži-

vine v tamošnjem kraju; 

2. proučevanje sredstev za prehrano živine; 

3. proučevanje posebnega načina reje hrano, 

nege. držanja in higijene živine; 

4. proučevanje sposobnosti za plemenstvo; 

5. proučevanje selekeijskih pogojev za polje-

delske proizvode, zlasti za rentabilnost in organi-

zacijo .selekeijskih letnikov; 

0. posebni programi za pospeševanje perutni-

na rstva. 

§ 31 govori o živinorejskih tekmah, razsta-

vah in sejmih. Ta paragref se glasi: 

Da se živinorejcem da čini večji pednet za 

odgajanje plcmenjakov in "čim močnejšo produk-

tivnost rase, se bodo prirejale redne tekme, raz-

•tave in sejmi plemenske živine. 

§ 32 odreja v zvezi s prejšnjim paragrafom: 

Tekme •.*> vrše v istem srezu redoma vsako 

tretje leto er za p smo živine, ki je v detič-

neni kraju v zmislu program-1skega pospeševanja 

poljed-lstva najvažnejša. Pri teh tekmah lahko so-

delujejo poljedelci, ki imajo svoja poses*va v do-

tičnih srezih. Pogoje za tekmovanje odredi pover-

jeništvo na način, ki ga bo pobliže predn:«" 1 pra-

vilnik poljedelskega ministrstva. Tekmovalec, ki 

doseže najviš!e število, se progi-si ua svečan način 

za prvaka v srezu glede pos mezn° pasme in prej-

me n-grado bodisi v gotovini ali v živini ali pa 

v obliki živinorejskih potrebščin j>o njegovi potrebi, 

končno diplomo in državno kolajno. V zmislu g 30 

zakona o pospeševanju poljedelstva prip-da ob ena-

kih odlikah prvenstvo izbrane p.i-me po g 11 tega 

zakona po tcm-le redu: 

1. plemenjaku, ki ga je vzredila 'živinorejska 

s"Mekoijska zadruga, z?tem plfinenjak izredne se-

lekcije v zmislu § 21 tega zakona; 

2. plemenjak, čigar plemenska vrednost se 

dokaže na so<d"sen ali drugi verodostojen način 

v več pogledih; 

3. plemrnj^M es'«'lli živinorejskih zadrug. 

vpoStevaje pri teh mlekarske, livadarske in pašni-

škc z^drufje; 

4. pleni en jak članov ostalih poljedelskih za-

drug. 

O plai"n<>k»iii, IhVarskom ia paši»»?kem go-

spodarstvu določa § -M: Pred raz^asitvijo poseb-

nega zakona o pp-ninslo-m gospodarstvu, livrdar-

stvu in pašništvu svrda delo zn planinsko gospo-

darstvo v dolžnost živinorejskih strokovnjakov in 

javnopravnih oblastev (g 30) v zvezi s guinsVinii 

in kulturnotehni^nlmi strokovnjaki. Kazen lega 

lavko poljede'ski minister imenuje posebne za-

časne strokovnjake v svrho sodelovanja pri pospe-

ševanju planiranega, livadarskega in pašniškega 

gospodarstva v državi. 

g 42. Domačini živiiiore;s'-;m z''drugom gre' 

prednost pri z*kupu dr'avnih pašnikov in pašnikov 

javnopravnih ustanov. Skrbeti pa bodo morale za 

pašo, za ureditev nap ;,dišč in drugih pomožnih 

naorav. Podrobne odredbe o pravica1' in dolžne,stih 

zadrugarjev bodo določene s pravilnikom. 

Bc 'gr"d , 23. dec. A A . J t f 'os 'ovanrk i po-

slanik v Buenos Airesu dr. Mi.or id Stražn i Jk i 

je bil izvoljen za člana mednarodne diplomat-

ske akademi je v Parizu. 

stvu mašiue , rentabi l i tetnega računa in go-

spodarskega samonameua . Č lovek kot duhov-

na oseba, ko je blpgor je najviš j i n amen vsega 

stvarnega doga jan ja v vesoljstvu, se pa izničuje 

in se za svojo sužnost tako zvan im stvarnim 

procesom-: odškodu je s tem, cla se v odmor ih 

uda j a popoln i nebrzdanost i gotovih an in ia 'sk ib 

gonov. Tako daleč je prišlo in moralo prit i 

človeštvo, ki je pozabi lo na večni n a u k božjega 

s inu, rab i ja iz Nazareta, da je č loveška duša, 

n j en m i r in sreča neskončno več vredna ko 

vse bogastvo sveta, ko vse tvarne dobrine. 

Slovencem je krščanstvo posta lo v dol-

gem zgodovinskem razvoju na jno t ran je j ša na-

rodna bit. Četud i je ta ali oni posamezn ik ali 

skup ina poskušal ali skuša krščanske prv ine 

in osobine v svoji miselnosti in ž iv l jen ju za-

tajit i , ne more. Če bi docela preneha l tako 

krščansko misl it i in čutit i , kakor so ga nauč i l i 

b lagovestniki , ki so bili v duhovn i zvezi s sre-

diščem krščanstvu v večnem R imu , bi prene-

| hal bit i Slovenec, bi poslal neka j čisto dru-
; gega, bi se mora l prelevi t i v svojih na jg lob l j i h 

! duhovn ih osnovah. Čisto gotovo je U krščan-

ska ku l tura , s katero smo zvezani z vsem za-

padn in i ku l t u rn im človeštvom — z vsem naj-

bol jš im, kar to človeštvo še ima in oh r an j a — 

naš naj izrazi tejš i narodni znak, ki g?, treba 

skrbno čuvali in goj it i , da se obran i naša 

t rad ic i jona lna narodna poštenost, naše mo-

ralno zdravje, sol idnosl in zaneslj ivost, naše 

visoko vrednoten je osebne svobode, vzajem-

nosti vseh članov ene slovenske d ruž i ne in pra-

vega krščanskega reda v druž in i , občin i in dr-

žavi, slonečcga na sodelovanju medsebo j ena-

kopravn ih osebnosti , ki svobodno vrš i jo svojo 

mora 'ne dolžnosti nap ram celoti. Da bi ta up-

iranj i red, ki izvira iz krščanske l jubezn i , spo-

štovanja in pravicol jubnost i , zopet zavladal 

med človeško d ruž i no pa so utrdi l tudi v nrr.i 

narodn i in državni /a jednic i , to je naše le-

tošnjo božično voščilo. 

Vrbašba depafacifa se 

pokloni 29. I. m. 
Ban ja luka , 23. dec. (Tel. :>Slov.«) Kakor 

Savska in Pr imorska banovina bo tudi Vrba-

ška banovina pr iredi la poklonitveno deputa-

cijo Nj. Vel. kra l ju . Deputaci ja bo odšla dne 

25. decembra, sprejeta pa bo 29. decembra 

ob pol 6 popoldne. Delegatov je 200. 

Deputaciji Vardarske in 
Moravske banovine 

Belgrad. 23. dec. (Tel. »Slov.c) Jutri ob 10 

pride \ Belgrad deputacija iz vurdarske in nio-

ravske banovine, ki pr iha ja kot poklonitveno 

deputacija. V Belgradu jih bodo sprejeli za-

stopniki občinskega sveta in društva južn ih 

SrbijancOv. Kralj j ih bo sprejel ob pol šestih 

zvečer. Dne 26. decembra se bodo vrnili. Del 

delegacije odide v Topolo. kjer bo položil na 

grob kralja Petra venec. 

A ber* Tomas fir de v L?ub ano 
Belgrad, 23. dec. (Tel. Slov.';) Te dni se 

pričakuje v Belgradu prihod ravnatelja med-

narodnega urada dela Alberta Thoinasa. Spre-

mil ga bo svetnik našega poslaništva v Že-

nevi Vukičevič . Thomas bo v naši državi pre-

gledal vse socijalne in humani tarne ustanove. 

Na svojem p-tovanju se bo zadržal tudi v Za 

grebu in Ljubljani. 

L kc daera prrmožcn:tP m e s d j . 

m'ndo eiivhov 
Belgrad, 23. dec. (Tel. Slov. :) Te dn sta 

se sesi.ila v Velikem Bečkercku delegat kralje-

vine Jugoslavije Nilcoln Konje,vie in delegat 

Madjarsko dr. lvorlen Horvat, m.inlisteiijalni 

j svetnik, radi l ikvidacije prenio/i iija onih nila-

I doletnili in pod skrbstvom živečih oseb. ki žive 

I sedaj v Madžarski in so madžarski državljana. 

, Njihove mase jo do:«-daj upravl ja lo nu dim so-

i d išče v Velikem Berkereku. Likvidacija >e je 

| izvršila na podlagi člena 21 konvencije aiecl 

Madžarsko in Jugoslavijo. 

Imenovan a m o r e m e s t ^ r e 

Belgrad, 2?. dec. (Tel. Slov. ) Za šumarske-

ga inšpektorja in šefa gozdarskega odseka drav-

ske banovine je imenovan ing. Vnton Šivie. Za 

višje gozdarske svetnike Vladislav Fazan. Emil 

Obercigner, Tavčar Karel in štraucar Alojzi j , 

vsi pri dravski banovini. Za gozdarskega prd-

stava Ravtar Frane in za gozdarskega priprav-

nika Klemenčič Ivo. 

Imenovan ie pri generalni direkciji drž. 

železnic v I-1II za šefa tretjega transportnega 

odde'ka vojne delegacije Fran. Zlatnar. 

Maribor. 23. deo. (Tel Slov.«) Učiteljica 

Danica Gostiučar je i/. Apae premeščena v Dol 

pri Ljub/.juni. 

Izbo^jšanm na za$reb. koh>trvom 
Zagreb , 23. dec. (Tel. Slov. ) Na zagreb-

škem kolodvoru so /.vršili razna dela, vsled 

kater ih se je promei ua zagrebškem kolodvoru 

olajšal. Zn odvažanje prt l jage so so uvedl i 

nudi prakt ični traktorj i ua električni pogon z 

nesnostjo do 1500 kg. Za prvič j ih obratu je le 

par, da se preizkusi jo. Če se izkažejo, se bodo 

dal i v promet še ostali. Na peronu in v čakal-

nicah so se namest i l i megafoni in se bo :>. n j i h 

pomočjo obveščalo občinstvo. 

Izpred d r z . » c r f f š č « 

P•.:.'(;,• ari, 23. dec. AA. Dav i ob S so j e 

pričela v državuem sodišču za zaščito države 

razprava proti A l imedu L jub l j ančanu , k i j e 

bi l obtožen po čl. I, točka 5 zakona o zaščiti 

j avne varnosti iu reda v državi ter po § 85. 

srbskega kazenskega zakona iu po § 223., toč. 

1 srbskega kazenskega zakonika. Ob I I do-

po ldne jc predsednik državnega sodišča dr. 

Du šan M. Subotič objavi l , da jo razprav; von-

čana in da bo obsodba razglašena še o kom 

dopoldne. Ope 'dno je sodišče izreklo obsouoo. 

ter obsodilo Ahtneda L j ub l j ančana uo l i lei 

robije. 

2 « i ' p plodile te za ^ » ' f j i i f j ste 
Moskva , 23. dec. A A Komisari jat za 

! zdravstvo je poslal vsem zobozdravn ikom 

: okrožnico, v kateri jim pr iporoča najv čjo 

j štedljivost pri uporabi zlata za zobozdravni-

ške svrhe. Zobozdravn ik i morajo upoštevati 

poreklo in socijalni po loža j svojih pacijentov. 

Prvenstvo pri vporabi zlata gre član: m ko-

munist ične stranke. Pacijcnti , ki nc pripadajo 

stranki in ki žele zlate p lombe na svojih zo-

; beh, mora jo izročiti državni blagajni dva-

kratno kol ičino potrebnega zlata. Zobozdrav-

nik sme opravit i potrebna zobozdravniškii 

dela le. ako se dotična oseba izkaže s po-

trdilom finančnega urada o izročeni predpi-

I sani količini zlata. 



Angleška altcafa proti 
pregantanju kr i s t ,anov v 

Rusiji 
V nedeljski številki smo na kratko po-

ročali, da se je na Angleškem pričela akcija 

za križarsko vojsko proti preganjanju kri-

stjanov na Ruskem . Ta akcija zavzema ved-

no večji obseg in njen pomen postaja vedno 

večji. Značilno pa jc že to, da sc je ta akcija 

spi h mogla pričeti, ker se Angleži zelo r.e-

k i c i vmešavajo v »ruske notranje zadeve«, 

fako jc cclo dejal nadškof Canterburijski, ko 

so ga vprašali o umestnosti ali neumestnosti 

obnovitve diplomatičnih stikov z Rusijo, da 

je to vprašanje čisto politično, cerkev pa sc 

za politiko ne meni. 

Še bolj pa so bili proti vsakemu vmeša-

vanju v ruske zadeve angleški liberalci in so-

cialisti, ki so vedno simpatizirali za sedanjo 

rusko vlado iz samega odpora proti bivši ca-

ristični vladi. Vse sovjetske izgrede in krvave 

persekucije sovjetskih nasprotnikov so sma-

trali ti krogi le kot reakcijo na nekdanjo car-

sko politiko in na sebično politiko od carja 

priveligiranih slojev. 

Akcija pa, ki jo je sedaj začel konserva-

tivni »Morning PosU proti preganjanju kri-

stjanov na Ruskem, in ki jo vodi lord Glasgovv, 

pa bo po vsej verjetnosti čisto izpremenila do-

sedanje angleško stališče o nevmešavanju v 

ruske razmere. Že sedaj se vidi, da je odmev 

te akcije zelo močan. »Morning Post« prejema 

stalno za vodstvo nove akcije vedno nove 

darove, ki gredo od 1 šilinga do sto in tisoč 

luntov. Vedno nova zborovanja, vedno novi 

shodi pa silno širijo zanimanje za akcijo. 

Levi in desničarski krogi, ki so dosedaj 

bili zvesti načelu nevmešavanja v notranje 

zadeve«, pričenjajo zdaj zelo nervozno opazo-

vati, kako se akcija vedno boij širi. Spozna-

vati pričenjajo, da v odločilnem trenutku ne 

bodo mogli zatajiti lastnih načel o politični 

svobodi in socialni pravičnosti in da se bodo 

morali akciji pridružit. Nad vse pomembna jc 

izjava ene^a od uglednih parlamentskih za-

stopnikov delavske stranke: »Nismo mi-lili, 

da bodo toriji (konservativci) tako d u h o -

v i t i . Zdaj protestrajo zoper slike s sovjet-

sko vlado ne samo s političnega stališča, tem-

več tudi 7. argumenti, ki jim nc smemo ugovar-

jati, če nočemo, da priznamo lastno moralno 

omal Ijivost. Ujeli so veter ki je razv'1 naša 

jadia. Ni dvoma, da urno v nevzdržnem stanju. 

Ja\'-o.i razume, da nismo smeli zamolčati 

vers i, ia preganjanja pod sovjeti. Obsojala 

nac • o vsled napake, če jo ne bomo popravili!« 

Ta izjava delavskega voditeija najlepše 

dokazv -, kako silno umestna je akcija an-

gleških konservativcev in kako je res že skraj-

ni čas, da ves kristjansKi svet nastopi proti 

nezaslišanemu preganjanju kristjanov v Rusiji. 

S!mn'on obtičal v snerfu 

Bukarešta, 23. dec. AA. Rador« poroča, 

da je promet na žcleznicah zadel na nepre-

mostljive težave . . li snežnih viharjev zadnjih 

dni. Simplonski ekspres je v bližini Pitestiu 

obtičal v visokem snegu in nadaljeval pot 

šele po stiriurni zamudi- Na nekih stranskih 

pro^ li je bil promet začasno ustavljen. 

Razne vesti 

Belgrad, 23. dec, (Tel. »Slov.«) Od davi 

je začela temperatura v vseh delih države hi-

tro padati. V Belgradu je bilo danes —6 sto-

pinj mraza, v notranjosti Srbije pa celo —9. 

Prenehalo je sicer snežiti, toda v krajih. ki 

gravitirajo proti Dt navi, piha hud veter ko-

sava. Javlja se tudi iz južne Srbije, da je lam 

velik mraz in sneg. 

Belgrad, 23. dec. (Tel. -/Slov. ) Včeraj 

popoldne je posetil ban savske banovine Ši-

le v i"; dom osirotele dece kraljice Marije v Ze-

mimu . 

Split, 23. dec. (Tel. : Slov.c) Sem je pri-

spel general Jovan Nanmovič. S kraljevim 

ukazom je imenovan za splitskega mestnega 

poveljnika. Takoj ob prihodu je prevzel svo-

je posle. 

Zagreb, 23. dec. (Tel. : Slov.c) Ob pol 

petih se je pričela seja zagrebškega občin-

skega sveta. Župan se je najprej spomnil po-

kojnih občinskih svetnikov Vrbaniča in šan-

dorki Aleksandra. Nato se ;e obravnaval pro-

račun, ki znaša 109,381.059 Diu 

Moskve, 23. dec. AA. V M skvi bo 25. 

januarja posebna kitajsko-sovjetska konferen-

ca, da razčisti vprašanja diplomatskih stikov 

in r»eka druga preostala vprašanja. 

Pariz. 23. dec. AA. Na današnji seji mi-

rVrskega sveta je bila določena delegacija, 

M bo zastopala Francijo na pomorsko-razoro-

' eni* konferenci v Londonu. V delegaciji 

. lo Turdieu, Briand, Leygues, Pietri, Deflo-

rio in več pomorskih strokovnjakov. 

Atene, 23. dec. AA. Grški minister zuna-

njih zadev je danes sprejel turškega poslani-

ka in imel z njim enourni razgovor. 

Det o katolikov za fronc, nem. zbližanje 
Skupno zborovati e obeh par.arnentarnih dcSeffacti 

Na pobudo francoskih katoliških parlamen-

tarcev se že nekaj let po vojni vrši vsako leto 

sestanek francoskih in nemških katoliških par-

lamentarcev, da si medsebojno prijateljsko iz-

menjajo misli in delajo za zbližanje obeh naro-

dov. Letošnji sestanek se je vršil 20. in 21. t 

m. v Berlinu. Francoska delegacija je bila topol 

posebno mnogoštevilna (40 članov) in je štela 

vrsto zelo odličnih političnih osebnosti. Vodil jo 

je Francois Maršal, bivši ministrski predsednik 

in naježji sodelavec Poincareja. Med drugimi vo-

dilnimi osebnostmi je omeniti prof. Boissarda, 

ki je pečetnik znamenitih »Socialnih tednov* v 

Franciji, teologa Dclattre-a, S. J., ki je eden 

najjačjih sodobnih ideologov. Dalie grof Vla-

dimir d' Ormesscis, ki je napisal že več del, ki 

obravnavajo odnos obeh narodov. V delegaciji 

je bi! tudi glavni urednik Croix« abbe Mer-

klcn. Nemci so svoje francoske tovariše zelo 

slovesno in prisrčno sprejeli. Germania in tudi 

ostalo nemško časopisje je sestanku posvečalo 

veliko pozornost. Vsi so podčriavali veliko važ-

nost takih medsebojnih sestankov, ki pripravlja-

jo razoroiitev duhov in sc sicer počasno, toda 

jako solidno delo za zbližanje obeh narodov. 

»Germania« piše, da so se lako Francozi, kakor 

Ncntci v pretek?ih petih letih pelitirno zelo mno-

go naučili. Nauk tiči v spoznanju, da sta si 

oba naroda medsebojno potrebna in da se spo-

polnjujeta. >Zentrum«, tako piše Germania«, 

••se ni nikdar bal povedati odkrite besede, ka-

dar je mislil, cla jc to potrebno, toda ni izpustil 

nikdar izpred oči važnega cilja, ki :c načelen 

in iplosen sporazum s Francijo. 

Posvetovanjem, ki so imeli strogo zaklju-

čen /načaj, je redno prisostvovalo do 120 oseb. 

Prvi je nastopil prof. dr. Delattre S. J. s pre-

davanjem: j Kaj ovira duhovno sporazumeva-

nje?« Govor enake vsebine jc imel od strani 

Nemcev prof. Platz iz Bonna. — D' Ormessou 

je v krasnem referatu podal vse one, kar Nemce 

pri Francozih odbija in povzroča nezaupanje, 

nakar je obraten referat pri Nemcih razvil pre-

lat Ulitzka. Ta štiri predavanja so tvorila jedro 

posvetovanj. Nazadnje je bila sprejeta sledeča 

resolucija: Nemška in francoska delegacija sta 

po odkriti in prisrčni izmeni misli prišli do za-

ključka, da jc nemško-francoski sporazum pred-

pegej za pravo zbližanje evropskih narodov. 

Soglasno mnenje obeh delegacij je, da je na-

loga katoličanov obeh dežel, da pripravita tako 

zbližanje Za sporazum pa je treba, da se od-

strani vse podedovano medsebojno nezaupanje, 

h čemer more študij narodnih posebnosti, ki 

jih ima vsak narod, zelo mnogo pripomoči. Raz-

govori, ki so se pričeli v Parizu in Berlinu, naj 

sc nadaljujejo. Delegaciji pozdravljata že zapo-

četo skupno delo katoliške žurnalistike in kato-

liških časnikarjev, ki morejo največ pripomoči, 

da se ne širijo zmotne vesti in zlohotni komen-

tarji in da se ustvarja pomirljivo ozračje. Po-

sebno važnost se bo tudi poslej polagalo na 

izmeno dijakov in dijakinj, kakor tudi na med-

sebgjne mladinske prireditve, konferenca po-

zdravlja v tem oziru inicijativo nemške katoli-

ške mladine. 

K papeževemu zlatemu jubileju sta obe de-

legaciji skupno papežu brzojavno čestitali. 

! " 

predlog čisto propadel 
MesSo 50, do b l le M odsotkov &tas ov 

Berlin, 2". dec. (Tel. Slov.«) I lugenbergo-

, vo l judsko glasovanje j c izpadlo absolutno ne-
1 gntivno. Po začasnih uradnih končnih rezulta-

| tih jc glasovalo 5.S25.052 volivcev z da iu okol i 

i 300.000 z ne. torej je glnsovido z i "rcdl-T <•' 

j glo . i-i odstotkov, dečim bi bilo 50 odstotkov 
pritrdilnih glrsov potrebnih za pozitivni rezul-

I tat. Povsod po državi je potekel dan zo'o mir-

no, razen manjš ih spopadov radikalnih sku-

pin. Največjo ud .kžbo so dali: severovzhodne 
provinco Mcklcpburg, Pomorjansko in vzhodna 
Prusija. Piocentualno zelo visok prirastek gla-
sov je bil tudi v južni Nemčiji in v Porenju. 
Nu Badenskem in v Hessen-Nussau je število 
glasov naraslo na več kot dvakratno višino, v 

i volivnem okrožju Koblenz-Trier pu cclo na šti-
i rikrutuo višino. 

yi?£iesa » j * zum A. 

Pai iz , 23. dec. (Tel. S lov/ ) Tardieu jo 

včetaj konferiral več ur z Jasparjem o pripra-

vah za haaško zaključno konferenco. Temu se 

sporoča poluradno, da cbsloja med zavezniki 

v načelu popoln sporo/.um in da iz njihovih 

vrst ne pretijo uikaka presenečenja, kakor no 

prvi konferenci. Vendar se zdi po pisanju li-

stov, da se iti g'ede datuma začetka konfe-

renco niso zedinili. Francoska vlada vztraja 

pri tem, da se konferenca začne 3. januarja, 

Jaspar pa je navedel nov razlog za odgoditev 

do 6. januarja. Izjavil je, da morajo be^l jski 

ministri še dne 4. januarja bili v Bruslju, ko 

se belgiiski kraljevski par odpelje na poroko 

v Rini. Tard:eu e r o poročilu »'ourna a« iz-

javil Jasf arjti da se mora v vprašanju v/hod-

nih reparacij končno •/. velikim: sredslvi« 

I sestavi novo 

po isko v'ado 

aveznikov za Haag 
pr'?ilili Madia-e in Bolgare k izvršitvi njiho-

vih obveznosti. 

Francosko sfaUšče glede 
Mad arske omrieno 

Cud mpešla, 23. dec. (Tel. »Slov.«) : A 

Regel« poroča, da je zunanji minister Valko 

pri svojih pariških pogajanjih izposloval omi-

ljen je francoskega sta'išča glede reparacij-

skega vprašanja nasproti Madjarski. Francija 

noče popolnoma prepustiti uvaževanja madjar-

sl;ega stal>š*a samo Italiji in se noče popol-

noma odtegniti madjarski argumentaciji, dasi 

bo jio možnosti branila stabšče male antante. 

List ne veruje v grožnjo male antante, da bo 

torpedirala Youngov načrt. 

strsl 

Varšava, 

prcclsi 
25. doc. (Tel. r.Slov.») Bivši imni-

!••'! Burtel jo sprejel pred log za 

sestavo novega kabinetu. Njegovo nalogo po-, 

zdravi jo opozicija /. velikim upanjem, dočim 

listi Pilsudskega iz javl ja jo , dn se jc {iartel ob 

j koncu svojega zudnjegu min'--- ruvanj;', šu i/,-

j rečno imenoval .<vestesm vojaka maršalu Pil-

! sndskega:.. 

K dogovor 
t>odp'san 

Moskva, 23. dec. AA. 1/. Hnbarovskega 

; poročajo, da ••> \\V.raj sovjetski in kitajski de-

legati podpisali protokol, h katerim se vzpo-

| slavija statud onto v vseh vprašanjih .-zhodno 

j kitajske železnice. 

1 A r e t a c i j lalairs^h k o * r « t » » ? « f o t > 

Moskva , 23. dec. A A . Te dn! je bi lo arc-

i t iranih več i.ig'e;i;>;li b u a r f k i h komuni : iov. I .i 

so obtoženi , da &o ae'oval i .2:1 odcepitev l a -

kar; tana, Baškirstana in 'j u rke i tana od sov-

jetske Rusi je. Aret irani komunist i so zavze-

mali najvišje položaje v sovjetski republ ik i . 

London , 23. dec. A A. Prvič p-j dol<;ih le-

Vse rame 

sme^ele 

tudi na jutr i 'n j i 

ob 11 t! poldne. 

Dimniška vremenska napoved. Na visokih 

goiali bodo viharji ob zelo nizki temperaturi 

in živahnih vzhodnih vetrovih. Severne Alpe: 

Deloma jasno, malo spremenjena temperatura. 

Južne Alpe: Oblačno, včasih sneg, tempera-

tur:) blizu niči©, 

tih bo imel parlament sejo 

dan pred božičem. Seja bo 

Na dnevnem redu je vprašanj. Dan?s po-

poldne je bila ve!;ka razprava o Egiptu. \ 

debato so posegli Austin Chsmherlain Givt-

ston, Churchill in minister za zunanje zadeve 

Artur Hcnderson. 

250 no"<n"'h<ov «ft>ffi'o 

Hongkong, 23, dec. A A. Kitajsku ! j . i : 

>Li Če Fong se je potopila radi siii.-agii vi-

harja. Več sto oseb posad' e in potnik \ • 

našlo strašno smrt v ledenih morskih va-

lovih. 

Pariz, 23. dec. AA. >Hnvas< poroča iz 

Hongkonga, da je bilo na ladji »Li Oe Fong;;, 

ki jo je vihar pogreznil, polet; posadke še 

250 potnikov. Rešena sla samo dva mornarja. 

Moskva, 23. dec. (Tel. »Slov.«) V Haba-

lov.-kn so se med ruskim in kitajskim poobla-

ščencem zaključila pogajanja zaradi železni-

škega konflikta s podpisom protokola, ki iz-

oolnu.e vse ruske prer"pnfjo;e. Protokol stopi 

inkoj v veljavo in uveljavlja, da ima ob meji 

nemudoma naslop li m'lovno slanje in da se 

j \oj-gtvo umkane na obeli straneh. Izdana so 

' žc tozadevna povelja. Kitajci so se obvezali, 

i da bodo takoj razpustili vse lolpe belih gar-
1 dlsto\ v treh vzhodnih provincah, jih razoro-

žili. voditelje pa izgnali. Vsi ruski uradniki 

vzhodne kitajske železnice se vrnejo zopet na 

svoja mesta in na obeh straneh se izpustijo 

vsi aretirauci in internirane!. Vpostavitev di-

plomatskih in konzularnih odoošajev se .bo 

uredila na konferenci v Moskvi dne 25. janu-

arja, vendar se že med tem vpostavijo kitaj-

ski konzulati na da'injem Vzhodu in ruski 

konzulati v treli kitajskih vzhodnih provincah. 

SflPTf?! n^hfirti v Franciji 
Pariz, 23. dt;c. (Te'. 'Slov.«) Nocojžnjo 

noč so bili .-nožni viharji nad gorsk ni masi-

vom srednje Franc je. Zapadlo je toliko sne-

ga, Uu je brzovlak Nimes-Pariz obtičal sredi 

l.r, gp in so prego očistili šele po peturnem 

delu. \ Sred' zesnskem morju se radi viharja 

nahaja več lad^j v si'i. Italijanski parnik 

. l oonardo« je bil poškodovan in ga je mo-

ralo moštvo zapustili. 

Novi sovjetski koledar 
se ponesrečil 

Iz Moskve se uradno poroča, da je spre« 

jela vlada načrt odbora za koledarsko refor-

mo. Leto se bo pričenjalo vedno dne J. okto-

bra iu so deli v 72 tednov po pet dni v tednu. 

2e letos je bil vpeljan ^nepretrgani delovni 

teden, . Mezde se bodo izplačevalo vsakih de-

set dni enkrat. Vlada si obljubuje veliko pri-

hrankov od nepretrganega dela. Tedenski po-

čitek (24 ur) bodo vživali delavci po vrsti. 

Glavni namen koledarske reforme je, da bo-

do tekli stroji neprestano. Vendar je izzval ta 

načrt toliko razburjenja med delavci, da je bi-

la vlada primorana omiliti prvotno določbo. 

Vsem članom ene in iste delavske rodbine 

bo namreč dovoljen skupen tedenski počitek 

na isti dan. 

Kaj piše delavski list? 

Takole si je predstavljala reformo kole« 

darja sovjetska vlada, čisto drugače pa se je ta 

izkazal v življenju. O tem prav zanimivo po-

roča moskovski delavski dnevnik »Gudok 1 
dne 13. t. ui., ko piše: 

Obupan, razkuštran mož je planil v so-

bo tovarniškega sovjeta. : Samo vi ste vsega 

krivi!« je vpil in s prstom kazal na vse posa-

mezne člane. »Koliko let sem srečno živel s 

svojo ženo. No in zdaj — ločiti se bova mo-

rala k 

»Kaj U je, Jur i j?« so zavpili obtoženci in 

z ropotom skočili s svojih stolov. -Kaj čebljaš., 

če nismo niti nikoli videli tvoje babnice?« 

>Videli ali ne videli, to je brez pomena. 

Kdo je vpeljal pri nas nepretrgan teden? Vi, 

samo vi! In sedaj se naj bi jaz zavoljo vas še 

ločil?« 

Zdaj se je predsednik sovjeta vzravnal, 

naredil uraden obraz in zaklical: »Juri j ! 0{>o-

zarjam te, da je to nezaupanje lastnim vodite-

ljem in obsojanje vladne delavne politike. Za-

govarjati se boš moral, sicer prideš pred so-

dišče!« 

-Briga me to! Le poslušajte moj zagovor) 

Prav kratek je in radoveden sem, za kaj me 

boste obsodili! Stroji torej tečejo vedno naprej, 

nedelje ni več, in vsi dobimo tedenski počitek 

v skupinah. No, moja žena ima prost dan v 

četrtek, jaz pa — v petek. Pretekli teden sem 

jaz počival v četrtek in ona — v sredo. Tc 

pomeni, da jo nikoli ne bom dohitel! Nikoli 

več nismo skupaj, da se pomenimo o družini 

in prostem času. Nobenega prijatelja „ • vi-

dim več, ker vsak ima drug prost dan. Pou mi-

lim nebom nimam nikogar, da bi se z njim 

razgovorih Vsi smo raztepeni vam na ljubo. 

Ali je to življenje? Zaprite me, če hočete, a 

prav to vam bo vsak povedal. No, ali ste sli-

šali? Zdaj pa mi pomagajte, če znate!« 

Cerkev se prilagodila. 

Larin je sporočil Osrednjemu odboru za 

petdnevni teden, da kažejo uradi in javnost 

malo zanimanja za važno reformo. Pravočasno 

pa se je pobrigala cerkev. Tako so vpeljale 

petdnevko pravoslavne cerkve v Orehovu-

Zujevu, središču predilnc industrije. »Ne ve-

mo, ali se poslužujejo popi s cerkovniki na-

šega urnika, toda dejstvo je, da so se prilago. 

dili novemu redu. Naj zapusti delavec tovarno 

podnevi ali ponoči, vedno gre lahko k mašil 

Kakor tečejo nepretrgoma naši stroji, tako sf 

nepretrgoma vrše v cerkvah cerkvena opra-

vila.« 

Takoj je priskočila na pomoč sovjetska 

vlada in strogo prepovedala vsem nameščen-

cem v državnih gledališčih in zborih vsako 

petje v cerkvah. Utemeljitev prepovedi jc 

bila prav sovjetska. »Nedopustno je služit; 

našim razrednim sovražnikom po takoimeno-

vanih verskih prostorih.« Vsled te prepovedi 

se tolažijo sovjetski brezverci, da se ne bodo 

ponovili več lanski »škandali«, da so se vse 

operne predstave končale pol ure prej, kakor 

navadno, ker je ves pevski zbor hitel v stol-

nico prepevat novorojenemu Kristusu. (Take 

piše »Kcmsomo'skaja Pravda« z dne 13. de-

cembra. Vidi se, da je postal Herodež srdit, 

ker le nc gre tako, kakor si je mislil. 

Umr la "e Ivana G1 i ii a , članica šenfpe'er-
I skega prosvetnega druS'va. Pogreb bo v torek, dno 
i 24. de"pmbra ob pol 4 pop >Hne izpred javne bol-
i niče. Člani društva se udeleže pogreba pod dru-

štveno zaslavo. 

O ? voščila 
m oglase zn novoletno številko 
prosimo tako j po Božiču, ker bi 
pozneje do.šlih ue mogli več uvr-
stiti v krajevno skupino, ozir. za-
gotovili jim zaželjenega prosior:. 

Prihodnja številka 

soboto, dne 28. t. m. 
»Slovenca« izid' 

iN 
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¥§€ i i i M&m Mmmut 
Opozarjamo vse bralce »Slovenca« na reklamno pri'ogo, katera je 

izšla v današnji božični številki za prodajo srečk Drž. Razredne 

Loterije ter toplo priporočamo, da naročujete nove srtčke za 19 kolo 

edino l€ pri 
tftrdfoi a. Ančoitftcvic. »eograd. Knez PlSSioilova 46 

Vsi , k a t e r i n n r o č e srečke v vrednosti črez 100 '— Din., ne 
p l a č a j o p o š t n i n e a uradno listo dobijo brezplačno. 
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Belgrad, 22. decembra. 

t ^mesfse svečano oddaja splošnemu pro-
metu pr<>gn Kragujevac—Kraljevo, ki je ne-
dav*n6vbila'dovršena. Da bi svečanost čim lepše 
izpadlp, je v zgodnjih jutrunj ih urah oddrvel 
iz belfrnj|ke postaje• nalašč /u to priliko uve-
deni specialni vlak, $ katerim so se odpeljali 
zastopniki vlade, prometnega ministrstva in že-
lezniške direkcije s še nekaterimi drugimi po-
vabljenimi odličniki. 

Proga Kragujevac—Kraljevo, ki je normal-
notirna, je le kos velike trase jadranske proge, 
ki je na nekaterih delih že izdelana, drugod 
pa šele v graditvi in ki bo najkrajša normalno-
tirua zveza prestolnice z Jadranskim morjem. 
Dosedaj je Belgrad imel namreč zelo nerodne 
železniške zveze na. Jadran. Normalna preko 
Vinkoveev in Zagreba na Sušak ali pu Split je 
izredno nerodna in naokoli izpeljana in zato 
dolga; kombinirana, normalna in ozkotirna, 
preko Bosanskega Broda in Sarajeva na Metko-
vič, Dubrovnik in Zeleniko pa je poleg dolge 
poti še radi prestopa njo, posebno pn prekla-
danja specialno zo tovorni promet zelo nepri-
prsvnu in poč«srni. Toliko za ndrmalni promet, 
da o njunih strategijskih slabostih niti ne go-
vorim. Za jadransko progo stn bili forsirani 
dve trasi. Prva, ki naj bi veza ki Belgrad s 
Splitom, druga s Kotorom. Končno je znitigala 
drugu in po dolgih diskusijah je bilo odloče-

no, da teče skozi nasledii je pomembnejše kra-
je: Belgrad—Lazarevac—Kragujevac—Kraljevo-
—Raška—Kosovska Mitrovica — Peč — Čakor — 
Andrijevicn (ali pa Peč—Božaj—Anrlrijevica)— 
Podgoriea—VirpaZar—Kotor. To bo najvažnej-
ša proga, kar jih je pri nas danes v projektu. 

Proga Kragujevac—Kraljevo je saino na-
daljevanje ie obstoječe prpge Lapovo—Kragu-
thvnc "(30km). Dolga jc nova proga 55 km s 
šestimi medpostajami (Dragobraea, Knič, Gru-
ža, Guberevac, Vitkovac, Vitanovac). Progov-
na oddaljenost Belgrada od Kraljevo je 193 km. 
Vlak rabi za to pot nekaj čez pet ur. Izbran je 
lažji teren skozi doline Lepenice, Gruže, in 
Zapadne Moruve. Tunelov je več (najdaljši med 
postajama Drugobrača in Knič 3 km). Kurilni-
ca jo v Kraljevu. Med Kraljevom in Lapovom 
bosta dnevno vozila po dva mešanca v vsako 
smer. Belgrad bo imel tudi direktne vozove 
vseli razredov do Kraljeva (v vlaku št. 116, ki 
odhaja iz Belgrada ob 14.15). Prekladanje to-
vornih pošiljlf iz voz ozkotirne v vozove 'lor-
nmlnotirne železnice se po komunikeju pro-
metnega ministrstva ne bo vršilo zaenkrat. 

Tako je skrajni, naj južnejši del šumodije 
dobil dobro zvezo s prestolnico, mestu Kragu-
jevcu pa je odprto bogato zaledje. V takih in 
podobnih etapah bomo po nekaj letih imeli do-
grajeno celotno iiArmalnotirno progo Belg -td 
—Kotor in ž njo najkrajšo zvezo z morjem, na 
katero naše ozemlje najbolj gravitira 

J. 11. 

Božična slika iz šole 
»Glejte otrooi, kako so imeli pobožni pa-

stirji Jezuščka radii Ka j vidite na sliki?« 
»Jančke!« »Jančke tn ovčice so prinesli ubogi 
pastirčki, ker so iuieli Jezusa tuko radi. Je-
zušček sicer tega n/i potreboval, saj bi bil lah-
ko rojen v najlepši hiši iu bi bil mogel imeti 
zlato zibko, pa je hotel priti nu svet popol-
noma reven. Najbol j vesel je pa bil l jubi Je-
zus. ker je videl, kako ga imajo preprosti pa-
stirji radi.« 

»Naredite, dragi otroci, tudi vi kakšno ve-

selje Jezusu.c »Jaz. jaz, jaz tudi!« Ko boste 

o božiču dobili potice, pa namesto da bi vse 

sami pojedli, prosite starše, če smete dati svoj 

kos kakemu revnemu otroku, ki doma nima po-

tice!« 
»Jaz ,bom dal cel kos. ki mi ga bodo dali, 

takemu revčku« se prvi oglasi mali deček 
l.a razreda, ki sc mu "z obraza bere vsa rev-
ščina; mislil bi si bil, da se bo oglasil kak bo-
gatejši součenec da pove da bo dal temu. pa 
se ta prvi oglasi. — Ta revček ima zlato srce, 
sam bi mu dal vsega, ko bi imel, saj nima 
oblekce, poglejte njegove čevlje, obraz sestra-
dan, a tako prijazen kot bi gledal v obraz bož-
jemu Detetu. O ti zlato srce, ohrani to svojo 
dobroto. Jezus ti ne bo ostal dolžun! — 

Isto se je zgodilo tudi v l.b razredu pri 
deklicah. Na isto vpratšaiifp prvi odgovor uboge 
deklice, ki ji je mati žc v grobu »Jaz bom 
dala takemu revčku cel kos« se oglasi prvo 
ubozo dekletce, ki bi samo potrebovalo velike 
krščanske ljubezni, 

Tudi drugi otroci so se oglašali, ki j im jc 
tekla mehkejša zibka, pa vendar nc, vsi tako 
iz srca O Jezus, zdaj razumem, zakaj si 
hotel prit; na svet najbolj reven, da bi osrečil 
ves mrzli svet . . . ! 

Pastir z0oret s čredo ovac 
V vasi Roški Gorppr i Mostam se je te dni 

pripetila velika nesreča. V stoji vdove Jose 
Janj ič je. zgorel njen sin Jovo, devctnajstletni 
mladenič, skupno s 50 ovcami, 20 kozami in 3 
kravami. Nesrečni mladenič jc prenočeval pri 
svoji čredi. Požar, ki je nastal iz neznanih 
vzrokov ponoči, se je ' že tako razvil, da se lo-
vo ni mogel rešiti iz plamenov in je zgorel z 
vso čredo. Nn pomoč je prihitela vsa vas, toda 
preprečiti nesreče ni bilo mogoče, ker je pihala 
ostra burja. 

Iz zapora v zoper 
M. Sobota, 22. decembra. 

Zanimiiv slučaj se je pripetil nekemu 17let-
nemu ttzmoviču. Te dni je presedel v tukajš-
njem zaporu svojo kazen. Komaj pa je bil iz-
puščen, se je zopet lotil svojega »poklica«. Do-
znal jc, da se bo p n okrajnem zlav-irstvu pro-
dajala večja zaloga zaplenjenega orožja. 
Mislil si je. da sc brez njegu ta stvar ne sme 
končati. Ko jc zagledal med drugim orožjem 
neki revolver, ga je začelo srce boleti. Zdelo 
ne mu je. da brez njega ne bo mogel živeti. 
Iztegnil je rako in revolver jc izginil v žepu 
Toda f revež« ni imel sreče. Zasačili so ga. Zo-
pet je moral romati v zapor. S tem seveda ni 
bil zadovoljen, zlasti, ker ima b i j e zelo »hudo« 
staro mater. »Nnbijte me kakorkoli, samo . 
zapor me ne peljite. da ne bo vedela stara 
mati. da sem zopet kradel,« jc prosil orožnike. 
Prošnja mu seveda ni nič pomagalo. V zaporu 
ima zopet priliko za razmišljanje, da ni dobro 
iztegovnti roke po tujem blagu. 

S L O V E N S K I LIST Naročajte I 
Tednik izba n v pcndelk'h zjutraj. Informira o 
na novejših n. del sk h v. ̂ teh, nnnaS« aktuelne 
član e, nrd u M k o „Med tednom" ima duhovna 
lnznv-ljanja. Prinaša i r*e vesti on d jsnemš»oitu 
in nedel a <i pnreditva Zakaj g im mo? Zakaj 
smo ^a želeli? - Naročajte, čitajle „Slcv nsu lisi"! 

Letna nar< < n nn Din 51»,—, polletna D n 25-— 
čelrtUtna Din 13' mesečna D n 5'— 

Uprava in uredništvo v Ljubljani. Jugoslov.tiskarno. 

i V a r o f a l t e ! Pridobivajte naročnikov? 

Ka i je „Ilus1raci'a"? 
»Ilustracija« je najlepša ilustrovanu me-

sečna revijo v Jugoslaviji. 

»Ilustracija« je tehnično neoporečno oprem-
ljena ilustrovanu revija, kakor jc še nismo 
imeli Slovenci. 

.Ilustracija« je tiskana v uajdovršeuej.šeni 
modernem bakrolisku in je zato kos vsem tu-
jim ilustrovanitn listom, kar priznavajo tuji 
listi sami. 

»Ilustracija« prinaša poleg velikega števila 
slik tudi spretno urejeno berilo, ki vam v sv.>ji 
raznovrstnosti nudi dragoceno zabnvo. 

»Ilustracija« poroča v sliki in besedi o vseli 
aktualnih dogodkih, o športu, o filmu, o gleda-
lišču, o umetnosti itd., itd. 

Ilustracija« prinaša fotoamaterski kotiček, 
grafološki kotiček, uganke, smešnicc in mno-
go drugega za zabavo in pouk. 

> Ilustracija« stane za celo leto 100 Din, za 
ix>l leta 55 Din. posamezna številka tO Din v 
vseli knjigarnah in trafikah. 

Ilustracija« v Ljubl jani , Kopitarjeva ulica 
št. 6, I. n. — Zahtevajte številko nu ogled! 

Požar sredi noči 
Dobrova pri Ljubl jani . 23. dec. 

Požarni signali in zvonjenje plut zvona ie 
zbudilo Dobrovčane in okoličane v noči od ne-
delje nu ponedeljek. Gorela je hiša »pri Klepu« 
na Dobrovi. "Velika nevarnost jc bila za so-
sednja poslopja ker so hiše kur nu kupu. Pu k 
sreči ni b-lc taKuil burje ki je prejšnje Jni 
tako močno brila, in da so prihiteli domači 
gnjegasci in ognjegosci iz Kozarij s svojo mo-
torno brizgalno! l>okler še ni bilo kozarških 
ognjegascev, smo dobivali vodo iz vodnjakov, 
ki po so se kar zaporedoma sušili. Čutili smo 
vsi. da manjka vode, kar se v takih slučajih 
kaj rado dogaja 

Ko sta stopili obe brizgalni v akcijo, je 
bilo kmalu dovolj vode, ker sto jo brizgalni 
privajali od več' sto metrov daleč. Rešili so, 
kolikor se je pač rešiti dalo. lastnik hiše, 
jc v Ameriki, jc bil zavarovan zn nizko vsoto. 
Družina pa — z mnogimi majhnimi otroci — 
ki je stanovala v hiši, je zgubila še tisto bore 
malo, kar je imela, in je os,tala vsa obupano 
sredi mrzle z ime . . . 

Tri nesreče 

M. Soboto, 23. decembra. 

V tukajšnjo bolnico je bil prepeljan kmet 
Anton Belšak od Male Nedelje, ki se jc po-
nesrečil med vožnjo. Prod par dnevi je vozil 
drva. Naenkrat so se mu splušili konji in to 
začeli dirjati. Belšak jih je hotel ustaviti. Pri 
tem pa je tako nesrečno pudel, da jc prišel 
pod voz, ki mu jc zlomil nogo. 

Težko se je ponesrečil 23 letni delavcc Ivan 
Juniborosič. V kobiljonskem gozdu je tovori! 
z drugimi delavci vred na vagone drva. Ko jc 
nekoliko neprevidno odmaknil neko poleno, sc 
jc skladanicn zrušila in ga pokopalo pod sebe. 
Drva so mu zlomila desno nogo in mu povzro-
čila tudi druge poškodbe. 

Nogo jo zmečkali odbijači dveh vagonov 
J6 letnemu Francu Podlesek v puconski ope-
kami F. Hartncrja. Fant jc opravljal neko delo 
pri vagonu in ni videl, da se je bližal po trač-
nicah drugi vagon. Opazil ga je šele tokrat, 
ko je bilo žc prepozno. Izogniti se ni mogel. 
Vagona stn treščila skupaj in sicer tako. la je 
noga prešla med odbijača. Ponesrečenca so ta-
koj prepeljali v bolnico. 

Hitro in popolno čisti 
marmorna t e p lošče , pode , posodo , k ad i in okna 

»Schichtov Ominol" 
idealno sredstvo za čiščenje 

^ ji 

Ljubljanski Bežigrad 
Bežigrad? Kje pa je? To jc severni del 

mesta Ljubljane, onstran železnice ob Dunaj-
ski' cesti. Bežigrad se pa imenuje ta okraj ne 
morda radi tega, kakor bi tu stanovali saini 
strahopetci. So res miroljubni l judje, toda 
srahopetci pa nikdar. Imenuje sc ta ok r i j 
Bežigrad po svojem slavno znanem .Beži-
gradu«, katerega del še sedaj sloji ob Dunaj-
ski cesti. Ni sicer več kak »grad«, temveč samo 
stanovanjska hiša. kjer stanuje 17 družin, ki 
se bo pa kmalu morala umakniti, ker jc že 
vsem na poti. Sirota, nekdaj mogočen grad. se 
]>ač le težiio uklone sedanjim razmeram ki o 
kakih peradovih noče nič več vedeti. 

Vendar pa zasluži ta kraj tudi še sedaj 
naziv »beži-grad« to jc »mesto, ki beži«. Ta del 
mesta na potu razvoja kar beži. Nova, po vseh 
najmodernejših načrtih zgrajena Ljubl jano sc 
tu dviga iz tal in sicer tuko hitro, da l>o v ne-
koliko desetletjih kar tekmovala s staro in io 
tudi prekosila. Nekateri trdijo, da ho to prava 
Ljubl jana, sedanja Ljubl jana bo pa samo še 
»staro mesto«. Posebno je verjetno, da se bo to 
zgodilo, če sc bo moderni načrt g. Plečnika zn 
to okraj izpeljal tako, kakor ga je ta proroški 
arhitekt zamislil. 

Dunajska cesta, stara več dolgih tisočletij, 
jc tudi danes še ena izmed glavnih prometnih 
žil mesta Ljubljane, pa tudi cele srednje Ev-
rope, vez med severom in jugom. Kar pridite 
po dnevu tu sem, pa boste sami videli, koliko 
najrazličnejših vozil drči. dirja po tej cesti ves 
l jubi božji dan Po leti smo videli tudi še 
amerikanski avto drčati tnimo. 

Tako važne ceste si brez razvite trgovine 
niti misliti ne moremo. In .lastniki hiš ob Du-
najski cesti to dobro vedo in sc za to že pri-
pravljajo. 

Za zidavo hiš je tu okraj tudi kakor na-
lašč. Svet jc suh in peščen. Za zidavo potreb-
ni pesek se dobi nn mestu. Potem pa okolica! 
Saj se zdi, da leži Bežigrad pod kamniškimi 
planinami, tako blizu se vidijo. In zrak! Saj 
nam no izlete ni treba niti hoditi. Doma imajo 
izletni prostor. 

Koj čuda torej, da jc toliko hiš in toliko vil 
nastalo v zadnjih letih tukaj in da se za pri-
hodnje spomlad obeta zopet, do bomo »bežali« 
no^ poti razvoja, kakor še nikdar. Toliko novih 
hiš se obeta. Samo v hiše, katere so sedaj v 
zidavi, se bo prihodnje leto naselilo do sto 
družin 

Dve stvori nam pa še manjkati, katerih 
potreba se po vedno očitneje kaže — šolo in 
cerkev, odnosno župnija, že sedaj je tu nad 
tri tisoč duš. Tekom enega leta jili bo skoraj 
štiri tisoč. Da toliko množica l judi potrebuje 
svoje šole in svojega verskega ognjišča, je 
jasno, šolo tipamo, da nain bo postavila mestna 
uprava. 

Cerkve smo se lotili po kar sami. Društvo, 
ki sc je lotilo tegu dela, jc žc potrjeno od ško-
fijske i ii (lanske uprave. Dne 2. decembra je 
imelo to društvo svoj ustanovni občni zbor. 
Zadnjo sredo, 12. decembra, se jc pa sestil 
izvoljeni odbor, da se konstituiru in si določi 
smernice vsega svojega delovanja. 

Nova cerkev in župnija bos ti posvečeni 
slovenskima apostoloma sv. Ciri lu in Metodu, 
kar jc bilo sklenjeno že na prvi seji priprnv-
Ijavnega odbora 7. maja in 27. avgustu, na kar 
se je škofijstvu dne 6. septembra predložila 
prošnja, da sc nam dovolitn ta dva patrona. 
Upamo, da nam naši drugi sosedje v Mostah 
ne bodo zamerili, če smo j ih zn nekoliko me-
secev prehiteli. Morda bi bili morali s svojimi 
načrti preje stopiti v javnost. 

Do je cela okolica navdušena za to delo 
in je pripravljena sodelovati po svoji moči z 
društvenim odborom, pričo jasno veliko število 
članov, ki jc v tem kratkem času pristopilo k 
društvu »za ustanovitev župnije in zidavo cer-

kve sv. Cirila in Metoda«. Imamo jih namreč 
že 407 in to samo iz tegu okraja in med nj imi 
razven malo izjem, same družine. Tudi se bli-
žamo žc petdesetemu tisočaku, kar jc veliko 
za naš okr i j . 

Seveda se bomo pu obrnili za pomoč tudi 
na vso Ljubl jano in na ves slovenski narod. 
Prav je, da dobi slovenska prcstolica prvo 
župno cerkev v čust sv. Cirilu in Metodu. Zato 
vemo, do nam lx>do drage volje priskočili nn 
pomoč in storili, kar smo jih prosili nu verndi 
duš dan, da bi namreč vsak Ljubl jančan kupil 
vsaj za kovača opek za novo cerkev. 

Ta cerkev lx> združena tudi s cerkvijo sv. 
Krištofa in bo stali na pokopališču, kjer to-
liko Ljubljančanov spi svoje večno spanje. Kdo 
nima tu koščeka zemlje, grob, kamor je šel tudi 
del njegovega srca z dragim rajnkim? Tudi za 
spomenik tem našim dragim rajnkim gre. 

Prosili IK>mo po tudi ves slovenski narod, 
du se bo združil z nami in zidal to norodno 
svetišče. Prosili bom. da bi vsako slovensko srce 
polžilo vsaj po eno opeko v to spomenik hva-
ležnosti, do liomo res lahko rekli da jc to sve-
tišče vsega slovenskega naroda, pravi slovenski 
> Veleli rad« in ognjišče velike slovenske Ciril-
Mctodijske ideje ki moro zugoreti v vseh slo-
vanskih srcih celega sveto, če hočemo Slovani 
videti lepšo prihodujost. kakor smo po imeli 
preteklost. Tu na jugu. samo zo dober streljaj 
od meje, naj bo to svetišče kakor mogočna 
trdnjava. Tu naj čuvata naša duhovna očetu 
svojo l jubljeno družino. Tu naj še dalje ozna-
nujeta slovansko edinost m veliko vero, katero 
sta nam prineslo in s tolikimi trudi zasadila 
v naša slovenski! srca. 

Slorenci v Hoiandiji 
B r u n n s s u m , 19 dcc. 1929. 

Ko sc bližajo lepi božični in novoletni praz-
niki, sc vsak zemljan v tujini spominja svoje do-
movine svoje rodne grude. Tako tudi Slovenci v 
daljni Hoiandiji. Tu v Brunnssumu nas je lepo šte-
vilo in smo tudi dobro organizirani. Zbiramo se 
vedno v krščanskosocialnem društvu sv Barbare, 
kjer sc izobražujemo in neprestano utrjujemo v lju-
bezni in zvestobi do domovine. Domačini radi pri-
hajajo na naše prireditve in nam na našem priza-
devanju častitajo. Tako smo slovesno praznovali 
naš narodni praznik 1. decembra in obhajali Mi-
kla vža, ki je obdaril 120 slovenskih otrok iz česar 
že lahko spoznate, koliko nas je tu. Krepko se 
držimo pa tudi pri vsakdanjem delu, s katerim si 
služimo kruh in zaradi katerega smo tudi odšli iz 
domovine. 0 božiču nam misli neugnano hite v 
domačijo, ki ji pošiljamo s tem v imenu vseh naj-
srčnejše božične pozdrave in novoletne želje! — 
Franc Zotko, predsednik; Franc Markošek, tainik; 
Ivan Kozole, knjižničar društva sv. Barbare: Vik-
tor Vranker, blagajnik pevskega odbora; Ana Mar-
košek, Alojzija in Jože Lanišnik, Franc Vranker, 
Anton Čefarin. Pavel Baš, Ivan Kosmač, Martin 
Kužnik in vsi drugi, 

ZA BOŽIČ 
Velika izbira damskih plaščev, zelo trpežnih in 
gorkih v svetlih in temnih barvah, s kožuhovino 
od 100 Din naprej, brez kožuhevine od 320 Din 
naprej — Iz nafKiieiSih modnih blagov, svilena 
podlaga z vatelinom, bogato ob.šiti s finim krznom 

^ t d ^ I J ? ' " ' b r e z k " n a o d 6 0 0 D i n n!>Drci — 
OTROŠKI v vseh velikostih, od dveh let dalje, od 
110 Din naorci. samo pri F. in 1. GORIčAR, Ljub-
ljana, Sv. Petra cesta St. 29. - Ogleitc si naše 

p o v e č a n e i z l o ž b e ! 

Ne m n f i i r s vo l i n o i r o h / r l b t l m o l t e m 

Mes I o rib,t ga olja dajnjte Vašim otrokom 

j * 

ki ima zHo prij< ten okus in vonj in ea otroci 
jemljo največjo slastjo fot kako slaščico. 

Dobiva se v vseh lekarnah. 
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Koledar 
torek, v*. decembra: Adam in E^ . Sveti ve-

4er. Strogo »povedan post. litri, sreda, M, decem-
bra: Božič, rojstvo Gospodovo. Sveti dan. Pojutriš-
njem. četrtek, 26. decemhrm: Štefan, prvi mučener. 
"•tek, 27. decembra: Janez Evangelist, apostol. 

O s e b n e c e s t i 

Diplomirali (O m pravni fakulteti uni-
verze kralja Aleksandra 1. v Ljubljani; Smerzu 
Rudolf, U m n i k Ivo ter P e t r o v 6 i C MIlan, v® 
iz Ljubljane. 

= Ii vojaške službe. V čin {»odporoentka so 
napredovali med drugimi naslednji naredniki m 
sicer v pehoti: fcmsnuel Borčič, Anton Ruplca, Pe-
ter Vinsek, Jernej Viser, Franjo Rupntk, Alojz 
Drame, Josip Iieršič ia Ivan Markovič; t topai-

Josip šskraber. Jurij Korošec, Franjo Umar, 
Franc Arlič in Ivan-Janez Vlftnar; v konjeniri: 
Rudolf Kurent, Ivan Kolar. Rudolf Diner, Josip 
Recelj in Jernej Mak: v intenjerski otroki: Cele-
stin Krajšek in Jakob ausovc; v iraboplovgtva: 
Milan Stapar; v čin strokovnega podporočnika mor-
narice vodja II. razr. Stanko IvaneUI b v čin 
strojnega podporočnika mornarice vodja H- razr. 
Josip Blaževiž. — Odlikovani so bili z redom sv. 
Save V. razr.: dr Joža Ravnik, Oskar Rusvurm te 
Rado Lenard in z redom Belega orla V. razr. dr. 
Ljudi veti Pivko. 

S poŠte. Nastavljeni BO: sa sluiiteljs 2 sku-
pine Kar'i Vrhovnik v Šmarju pri JelSah, Fran-
čiška Kalanova pri oblastni poštni upravi in Mi-
lena Rasbergerjeva na mariborski kolodvorski po-
šti. — Premeščeni so: pb ur 11-8 Bernard Nagli« 
8 glavne mariborske pložte v Trbovlje in Marija 
Bizjakov* iz Ljutomera v Olje; pb. ur. II-4 Pa val 
Žal iz Marenberga na glavno pošto v Mariboru, 
Marija Lortijeva iz Mute v Marenberg in T«« Ken-
dova z ljubljanske glavne poŠte na glavno poito v 
Belgrad«; *van. 3 skup. Vida StadTerJeva te Ve-
lenja v Laško in Alojzija Adamičeva g ljubljanske 
glavne pošte na Grosupljem. — P^estanek sluiBbe: 
pL manip. III-3 Marta Rabieeva roj. Burgerjeva v 
Ptuju je odpovedala poštno službo: pb. ar. 11-5 
.Anton Udir na glavni pošti v Ljubljani in Iva 
JoSt na mariborski glavni poŠti »ta bila odpušče-
na. — Oženili so se: zvan. S. skup. Ivan Zabel na 
Jesenirah na Gor. i zvan. a. sktro. Dragotlno Se-
metovo ravnotam, elužč. 2. skup. Avguštin Vrhov« 

M Jesenicah v* G«r. « FraaAlko MutovSsvo, 
JoŽbo Sivic na ljubljanski slavni poŠti s Ton Sto 
Speličevo in pogodb. po&Ur Iv. Lužar v šent Vidu 
j r l Stični z Angelo Dovgapovo. — Umrl je wan. 
1. skop. Jožko Rak v Sevnici. 

Novi grobovi 

"t" »upnik Jo|ef Gunčer. V Suriheki nad Mo-
slrjem je umrl v nedeljo codotai župnik Jožef 
G u n d e r. Pokojni g. župnik je bil rojem tO. mar-
ca 1868 v Slovenji Bistrici, posvečen je bij lat* 
1880. Pogreb umrlega gospoda bo danee v torek 
34. 1 n. ob 10 dopoldne. 

1Dr. Ivan Liebtenegger • Šoštanju. V vi. 
rosti je v petek umrl okrožni zdravnik v 

pok. dr. Ivan Ljcbtmegger. Pokojnik je bil usta-
novnik me«rtnega gasilnega društva in j« bil od-
likovao sa zasluge na polju gasilstva s zlato ko* 
lajno. Ok priliki .jubileja 40 letnice zdravniškega 
poklica pa ga je občinski svet imenoval za čast-
nega meščana Šoštanja Časten spomin dr. Lichten-
eggerju! 

+ Nagle smrti ie umrla 20. t tn. ga. Id« 
Krifeo, soproga davkarja v panju, zadela jo Je 
srčna kap. Zemeljske ostanke pokojnice so v ne. 
de! jo prepeljejo v Sv. Lenart, kjer je bila pol o-
lena k večnemu počitku v rodbinski grob. 

H. p. v m.! 

Mala hroniha 
it Sprejemi pri g. banu odpadejo. Dane« v 

torek tn potem ves teden odpadejo običajni spre-
jemi pri g. banu dravske banovine gosp. inž. Du-
šanu Ssrneeo. 

ir >Naš lisi« glasilo katoliške akcije r kam-
sflkem »kraju je izšel. Izdaja ga Misijouišče v 
GrobTjah te tiska Misijonska tiskarna. Posamezna 
Številka stane Mi dinar. Vsebtna prve Številke j« 
prav prikupna in pestra, poučoa in zanimiva. List 
toplo priporočamo! 

+ Razpisana postna slslha. Razpisana je po-
godbena po&ta Petrovče (I. r.). Jamcevina 1200 Din. 
Letni prejemki: redna plača 11.800 Dfn, doklaiia 
5900 Din, za brsojar in telefon 300 Din, sa odprav, 
lianje in prevzemanje poŠte izven uradnih ur 3ft< 
dinarjev ter nagrad* ta nrenaSanje poŠte 3800 Din, 
sa jelsko dostavo pa 65^2 Din. Prodate s prilocami 
-.aj se vlacrsjo na oblastno poštno upravo v Ljub-
ljani do 33. decembra lf>20. — Razpisana je po-
?e<}bena pošta v Moravčah (1-1) j*m<"evina 1200 
Din. Letni prejemki: redna plača 10.9» Din, do. 
klada 5400 Din, pa bnsojav 240 Din. za nadsiranje 
in prevzemanje p>oSte izven uradnih ur 163 Din, 
liasrrada prenašanje poSle 7fifi5 Din, za i*>Isko 
dostavo 7056 Din. Prošnje e prilogami nnj se po-
šljejo na oblastno poštno upravo v LJnbl brni do 
31. decembra 1920. 

• PoHna /vesa »ri-Skofj, Loka. S 1. ja-
nuarjem 1980 se uvede zopet prstna zveza tiri— 
Skofjs Loka. obenem p« opusti zveza £lri—Loga-
tec. Pošta se bo prevažala z zasebnim avtomobi-
lom vsak dan. Avtomobil bo odhajal iz škofje 
Loke ob a30 in prihaja) v Žtri ob 10.30; iz žhrov 
bo odhajal ob 1530 io prihajaj v ftkofjo LoJro ob 
17.30. 

ir Brezposelnost la posredovanje dela v Ju-
goslaviji leta 1918. Osrednji urtd za posredovanje 
dela v Belgradu ofcjsvlja naslednje StevBke: V 
drugi polovici leta 1988. so izdali na podporah u 
brezposelne v posameznih borzah dela: V BeJ-
gradu 130000 Din, Zagrebu 238.000 Din, Sarajevu 
91.000 Din. Kovem Sadu 150.000 Din. Splitu 40.000 
dinarjev in v Ljubljani 181.000 Din — Za Investi-
cije in posredovanje dela KO izdale borz« dek v 
navedenem 5a*u: belgrajska 180.000 Dlfl, zajprsb-
Ska 240X100 Dte. sarajevska 92000 Din, aovosad-
tika 155.000 Din, splitska 113.000 Dte, ljubljanska 
300/100 Din ta centralni urad v Belgradu 1130OO 
dinarjev. 

ir V*** mednarodne kelesoiSks svose prsks 
Joeoilatije. fJa podlagi sklepov mednarodne pro-
metne konferenoe v Variavf se uvedejo naMednJe 
nove zveze preko Jugoslavije :Uvede g« nov vlsk 
med Berlinom In Belgradom; ta vlak bo vozil do 
Galante na Ogrskem v dveh smereh: en del pre-
ko r>resdena in Prage, drugi del prako Vratlslave 
in Od«rber®»- V GaJsn*i f* oba dela »družita in 

POMNIT«! t a praaalk*, poteoii z M M m b pr^ivaJazM kraMi va to l t lm 

P o p o t i s r a m o t e « . . 
(D*r Veg dec Befcande) 

Trajeva pot mtadib daltla«, ki Jih Ja daoafeja dnrifca $ rsojo pVMdokuItoro 
«t|ia aa laloMno pat s ramota . . . 

M e t e r * . C u v m j t « « v o < e h e » r « . . . te Ja t b a i a l Kita «sm 
filma, bi ga aikah«r aa smete zamudit)! — Oo pol u , 3, pol A, 6> pol S, 9. uri 

K i n o l | u l > l | a n « H I d v o r t«i. 37» 

K a l f e n a | l e p $ i b o ž i č n i d a r 

za pridno, varčno gospodinjo? — Gotovo le plinski 

štedilnik: 
ke r o l a j šava g o s p o d i n j a m v s a k d a n j e de l o . 

V<*i vlak dalje preko Budtmpttte v Belgrad. V 
! Luudenburgu na Ce*kofel<wa*kem s« odcepi od te-

ga vlaka ao dal tat vOzi prefeo Dunaja v Ttst in na 
.̂ uSak. — Med Dunajem te Šuftakom se trveda la 
«a dnevni vlak. Gttako »e uvede direktna »veta 
med Berlinom, MOnohenom te Prago ter Jadran-
skim morjem, 

j * SmaSki tečaj na Travni gori 91? m med So-
1 drailoo ln LoSkim potokom (pola« Blok) priredi o 

božičath počitnicah g. Rudolf Badjura is Ljublja-
ne. Pouk brezplačen. Oskrba v gostilni »Pri LenČ-
ku< * prenočiščem vred na dan prfbl. Dte 46-50. 
Skupni odhod lz Ljubljane dne 25- t m. z jutra-
njim vlakom do postaje JMah«~8adraMea, odtod 
peS skozi (S km) Sodražico na Travno goro prlbl 
2 te pol ure. Kdor pride za nanl, saj se aglasi v 
goetilni >Lovren8Hk, kjer dobi vse potrebne Infor-
macije, eventuehm tudi vodnika. Vsakdo naj prinese 
seboj tudi eno odejo za slučaj, če bi se nabralo 
več udeležencev kakor je seda) prlglaSentb. — 
Snaga ie okrog 80 om. Ob ugodnih raanerab bo 

. pavratsk s Travna gora čez Bloke ia SJjvatm na 
; Cericnteo z lwfe3battl»l. 

• Avfobua Ptu f—Pol iSane BttfHai 
dan ne vozi. 

•k Vlom v železniško skladišče Neznani 
vlom ikri so obiskali skladiSče ž»le«n;Ske postaje 
v Beltincih. Spravili a* aa nad blago, ki i« tam 
ležalo. Kakor se doznava, sta najbolj oškodovana 
L Klen«, trgovec lz BeMnee in Bader, trg. iz 
Turnlšča, ki sta imela v skladttču mboga blaga. 

P o snesru diSi 
Smučarji, aa odtalaft«, naročita »1 takoj drsa u 
p rima Ivadskaga todna. Kompletni drea od StO Dte 
sapr«|. Turistovaki jopiči (Wiod|aeksl po 330 Dte 

samo pri 

D R A G O S C H W A B , L J U B L J A N A 

• Pofteaa aaiditaljtea. V Mariboru je te dni 
uatfa gdč. Emilija Gasperio. poitarica na V Mu pri 
LJubljani večji znesek denarja. Gdč. Gasperteero 
*e Je, tedaj ravno mudila v Mariboru na dopusta. 
Denar je pottena najdlteljfoa nesla takoj na po-
licijo; čez nekaj dni ps se je oglasil tz£rwbltelj, 
NaJdHelJtea Je »s svoje. poStonje dobila najdenlno. 

-k 5a vsakih 106 prebivalcev ena gostilna. 
V Zagrebu Je 141« gostite, krčem te drugih lo-
kalov, v katerih točijo alkoholne pijače, tako da 
pride na vsakih 106 prObivaleov po sna poettisa. 
Mlekarn je vaega skup le Okolu 200 

ir ZagrsMka občinske doklade. Finančni 
odbor zagrebškega občinskega sveta je na zadnji 
seji sklenil povifianje davščin, s katerim je po-
skrbel za kritje proračunskega primanjkljaja za 
bodoče loto v meden 17,464.325 Dte. Občinske 
doklade na vee državne davke znašajo sedaj 50%. 

it ZagrebSki gozdi. V Zagrebu se je vršila 
atroikovn^Ska anketa glede bodočega gospodar-
jenja z mestnimi gozdovi aa Sijem snu. Sprejeti 
ssMepi zagotavljajo, da se bo vodilo mestno gozdar* 
stvo prod vsem na podlagi socialnih, estatttnib te 
zdravstvenih načel. 

ir Samomor v Sarajevu. V Saraje«« se Ja 
obesil trgovec s pohištvom te starinami Jo!«? T»ak 
Kabli io. vzrok neuspehi v trgovini. 

•k Varana ruft Janka. V Sen H BO zaprli neko 
Katarino Snabadc«, ki je prodala dve 16 letni de. 
kleti v neki nofoi lokal v Somboru. Deklici sta 
bili s kmetov, a rufijanka jima je kupila židano 
obleko te koftesko vodo ter ju odvedla v frizerski 
satan, kjer so ju maniklrali Tafco jn je prodala v 
sramoto. Vsa znamenja kažejo, da ima Szabado-
sova Sa drugih mladih tnev na vesti. 

•k Barla ia »aeg. Po vsam Prtmorfu dteja 
buda burja. Na SuSaku je v«č o*«4» teSko ponesre-
čilo. — Na Iltki progi je zapadel 80 cm visok mag. 
V veliki Kapeli Ja vsak promet po oestab nemo-
tto9. Železnice la povsodi redno obratujejo. — V 
PodonavJu divja koSava, ld je povzročila ponekod 
znatno Škodo. 

• Ujet hajdsk. V Podgoriri se Je ud al oroS-
nikom prosluli haVluk Cpaeoje Mllot.li. ki je bil 
s svojimi tovariši strah te fcrepei vsega olcraja-
Ob aretaciji so našli orožniki pri njem dve bombi, 
pri njegovem tovarftu pa puško s naboji Ko so ju 
privedli oromiki v mesto, je drlo vse na ulice, 
da se pr*vr«a, Č« Je sloviti bajduk Miletič res-
nično uj«t. 

+ Kvartopinka strast ga«av» •rapaal V 
Subotiri se je v soboto ustrelil 31 letni AMmaadat 
Levteger. lastnik konfekcijske delavnice v Savti 
LsvLnger je mnogo karta! ta izgubljal velike mas-
ka denarja. V noči aa aoboto je Levtoger ponov-
no sedel h kvartopirski mizi, da bJ priigral svoje 
vallke izgube nazaj. Ali M i to noč Je isgoMl 
1600 Djn- VrnH s« Je ob 3 zjutraj domov, pofa-
kal, da Je mati odšla Iz MSe, nato pa sa z revol-
verjem ustrelil v sence. Zapustil al aa zaboj oo» 
beaega pisma, rti gotovo je, da Je tevrlfl samo. 
umor radi tolikih izgub pri kartah, ki so ga 
matartjateo popolnoma nclčile. 

M e d 150 n a j m o d e r n e j š i m i 

foto-aparati 
najbolj znanih svetovnih tovarn, katere imam sa 
zalogi, najdeta gotovo prikladen dar sa Vi l* 
svojca la znanca. 
Pogačnik, lolomatari jal , M a b g u M , 

TavCarfava sL 4. 

•k Obsojen tovarnar, ker je Migal tovar** 
Bivši ravnatelj predilnice v Banattkem Despotov« 
cu, Mihael Ebinger. njegov sin Jožef in njesova 
žena Ana so stali 19- t m. prad sodiUsm v tteč-
kereku, obtoženi, da so meseca aprila 
žgali tovarno, ki j« pogorela. Rasen t«ga Ja Bhin-
gor star. izvabil od družabnikov menico sa 100.000 
dinarjev. Ebinger ja je sodlHe obsodilo aa tri tete 
ječe, njegovega sina zaradi sokrivde aa eno Isto; 
Ana Ebinger le bila oproščena. 

• »Sveta noč« je naslov ljubki betih* pa-
eemd, ki jo je w naše malfike priredi! skladatelj 
Pavči« Za tetlmno domače praznovanje iiStags 
v««era j* t« najlepša slovenska psasmea. Ceaa T 
dinarjev. — Naprodaj je po vseh knjigarnah ia pri 
Jugoslovanski Matici v Ljubljani, Seleabaigova 
ulica 7-11. — V založbi Jugoslovanske Mattee J« 
izda od Istega skladatelja tudi zbirka osmih lepih 
slovenskih narodnih pesmi za on glas « spremi J* 
vanjem klavirja. Cena 19 Din. Tudi te mrka as 
dobi po vseh knjigarnah In pri Jugocl 

ovanski Ma» 
t Id v Ljubljani, Selenburgova ullea 7-11. •k Drlavosnanstvo. Knjiga dr. Frana Ogrtoa, 
izpopolnjena s kratkim vmesnim dodatkom o novft 
upravnih reformah, je le vedno aktualna ia po-
učna knjiga aa vsakogar. Dobi se v knjisarnah ia 
pri zal cel šolskih knjig hi učil. Stane 40 Dte-

• Knjigo I. del. »Brzoiav in telefon«, U 
je pred kratkim tzSla, vsebuj« praktično navo-
dilo za monsejav bnsojav, ugotovitev napak la n o 
tanj, ki ae pojavijo med brzo javi jam jem, gradnja 
in preiskovanje brzojavnih vodov ter kabelski 
brsojav. Knjiga je zelo koristna vsem poStaks te 

—k 

pvzsncf 

M f f t U » a B 
Vsevolod Garšin; 

Pogovor 
Nekega prekrasnega dne v juniju — a pre-

krasen je bil zato, ker je bilo osem in dvajset 
gradov reomirja — nekega prekrasnega dne v 
juniju je hilo ,x«vs«l vroče, a na travniftku v 
vrtu. kjer je stala kopica nedavno pokošeue«M 
sena, je bilo Se bolj vroče, ker je bilo to mesto 
sakrito od vetra z gostim, nrav pretim čreš-
njevim grmovjem. Skoro vse je spalo: ljudje 
so se najedli in po obodu pospali, ptice on ob-
molknile, celo mnoge žuželke so sc skrile pred 
vročino. Domačih živali ni reba omeniti; velika 
jn mala živina se je skrila pod »treho: pes si 
je izikopal jamo iitnico, se notri nlegol in di-
hal v presledkih, m krivci oči na pol tor 'rteg-
nil svoj rdeči jezik skoro za vatla, včasih 
je, očividno od žalosti, ki j« pri ha [al« od smrt-
ne vroftine. tako zevala, da se je pri tem ogla-
šal zvonki pisk: svinje, mamica s trinajst otro-
ci, so odšlo na breg in se ulegle v črno, mast-
no blato, pri čemer so bili iz blata vidni »amo 
sopeč.i in Hropeči svinjski rile1 t <fven-u luknji-
onma, dolpi, z blatom obliti hrbti in velika, 
klapa<tfl u?esa. Le kure so, ne bojne se vro-
tane, nekako ubijale čas, razgrebajoč inho 
zemljo nasproti kuhinjskim vratom, « kateri, 
kot so prav dobro vedele, ni Nrto niti trite* 
več; pa tudi tako je šlo petelitn navidez "do-
bo, ker je »časih beriasto pogledal In kričnl 
na vse grlo: »Kak škanjal!« 

Tako smo odšli s travniška, na katerem je 
bilo najbolj vroče, a na tem travnič.ku je se-
dela cela družba nespoče gospode. To ?e pravi, 
vsi sedeli; stari konj rjaveč na primer, ki 
je razgrebal kopico sena, ia radi opasnosti svo-
jih bokov orod bičem močnika Anton«, ker je 

bil konj, vobče ni znaJ sedeti, gosenica nekega 
metulja tudi ni »odela, ampak bolj ležala na a-
votu; toda ne gre za besedo. Pod črešnjo se 
je zbrala mala, toda *elo resna družba: polž, 
govnobrbec, gaščeric« in prej omenjena gose-
nica; neto je priskakal muren. Poleg je stal 
tudi stari r jav« in poslušal njihov razgovor z 
enim, k njim obrnjenim sivim očesem, ki je 
iz njc-ja štrlela od znotraj temnosiva dlaka, a 
n« konju st« sedeli dve muhi. 

Družba se j« vljudno, toda dovolj živahno 
prepirala, pri 6emer, kot se to spodobi, ni 
nlkdo z nikomer soglašal, ksr je vsakdo cenil 
neodvisnost svojega mnenja in značaja. 

»Po mojem.« je reke! govnač, — »je vsaka 
prava živa! dolžna, da se briga predvsem za 
svoje potomstvo, življenje je delo za bodoči 
rod. Ta, ki zavedno tspolnuje od nrirode nalo-
žene dolžnosti, »toji na trdih tleh; on pozna 
svojo stran in. naj se zgodi karkoli, ne bo 
pok lir. ) o na odgovor. Poglejte name; kdo se 
bolj trudi od mene* Kdo vlač.i cele dni brez 
oddiha tako težko kroglico _ kroglico, ki ,em 
jo tako umetno zgradil j? govna, i velikim 
smotrom, da bi dal možnost z rasti novim, meni 
podobnim govnobrboem. Zate mislim, da g» ui, 
ki bi imel tako mirno vest in bi mogel reči s 
častim srcem: »Jaz sem naredil v»e. kar sem 
bil dolžan storiti.« kakor pravim jaz, kadar 
pridejo na svet novi govnačl. To stori delo!« 

»Pojdi, bratec, t svojim delom!« j« rekla 
mravlja, ki je bila privlekla ated govorom 
govnobrbes kljub vm»al velikanski kos suhe-
?a stebla. Usavtla s« je za minuto, se usedla 
na zadnje štiri nožice. a s prednjima dvema si 
je otrla pot s svojega »mučenega obraza »Saj 

tudi jaz trudim, šc bolj kot ti. A tt delaš 
za sebe, aH, kar je isto, za svoje žužke, niso 

vsi tako srečni... poskušaj porivati brona sa 
obča blagor kakor jaz! Sama ne vem, kaj me 
sili delati, da obnemagam, in celo v taki vro-
čini . . . Nihče zato še hvala ue reče. Me, ne-
srečne mravlje delavke, se vse trudimo, a v 
čem je naše življenje lepo? Usoda!...« 

»Vi, govnobrbci, gledate preveč suhoparno, 
a rj, mravlja, preveč mračno na življenje,« — 
jima je rekel muren. — »Ne, govnač, jaz tudi 
rad zacvrčhn te poskočim tn nič ne de — vest 
me ne muči! A vj se niste prav nič zmenili za 
vprašanje, kii ga ie stavila gospa gaščeriea; ona 
je vprašala: Kaj je svet? a vi govorite o svoji 
govnasti kroglici; to je celo nevljudno Svet je 
po mojem jako dobra reč, že zsto, ker s« na-
haja v njem za nas mlada trava, solnce in 
veter. A tudi velik j e Tukaj mid temi dre-
vesel nimate nikakega pejma o tem, kako je 
veKk. Kadar sOm na pc-ljn, včasih poskočim, 
kolikor morem visoko, in zagotavljam vas, do-
sežem velikansko višino: ln z nje vidim, da 
svetu ni konca.« 

»Verjetno,« — je globokomiselno potrdil 
rjaveč. »AM vi vsi kljub temu ne vidite niti 
stoti del tega, kar sem videl jaz v svojem živ-
ljenju. Žal, da ne morete razumet-, kaj je 
vrsta... Vrsto od tukaj je vas Luparjovka: 
tja grem vsak dan s sodom po vodo. A tam me 
nikoli ne krmijo. A z druge strani je feftmov-
ka, Kisljakovka; v njej je cerkev t zvonovi. A 
potem Sveta Trojica, in potem Bogojavljensfc. 
V Bogojavljensku mi vedno dajo sena. a seno 
je tam slabo. A v Nikolajevu _ to je tako 
mesto, osem in dvajset vrst od tukaj — tam 
dajejo boljšega sena in ovsa, toda jaz nc ho-
dim rHd tja: tja gre z nami gospodar in veK 
»ozniku poirnati, a voznik nas preveč tope z 
bičem... Sicer pa je Aleksandrovka, Bjelo-

zsrka, Herzon ~ i stota ko mesto... Samo ko 
hi mogli vi vse to razumeti! To je svet; ae vas, 
vzemimo, pa vendarle znaten del.« 

In rjaveč je umolknil, a spodnja njegova 
ustnica sc je Še vedno premikala, kot bi neka) 
šepetal. To je izviralo od starosti; bilo nra ja 
že sedemnajst let, a za konja je to toliko kot 
za človeka scdemdeeet in sedem let 

»Jaz ne razumem vaših modrih konjskih 
besed in. priznam, se tudi ne peham za njkni.« 
je rekel polž. »Samo da imam lopuh, a tega 
je zadosti; glejte, že Štiri dni ležem, a ie aa 
ni konec.. In za tem lopuhom je zopet kupcih, 
a v tem lopuhu najbrž sedi zopet poli. To j« 
vse. A sV.akati ni treba nikamor, vse to so iz-
mišljotine in bedastoče. Sedi mirno in jej Usi 
na katerem sediš! Ce nc bi bil prelen, da ležem, 
že davno hi bil odšel od vas z vašimi razgovori 
po njih boli glava in drugega nič.« 

»Nc, dovolite, zakaj pa?« je prekinil mu-
ren, »zelo prijetno je pocvrčatt, posebno o ta> 
k«ib predmetih kakor brerkončnost ln podoh-
ao. Končno, nahajajo se praktične nature, ki 
se izključno za to bripjo, kako bi si napol-
nili trebuh, kakor v? ali ta dražestna gosenica.« 

»Ah. ne, pustite me, prosim vas, pustite me, 
ne dotaknite se me!« je žalostno vzkliknila go-
senica, — sto delam zaradi bodo:oga življenja, 
samo zaradi bodočega življenja.« • 

»Zaradi kakšnega bodočega življenja?« je 
vprašal rjaveč, 

»AH ne veste, d« postaucm po smrti metulj 
s raznobarvnimi krili?« 

Rjaveč, gaščcrlca in polž tega niso vedeH, 
a žuželke so imele nekak nejasen poj m o tem. 
fn vsi so nekoliko pomolčali, ker noben nn znal 
povedati kaj pametnega o bodočem življenju. 

»Na trdno prepričanje se je treba premig. 



NofveCfa izbira! 
Pod božičnim drevescem najlepše darilo je 

gramofon ih gramofonske plošče. 

Priporoča se 

»TEHNIK" Jo§!R tomm 
LJUBLJANA, MIKLOŠIČEVA iSTA 20 

P r o d a l « < m ! i u i o b r o k e ! 

Za praznike priporoča gostilna 

9f F ajmošter" 
namizno belo 
črno »otelo« 
bizeljec . . . 
cviček . . . . 

brzojavnim ter, železniškim uradnikom in tudi ti. 
stiin,, ki hočejo vstopiti v državno službo in še 
bodp morali slej ali prej naučiti brzojava. Knjiga 
s 43 pregledno narisanih slik je lepa, stala je pa 
tudi mnogo trilda; sedaj je še na razpolago, po 
razprodaji se ne bo več ponatisnila, zato pr'po-
ročamo priliko za nar. čila, ki jih sprejema sta-
rešina pcšie Ljubljana 3, gospod J. Rabič. Knjiga 
stane 52 Din (tudi na obroke). 

Leto se nagiba, Vaš novi koledir bodi: 
Dr. Černetov Poslovni koledar 1030, 
Miklošičeva 6, Ljubljana. 

Fotografski aparat za Božič! 
Kdor hoče izbrati izmed dobrega najboljše 
naj si ogleda v 

d r o g e r i i i „ S A N 1 T A S " 

Dunajska cesla 5. 70 kamer prvih evropskih 
tovarn (Zeiss-Ikon, Voi^tlander, Rodenstock 
in dr.) 

•fa Na zabavi uporabljajo razgreti pari, da se 
jbvaru.ejo okuženja, okusne Anacot-pastilje. 

i f Vse brate Slovence opo7,..rjamo na da-
našnjo reklamno prilogo za prodajo srečk državne 
razredne loterije iz najbolj srečne kolekturske pro-
daialnice A. Arnuš Antonijevič, Beograd, Knez 
Mihajlova 46. 

i f Pod božično drevo kaseto finega srebr-
nega jedilnega pribora. Zaloga pri F. čuden. Pre-
šernova 1. 

•fc Kožni sejem se vrši dne 27. in 28. janu-
arja 1930 v prostorih velesejma v Ljubljani. Kot 
kupci so najavljeni domači in tuji interesenti. Kože 
vseh vrst divjačine sprejema »Divja koža«, Ljub-
ljana, Velesejcm, do 25. januarja 1930. 

Sveti večer! K polnočni maši 
družina gre; je mi z ne plaši. 
Jo greje č a j . . . in ko nazaj 
se vrne, jo čaka zopet >Buddlia«-čaj! 

Tea Import, Ljubljana, Aškerčeva 3. 

sledeča vina: 

12 Din portugalka . . . 16 Din 
12 Din rizling I* Din 
14 Din burgundec . . . . 20 Din 
16 Din silvanec . . . . . 22 Din 

I jeno ozirati,« — je zacvrčal slednj ič muren. 

— »Ali ne želi -šc kdo ka j povedati? Mordn 

vc!?fx sc je obrn i l k muham, ln starejša od nj ih 

jc odvrni la: 

»Me ne moremo trditi, da bi nam bilo sla-

bo. Ravnokar smo prišle iz sob; gospodinjo io 

razpostavila v skledah kuhano obaro in zlezle 

smo pod pokrov in se najedle. Zadovol jne smo; 

naša mamica sc je utopila v obari uli k a j je 

tu storiti? Zadosti j c že živela na svetu. Me 

smo pu zadovoljne.« 

»Gospoda,« je rekla gaščericu, »mislim, da 

Imate vsi popolnomu prav! Al i z druge 

s t ran i . . . « 

A gaščericu ni več povedala, kaj je /. dru-

ge strani, ker je začutila, da ji je nekaj krepko 

pritisnilo rep k zemlji . 

Prišel j c zn rjavcem voznik Anton, ko se 

je naspul: on je nenadoma stopil s svojim čev-

ljem na družbo in jo poteptal. Samo muhe so 

odletele izsesavat svojo mrtvo, z obaro poim-

zuno mamico, pu gušferico je odbeždLi z od-

trganim repom. Anton jo pri jel rjavca za čop 

in ga .odvedel z .vrta, da g« zapreže k sodu in 

gre po ,vodo, pri čejner liiu je govoril: -Pojdi, 

no, (i. "dolgorepec.« 

Gnščerica je ostala brez repa. Res. da j i je 

čez /{ekfij časa zrastčl. nov. toda zn vedno je 

ostal, okoren in črn, In kedar so gušecrico 

spraševali, kako, si je. pokvarila rep, je skrom-

no odgovarjala: 

O d t r g a l i so mi, ga zato, ker sem hotela 

Izreči svoje prepričanje.« 

In imela je popolnoma prav. 

Prevel dr. J. š. 

Ljubljana 
Kai bo danes? 

Drama: Zaprto. 
Opera: Zuorto. 
Kino Ljubljanski dvor: Zaprto. 
Lekarne: Nočno službo imajo: Mr. Bahovec 

nu Kongresnem trgu; Mr. Ustar, Sv. Petra ce-
sta 78 in Mr. Hočevar, šišku. 

1 ' Kaj bo jutri? 
Drama : Janezek Nosanček ob "•>. Znižane 

cene. Kuponi. — O b 8: Krog s kredo. Izven. 
Opera : Valkira. Izven. 
Kino L jub l j ansk i dvor: Po jxiti sramote. 
Razstava kanarčkov v liceju. 

Kaj bo v četrtek? 
Drama : Peterčkove poslednje sanje. Ob 3. 

Izven. — O b 8: Don K-irlos. Izven. 
Opera : Grofica Marica. O b 3. Ljudska pred-

stava. [zven. Znižane cene. — O b 8: Car in te-
sar. Ljudska predstava. Izven. Znižane cene. 

Kino L jub l j ansk i dvor: Po ix>tl sramote. 
Razstava kanarčkov v liceju. 
Union: Štefanov večer Družabnega kluba. 

. udsMa •»• m u p o m o c v M u r i b o r u sprejmi 
sluča smrt: In doživetja vse zdrave osebe c,.-
lo VHt. leta in Iztibič d" naiveč ">3.<K* Din ne 

•itnors1, /ahtevnite " i p m ln?ne nrislonno Izinvr 

B o r l č e v n n e v L'uWfani 
Letošnji Božič bo praznovala L jub l j ana v 

znamenju krščanske dobrodelnosti in l jubezni 
do bližnjega. Akci ja za pomoč bednim in pre-
zebujočiin ni bila v Ljub l j an i Se nobeno leto 
tako splošna in intenzivna ko letos. Ljubl jan-
ska javnost, nase zasebne in javite socialne 
ustanove kur tekmuje jo v teli dneh med seboj 
v plemenitem prizadevanju, da bi omogočili 
tudi revežem, zlasti revni mladini vsaj skrom-
no božičnico. Saj je veliko število družin v 
Ljubl jan i , ki s sivo skrbjo pr ičakuje jo prazni-
kov v poman jkan ju in bedi. Te druž ine trkajo 
na usmil jena srca iuiov itej.ših meščanov, drob-
ne ročice nedolžnih otročičev se / ganl j ivo proš-
njo stegujejo proti n j im in prosijo pomoči. Ne 
zaman. L jub i j an i jc vedno imela odprto srce 
in roke za svoje siromake. 

Posebna polivala in zalivala gre v tem oziru 
socialnemu uradu mestnega magistratu, pod 
vodstvom ravnatelju g. Ciulie. Vsi uradniki te-
ga urada imajo polne roke roke, največ pa se-
veda gospod referent za revno mladino. Nič ni 
nervozen, nič l iutuknjcn. Pozna se, da z lju-
beznijo in sočuvstvovun jem vrši svojo člove-
kol jubno dolžnost Nepr^s in<>. ves iopohlsn. 
se odpira jo vrutu njego pisarne. Revne ma-
tere /. otroci pr ihaja jo , vse ponižne in žalostno: 

»Gospod, prišla sem .. 
Že dobro. Vidite, zuna j j ih čaka še celn 

vrsta. Kar jx>vejte, ka j bi potrebovali /a otro-
ke. Denurne podpore vam ne moremo dati ve-
liko.« (Seveda gospod referent- že dobro pozna 
l judi , kdo je potreben, kdo pa ne. Če pride 
kdo. ki ni potreben, se jjogovor vrši povsem 
drugače.) , 

. »Ob, gospod, saj siiKrf ka j drugega še- bol j 
potrebni. Saj sami sprevidite. Tule. ki som ga 
pripeljala s seboj, nima čevljev.«. 

Jii že .piše gos|x«l referent nakaznica m . 
čevlje,' Zraven nn doda še nekoliko uvel rov bur-
IieiitJi ,'zu,'srajčko. ,.-...,C '. ... ...;"..,' v/ ..C.-;,.. 
- ."''Pa .'Anica, nu j m l u j s a . , . . m . . ' , . ' . ; , , , . . 

. Dstjiro. pa še z,anjw A'Ys!jek'e. blag« /K 
obleko, za hlačke, za srajčke. Imate še kate-
rega?« 

•O, še dva ki tudi ničesar nimata.« 
Pu še zu ta dva!« 

Vsi dobe, zu vsakega nekaj nakaže refe-
rent, revna mati pa se vsa srečna, s solzami V 
očeh zahval ju je in o d l m j a . . . 

Priha ja jo pa tudi drugačni obiskovalci v re-
ferentovo pisarno. Elegantno oblečene dame v 
krznu r ogromnimi zavitki v naročju. 

Za revne otroke, gospod!« 
Srčna hvala, gospa! Želite potrdilo?« 

?Ne. ni treba!« 
Zavitki in zavoji se kopiči jo na dolgi mizi 

v ubožni pisarni socialnega uradu. Nekaj pa so 
j ih prinesli dobri l j ud je tudi pod razsvetljeno 
božično drevo na Mari j inem trgu. Toda \ pi-
sarno pr iha ja jo vedno novi in novi . Uradni-
ki socialnega urada se boje. k i j bo takrat, ko 
bo zmanjka lo teh zavitkov in d e n a r j a . . . Ljud-
je božji , ki boste nocoj na sveti večer \ gorko 
zakurjenih solnih okoli božičnega drevesa uži-
vali veselje svojih otrok, spomnite se še danes 
tistih, ki ima jo tudi otroke, pa j im ne morejo 
napraviti takega veselja in trremraženi eppe no', 
svojih mrzlih brlogih in čaka jo usmil jenih src! 
Trgovci, poglejte po svojih om-iruh in stelužnli! 
Gotovo :se bo še našlo kaj ostankov blaga, ki 
za vas ne pomeni jo nič, v socialnem uradu pa 
zelo. mnogo . , . Odijolžite se. prosimo vas v ime-
nu revnih in potrebnih! Sporočite naslove so-
cialnemu uradu, da oošlje slugo po darove! — 
Banke in premožnejši! Daru j te ! — Vsa časi pa 
tvrdka in in zavodom, ki so že poslali darove v 
blagu ali denar ju . Vsem pu: Ne hodite mimo 
božičnega drevesu revnih na Mari j inem trgu. 
ne da bi darovali vsaj d i n i r v puščico! Vam se 
dinar ne pozna, v socialnem uradu pa -prej-
' iK i '° i7 ' \e s e ' iem vsak na jmanjš i dar. Da bi vi-
deli hvaležne »oglede in smejoče se obrazke v 
nedeljo nopoldne pri mestni bož ičn id v Unio-
nu, pa bi Vs"k z ves-liem d a r o v i ! Pohvaliti 
pa moramo ob tej priDkn l jubl jansko občinstvo, 
ker so darovali v treh dneh v puščico Cevnih 
na Mari j inem trgu okrog šest tisoč dinarjev. 
I udi Dur stotakov je bilo vmes. Posnemajte) še 
je cas! 

' Tako nu magistratu. Koliko tihe, skrite do-
1>i;o:leliios^i je v teh dneh storjene po nos-nu-/-
nikih. j>a bo ostalo večno zapisano samo v kn.jii-

... ,. ,f, . . ' " '' """ ; ' i siromakov. 

I ud, Vincenciieva družba. Elizabefmi kon-
ferenca m ostala dobrodelna društva vimiv se-
daj za Bowe s podvojeno vnemo lajšajo bedo 
lil gorje revezev. Prizadevajo si da ne bi ni-
kogar prezrli k , ie mi moč i »otrobe.. da bi vsa-
kemu omogočil , blagoslovljen Božič bod-'si v 

in "ž i vi Ir ,lr° s . Podporo v obleki 

Tako bo L jub l j ana letos božlčevnta v to-ili 
zavest, da ,e storila v kar nnjveeji meri nnj-
višjo krsčonsko.dolžnost J jubcfcnl do' bližnjega. 

* Pri žolčnih in boleznih na jetrih, žolč-

nem kamnu in zlatenici urejuje prebavo narav-

na »Franz-Joscf« grenčica na naravnost ' naj-

popolnejši način. Klinična izkustva potrjujejo 

da je povsem učinkovito domače zdravljenje 

3 Franz-Joscf- vodo, če se jemlje zjutraj na 

tešče pomešana z malo tople vode. »Franz-
Joscf« grenčica se dobiva v vseh lekarnah, dro-

gerijah in speteiijskih trgovinah. 

0 Avtomobilska nesreča v Kolodvorski 
ulici. \-nedeljo ob , 2 ,popoldne. se je pripetila 
na vogalu ' Kplodvoiske in Slomškove ulice ve-
lika .Avtomobilska nesreča, t r č i l a dva avta; 
eden jc pripeljal po Kolodvorski .ulici, drugi |>u 
po Slomškovi. Dasi sta oba šoferja trobila, ven-
dar nista slišala drug drugega. iu tudi videti 
nista mogla drug drugega, ker je ovinek mi 
tem. križišču • preoster.- Oba '- avf<i sta bila zelo 
po škodovali a. Prvi av.to, star F^rd',. je bi! po-
|)o,iionia razbit, drugi pa se j e še niogel odvleči 
dalje, D« se je lia. tem mestu oripetila nesre-
ča, dii liič čudnega in tudi . ni bilo: to prvič ter 
se borlo nesreče tam šc dogajale. Hiša na vo-
galu, namreč tako -nerodno molii v ulico da Ivi 
j o bilo treba že zdavnaj podreti. Na tako pro-
metni ulici. kakor je Kolodvorska, bi b' lo tre-
ba tako oroinetiio oviro res že odpraviti. 

© .Blana-na podružn : ce Poš tne hran : ln ;-
ce v Ljubljani bo v torek, 24. t. m. poslovala za 
stranke saino prednoldne. • i 

.©-ČeškoK^vflšku Obec v L iub l jan i bo jim-
j. redMa 26. decembra ob pol štirih popoldne v", 
'f Narodne,m .domu- predstavo, lutkovnga glednli-
j. s f a . Ponavl ja se veseloigra dludiei na gradu«, 
i © Živinski sejem v-..Ljubljani. Rudi nraz-
| "j . V.lu.1 1»ryo januarsko sredo se vrši 1 juMfan-
1 ski živinski..sejem v četrtek 2i iunuarja 1950. 

© Vreme v Li t ib l jan i je bilo včeraj oblač-
no. I rot i večeru je eel iKilagoma naletavati 

- lJruv droben sneg. N i -iižja temoeru-ura —14. 
najvišja —0.4 stopinj Celzija. Barometer 762 8. 

© Krvo 'o x en pes. V noči «1 21. na 22. t. m. 
je dobil .p-š ni uslužbonec . Franc ' Š t e p a n č i č 
pri Sv. Križu, štev 63 pri LjubMnni nepi-pet^n 
obisk. Orlneknd se je bil prikintil črn pes, velik 
kakpr kak doberman, vdrl v zajčii hlevček in p <-
davil .kar. celo zajčio družiivco, obstoicčo iz potih 
zajcev. Štirinožni n-čiii gost j«i ;e bil še lako 
nesramen da se ie zju'raj pokazal v veži Štejian-
čičeve h'še. očividno v nudi, da bo-dobil za pla-
čilo še za I trk. š!epanč'č je psa pri-el in ga pri-
vezal. Ker žival nima znamke, <e tež''o ugotoviti 
n enega lastnika Kd^r psa pogreša, nai se v krat-

. kom -//.dasi pri gori imenovanem, sicer bo moral 

• pes h ko.njaču, ... 

Wnn rii^r OtF V a m l > l a ^ m ' e.c z Kia-^alsa-

^ " ' •• mom nc odpravite kur ib očes, 
bradavic, tr le ko^e itd. v treh dneh. Lonxek Din 10 
predplačilo (v pismu), 18 po povz. pošlje: R. Co if, lijblja-
• a VI. K m lš'<j 10a. sstop.iiki.leKa e, crog ije velik popust. 

' © V gostilni «'-ink(ile točim zrj pruzn ;ke pr-
vovrstno letošnje l jutomersko vino iz vinogra-
dov g. Ser ""li a (Ljutomer): .Nunska, grapa« in 
•Brebrovn :k« kakor tudi z mi no prvovrstni do-

.. len jski ev';ček in bv/.eljska vin-'. — Vsem eenje-
• nim; gostom želim vesele božične. i>rnzn;kp in 

^ srečno novo le'o! Za obilen obisk se priporo-
čilni n/' Mii lo rko Lautcr. 

© Ugrabitel j punc že prijet. O neiralant-
iie.iii tatu. ki je nu Starem trgu ugrabil i/'ired 

• Koser jeve trirovine nuno in ji slok e I suknjo, 
smo že »orača I i. Tnt ;ča so dolgo iskali, nazad-
nje so ga pu le našli i« sicer v PdHuMku lat 
je bi! IH letni k le ivrski vajenec Stanko Zelo 

d ebe l o ie iHvrlodul ko ga je v nedeljo z jutra j 
zbu'V| detektiv: Alo folot. kje imaš snknio?« 

. SJanko je t-koj povedal detektivu, k je ima 
, 1 ukradeno snknio in io je polieMa zanlonila. 
" »Pu zaka j si slekel suknio s mine?« so g,i nra-

šali nu polir-iji. Puno ue zebe mene dm!« se 

S t r a h 
pranja 

je za vedno p regnan , a k o perete 
z Schicbtovim R A D I O N O M . Način 
je povsem enostaven in u d o b e n : 

1. Običajno namakanje preko noči. 
2. Raztopiti S c h i c h t o v • R A D I O N 
v mrzli vo li in perilo 20 minut pre-
kuhati. 3. Perilo najprvo v topli, nato 
večkrat v mrzli vodi dobro izplakniti. 

En s a m p o s k u s in u v e r i l i se 
b o d e t e , d a t a k o l a h k o , 
p o c e n i in v a r č n o pe re s a m o 

• je odrezal funt hitro. Ker je klini) svnii mla-
'• dos<i /,e zirni fntič. mit bo So liš,--,, na jbrže .za 
. d a l j . časa odvzelo pri l iko, slačiti p upom suknje. 

r 
Vesele božične praznike in srečno novo leto 

t u 3 o 
žrli vsem sv.,ji-.> con' odj"tna'coni prijiit t jem 

'in znnncein. Irifvro in jrof>tlln-'iir 

J O S I P © U I O . Ljub'ana , Stari tra 1-2 

Obenem tir .»l-n a avoln bi"»lo oko i-nzii" 
»rslnih ui"S l i ind"5 111 cibl -k, ner In ; i i> clcn m 
ltakor rudi in nur tur icku h l ; i " . - i ih-rIp u i, 
čcškili in .lunin iti lovurn — l':- poroč. ludi xw>io 
staro'ii>r o -' -tilno » od Tr m-o J . t s,- tof-iin 
pristna .'.'aj 1-N h in docni-ka v ii", po aj i>. , (i 

conali, č z-uli o I dni o n .j . 

Maribor 
• Ob odhodu. Včeraj je odpotoval na svo'c 

novo službeno mesto v Ljubljano p.oi. Jože Krošl, 
referent za kmetijsko nadaljevalno šolstvo pri biv-
ši tukajšnji oblastni samoupravi. Z izredno delav-
nostjo mu je uspelo razgibati na teritori,u bivše 

.oblastne samouprave zanimanje za kmetijsko na-
.daljevalno šolstvo, ki lahko kaže na tako lepe 
uspehe. V tukajšnjih družabnih krogih si je s svo-
jim ljubeznivim nastopom pridobil veliko pri nte-

. ljev, zlasti v glasbenih krogih. Naše tuk.r šnje 
uredništvo pa izgubi z njim svojega vzornega in 
odličnega glasbenega kritika. Prof. Krošlu želimo, 
da bi tudi na novem službenem mestu mogel uve-
ljaviti svoje sposobnosti v prospeh kmeti]sko-na-
daljevalnega šolstva v dravski banovini. . 

• Krstno predstavo »Radikalne kure « smo 
imeli v soboto zvečer v tukaišnjein teatru. Z de'om 
samim, ki je idealno čitalniško in kakor nalašč 
prikrojeno za podpov-ečne duševne potrebe za-
baveželjne meščančadi, se bodo bavili literarni 
kritiki. Glasba je neenotna. Za odličn" i<'ravske 
moči (Kraljeva, Udovičeva, Starčeva, Skibnšek, 
Grom, Ivelja itd.) razen hvaležne Ožbaltove vloge 
(Daneš) je nositeijstvo posameznih vlog l"ke vrste, 
da ne bomo pač ob n ih ugotavljali oblikovalnih 
kvalitet. Predstavi jc p iscstvoval tudi avtor d . Do-
bovišek, ki ga ie občinstvo toplo pozdravljalo. Za 
tržne odre ie delo idealno; kako je prišlo na ma-

riborski oder, ne vemo. Publika bo seveda plo-
skala in frenetično ploskala; toda umetniški ci-
l j i . . . Krivulja našega teatra pojde nemin~vno.. , 

• Dejstva kifčanske dejavnosti. Že sko-aj 
trideset let skrbi tukajšnje »Marijanišče« za brei-

P r s i c r s ^ n o u r R : e n l 

i i f e n i a t e l i e 
B ? n c i o š h n 

(pileg Figovca — nasproti Kneza) 

Spreetna orl do \iž 13 (1) 
in od 14 (2) do 18 (o) 

Na željo spi-e-em« ludi i nen n»vedenih ur 
Ob nedcliali dopol ne 

poselile služkinje. In je njegovo delovanje blago, 
slovljeno z lepimi uspehi. V nedeljo popoldne st 
je vršil 29. občni zbor omenjenega društva, ki sc 
je vršil v društvenih prostorih v Gregorčičevi ulici 
18. Pred občnim zborom se je še vršila posvetitev 
zavoda presv. Srcu Jezusovemu; posvetitvene 
obrede je opravil kanonik Časi. Nato se je vršil 
občni zbor, ki ga je otvoril in vodil društveni 
predsednik stolni kanonik Časi, ki je v svojem 
poročilu zlasti naglašal veliki pomen, ki ga ima 
za nadal;ni razvoj društva preselitev iz dosedanjih 
prostorov v Miklošičevi ulici 6 v ugodnejše pro-
store v Gregorčičevi ulici 18. Iz sledečih poročil 
povzemamo, da sprejme društvo lahko zaenkrat 
pod streho 20 služkinj proti malenkostni odškod-
nini za hrano in stanovanje, ki se pa bo šc /ni-
žala. Kazen tega sprejema društvo šest osk-bo-
vank, ki jih določi mestna občina. Prostora bi bilo 
še za več služkinj, vendar ni zaenkrat na razpo-
lago .sredstev za nabavo potrebne posieliiine. Z 
blagohotnimi darovi usmiljenih src bo ludi to mo-
goče loriti. Za služkinje, ki čakajo ua službo, je 
delovanje omenjenega društva velik blagoslov; že-
leti je, da bi se ob sodelovaniu Mariianišča« in 
tukajšnje Poselske zv cze • mo^la čimpreje uresni-
čiti akcija zu ustanovitev prepotrsbncga Služkin:-
skega doma«. 

" Brezposelnost n/.' x,r ib-srsV. im delovne«, 
trgu V preteklem li-<.'';n );: iv-.alo d-/' pri tukajš-
nji Borzi di-ln 147 o: vb- 56 sln benia mcfl ie bile 
pro.-lih, drlo je dobifo 55 oseb edjv.-tovalo iih io 
60. v evidenci jih jc dstalo š.- 54i. 

..,1", V, stolnici se prjie pri jutrišnii pontii!'-alnr 
maši .ob 10 zn.imcnita Havdnova maša v C-duru 
Sodeiu:eio v solokvartetu: gdč Cl-rici |sopran|. 
ga. Kovič-7Tmejičeva (alt), g. Živko (tenorl in 
g. Neralič (bas). 

• Prireditveni utripi. Na Štefanovo priredi 
kntcliška omladina ob 19 v društvenih prostorih 
pri'atel:ski večer; Rdeči k r iž v Pobrežiu ob 16 
pri Ro ;kotu prijateljski vev"ev z dramatskimi. <le-
klamfci^lrtirii in rtlasb"nimi točkami. 

Q Pimen. Poroči! se jc včeraj v luka;šnji 
stolnici ml«di*iski pesnik Danilo Gorinšek z gdč. 
Slavo ^epičevo. 

(71 Iz tukiijš"ioo"a Ljudskerfn odra. Uprizo-i-
tev Moliei-ovega • S k o p u h i " k i bi se imela vršili 
na Štefanovo v dvorani Prosvetne zveze, sc jc 
morala radi nenadne obolelosti nekaterih članov 
odložiti na poznc;ši čas. 

n In »'a Silvestrov večer? — v veliko dvo-
rano bivše Kaz :ne na Slomškovem trgu, k;cr pri 
redi slov. pevsko društvo .Maribor s sodc'ova-
niem voiaške godbe Silvestrovo z. izredno pestrim 
sporcdnni. 

[71 Pomočnica pri šo'"kih sestrah Po cer-
kveni odredbi se smeio od sedai naprej udeleže-
vati 'pelnočnicc v samostanski cerkvi le prebivalci 
samostana, ne pa tudi zunanii verni''!, /'atn 'c le-
tos na sv^to noč samostanska vrata ne bodo ni-
komu- odn>-la. 

[71 3n m-iriborskih smučsricv ic bilo c ne-
cl ^ 1 i o na Klenncm vrhu, otvarrjoč letošno smu 
ško sezono. P"-eko Peikn in Sivnlnika so H'se l i 
nato pod vodstvom V. Onluboviča proti Rušam. 
In so prinesli s pohorskih belih poljan, sledečo 
vest: snetfn d.-: 60 cm- temneratura — 10, močna 
merila, smuka pa radi suhega snega ne ravno 
ideal"-'. 

[~1 S m r f n i kosp. Preminul ie v cvetu ml-do-ti 

P^ lcHi trgovski pomočn ik Herm.in ^cvcr , Studenci . 

,I->n Ko'nrieva 8. Po' ("cb danes ob 16 iz mrtvašnic i 

s l udcn ' ' " " 1 « pn ' 'on^ l i šča , 

171 V ti^-pfniih gosno''"-skiH kroi?IH se ie s 
nospl-nim 7.->d-.f*(,ni'em sp-"^!.! vest o u'tanov ;tvi 
fin-in^ncrfa inšpektorata v Ma-iboru T"di ^e v teh 
krorijk izr- ža unanie, da se bo po do'-nn'ni ure-
ditvi b-"ske unrave nristonilo k iz'5ra"'ilvi tuka;š-
n'ega ok_ožneija jt-r-nektorotn, utemel:eni v za-
konu 7. dno 3. oMobra. i " da sc bo v u^ocb-em 
smislu rešil-i zidova g lc ' " u^tcnovMve jio' ImP 
zbornične ekspoziture za i 'OI v Mariboru. 

O K usposobljenostnim f»nt1om :-,.?, moloci-
Dn° 31. t. m po'pce rok ?i no' irian:e izoi-

tov zii vodstvo cnolirn'1, inolornih !(ol^.s -/ motor-
jem 170 m" in vcč:e cilindrske vsebine. Zalo se 
vri moloril-licli, t-i ~:r ni^o polo--iti irnit'i a1'o, 
da to čimprcip stori;o, ke- so bo po 1. innuoriu 
1930 proli vsakemu motocil-listu, ki nima šofe-dce 
legitimacije, posionalo strorio no zakonu. Pro Jn ;o 
je vlomiti pri tu''n ;šn ;em policijskem komisar'atu 
prilo-ili- krstni list, doniovnico. nr.-idio z'!--,\n 1 

izpričevalo, nravstveno izoričevalo, dve fotr«r?f" 
in takso 180 Din. V p-o?ni| ic nnvesti ledi nri 
kom se ie prosilec naučil voziti in s l-ko lino 
moto norih • vozilu se nam«ravn zrilasiti k i; nitu 
Komisiia bo poslovala v Mariboru. 

[7 Koko"ke jc sunil, purpnčki pustil. Umet-
niku ktpar'u So;ču ie ponočni dvirf,in sunil osmero 
lepo rejenih. kokošk; purnnčka, bolj mršavega in 
Sub1'atcgo, pa ie pustil; očividno bo n-ežal na tre-
nutek. ko. bo deležen dohršneiših oblik in tehtanj. 

• B-.-r vc-ncga llsil.-a ie prispe! z vl.-J.--m v 
Maribor ?41etni Herman D doma iz Pol-čan. Sto-
pil jc takoi v bližnje poslovne slike s tuk.všnjo 
obmejno policijo, ki je takoj pričela z izpraševa-



p o n u m 
•mmilm-

P t l . B E L A V A R V R a c f c o g a u l i c a 7 a Z A G R E B 

niem vesti, ugotovivši, da ima Herman še neka-
tere druge zadevščiac.na svoji vesti, ln ic vse lepo 
pr izna l . . . 

• D ' j a š k a akadem i j a , ki se .ie vršila v so-
boto /.večer v »Korani -Prc.-velnc zveze, ie imponi-
rah; :>eoiriistio programa mi vzorno brezhibnim 
i,a;,. e-1 vseh - ;:::';.'ilovnih točk. Tako mladine 
sne. tOocoljni. Ohtv>isivo. ki .ie dvorano docela 
m>. . jo s tcplirn ;u.davzoui dajalo priznanje. 

P r o r p tin pob re ške o b č i n e za 1. 1C30. 
i-,-,I. . : 'e sledeč«' davno posiavke: za šob-.vo 38.000 
t>i n. /n rt.zsv. i.iavo cesi 50iX> Din, za o<l plačevanj« 
elekli i' i cestnega omrežju 54.000 Din, za upravo 
35.000 Dm. zn nbi.žno skrbstvo 15 IKK) Din, za vzdr-
ievaaje ceal 2&000 Din, za pospeševanje poljedel-
stva 7000 Din in 3p:x> Din m sani.arne svrae. Red-
nega kritju je >am'o za TOGO Din, v. i os-lali izdatki 
-<•' moraj; kriti z davšeiuauii in se bo /a l. .1930. 
[.».hirala tudi 50 »aislvtna »loklada na direktne 
davke in občinska davščina 1 dinarja na liier vina. 

H l)e|a . . . Zaposlitev dobe preko tukajšnje 
Borze dola: ! uiajarji s vi ;:čarskiii družin, 15 hlap-
cev. 2 <vii'caria, 2<> ' 'nih delavcev, 10 radarjev. 
1 elektrotehniki inSlalater, l *odW\ t elektromoii-
ter, 1 iiizar. .1 < " " delovodja, i krojaški pri-
krojevalec, 2 prikrojevnica gornjih tlol-iv čevljev, 
1 pečar, i mlinar, i plačilni natakar, "J ru-
c !•[;,. . '.-o-.ac. 12 ključavničarjev. Iti mizarjev, 3 
j . i i.re! a:evalec. več vajencev (čevljarj e, 
Tu U.tirrsko in oekovsbe obrti). H kmečke 

•V-kle. 5 kuharic. 7 služkinj, 1 poslrežniea, I vzpe-
li teli: :a, 2 sobarici. 1 šiviljn. ! p.islužmea. t nata-
karici!. i šiviljska ter 1 piotiljska vajenka. 

• N a r ib ;em t r q u je bilo včeraj morskih 
riti v izobiPu; cona 25 Din za i,g. Tudi za f ov in 
druye divjačine j»: bilo na včerajšnjem trgu veliko 
— po 40—50 Din. 

H L: mariborskih športnih krogov. Maribor-
ske s<»r't.. delavce zaposluje žc delj časa incident, 
ki je nedavno o išlo do njega na tukajšnjem Rapi-
dovent igrišču. Gre za grdo besedo, ki je padla cd 
strani nekega športnika; tako grda in gnusna, da s: 
je nc upamo ponatisniti in da se že približuje suro-
vosti. Naj že bodi ta žalivka. gotovo izrečena v tre-
nutku aiekia, izraz osebnih antipatij, posled;ca med-
klubsidh trenj ali pa naj bede v ozadju nemara celo 
narodnostna /amrza in slepotna šovinistična gesta: 
v prvem in drugem slučaju ic to stvar dohčnega 
kluba, ki naj oblikuje in odgaja svoje članstvo v 
strogo športnem in fair duhu; v trebern slučaju 
na bi mogla vsa zadeva končati pred sodiščem. Ka-
kor izvenio, bodo tukajšnje športne instance na zah-
tevo in pobudo nekaterih odUčnih športnih ddavcev 
vso zadevo temeljito razčistile. Zakaj jasno je, da 
ne str.e špoii vzgajati surovin in da ob njerovi pri-
čakovano poplemen'tuioči v/goii ne smejo do izraza 
izvestna anahrenistieno-nešportna iu uarednostro-
šovenska impoderabilija. Ni to zahteva samo jugo-
slovanskega Maribora, ampak tudi v skladu z etiket-
nimi iu bontonskimi načeli, ki veljajo v našem sto-
letju. 

• Došlo! » aj nove želve Posebno ge opozarja 
tudi na bogato zalogo obeskov 7.a božično drevo 
Prvovrstno blago, solidne ceue. .laš in Lesjak. Ma 
vibor. 

• Z imsko in mokro vreme /r,hleva prvo 

rr-fie čevlje Zahtevajte ceniki K A HO, Mari 

bot Koroška 19. 

Nesreča v Komenskega 
« * 

U f J C I 

Prav ležka nesreča se jc pripetita včeraj ob 
." popoldne na križiščti Komen kega ulice in Ko'o-
dvorske ulice. Po Komenskega ulici je privozil s 
kolesom postrešček Lojze Golob, iz Dalmatinove 
ulice pa avto Okrožnega urada za zavarovanje de-
lavcev. Auto je Goloba'z vso silo pritisnil ob steno, 
da je ta radi težkih poškodb takoj omedlel. Golob 
ic dobil hude notranje poškodbe in je bil ves opras-
kan. Še fer je Goloba takoj položil v avto in ga 
odpeljal v bolnišnico. Upati je, da bo Golob 
okreval. 

0 LlnirnsVa klet ie dobila sijajnega traminca 
in burgundca. Ima pa tudi cviček, belo bizeljsko, 
belo in črno dalmatinsko, prošek in vermut. Pridite 
in pokusite! 

* Vo lnene nnqov ice . pletenine in rokavice 
po ni/.kih cenah pri ivMki K AH t PRELOO. Ljub-
ljanu 

jr Gosp"dinie Va<«? perilo pere. posuši, 
roongo ali lika tovarna Jos Reich 

so najlažji pot, po katerem prihajajo bolezenske 
kali v na«e telo P r i bo ier .n l g r l a lir navesti in 
nahodu so vsi' d tegn neobhodno potrebne okusue 

„ANAC0T" pastilie dr \Vanderja. 
Dobivajo <e v vseli lekarnah Varujte se izdelkov 

ki v zadnjem času imitirajo ANACOT-pastilje. 

e 
.& Spcmiuska proslava Ivana Cankarja. V Ce-

liti smo mogli po hvalevrednem p. i zadevanju gle-
dališke družine katol. prosvetnega društva pretek o 
nedeljo, dne 22. dec. na odru Tukajšnjega Narod-
nega doma živeli s Cankarjem boje z nei/.prosno 
usodo življenja, kakor jo jc utelesil v svciih mla-
dih ielih v »Jakobu Rudi«. Dali smo se, da bo to 
zadnjo nedvlo pred božičnimi prazniki veliki trud 
e'i[e gledališke drtu . io publika preslabo nagradila, 
vendar snu doživeli, da jc Cankarjeva drama pri-
vabila dovolj hvaležnega občinstva. In to občinstvo 
i c umetniško dovršeni igri slcdi'o z notranjim do-
življanjem m se lako lesno zvezalo s posameznimi 
osebami v tragediji Jakoba Rude-, kakor morda 
le ie p r-i Shake-jpsarjevein .-•OtheHu*. Največje 
p ivnaiijt: gre vsekai-.br vodilni vlogi Rude samega. 
Tako dovršeno umu je p ved duha postavil bojevnika 

kru'im ;>vj'ctijeni. ua ;i" vemo, a'i bi bolj olču-
davali pisatelja, ali interprafa njegove umetnosti. 
Si-er" pa tudi drugih, i-i so z Rtido doživljali isti 
K1 j, ne sni"iU0 poleg t ihw jak:;sti glavne vloge pod-
cenjevati. Nr.dv-v uspela uprizoritev »Jakoba Rud?.< 
naj igralcem da novega poguma, da neustraženo 
i.zpe"jejo svoj lepo začrtan program. V Celiti res-
nično potrebujemo odra, ki b. vzgajal k resnemu 
pojmo :n;ju umetnosti. Je sicer (o za diletante zelo 
nehvaležna naloga, toda tabo iHr/i ia, da je ne mo-
remo z nicen:er lepše poplrčati, kakor s tem. da z 
isto Iju*-- 'iiijo, s katero igralci žrtvujejo čas in 
svcjv moči t;i cdt", posečimo i.ših prireditev, r. 

Ciani kmetijske podružnice za Cel:c !n oko-
lico sc vat ij v da poravria:o članarino za Ktn to-
va! a za leto 1«30 v zne kn 20 Din .vs;d do 31. d"c. 
K"2v» pri [v ci«-užni;kem lictjajniku Gate-ieku v oV 
• 'irk";n urrdu na Bre.«ru ali p-i upravniku skladišči 
Kipetijske d ;:, i e \ Celju pr: kolodvoru Pristojvt« 
v čim večjem številu v Kmetijsko družbo! —' Na-
Čelslvo. 

• V?z»o predavanje o umetnih gmrilih je 
imel v sol-oto. du: 21. dec.. v posojilniški dvorani 
ob 7 zvečer kmetiifki strokovnjak g. inž. Janko 
r 'olinar. Takšno poučno predavanje, pojasnjeno s 
ijlinom, bi pač zas'uži'o u-kai več obiska s strani 
k upoval'ev. Cas nekaj ni bil ravno primaren, pa 
kljub temu bi moralo bili veri- zanimaive. ker s 
pravjt.>im gnoierijejn bomo obilno povečali svoje 
pridelke. 

V S'ere bo vcz'l kfkor «nn /» porov,-»li do 
preklica v-ako n deljo iu praznik iz Ce'ja avtobus 
ob 13.10 in iz Štor v Celje ob 14, na kar lopol 
|v.;t:o no epozar'arr:>. Ta vežnla se bo zaenkrat po-
skusila, ako se bo pa obnesla, bo ostala trajna. 

O Krasm store. pregrm'aia zaveso d-iinslfo 
perilo elegantno nroti naročilu in po mer' i/delnie 
M šrihar Celje Aleksandrova uti a 2 (po e? Zam-
parnlti) Pri naročilu perda zaves itd predčrtanie 

Cerkveni vestnih 

Cerkev sv. Jožela. Na sv. dan ob 8 slovesna 
! sv. maša t Missa sol miliš in H mol , zl. M Brosig, 
i z orkestrom, gradual: Viderunt ctnnes, zl. St. Premrl, 
, efert: Tui sunt coeli, zl. Jos. Otersleiner, Taitiuiu 

t-go, zl. dr, Franc Kimovec. Po maši: Noč bo-
žična, zl. p. II. Sattner. 

Cerkev v Križankah. Na sv. dnn ob pol II 
(pridiga odpade) slovesna sv. tnaJa: Missa Pestiva1, 
zl. Jos. Gruber, z orkestrom, gradual: Viderunt om-
ner-, zl. St. Premrl, po ofert: Hodie Christus na-
scitnr, zl. I. Pen-, Tantuni crgo, zl. Jos. De-cher-
tneier. Po maši: Noč božična, zl. p. II. Sattner. 

Iz društvenega žw*>en«a 

Prrstevoljno gasilno in reševalno društvo pri-
redi na Štefanovo, dne 26. dec. ob 8 zvečer v veliki 
dvorani Mestnega doma svojo 50. božičnico, na 
katero vljudno vabimo gasilstvu naklonjeno občin-
stvo. 

Križevci pri Ljutomeru, Na Š'efanovo gremo 
vsi v Slomškovo dvorano, kjer igra Bralno d Uštvo 
krasno trideiansko dramo iz svetovne vojne: »Stil-
mondskega župana'-. Začetek takoj jx> večernicah. 
Na svidenje! 

šošiatr. Di etanti tukajšnjih kal. društev upri-
zorijo na Silvestrovo Zakrajškovo igro »Pri ka-
pelici". Va'Teni! 

Rokodelski d>m v Ljubljani. V nedeljo, dne 
29. dec. uprizore di'aki »Zakleti grad«, romantično 
icro dr. Al. Renra v 5 deian ih. Začetek ob 20. 
Vstopnice (po 10, 8, 6 in 4 Din) se dobe na praz-
nik sv. Štefana od 10—12 ter na d;ui predstave od 
10—12 in od 15 dalje v Rokodelskem domu. 

Strina rrosveta v Ljubljani vljudno vabi vse 
svoje člane, da se zanesljivo udeleže dr. Al. Rcm-
č̂ -ve drame »Zakleti grad«, ki sc uprizori v necieljo, 
dne 2°. dec. ob 20 v Rokodelskem domu. 

Zagorje ob Savi. 'Na Štefanov dan popoldne 
ob pol 2 ima »Cebelarsk« podružnica« v Zagorju 
ob Savi svoj redni letni občni zbor na Lokah pri 
g. L. Ašiču. Vabljeni ne le vsi čebelarji — tudi 
prijatelji čebelarstva. 

Občni zbor podružnice Sadjarskega in vrt-
narskega društva« v Ljubljani se vrši v soboto, 
dne 28. decembra ob 8 zvečer v gostilniških prosto-
rih pri »Mraku«, Rim=ka cesta 4. — Članstvo se 

i vabi, da se občnega zbora polnoštevikio udeleži. 

Piierre lT>n»Me: 

Duhovski poklic 
Duhovskl poklic je, ako je na višini svojega 

častnega zvanja, najjiotrebnejši, najlepši in prinaša 

največ tolažbe. 

Najpotrebnejši, ker skrbi za dušo; duša pa je 

najvažnejše, kar ima človek. Kaj koristi človeku, 

ako pridobi ve« svet, pa izgubi (lužo! Z lastnimi 

očmi sem opazoval, kako globoko more pasti vas 

brez duhovnika. (V Franciji — ' deželi brez otrok 

in brez duhovnikov« — je preko 10.000 župnij brez 

duhovnika.) Žival uživa, pije, dela in jiočiva. Ako 

vrši človek samo to, postane kmalu podoben ži-

vali. Duhovnik je, ki dvigne njegov pogled kvišku, 

mu pokaže nebo, ki vžge v njem božje, ga podpira 

in dviga. Vseeno je, kdo je ta oseba: glavno je: 

čista beseda božje vero. 

Duhovski poklic je pa tudi najlepši; duhovnik' 

živi pač v vzvišenem, po višjem, človeškim strastem 

nadrejenem načrtu. On je duhovnik vseh. Mož pra-

vičnikov in še bolj grešnikov; on je prijatelj prija-

teljev in še bolj svojih nasprotnikov. On vodi vse po 

nauku evangelija. Ko sem prišel kot župnik na 

Montmarlre (kjer je veličastna votivna cerkev presv. 

Srca Jezusovega, a v okolici najbednejši bezniški 

okraj pariškega mesta), mi je dejal starejši mož: 

Vi veste, oziroma bolje, Vi ne veste, da se nahaja 

v Vaši župniji več tisoč Magdalen j>red spreobrnje-

n j e m ? . . . : Odgovorit sem mu: »Jaz sem vprav duš-

ni pastir teh Magdalen.« Vsi moji stanovski tova-

riši bi enako odgovorili. 

Končno je pa duhovski poklic poln tolažbo in 

veselja. Duhovnik je skupnost župnije v luči resni-

ce in v ognju ljubezni. Duhovnik je mož modrega 

odpuščanja. On je zastopnik tistega, ki je rekel: Ne 

položim noge na tleči sten, da ugasne. . . Ne bom 

pripognil nalomljenega trstja . . . « Duhovnik je kot 

njegov Učitelj, prijatelj tnalih otrok. On jim oznanja 

krščanski nauk. jih pripravlja za sv. Zakramente: 

prva sv spoved, sv. birma in presrečni čas prvega 

sv. obhajila. Duhovnik čuje vedno nad svojim du-

hovnim otrokom. Duhovnik je prijatelj bolnikov in 

jih spremi a iz tostranstva v onostranstvo. On je 

zvrst tovariš umrlih in moli vse dni zanje. On je 

tisti, ki se mu tdiko vse razodene.. . on. ki nima 

družine, jo član vseh družin; on je tisti, ki v obupu 

in družinskih nesrečah rnziiha lučko upinjn. Kako 

pomilovalne so družine, ki se bojijo ali odklanjajo 

To jc 
pravi zavoj 

priznanih 
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izrednih blažilk bolečin. 

Zahtevajte samo origi-

nalnl zavo}"<8oyt*"z modro-

belo-rdečo banderolo. 

duhovski jjoklic svojih o t rok i . . . Kot žalostna zgod-

ba bogataša v sv. pismu! Iz usmiljenja branijo: Po-

znam svojega s i n a . . . Tako je potreben l jubezn i . . . 

Nemogoče mi je predstavljati si ga v pustem in hlad-

nem župnišču . . . zgubljenega v samoti, brez srca in 

l j ubezn i . . . Uboga mati! Bog pozna tvojega sina 

bolj nego ti. In srce duhovnikovo je deležno ljubezni 

tistega, ki je ljubezen sama. V i mu to zabranjujete 

iz samoljuhja. Dvakrat uboga mati! Tvoj sin te bo 

zapustil vsikdar, nikdar pa kot duhovnik. Ako se 

pojavi to vprašanje v vaši družini, ne zatemniti 

vzhajajoče luči! Tako bo on duhovni? več; gorjo pa, 

ako bo eden manj! Otroci osirotele župnije bodo 

prosili za Kruli in nikogar ne bo, ki bi ga jim dal. 

Mati je umorila svojega otroka . . Blagor materam, 

ki smatrajo za največjo življenjsko srečo, da imajo 

sina duhovnika. Kako nežno trepeta njena duša, ko 

zazna, da njena cvetka cvete za Gospoda in zapojojo 

veselo: »Moja duša poveličuje Gospoda«. 

Božični pozdravi domačiji 
Iz Fpr*nci<e 

B r u a y (Francija), 20, dec, 1929, 

Tukaj živeči Slovenci in Slovenke pošiljamo 
iskrene be?ične in novoletne pozdrave vsem čita-
teljem »Slovenca« in »DomoPuba«: Ivan Adam, 
Jenu'«i vas; F-nnc Meslak, Hoted-iica; Franc in 
In.a Comilar, Hrastnik; RuHrlf in Ton"ka Gomi-

lar, Hrastnik; Jo"ef Gomilar H-astnik; Mimica Go- i 
milar; Šlefan Bigles, T'bovl'e; Alojz Matevž'č, Vrh- ! 
n;'.-.a pri Ložu: Aloiz Novak, Šmarje pri Škofljici; 
Alojz Glavan, Studcnec-Ig. i 

Naši vo aki portfr^vfaio 
B e l g r a d , 20. dec. 

Slovenski fantje kraljeve garde želijo vsem 
slovenskim fantom in dekletoiji in čitateljem »Slo-
venca vesele božične praznike in srečno novo 
M o : Franc Kuk, Slov. Kon'ice; Ludvik SoUar Ra-
deče psi Vidinem mostu; Anton Kačar, L'ub'jana-
Trnovo: Maks M-agdič, Sta-a Nova vas pri L uto-
ivSe.ru ("rane Kuhar, Ptuj; F-snc Rozina, Liti a; 
Ignac Krajšck, Mokronog; Oskar Ukmar, Ig. 

K r a g u j e v a c , 20. dec. 1929. 

Dijaki vo'no-tehn:škc šo'e in slovensko dija-
š*vo v K'agujevru sploh, zbrano v si venskem 
srednješolskem izobraževalnem društvu »Probuda«, 
pošilja vsem čitateljem -Slovenca« iskrene čestit-
ke za božič1 Maran Telatko, predsednik: Josip 
Keržlin, ta;nik in bloga^ik; D'ago Jol u kn i?ni-
i'ar; Tone Fluks. Mirko Štrbenk, odhorn ;ka; č'ani: 
Mur !an St aunik, Jurai Belotti, Josip P i'«o"ič, 
I.c-oa Cirtf.o', Joško Pavlic, Adolf Kranic, Flo'i ;nn 
Marijetič, Dra^utin T.arhnpr, Kari Rostnh«r, Vinko 
Santak. A-nold Skuhala, Maks Kilian, Al^ksa-der 
lvp.novič, France Č,an"?k, Hugo Vatovec, Jo f i p Je-
len, Pafiv-l Sa-carin, Stanislav Ličen, Franjo Krolc, 
Ivan Grobelnik. 

Vse narodno nudeče Slovence prosimo, da 
se za božič. «a praznik vesel »a in sreCe, rpomniio 
ludi nas odd ippnih rojakov- itudpntov v Srbi;i in 
nas obdare s kfkFno domačo kn'igr>. kot p i '"g na*i 
borni Icnienici. Kn:i(;e sprejema: Telatko Maijan, 
študent vojno-tehniške šole, Kragirevac. 

T i v a t , Boka-Koi.arska. 

Vsem staršem, bratom, sestram, posebno pa 
nepozablirnim našim mladenkam želijo čuvarii si-
njega Jadrana, slovenski podčastniki narednPkega 
kurza vesele božične praznike in srečno novo leto: 
Ivan Novak, Sv. Jur-T oka; Artur Plaser, Zid mo«t; 
Ču?nik Alaks, Josip Je.lar, Milr-n Sp-aicer iz f ;uh-
Panc; Aloiz Skok, Kamnik; Julij Govekar, Žiri; 
Juraj Kolar, Maribor. 

K r b r o d »H v a r«, 20. dec, ' 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želiio vsem staršem, sorodnikom in p ijatebem, 
posebno pa slovenskim dekletom iz podmorniške-
ga te^nia n-a kr. h-odu »Hvnr«; St. Gorjup, Trbov-
lje; Plcvnik F., Hočevar R., Zagorje; Siherl H,, 
Zalog: Štromajer Fr., Hoče; Kee-diš V., Vrhnika-
Novak St,. Sevnik M., Zaletel M., LiubKana; Ko-
rošec H., Saiko L. Maribor; M.algaj K., O.etič R , 

, Celje; F't l ih J.. Hafner I„ Škofja ' oka; Jenčič F., 
I Surnej M., H-astnik: Alntič St.. S-damon J., L'u-

t"mer; Brainik B,, Nakeli; Prašič F., Kranj; Vit^z 
St., Murska Sobota; Misič F., Domžale; Pucelj J., 
Ribnira: .Tellv I., Ljubljana. 

Iz M o s t a r j a pošibajo vo«č'la in pnzd-ave: 
Vesele božične praznike in srečno novo leto ?e.-
limo vsem slovenskim fantom in dekletom iz dali-
nega kraja mi Slovenci iz 32. pešpolka: J.anez 
Če'nivec, Količevo; .T^nez TJrh, Vop"l|e; Janez 
Žnidar, Zg. Bernik; Janez Klemene, Lom; Janez 
Demfar. Žiri: 'ože Soklič, l om : Alič Franc, Lnm; 
Snidic Rudolf, Leše; Martin Zlate, Vogle; Alojz 
Žgajnar, Skamčna. — Bog vas '?ivil 

Iz M o s t a r j a vam pišemo vsi slovenski 
fantje iz I. bataljona 54 pešpolka, ki želimo vsem 
čitateljem, vsem slovenskim fantom in dekletom 
vesele božične praznike in srečno b'agoslovl'eno 
novo leto: kaplarji Jožef Horjak iz Lokovca pri 
Zid. mostu. Koren Miha iz Lokovca pri Zidanem 
mostu; Knovs Leopold, Suhadol pri Zidanem mo-
stu, Šeško Ivan, Razbor pri Zid. mostu, Petrin Ber-
nard iz Hrastnika, Pogačnik Jožef iz Hrastnika; 
trob.ača Lokar Ivan iz Brežic. Houkman Ivan iz 
Hrastnika; Požin Franc, Vrtačnik Franc iz Lokovca 

pri Zid, mostu; Krošek Alojz, Rečica Laško; Ku-
pec Ivan Rečica Laško; kaplar Avgust Franc iz 
Hrastnika; kaplar Plevel Aloiz iz Radeč pri Zid. 
mostu; trobač Slokan Anton, Šoštanj; kaplar Šolier 
Franc iz Kumpolj, Kranjsko; Brečko Ivan, Jurklo-
šter; Omahen Jožef, Dolenja vas; Kozovinc KaTo, 
Rečica, Loško; Fele Ivan, Dobovec-Trbovlje; ka-
plar Rcnko Miha, Dobovec-Trbovlje. 

R a d i o - s t a n i c a K l i n c i , 20. dec. 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želijo roditeljem, sorodnikom, fantom in dekletom 
mornarji Slovenci: Knrol Čepregi, Marljanci; Jože 
Pešec, Pelrovče: Frank Mali, Mokronog; Ant. Pe-
tar Grgurič, Skrad; Šandor Klojčnik, Maribor; An-
ton Veselko, Maribor; Riko Rudel, Vič; Karlo Ro-
ječ, Stična. 

R a j 1 o v a c , 19. dec. 1929. 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želijo vsem cenj. čitateljicam in čitateljem Slo-
venca« slovenski fantje - aviatiki iz Rajlovca v 
Bosni: Stnolej Valentin, Kor. Bela; Elikan Franio, 
Rudnik; Zrimšek Joško, Bizovik; Mozovec Fromo, 
Domžale; Normali Alfons, Zalog; Koritnik Ivan, D. 
M .v Poliu; Globočnik Jožef, Topolščica; Merhar 
Stanko, Dol. vas; Cirinski Franc, Brežice; Cvetežar 
Ernest, Sp. Kašelj. 

N i š , 17. decembra 1929. 

Slovenci, ki služimo v Nišu pri II. bat. I. div, 
artilerijskega polka, želimo vsem čitateljem in 
čitateljicam »Slovenca« vesele božične praznike in 
srečno novo leto: kaplar Ivan Pečnik, Leskovec 
p; i Krškem, kaplar Konrad Škof, obč. Žice, Ivan 
Dobrovolic, Vrhnika, Robert Hofer, Št. Rupert, 
Tavsel Anton, Trbovlje, Ivan Hočevar, Mokronog, 
Franc Ajdič, Paškavas. 

Split, 18. decembra 1929. 

Slovenski fantje mitralješke čete 54. peh. 
polka v Splitu želijo vsem znancem, posebno pa 
slovenskim dekletom vesele božične praznike in 
srečno novo leto: Ignac Repše, Št, Janž, Jože Ko-
vačič, Aloiz Dobtavc, Cerklje, Franc Koščak, Žal-
na, Anton Gaivas, Loka, Anton Drobne, Laško, 

Sarajevo, 19. decembra 1929. 

Slovenski fanlje podčastniki, v službi v soli 
rezervnih oficirjev v Sarajevu, pošiljamo staršem, 
sestram in bratom, sorodn;kom, priiatel'em, znan-
cem in čitateljem »Slovenca« najlepše pozdrave 
ter iini želimo vesele božične praznike in sre.no 
novo leto: Egidij Ježek, Alojz Bernard, Alojz Str-
žinar, Janez Mahkovič, Ljubljana, Rudi Pavietič, 
Trst, Jakob Foištnerič, Anton Turek, Ptujska gora, 
Blaž Kralj, Tržič in Mirko Ekeit, Maribor. 

Banjaluka, 17. decembra 19?9. 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
1930. želimo rojakom v Sloveniji, posebno pa slo-
venskim fantom in dekletom slovenski fantje J, če'e 
I. bataljona 33. pešpolka v Banjaiuki: Franio Ra-
kun, Št. Janž pei Rečici; Joško Rakun, Prihova pri 
Rečici; Joško Hriberšek, Poljane pri Rečici; Alo z 
Bercieri, Litija; Mihael Kole, Vransko; Luka Križ-
nik, Vransko; Jernej Koš, Velenje; Albin Žnider, 
Loče; Franc Kranjc, Mislinje; Ivan Petrišič, V eš'e 
(Bizeljsko); Franc Kandolf, Brče pri Hrastniku; 
Lojze Smcdej, Brezno; Vočko Ludvik, Vransko} 
Franc Tratnik, Št. G. pri Velenju; Anton Jerovnlk, 
Mislinje; Ivan Rom, Liboje, Sav. dol.; Jakob Re-
bernik, Št. G. pri Velenju; Franc Ncpožlan, Bi-
zeljsko. 

Belgrad, 19. decembra 1929. 

Vsem čitateljem »Slovenca« žele vedele bo-
žične praznike in srečno novo leto — slovenski 
fantje — služeči pri auto komandi ministrstva voj-
ske in mornarice v Belgradu: Rudi Keršnik Za-
gorje ob Savi; Anton Trtnik, Zadvor pri Ljubljani; 
Vinko Kolcša, Bizovik pri Ljubljani; Alojz Virnik, 
Kokra pri Kranju; Vinko Goršič, Šmarje p-i L'ub-
Iiani; Štefan Mažgon, Trbovlje; Jožef Rimele Ma-
ribor; Ferdo Šošter, Maribor; Olo Planico, Celje; 
Ludvik Avsenjak, Murska Sobota. 

Podgorica, 17 decembra 1929. 

Slovenci, ki služimo pri 38. pešpolku v Pod-
gorici, želimo vesele božične praznike in srečno 
novo leto vsem čitateliem in čitateljicam »Slo-
venca«. Alojz Papež, Aiojz Doisina, Aio-z Premru, 
Alni/ "- ' -Mšek, Alojz Kočjaž, Franc Urbič, An-
ton Kozel, Ignac Zabukovec, Franc Mesojedec, 
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Čisti Jabolčni sok 
Najboljša brezalkoholna pijača 

Dobiva se povsod 

V O R N I C A A R K O Z A G R E B 

POMERIN 
Anton Ogrinc, Franc Zalar, Anton Levstek, Leo-
pold Kuhi, Feliks Lukančič, Josip Tisu, Josip For-
tuna, Franc Kovačič, Franc Šale, Franc Kenda, 
Jakob Beben, Jože Poje, Kočevje, Mirko Štravs, 
Ivan Rusman, Jože Tanček, Josip Petrina, Nande 
Jarc, Anton Pivk, Aloiz Babič, Leopold Novak, 
Janez Adamič, Janez Janežič, Jože Tršar, Jože 
Kočevar, Alojz Starič, Martin Dular, Leopold 
Onštiri, Anton Ponikvar, Miha Kobe, Franc Rifel, 
Anton Klemenčič, Štefan Fajfer, 

Zagreb, 18, decembra 1929. 

Slovenski fantje, služeči v 35. pešpolku Zrinj-
ski v Zagrebu, želijo vsem čitateljem in čitatelji-
cam »Slovcncac vesele božične praznike in srečno 
novo leto: Janko Precelj, Jesenice; Frr.nc Rojina, 
Zg. Šiška; Janko Vrešič, Ljubljana; Ciril Jenko, 
Ljubljana; Kastelic, Novo mesto; Vlado Groznik, 
Celje; Viktor Jazbec, Sebenje; Anton Logar, Gor. 
Bela; Anton Uršič, St-.in;e pri Kamniku; Jože 
Garvoda, Brusnice pri Novem mestu; Franc Vre-
čar, Rudnik; Jože Smole, Potoke, Žirovnica; Ku-
rol Kozina, Dolenja vas; Jože Štrukelj, Šmartno 
pod Šmarno goro; Franc Levstik. Sod-ažica; An-
drej Kmet, Britof pri Kranju; Leopold Janežič, 
Ljubljana. 

Pozdravi naših orožnikov 

Južna Srbija, 19, decembra 1929. 

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želijo staršem, bratom in sestram jugoslovan ki 
fantje orožniki, služeči na meji treh držav: Orožn. 
podčastnika narednika: Ante Pupačič, Slime, in 
Josip Bakota, Krstalice — Dalmacija; podnnred-
niki: Franc Zgonc, Mihael Lukman, Ljubljana; ka-
plari: Alojz Kravcar, Občine pri Dobrniču; Tomo 
Gerdina, Preserje; Franc Zupane, Litija; Nikola 
Muič, Vukmanič pri Karlovcu; Josip Nimac, Lišani 
— Dalmacija. 

Kr. Palanka, 12. decembra 1929. 

Vsem slovenskim družinam, fantom in dekle-
tom doma in v tujini, posebno pa v fari Maišperg, 
Šmartno ob Paki in Št. Andraž, želimo vesele bo-
žične praznike in srečno novo leto — slovenski 
orožniki na službi v Krivi Palanki, Vardarska ba-
novina: Franc Marčič iz Medvec pri Pragerskem, 
Franc Kruc iz Morja pri Mariboru in Janko Mi-
kovič iz Martinščine, Hrvatska 

Z misijonskega polja 
Kn'oVšUa univerza v Tokiju 

Papež Pij X. je poslal 1. 1910. dva jezuita, 
p. Dahlmanna in p. Rockliffa, na Japonsko s spe-
cijelno nalogo, da ustanovita katoliško univerzo. 
Poiskati bi morala ugoden prostor in pripraviti 
tozadevne načrte, ki bi popolnoma odgovarjali 
odličnosti in višini japonskih šol. Japonska je 
namreč imela žc več univerz: med temi slavno 
»Kraljevsko univerzo«. Tudi protestantske in pri-
vatne so ze obstojale. 

Patra sta odkupila od nekega vojnega mini-
stra njegovo posest za 200.000 dolarjev. Ta pro-
stor je bil v bližini kraljeva palače. 

Med zidanjem in pripravljanjem univerzitet-
nih prostorov sta patra z vsemi silami delala na 
lo, da bi dobila od prosvetnega ministrstva tudi 
priznanje za pravico javnosti, kajti brez tega bi 
ne hotel noben dijak obiskovati tega zavoda. In 
že so dvoiriii nad dovoljenjem, ko dospe na Ja-
ponsko p. Bernard Vaughan, S. J., ki jc bil v do-
brih odnošajih z Edvardom VII. iz Anglije. Vlada 
je nato dala dovoljenje za tri fakultete s tremi 
studijskimi leli: slovstveno, filozofsko in trgovsko 
fakulteto. Univerza, imenovana »Collegium Sa-
pientiae« je bila otvorjena aprila 1913 z 20 učenci 
in to število sc je pozneje dvignilo na 100 in čez 
tako, da jih danes šteje okrog 200. 

Univerza je kmalu zaslovela po svojih ugled-
nih učnih močeh, k čemur sta nemalo p ipomogla 
pp. Dahlmann in Rockiiff ter japonski škof e s 
svoiHii pohvalnimi govori Ta zavod stoji v dobrih 
odnošajih z visokimi osebnostmi v Tokiju in tudi 
onimi iz Kral.eve univeize. Dijaki, ki jo obisku,e,o, 
so iz boljših japonskih družin. 

L 1919. je izšel od naučnega ministrstva de-
kret, ki je obiigiral privatne univerze, da nai po-
ložijo kavcijo 500.000 dolarjev, ako hoče:o imeti 
še nadalje pravico podeljevanja akademskih gra-
dov. Vse po kaže, da ne bo dolgo trajalo to mučno 
slanje, ker jih je dosti takih, ki razumejo važnost 
lake institucije v misijonskem svetu. 

Prve dni v septembru 1923 je zadela uni-
verzo šc druga nesreča. Potres, ki je zajel mesti 
Tokijo in Yolcohama, je podrl tudi šolsko poslopje 
in pričeti ie bilo znova z zidan;em. Katoliški svet 
pa ni nad tem obupal! Vzpodbujala sta zlasti Be-
nedikt XV in Pij XI. 

Danes univerza zopet stoji in računa zlasti 
na božjo Previdnost, da bo mogla izvrševati ono 

Nogomet v Južni Ameriki 

vzvišeno nalogo, ki se od nje pričakuje. .l->"-t<>ka 
pa, čeprav je poganska velesila, je pok' ala smi-
sel za p-avo svobodo, ko jc. p-d-lila privatni uni-
verzi, in to celo izrecno katoliški, pravico javnosti. 

Umor eni m sHonari* 
Po letu 1923. jih je bilo umorjenih 24, med 

temi sedem frančiškanov. To število se porazdeli 
na razna leta, in sicer na J9?3.: 4; 1924.: 1, lf26.: 
3; 1927.: 6; 1928.: 2; 192S.: 8. V zadnjem letu so 
bili umorjeni: I'. Seybold{, G. Holbein, Walter 
Coveyon (Pasionisli vsi 24. aprila); P. Leonhard 
15. julija; P. Cloods O. F. M. 24. avgusta; msgr. 
Jaus in patra Bruns in Rupert, frančiškana, 14. 
septembra. 

S Kitajskega poročajo podrobnosti o muče-
ništvu frančiškanov p. Cloods-a in p. I.eon*rda. 
K prvemu so vstopili trije banditi pod pretvezo, 
da rabijo zdravil, ravno ko je pater večerjal v 
svojem stanovanju. Ker ni bilo nujno, jih ie pater 
poslal v svojo kuhinjo, naj izpijejo malo čaia. Po 
večerji ie šel v kapelico in nato v kuhinjo. Prnditi 
so ga dočakali z -evolverjem v roki in zahtevali 
od njega denar. S prvim strelom so ga zadeli v 
trebun in nato pregledali vso hišo. Jezni, da so 
našli zelo mu:hno vsoto denarja, so ga še pri od-
hodu pozdravili s streli, od katerih g.i jc eden 
zadel v glavo, drugi v srce. To je bilo zvečer 25. 
avgusta — Irskega frančiškana p. T.eonarda pa so 
15. julija prijeli komunisti v cerkvi ravno, ko se 
je pripravljal za sv. mašo. Obenem z n im so pri-
jeli še 17 vernikov in vse odpebali na samotno 
goro, dva dneva hoda daleč. Preki sod se je se-
stajal iz Ireh komunističnih šefov, od katerih je 
enemu bilo 20 let, drugemu 26, Ireljemu 29. Ko so 
ga obtožili, da se je upi-al zakonom, je pater vpra-
šal: katerim? Odgovorili so mu, da je izvrševal 
religijo. Zastonj je pater do'-nzoval, da se cerkev 
ni nikoli vmešavala v politiko. Brez nadabnih 
opomb so mu na deski n^isali: obsojen. Zjutraj 

so ga peljali v še višje puščave, kjer so ga umorili. 
* 

Indijski parlament je 23. septembra sklenil 
z 67 gl?sovi proti 14, da se dekle more poročit 
šele z 14. letom Lahko razumemo, kako so veseli 
tega sklepa misijonarji, ker je sedaj la letnica v 

j skladu s cerkvenim zakonikom, dočim je prej ve-
liko 13 letnih deklet apostatiralo k protestantom, 
ker jih katoliški duhovnik ni mogel poročiti. 

Pevska zveza 
lz od borove seje. V svoji seji dne 20. I. in. 

je odbor sklenil na predlog artist. odseka, da bo 
izhajal »Pevec« zopet v prvotni obliki samostojno 
na 8 straneh (po možnosti na 12) literarne in 8 
straneh glasbene priloge. Uredništvo je prevzel g. 
dr. Vuvnik, upravo pa proi. M, Bajuk. 

Naročnina ostane 30 Din, dasi se borimo z 
izredno težkimi denarnimi težavami, ki nam jih 
povzročajo netočni naroeniki-zainudniki. Prosimo 
vljudno, naj nam nakažejo vsi dolžniki zaostanke 
čini prej, ker moramo plačevati sproti. »Pevec« 
bo izhajal letos redno vsakega 1. febr., apr., jun., 
avg., okt. in decembra. Novi odbor je zgrabil delo 
z največjo energijo in jamči z vso resnostjo, da bo 
teklo vse delo gladko in redno. Edmo preveliki 
zaostanki naročnikov bi nas utegnili ovirati. 

Prosimo naše vnete pevovodje, naj agitirajo 
za »Pevca« pri pevcih. Letos boste porabili lahko 
vse iz »Pevca«. Da ne boste imeli sitnosti in za-
vlačevanja s prepisovanjem, ki je pravzaprav pre-
povedano in silno neekonomično, naj se naroči vsak 
pevec in vsaka pevka na »Pevca«. 

Priobčevali bomo tudi slike naših zborov s 
kratkim poročilom o delu zbora, toda samo tedaj, 
če bo imel zbor več naročnikov. Poročila so pa 
za naš napredek neprecenljive važnosti Zato po-
zivamo pevovodje in odbornike zborov, naj žo sedaj 
pripravljajo poročila in zbirajo gradivo! Pevci, 
pevke, pevovodje, odborniki! V medsebojni podpo-
ri in medsebojnem zaupanju je neizpodbiten 
uspeh! 

Letos je naznanjenih več slavnostnih prire-
ditev po deželi. P. Z. bo organizirala povsod sode-
lovanje okrožij. Definifivni sklepi so že deloma 
storjeni, deloma čakamo pojasnil lokalnih faktor-
jev. 

V načrtu imamo zopet pevske tečaje. Prvi 
je nameravan v Trebnjem za vse okoliške deka-
nije. Podrobnosti še niso določene. O počitnicah 
se bo vršil pa daljši večdnevni tečaj za pevov. v 
Ljubljani. Odbor bo storil vse, da ne bo imeli udele-
ženci nič stroškov, ali pa le minimalne za vožnjo 
(polovico!). 

Članarine naj nam zbori pošljejo Čimprej, ker 
nekaj denarja nujno potrebujemo. Vsem pevkam, 
pevcem: Srečno novo leto! Odbor. 

Tz uprave. Uredili bomo novo kartoteko na-
ročnikov iu prepisali vanjo samo one naročnike, 
ki bodo vsaj deloma plačali takoj naročnino, ko 
prejmejo 1. številko. Neplačujočiin ne bomo po-
sipali. Lelns bo izšftl .Ppvpi',- vsak drugi mesce 
točno lako, da ga bodo dobili naročniki 1. febr, 
aprila itd. Naročati bo mogoče tudi priloge same, 

in sicer ves letnik za 15 Din, kar bo obsegalo 48 
strani not. Pozivam člane — članice zborov, naj 
se naroče vse na priloge, ker ne bomo dovolili pre-
pisovanji not, ki je silno zamudno, zavlačuje delo 
in je tudi vsaj toliko drago kot tiskane priloge. 

Ovoj zt pretekli letnik bomo poslali prihod 
lijič vsem onim naročnikom, ki so »Pevca« za 192!) 
plačali, ali ga do 27. 1. 1930 plačajo. Za red v 
upravi jamčim osebno. Upravnik. 

Pišejo nam 
V nedeljo 22. t. m. je Iržiško delavstvo pro-

slavilo 40 letnico socialnega zavarovanja Ob 11 do-
poldne se je zbralo lepo število delavstva v »Kino 
dvorani na slavnostno zborovanje. Zborovanje je 
otvoril g. Ivan Kosmač. Upravitelj tukajšnje eks-
poziture OUZD g. Nosan je pa poročal o razvoju, 
zgodovini in sedanjem stanju socialnega zavaro-
vanja, čemur, so navzoči pazno sledili. Končno se 
je prebrala resolucija, v kateri so izražene želje, 
naj se Čimprejo oživotvori zavarovanje za starost in 
onemoglost. Resolucijo jiodpišejo tudi delavske 
strokovne orgonizaeijb v Tržiču, navzoči pa so jo 
sprejeli soglasno. Tako se jo lepo zaključilo zboro-
vanje in proslava 40 letnice obstoja socialno-poli-
lične zakonodaje v Sloveniji. 

Z Vrhniko. 

Za mnogimi j>rihajamo tudi Vrhničani. Po-
staviti hočemo spomenik padlim v svetovni vojni, 
spomenik, ki nas bo opominjal na mirovno idejo. 
Zato so je sestavil odbor z g. Josip Lenarčičem, 
veleposestnikom v Verdu, kot predsednikom. V 
teh dneh razpošlje odbor svoje zaupnike po vaseh 
župnijo z nabiralnimi polarni, na katerih se bo 
vsakdo izjavil, koliko namerava dati za spomenik. 
Iz teh prijav se bo spoznalo, ali bo mogoče ures-
ničiti zamisel odbora, ki namerava za spomenik 
priredili vhod v našo župiio cerkev z. 2 kapelicama 
ob strani, v katerih naj bi bila imena vseh v vojni 
padlih v naši župniji. Vrhničani, gotovo se boste 
odzvali nošemu vabilu z večjimi vsotami, da po-
stavimo dostojen spomenik našim padlim. — Od-
bor za napravo spomenika padlim na Vrhniki. 

M a n o f i n 
raztopljen v topli vodi odstrani iz obleke vsak 
madež od masti in prahu brez vsake ško.ie za 
obleko. Prepričajte se. Doza po Din 8'— in 13'— 
Dobavlja in prodaja Glavno zastoostvo Manofina 
I. SVETEC, Novomcsto. — V Ljubliani: Drogerija 

J GREGORIČ, Prešernova ulica. 

Kdor bi prvič imel priliko ogledati si kako 
nogometno tekmo v Buenos Airesu ali Monte-
v ideo, tu bi se marsikuki stvari zelo čudil in še 
morda ugibal, zakaj to in zakaj ono. 

Marsikdo bi presenečen obstal ua nogo-
metnem igrišču v Južni Ameriki, ko bi videl, 
da so gledalci ločeni od igrišča /. o<coli 3 m vi-
soko žično ograjo, ki ima zgoraj celo bodice. 
To ograje pa so prepotrebne, kajti južni tem-
perament tamkajšnjega ljudstva bi v svoji na-
vdušenosti povzročil, da bi ljudje preplavili 
igrišče in onemogočili jiotek igre. To navduše-
nje pa se lahko spremeni tudi v sovraštvo in 
takrat pridejo te žične ograje še bolj do ve-
ljave. 

k 1 •> čudni običaji in navade vladajo tam 
— na,m najbolj lepo »liku sledeča resnična 
zgodbica. Pri neki manj važni tekmi je sode-
loval kot stranski sodnik pristaš kluba, ki je 
baš takrat igral. Zmage pa ni bilo iu vse je 
kazalo na slab konec. Tu mož na tega ni mo-
gel prenesti in gledal je, nad kom bi se zne-
sel. Posebno ostro je pazil na odločbe poslu-
jočega sodnrku. Zdelo se mu je naenkuit. da je 
prav sodnik kriv vse te nesreče. In res je en-
krat sodnik nekaj spregledal. Brž je ta mož 
pomahal z zastavico, liotee sodnika opozoriti nn 
njegovo pomoto. Ker jia ta ni hotel ničesar 
razumeti, je stranski sodnik sam šel k njemu. 
Ljudje so pač mislili, da bo nekaj razložil in 
jx>tem zooet odšel. Ta mož pa, prišcdši k sod-
niku, ga krepko dvakrat udari. Sod ir kovu pest 
je nato predrznežu dokazala, kako nespamet-
no je ravnal, ko se je snravi I nad močnejšega. 
Oa pa je imel potem mir in brezplačno hrano, 
so ga stražniki odpeljali še v zapor. Te vrste 
slučaii so tamkaj pogosti in zato tudi nič ne-
navadni. 

SK Tržič. V nedeljo 22. decembra se je vr- I 
šila revanšna nogometna tekma v Kranju. SK 
Tržili' jc nas'opil z 9 igralci. Do 48. minute je j 
bil rezultat 0 : 0, potem šele jc padel prvi gol 
za Kranj. V drugi polovici je radi blesure iz-
stooil en član SK Tržič, ter je moštvo nadalje-
valo igro z 8 igrači. Končna rezultat 7 : 0 za 
Kranj. Sodnik je bil zelo slab, ker se je nustil 
dirigirati lako od publike kakor tudi od igral-
cev*. 

Smuški tečaji za začetnike. Za začein ke se 
vrše letos sledeči smučki tečaji: o l 25. decem-
bra do t. januarja v koči na Klopnem vrhu na 
Pohorju v oriredbi SPI.) Maribor. — V Bohi-
nju, hotel Sv. lanez, v priredbi SPI) Ljublja-
na. in v Kranjski gori v priredbi SPI), tamkaj. 
— Od t. do tO. januarja v Bohinju hotel Sv. Ja-
nez. v priredbi SPI), Ljubljana, In v Kran ski 
gori v priredbi SPI). Kranjska gora. — Od !3. 
do 2;>. januarja pri Sv. Križu nad Jesenicami. 
Za vse fe tečaje dajo informacije prireditelji 
ter se lahko vs-kdo prijavi ali v naprej, ali pa 
še med tečajem naravnost pri vodji tečaja. Za 
leča i pri Sv. Križu sprejema prijave JZSS v 
Ljubliani ter je treba oddati prijavo, pravočas-
no radi omejenega števila sob. Za ta slednji te-
čaj. ki ga bo vodil g. Pognčur. je i>rijavnina 
50 Din, ki jo je priložiti' prijavi. Poleg tega je 
letos urejeno, da bo lahko vsak gost v letovi-
ščih Bled, Kranjska gora in Mojstrana vsak 
čas dobil na razpolago nriPko za nouCcvanje v 
smučanin. Prijaviti se je pri hotelu. 

Smučki tečii ii za tekmovalce na dalinvo. /a 
tekmovalce na daljavo so določeni sledeči smu-
ški tečaji po-l vodstvom ing. Janše, odnosno 
Joško Janše: Od 20. do 26. decembra v Dov.jcm-
Mojstrani. od 26. decembra do 2. januarja v 
Planici pri Tamarju, od 6. do 12. januarja na 
Bledu, od li . do 19. januarja v Bolrnju. Za 
termin od 26. decembra do 6. januarja, pred-
videvan na Pohorju po.l vodstvom ing. Tlansse-
na, tečaj še ni siguren, ker moinentuno insf. 
Hnnssen še ni DrrV»e| m je možno, da pride 
kak dan p o z n e j e . Točen začetek se bo jiravo-
časno objavil. Udeležba v teli tečajih je dovo-
ljena vsem verificiranim smučarjem ter je pro-
sta vsakih pristojbin. Udeleženci morajo skr-
beti le za hrano in stanovanje. Tečaji za skoke 
bodo javljeni pozneje. — JZSS. 

Nogomet v tu"m 
Pariz. 23. dec. \A. Včeraj je t>romagala 

praška Slavija pariški klub C. A. I'. s 3 : t 
(2 : 1). — "V sredo, na. prvi božični dan. igra 
Slavija z močnim pariškim klubom Red Sla-
lom. Včeraj je Red Slar tolkel Dank fu ris bi 
klub s 3 : 1. 

Austria (Dunaj) v Hyercsu. V malem ko-
pališkem mestecu llveres v Južni Franciji je 
dosegla dunajska Austria pičio zmago z i : 0 
nad F. C. llveres. Kot neko razočaranje so 
sprejeli na Dunaju rezultata te tekme, kajti 
pred tremi leti je proti omenjenemu klubu doT 

segel Sinimeriiig zmago z vee kot 12 goli. Au-
stria ni nastopila v tej tekmi s svojim najbolj-
šim, tudi pri nas še znanim napadalcem Siii-
delarjem, kar je povzročilo, da je bila dunaj-
ska napadal nti vrsto nervozna in nesrnotrcui. 
Ta zmaga je sedaj že tretja, kil jo p- dosegla 
Austria mi svoji božični turneji. 

Spartn Košice—Union Sporlino Athletiirie 
Casublnncn t : t (0 : 0). Na svoji turneji po 
Severni AI reki je češko moštvo Spartn Košice 
odigralo že tretjo tekmo iu sicer s klubom Ca-
sablanea. Izid tekme je bil neodločen. 

Nogometni program Nemčije za leto 1930 
izkazuje sledečo sliko: 2. marca v Fraiikfurtu 
u. M. reprezentančna tekma / Italijo: 4. maja 
v Zilrichu s Švico; sredi ma ja tekma / Angli jo 
v Berlinu; 7. septembra v Kopenhagnii /. Dan-
sko; 28. septembra v Dresdenti z Ogrsko in dne 
2. novembra v Breslavi /. Norveško. 

Ogrska moštva so Italijanom predraga! — 
Pred kratkim se je mudil v Italiji bivši ogrski 
nogometni sodnik E. llerzog, ki je kot zastopnik 
ogrskega kluba Sabaria skušal pridobiti itali-
janske klube, da bi igrali s Sabirio. llerzog jc 
po svoji vrnitvi marsikaj povedal. kar zanima 
tudi nas. V Italiji namreč ni nobenega povpra-
ševanja po tako zvanilt ^srednjih« klubih, zato 
ti nikjer ne morejo zaključiti svoje turneje s 
kakim velikim dobičkom. Italijani tudi rajše 
sprejemajo dunajske klube ki so prvovrstni a 
I>oIcg tegu tudi niso dragi. Tako n. pr. jc Ad-

Kar se tiče publike, ki spremlja jtoiok igre, 
bi bilo treba še nekaj povedati. V nasprotju 

•/. našo publiko tamkaj ne najdeš pri tekmi med 
gledalci zastopnice nežnega spola. Čudno je, du 
se ženske sploh ne udeležujejo nogometnih 
prireditev. 

število gledalcev pa stalno narašča. Zadnji 
derbv tekmi Argentinija —Urnguay je priso-
stvovala ogromna množica, preko 70.000 navdu-
šenih snortnikov. Samo Urugiivjcev je prišlo 
nad 4500. 

V pretočenih tednih je končala borba za 
It. prvenstvo Južne Amerike. Sodelovala jc Ar-
gentina. Paraguay, Urnguav in Peru. 

Dosedanji prvaki so bili: leta 1917 Uruguav. 
191«) Brazili:ja, 1920 liruguav. 1921 Argentina. 
1922 Brazilija. (923 (JruguaV, 1924 Uruguay 
1923 Argentina. 1926 Uruguav, 1927 Argentina. 

I,etos je postala Argentina že četrtič prvak. 
Posamezni letošnji rezultati so bili sledeči: 

Uruguav—Pnraguav 0 : 3. Argentina—Peru 3 : 0, 
Argentina —Paraguav 4 : t. Uruguav—Peru 
4 : 0, Paraguav—Peru 3 : 0, Argentina—Uru-
guav 2 : 0. 

Kakšen je novi prvak Južne Amerike? Naj-
boljše moštvo v Južni Ameriki! I5rc/ nadaljnje-
ga jc to gotovo. Argentina ima danes naravnost 
odlično moštvo, ki sicer nima toliko izgla.jenc 
skupne igre, toda napad prekaša vse. Vsi na-
padalci so silni strele,i. Nekdanji dvakratni 
olimpijski zmagovalec Uruguav je danes le sen-
ca tedanjega moštvu. Danes Urugutiy ne pred-
stavlja resnega nasprotnika Argcntiini, ki brez. 
dvoma zasluži naslov prvaka Južne Amerike. 
Moštvi Pnragunva in Peru sta hitri, vztrajni in 
tudi tehnično zelo popolni, toda manjka iim 
prave taktike in poleg tega so niih igralci pre-
več mehki, da bi se mogli uveljavili napram 
težkim, robustnim igralcem Argentine. 

mira. dunajski jesenski prvak, zahteval za eno 
igro le 11.000 lir. Ogrski prvorazredni klubi pa 
zahtevajo z-:t vsako igro najmanj 20.000 lir. Se-
veda je sedaj lažje razumeti, zakaj gostuje to-
liko dunajskih klubov zadnje čase v Italiji. 

IIockey 

Prvak Avstrije premagan! Na Dunaju jc 
gostovalo angleško moštvo Cambridge. ki jc 
odneslo zmago v tekmi s prvakom Avstrije 
\Vicner Eisbiufvereinom v razmerju 2 : l. 

Odpoved Švice v Barceloni! neznanih 
vzrokov jc prišla nemuloina v Barcelono odpo-
ved Švice, ki sedaj ne bo sodelovala na inter-
nacionalni prireditvi v Barceloni. Ves spored 
hoekey tekmovanju se je moral raci i tega pre-
cej spremeniti. 

I.ulika atletika. 

Dr. Peltzer nima m i r u . . . Nemški prvak po-
tuje sedaj okoli sveta, toda nikjer še ni .ose-
gcl kake posebne forme. Njegovi uspehi niso 
podobni uspehom, ki jih je pridobil v Evropi. 
Januarja bo prišel že v Batnvijo, kjer bo spet 
nastopil. Obljubil je tudi, da bo tam predaval. 
Vato pa bo šel naprej v Avstral i jo . . . . Nemško 
easo-iisje se je pričelo norčevati i/ vsega tega 
svetovnogu< potovanju dr. Peltzcrja. ki jc šel 

v Azijo Vato. ker mu je bila že Evropa pre-
majhna. Prerokujejo mu. da ga bo morda do-
letela še čast alganskega kralja itd. — 1/ vsega 
sledi, da so nemški športniki iii/.udovol.jni / 
vso to komedijo, ki jo je unrizoril dr. Peltzei' s 
svojim svetovnim potovanjem. 

Italijanska kolesarska dirka za zimski pokal. 
Na 12S km dolgi progi v bližini Milana je zmaga' 
pri kolesarski dirki M. Bianchi v času 4:06 urah 
Boj za prvo mesto je bil izredno hud in oster. 
Srednja hiirost, s katero je vozil Bianchi, je bile 
31 km in 200 m na uro. Z ozironi na slabe, razmo-
čene ceste in z ozironi na zimski čas je lo vse-
kakor velik uspeh. 

Ljubljansko gledališče 
Drama: 

Začetek ob 20. 
Torek, 24. decembru: Zaprlo. 
Sreda, 25. decembra ob 15: JANEZEK NOS ' "ČEK. 

Znižane cene Izven. — Ob 20: KROG S 
KREDO. Izven, 

četrtek, 20. decembra' ob 15: PETERČKOVE PO-
SLEDNJE SANJE. Izven. — Ob 20: DON 
CARLOS izven. 

Petek. 27. decembra: Zaprto. 
Sobota, 28. decembra: BRE'! LJUBEZNI. Red E. 
Nedelja, 29. decembra: Ob 15 NEVESTA S KRO-

NO. Ljudska predstava pri znižanih cenah. 
Izven. — Ob 20 NAŠ GOSPOD ŽUPNIK. 
Ljudska predstava pri znižanih cenah. Izven. 

Ponedeljek, 30, decembra: Zaprto. 
Torek, 31. decembra: UTOPLJENCA. Ljudskf 

predsltava pri znižanih cenah. Izven, 

Oi ie ta ' 
Začetek ob poi 20. 

Torek, 21. decembra: Zaprto. 
Sreda, 25. dcCembda: VALKIRA izven. 
Četrtek. 26. decembra ob 15: GROFICA MARIC« 

Ljudska predstava. Izven Znižane cene. — 
Ob pol 20: CAR IN TESAR. Ljudska pred 
stava. Izven. Znižane cene. 

Petek, 27. decembra: Zaprto. 
Sobota, 28. decembra: ERNANf Red B. 
Nedelia, 29. decembra: Ob 15 PRI TREH MLA 

DENKAH. Ljudska predstava pri znižanih ce 
nah. Izven. -- Ob pol 20 MIGNON. Ljudsl 
predstava pri znižanih cenah. Izven. 

Ponedeljek, 30. decembra: Zaprto. 
Torek, 31. decembra: Ob 16 TIČAR, opereta. Ljud-

ska predstava pri znižanih cenah. Izven. 

Mariborsko gledališče 
Torek, 24. decembra: Zaprto. 
Sreda, 25. decembra ob 15: \VOUMSK) OPn?\i; 

Znižane cene. Kuponi. —Ob 20: RADIKAL-
NA KURA. 

četrtek, 20. decembra ob 15: RADIKALNA KURA. 
-- Ob 20: PISKROVEZ. Znižane cene. Kup 

D I Š A V E S L O N 



Dr. Fran Ogrin: 

AH še velja 
»Pr&getpatenl" 

K posebne vrste starinam moremo prište-
vati zakone in naredbe, ki so obdržali svote 
veljavnost detet- in desetletja, da stoletje. V 
upravnem pravu so taki zakonski predpisi med 
drugimi: lovski patent iz leta 1786 (njegove 
lovsko-policijske določbe so deloma š« veljav-
ne), lovski patent h leta »849. posebno pe ce-
sarska uaicdba z dne 20. IV. 1854 drž. zak. M. 
% o izvršhi odredb in odločb političnih in po-
licijskih oblastev, »aivana kratko in šegavo 
tudi »Priigelpatent«. 

V naslednjem izvajanju hočem to eci»ars.ko 
naredbo pravno analizirati in ugotoviti. ali in 
koliko njene določbe še veljajo. Ta naredha 
vsebuje: 

1. kratek izvršilni red v upravnem postop-
ka (51 1-6 in 8). 

2. Kazensko sankcijo ra prepovedi, ki jih 
izda politično-upravno ali policijsko oblast v® 
v okviru svoje pristojnosti (i 7). 

3. Določbe o pozivanju prebivalcev na urad, 
kadar je njih zaslišanje v uradnem poslova. 
nju potrebno. Odzivanje državljanov je obvez-
no in se da izsiliti i globami in prisilno pri-
vedbo. Dolžnost, priti k poz i va jočem u oblastvu, 
zadeva tudi župane, ki morajo ustrezati tudi 
siceršnjim njegovim uradnim nalogom (II 9, tO). 

4. Določila o kaznovanju nespodobnega ob-
našanja na javnih zbiralnih prostorih; dalje 
vsakega demonstrativnega dejanja, ki naj se 
i njim izrazi prezir zoper vlado, ali omalova-
ževanje njenih odredb ($ 11). 

5. Predpise o dostojnem obnašanju politič-
nih in policijskih organov v uradnem poslova-
nju napram strankam in teh napram njwi. Zato 
je kaznivo nevljudno in žaljivo ponašanje o«?b 
napram tu imenovanim organom tn županom, 
ako se zagreši (navzlic opozorttvl) m«! urad-
nim, oziroma zaradi uradnega posla (? 12). 

6. Določbe e izvedbi kazenskega postopka 
glede prestopkov, normiranih s to naredbo; da 
lje o vlaganju pritožb in prizivov zoper odlo-
ke, kazenske in disciplinske razsodbe izdane 
glasom $1 9, lt, 12. 

Ta naredba je v veljavi že 75 let. Mej dru-
gim je služila raznim avstrijskim vladam tudi 
za preganjanje nacionalnih gibanj. Spominjam 
le na obsodbe rad' »rptembersknb Izgredov leta 
<908. K sreči so obležali prizivi, vloženi zoper 
kazenske razsodbe več okrajnih glavarstev, ko-
likor mi je znano, zaprti in nerešeni v mizni-
cah tedanje deželne vlade. 

Ko smo dol* I i z zedinjenjem Jugoslovanov 
svojo narodno državo, je bil« najhujša ost I lt, 
to je v njegovem dmcem delu te ee*arske n«. 
redbe, zlomljena; sicer je pa ostala t« naredba 
ie v veljavi. 1 '.i 

Z zakonom o notranji upravi f <̂ ne 19. VI. 
1929. SI. Nov. z dne 21. VI. 1929 0Jr 1»t štev. 
515—76). pa smo dobili skoro popolno novelira-
nje te naredbe. tako da ie razveljavljena (de-
nogirana) v bistvenih točkah. Domenimo fo po 
gori navedenem vrstnem redu. 

1. ("'len 77 zakona o notranji uprarj ima 
glede izvršbe tele določbe: 

»Odloči* oblastev obče uorave se izvršu-
j e jo praviloma z upravno eksekncijo. Vršiti 
upravno ek^ekuri jo pripada oblastmi obče upra-
ve I. »topnje, ki j o opravl ja neposredno ali po 
občine h. { j ] 

OSjastva obče uprave vrnejo up.Krabljati 
tndi sodno eksekuc-ijo, kjer to rakon določa. 

Na zahtevo morajo podpirati sodišča in 
druga ob bistva javne organe, kadar zre za pri-
silne izvršitev njih izvršbenih odločb.-« 

S tem so podana bistvena pravila glede iz-
vršbe. ne pa še podrobne določbe o iz-terjava-
nju doklad. glob. denarnih in naturalniilt daja-
tev. kakor jih vsebujejo 2—6 predmetne na-
redbe o uporabi orožništva in policijske straže 
pri izvršbi nadomeščen s splošnim predpisom o 
položaju in uporabi orožništva po občih uprav-
nih oblastvih temeljem člena 52 za k. o notr. 
vi pravi oziroma orožntškega zakona. 

2. Določbe o izdajanju naredb in prepove-
di s kazensko sankcijo po upravnih oblastvih 
so razveljavljene s pravili, ki jih vsebujejo 
členi 67—71 zakona o n. upravi. Prvi člen do-
ločuje: 

»Oblastva obče uprave «o pooblaščen« iz-
dajati v področju po členu 66 potrebne naloge 
in prepovedi tako v obliki naredb občega po-
mena, kakor tndi v obliki naredb za poedane 
primere.« 

Vi'tino kazenske sankcije, diferencirano po 
naredbod-a jnom oblastvu, vsebuje člen 69 nave-
denega zakona. 

5. Novih enotnih zakonskih določil o pozi-
vanju strank k uradnemu zasliševanju še ni-
mamo. Tozadevna dolžnost žnpanov glede od-
rivanja in nstrezanja nalogom upravnih obla-
stev pa dedi iz pravila člena 53 zakona o notr. 
upravi, ki se glas": 

»Občine opravljajo v svojem okolišu posle 
obče n prav p v prenesenem področju po nr vo-
dilih in pod nadzorstvom sreskih načelnikov.« 

4., 5.) Te določbe so nadomeščene s pravili 
v členih 74 in 78 zakona o nota. upravi, ki do-
ločujejo: 

Člen 74: >Državna oblastva obče oprave 
smejo, ne glede na sodno postopanje, prisoditi 
kazen, določeno v členu 78 tndi zaradi nedo-
stojnega postopanja ali ponašanja na javnih 
ali javnosti dosiopnib krajih, če se krši javni 
red, mir, varnost morala ali dostojnost ali če 
se povzroča javno pohujšanje.« 

Člen 78: »Državna oblAstvs obče uprave 
morajo ščititi ncled državnih tn samoupravnih 
organov javne uprave. 

Vsakdo mora čuvati v slnžbenem občeva-
nju r. a»#ani. omenjenimi v prednjem odstav-
ku. dostomost in pozornost, ki ustreza njih jav-
nemu položaju. 

Tem organom hc naroča, d« morajo čuvati 
v službenem občevanju dostojanstvo svojega 
položaja, se vesti proti vsakomur dostojno in 
mu biti po možnosti uslužni v svojem področ-
ju Zaradi prekr&itve tega predpisa se sme pri-
tožiti pn zadeta oseba na »tarefštno urada ki 
mu je dotični organ podrejen, ali pa na stare j-
ntno drzavnetra občega upravne« oblastva. 

kdor prekrši prednis odstavka 2 tega člena 
t tem. de žali v službenih prošntah javnega 
organa ali se ponaša proti njemu, ko ta oprav. 
Ija službeno dolžnost, tudii navzlic predhodne-
mu opominu, namenoma uporno .il) se upira, 
n gori i tii n jejrovemu poz.ivn. se sme kaznovati v 
denarju od (0 do 500 Din. če pa je ta kazen ne-
izterljiva. t zaporom od f do 10 dni. 

Za kaznovanje no prednjem odstavkn je 
pristojno državno ohče upravno oblastvo prve 
stopnic ne glede na »odno postopanje « 

IJA/ln — . . . . . ... t. . . . . pont.% no-upravtie Mnr.mvosti izrazov 
prezira /ooer vlado ali omalovaževanje njenih 
naredb. ako se tak prestopek ne izvrši med 
spravljanjem službene dolžnosti, 5e nimamy 

Vinarski kongres 
Pred 10 leti so si odlični vinogradniški stro-

kovnjaki in vinogradniki prisadevali osnovati zve-
zo vseh vinogradnikov države, zavedajoč, se, da to 
mogočna organizacija, osredotočena v centrali, mora 
res tej v Jugoslaviji tako važni panogi gospodar-
stva koristiti. Veliki trud ni našel uspeha, kriza je 
bila takrat Se premalo občutna, nismo našli odriva 
na Hrvatskem in v Srbiji Lep« zasnova in veliki 

I trud vseh, zlasti pa g. vinarskega ravnatelja Pu-
i klavca, je bila zastonj. Rodilo se je potem vinarsko 

druMvo. 
Kriza je postajala b vsakim letom jacja in tndi 

letos, akoravno imamo po celi državi selo mali pri-
delek, ni prestala. Vedno očitnejše se pokazuje po. 
treba centralne organizacije. Pokrenola se je akcija 
na novo in tokrat od Savem vinogradara ln vočara 
u Hrvatsko v Zagrebu, kateremu načelu je g. haron 
Turkovlč. 

Na dn« 17. je bila sklican« predkonferenea * 
Belgrad, katera se je vršila ta dan in pa 18. t m. 

Zastopana so bila na tej predkonferenci ie 
omenjeno društvo iz Zagreba, Vinarsko društvo sa 
dravsko banovino, Vinogradniška sekcija poljopri-
vrednega društva v Vršcu, Udruženje vinogradni-
kov v sibeniku ter vinogradska sekcija hanatskega 
poljoprivrednega udruženja. Prisostvoval je konfe-
renci tndi kot »stopnik srbskega poljoprivrednega 
društva g. načelnik Rankovič, ter dva zastopnika 
centrale veletrgovcev z vinom. 

Žitna bilka v Italiji 
Italija potrebuje letno okoli 80 milijonov sto-

tov pšenice, medtem ko je pridela le okoli 50 mi-
lijonov stotov; za razliko plača inozemstvu vsako 
leto okoli dve miljardi lir. Ta znesek močno pri-
tiska na že itak pasivno italijansko trgovinsko bi-
lanca Izmed gospodarskih bitk, ki jih je Mussoli-
ni napovedal, je bila žitna ena izmed prvih. Musso-
lini je šel za tem, da reši Italijo >suženjstva tujega 
kruha.-. Na drugi strani je ta bitka v liniji fašistič-
ne politike proti tako zvanemu urbanizmu, to je 
proti prevelikemu dotoku kmečkega prebivalstva v 
mesta. Dano je bilo geslo, naj m produkcija dvig-
ne s intenzivno-., to je t intenzivnejšim obdelova-
njem s pšenico posejane aemlje; nikakor pa ne 
•--ekstenzivnô , da bi se ne oškodovale drugi, kul-
ture. Z umetnimi gnojili zboljšana in z izbranim 
žitom posejana zemlja naj bi dala več kakor 11.5 
5 stolov na hektar, toliko je znašal povprečni pri-
delek v predvojnih in povojnih letih do 1. 1925. Če 
bi 5 milijonov hektarjev obdelane zemlje obrodilo 
1» 15 stotov na hektar, bi znašal letni pridelek 75 
milijonov stotov in & tem bi se skoro krila potreba 
italijanskega prebivalstva. Z intenzivnejšim obde-
lovanjem bi se dvignila tudi industrija umetnih 
gnojil in poljskega orodja. 

Po tem načrtu je Mussolini junija 1925 sve-
čano napovedal žitno bitko, ki traja Se danes. Ar-
mado italijanskih kmetovalcev vodi osrednji odbor 
kmetijskih izvedencev v Rimu po pokrajinskih 
kmetijskih uradih. Vlada je kmete vzpodbujala z 
visokimi nagradami in odlikovanji, ki jih je. Musso-
lini vsako leto razdelil v rimskem gledališču Ar-
gentina po svojem poročilu z bojišča. Poizkusa ni 
bilo leEto izvesti diktatorju, ki je lahko ludi za-
segel premoženja tistih kmetov, ki jih nitto hoteli 
obdelati; njegova naloga je bila toliko lažja, ker 
vlada v Italiji še dane* sistem veleposestev. 

Slovesno* v gledališču Argentina se je letos 
vr«lla z Izcednim pompom. Museolini je po štirih 
lotih lahko prvič napovedal zmago: 70 milijonov 
stotov pšenice m nekaj izpod 5 milijonih hektar-
jev posejane zemljo, torej okoli 14 stotov na hek-
tar. Fašistični tisk je poročaj o čudežnem uspehu. 
Pa že iz Mu««olfnljevega govor* ni bilo težko do-
gnati, da ne. gre letošnjega triumfa pripisovati za-
slugi kmetovalcev. L. 1913 je Italija pridelala 58 
milijonov stotov pšenice, L 1924 46, L 1925, torej 
pred žitno bitko, 65 milijonov. 1. 1927 54 milijonov 
m 1. 1928 62 milijonov stotov. Letošnji pridelek 
torej znaša komaj 5 milijonov več kakor 1. 192* 
pred začetkom žitne bitke In 8 milijonov več ka-
kor lani. Vsakomur mora biti jasno, da je treba 
velik napredek v letu 1929 v primeri z drugimi 
le« (1924 in 1927) pripisati višji sili in Mussolini 
sam označuje leti 1927 in 1928 kot gmi leti radi 
*uže, ki je uničila v južnih krajih velik del pri-
delka. In prav v južnih krajih je letos zaznamovati 
lep napredek v primeri z lanskim pridelkom: Si-
cilija 10,500.000 stotov (lani 6,726.500). Apulija 6 
milijonov (4.728/100), Kalabrija 3,256.000 (2 mili-
jona 86.300). Bazilikata 2.704.ftX> (1.72S.500); sred-
nja Italija je letos slabše >korak»]»! kakor lani. 
Pri tem ne smemo porabiti, da je letos n. pr. Fran-
cija. ki ne bije Žitnega boja. pridelala dvakrat več 
pšenice kakor lani. 

Da je bila fašistična žitna bitka brez absolut-
nega uspeha in da M danes v Italiji pri enakih 
vremenskih okolščinah ne pridelali več kakor so 
pred žitno bitko, tega nI mogoče trditi. Toda vpra-
šanje je, ali je ta absolutni napredek tudi narodno-
gospodarsko utemellen, ali odgovarja temeljnemu 
načelu narodnega gospodarstva »doseči čim večji 
uspeh s čim manjšo vpombo energije«. AH se je 
investicijski kapital rentiral in ali se je v taki 
meri rentiral kakor bi se mogoče v drugi branil 
italijanskega gospodarstva? Ali se Italiji izplača 
umetno vzdrževati produkcijo pšenice na sedanji 
višini, ko naravno bolj rodovitna zemlja v drugih 
državah gospodarsko eenejle rodi? 

Odgovor na ta vprašanja ni lahek. Gotovo je 
le, da mora fašistična Italija braniti svoje žitne 
producente z izredno visokimi carinami, saj je ra-
sistična vlada že trikrat dvignila earino na uvoz 
pšenice; najprej na 7.50, potem na 1! In končno 
na 14 zlatih lir. Italijanski konsument plača 51 Br 
dražje fifo m to. da producent veleposestnik, lah-
ko konkurira z inozemcem. Carina pritiska t vso 
silo na ogromno večino revnega Italijanskega pre-
bivalstva, ki mu je kruh glavno Šfvtlo. Tako ni le-

novih pravnih pravil. Taki prestopki bodo v 
danem slučaju kaznivi po novem kazenskem 
zakonu m 101. 150 in 502). oziroma po zakonu 
o zaščiti javne varnosti In reda v državi 

• • j , razveljavljene s predmet-
nim doloftili a členov 74, 76 in 78 zajcona o n 
upravi odnosno po splošno veljavnih predpisih 
upravnega »»tepka. Pravila o enotnem in do-
sledno izdelanem upravnem postopku pa šele 
dobimo, kakor nam napoveduje to tndi člen 85 
zakona o notr. upravi (postopnik. objavljen v 
Uradnem betu 12. lil 1925 pod št. 125, p r w j . 
navija le obvezno interno navodilo za obča 
upravna oblastva). 

Obče upravno oblastvo (državno) prve stop-
nje ie sresko načdttvo nt metrtno načelstvo 

Gjrenja Izvajanja kažejo, da predmetna 
naredba it leta 1854 še ni docela razveljavlje-
na. Skrbeti bo tedaj, da dobimo Čimprej še 
man j tc a joče predpis«, da pride »Prtlgelpatenf« 
končnoveljavno v pravno ropotarnico, kamor 
spada, dasi ie podajaj dosedaj važne In obiHr-
nc pravne določbe, 

Zaključilo se je, <ta se skliče m din IT. fe-
bruarja 1930 v Belgrad vinarski kongre«, na kate-
rem sc hod« poleg strokovnih referatov obravna-
vala vsa pereča vprašanja vinogradništva. 

Na preddan se bode pa sklical ustanovni obfe-
ni zbor Saveza vinogradara in vočara u Jugosla-
vijo. Save* direktnih Članov n« bi imel, ampak bi 
združil le vse vinarske in sadjarske organizacije 
države, katera društva pa svojo samostojnost dalje 
obdržijo. 

Izvolil ae je za izvršitev teh sklepov sledeči 
ožji odbor gg. Zdenko baron Turkovlč, Zagreb, Lov-
ro Petovar, Ivanjkovci, Jovan Banič, Smederevo, 
fijuro Lftderer mL in v kolikor ae tiče kongresa p« 
še g. Bruno Moaer, Zemun. 

Dne 18. po predkonferenci se je oglasila de-
putacija pri g. ministru kmetijstva dr. Frangešu, da 
je najavila kongres, obenem ga naprosila sa nje-
govo podporo snujočemu se savezu. Gospod mini-
ster je deputacijo ljubeznivo sprejel, pozdravil naj-
topleje idejo, da se oennje centralna organizacija in 
obljubil svojo podporo našemu pokretu. 

Zelja je, da se, kolikor le pač mogoče radi 
oddaljenosti, udeleži kar največ vinogradarjev in 
sadjarjev tudi is dravske banovine tega kongresa, 
ter da se poleg <-skega društva tudi Izborno or-
ganizirano in Sadjarsko društvo sa dravsko 
banovino Savesu priključi. L. Petovar. 

tos pri vsej dobri letini padla cena kruhu niti h 
stolinko. Žitna bitka se torej tudi v socialnem po-
gledu nr da zagovarjati. Mnogi domnevajo, da niso 
bili za Mussolinija toliko odločilni gospodarski in 
socialni razlog, kakor možnost vojne. V tem slu-
čaju hoče biti Italija neodvisna od ostalega sveta, 
da lahko vzdrži blokiranje * morja. 

Vinarsko društvo dravska baaavisa. Ker je 
predsednik društva dr. Rajer, veterinarski referent 
pri bivši mariborski oblasti, premeščen k poslani-
štvu na Dunaj, je odložil vsled tega predsedstvo in 
opravlja sedaj predsedniške posle I. podpredsednik 
g. Lovro Petovar. Tajnik g. inž. Ivo Zuponič in bla-
gajnik g. Dular, sta pa premeščena k banski upravi 
v Ljubljani, ter vsled tega ne moreta teh funkcij več 
izvrševati. Prvo je prevzel g. višji kletorski nadzor-
nik v pok. Zabavnik, drugo g. ravnatelj Priol, od-
bornika društva. Vse to Velja do prihodnjega obč-
nega zbora, ki se vrši v maju. 

It ragrehške sbornire. Sobotna plenarna seja 
zbornice ea T01 v Zagrebu je odobrila na mesto 
umrlega g. feaiidorja Aleksandra g. Teodora GrOn-
felda. G. Milan Prpič je predlagal akcijo sa refor-
mo delniškega prava. Proračun zbornice izkazuje 
za 1990 8,969.780 izdatkov in 3^70.500 Din dohod-
kov. Znižana je zbornična doklada od 13 na 10%, 
čeprav ee tudi v Zagrebu opaža nazadovanje do-
hodkov (1929 1.13 milj, 1928 1.76, 1927 2.21 in 
1926 3.11 milj. Din; najbolj je padel društveni 
davfk, posebno pri bankah, ki je lani dal 0.135 
milj. Din napram (1.178, 0.604 ln 1.070 milj. Din v 
letih 1928, 1927 in 1926). Nadalje je zbornica raz-
pravljala o raznih predlogih zakona; glede e'ek-
trifikacijskega zakona je tudi ona zavzela odklo-
nilno stališče. 

Navs delniška družb«. Trgovinsko ministr-
ovo je odobrilo ustanovitev družbe: »Francosko-
jHgostovensko trgovačko društvo a. d.<. Belgrad, c 
kapitalom 1 milj. Din, vplača se zaenkrat samo 
polovica: 500 Din na delnico 1000 Din; stroški 
znašajo 10 Din. Nova družba spada v koncem fran-
cosko-jugoslovanskega zavoda za industrijo in tr-
govino v Belgradu. 

Zailanje in rvišanje kapitala VTekStac, d. d-, 
prej Jugoslavensko Zerkovič, d. d. (tovarna v Ma-
riboru) je sklenila znižati glavnico od 7.5 ni 3 
f-.il.i. Din s prekolkovanjem 30.000 delnic od 250 
na 100 Din nom. (To je že drugo »nižanje kapitala 
podjetja, ki spada v koncem Ljubljanske kreditne 
banke; prvo je bilo 1927 od 15 na 7.5 milj. Din.) 
Sedaj pa se bo glavnica zopet zvišala od 3 na 5 
milj. Din i izdajo 20.000 prvenstvenih delnic po 
rtom. 100 Din. Prednost teh delnic je, da se na te 
delnice iz vsakoletnega Čistega dobička najprvo po 
ugotovljeni rezervi in odpisu najprej izplačajo 6% 
dividende. Drugače so te delnice izenačene z dru-
Žimi. Od 27. do 31. dec. traja subskripcij* teh del-
nic in sicer za 3 stare 2 prvenstveni delnici al 
pari. Pri podjetju je poleg ljubljanske kreditne 
banke udeležena tudi Jugoslavenska banka in du-
jf>*ka tvrdka »Spitzenindustrie A. G.<. 

Likvidacija: Zadruga za skupno proizvodnjo 
elektrike v Osijeku likvidira. Bilanca za 1928 je 
v ravnovesju radi dovoljnih pri nosov članov. 

Bilance hrvatske lesne industrije. Narodna 
šemska industrija v Zagrebu, katere delnice se na-
hajajo tndi v Sloveniji, je eno največjih podjetij 
lesne stroke na Hrvatskem, posebno po izvedeni 
fuziji z >Domovinsko industrijo drva«, ki je bila 
že prej večinska delničarka Narodne šumske. Pri 
kapitalu 14.5 milj. Din (pred fuzijo Nar. šumsfea 
12 Domovinska 5 milt.) znAša ta 1928-29 donos 8 
(5.25 Nar. šum., 1927 Domov. 3.3 milj. Din). Upniki 
so bilansirani s P5.6 milj. Din <1928 Nar. šum. 28.3, 
Dontov. 26.3 milj.): čisti dobiček znaša 0.6 milj. 
Din. (Nsr. šum. 1928 dobiček 0.3 1927 0 04, 1926 

i . izguba 1.45 milj. Din. Domov. 1927 dob 0.3 milj. 
Din.) — Fagivea, d. d. za Izvoz lesa n,* Svšak za-

j ključu je bilanco za 192B-29 z 0.037 mdj. Din Si-
I steea dobička (1927-28 0.081 milj.) pri kapitalu 

0.25 (0.25) in donosu? (4.1 milj. Din), 
i Tudi na razstavi v Amsterdama bo tzjočba 
! tvrdke Mercedes nekaj velikega in nad vse ele-
i gantna. Na Nizozemskem vozi že nad 1500 Merce-

dew voz in je v novejši dobi zelo priljubljen Mer-
etedes 8 cilind. tipa vNttrburgc. Tudi malih cenenih 
Mercedes se vidi zelo veliko. — Tudi na tej raz-
stavi nosijo nemški vozovi Contfnental obroče ki 

, so na Ninozemskem zelo priljubljeni in veljajo sa 
najbolrše in najtrpežnejše. 

Opesarjama na radijsko razstav« g. Petra Ha-
biča na Vrhniki 36 poleg šolskega poslopja. 

Borza 
Dne 28. decembra 1929. 

Radi boKčnih pramikav dae 84, M. Iv M i 
m. adpadejo borzni sestanki. Prihodnji berroi se-
stanek te U vršil dne 27. decembra 

O F N A R 

Devizni tečaji so danes bili deloma čvrstej«. 
Prav znaten pa je bil promet, zlasti v devizi Cu-
rih, katere je bilo zaključeno za 3 6 milj. Din in 
Praga. Dunaj in Berlin. V vsoh zaključenih devi-
zah je intervenirala Narodna banka, z izjemo Tr-
sta, v katerem je bilo zaključenega nekaj privat-
nega blaga po 294 85. r 

(V ,ef-> Amsterdam 
2271-M M-, Berlin 134*-1851 (1849.50). Bruselj 

l " 7 &4 h !" 1004.40 do 
1097.40 (1095.90), Dunaj 791.81 704.81 (793SI) 
London 275 M., Newyork 56.1? "V "2 t.V.'">?> pa. 

1 bL> 1>ri,«a 100^-167^0 (167.29),'Trst 
204.90 bi. 

Zacreb. Amsterdam 2268-50—2374.56, 
1848 -1351, Budimpešta 966.84 - «6-34, 
10N.M-109t.40l Dunaj 791.64 -794-64, Loado« 
r4.fi0-275.40, Nevvork 56.19-56.8X Parts 920JO 

22X80, Praga 1M.89-I67.fl9, Trat 298^» 
295-3,5. 

Belgrad. Berlin 1848-1851, Budimpešta MM4 
do 969.44, Curih 1094.40-l097.40, Dunaj 791.84 4* 
794.84, London 274.60-275.40, Newyork 56.13 de 
5652, Pariz «21.02-228.03, Praga 18889-107^ 
Trat 293.70-295.70. 

Čarih. B e l g r a d 9.1275, Berlin 128.12, B*. 
dimpešta 90.12, Bukarest 8.0755, Dunaj 7256, Len. 
don 25.09185, Madrid 71.25, Ne<vyork 514, Paril 
30.25875. Praga 15.2675, Sofija 3.0725, Trat M-907K, 
Varšava 57m 

V R f D V O S T N I P A P I R * 

LJubljana. Celjska pos. 170 den^ Ljublj kred. 
125 den.. Praštediona 905 den.. Kred. m vod 170 
den, Vevče 130 den.. Stavbna 50 den, 8e8ir 108 
den, RuSe 250 do 280. 

Zagreb. Drl pap.: vojna Skoda ar. 483.50 do 
435, kasa 433.50-435, termini: 12- 484-488 (484), 
februar brez kupona 408.50—410.50, 7 * inv. pftfc 
85-85.80, agrari 51.75-52.50. - Bančni pap: 
Union 201-202 (201), Poljo 1650-17 J16.50), 
Hrv. 84 den. Kred. 99-108, Jugo 88-84 (83), LJ. 
Kr. 125 den, Medjun 56 dea, PraSted. 910—918, 
Srpska 157 den. — Ind. pap.: Guttmanm 188—188 
(185, 187, 186), Slavonia 190-200, SJaveks 00 d® 
95, Danka 110 bi, Drava 240-247.80 (945, 247-50), 
Osj- Ijev. 185 den., Brod. vag 180—185 Union 148 
bi, Isis 19 den., Ragusea 430—435, Vevče 182 dea, 
Jar. šum. 80 den, J adr. plovidba 580—680 (888), 

Belgrad. Narodna banka 8220, Prometna ban-
ka 928, 7% inv. poa 84, agrari 51-52, vojn« Skoda 
43450-437.50, 12. 436-437.50, 1 409.50-411, 
Činovniška banka 501. 

Danaj. Don. sav. jadr. 86.15, Wiener Bank-
verein 31 40, Creditanstalt 50.75, Escompteges. 170, 
Mundus 174, Alpine 33, Trboveljska 56.40, Kranj, 
ind. 40 Leykam 6^0, Ruma Murany 0998. 

žito 
Tendenca na čfkaškl prodnktni boni m |s si-

cer nekoliko izboljšala, vendar temu nt pripisat! 
velike važnosti, kajti na tisti borci je v poslednjem 
času vdomačeno špekulativno valovanje. — Na na-
šem domačem žitnem tržišču je položaj ostal do-
cela neizpremenjen, le pšenična mok.. 0> se je 8e 
nekoliko popravila. — Ponudb je na splofoo malo 
na trgu, promet je minimalen, ven dar je aptšM 
nekaj čvrste j šo tendenco. 

V Ljubljani so notacije nespremenjena 
Novi Sad. Pšenica gr. bč. 78 197-50-202.50, 

bč.77 192.50 197.50, bč. 78 195 -200, gr.bn.7T 
190-195, iuž. bn. 180-185, sr. 180-18Ž80, ladja 
Tisa 78 200-202.50; oves 137.50-142.50; koru* 
»ar. 102.50-107.50, bč. 100-102.50, L 105-110, 
Donava 3. 125 -130, IV,-V. 127.30-182.50, su-
šeni 120-125; ječmen 125-180; moka 0» 805 da 
315, 2 275-280, 5 235- 240, 6 185-190, 7 140-11», 

i 8 112-50—115- otrobi 90 -95. — Tedenca neizpre-
menjena. — Promet: 36 v. pSenic«, 33 koruze, 8 
ječmena 4 moke. 

Budimpešta. Pšenica mar cA 28.88 — 2888, 
»sklj. 2854-23.35, maj 2450 - 54.'3\ zaklj. 24.27 
do 24.2ft; rž marec. 16.40-I6.33s adOj. 1884 de 
16.35; koruza maj 15.88-15.82, taki j. 1$.80—15-82, 
tranzit koruza maj 15.27-15.25, zaklj. t824-15.27. 

U s > 

N« ljubijan&fci borzi je bilo zaključeno: t : 
vagona d<*k (smreka-jelka), 1 vagon bukovih hlo-
dov, 1 vagon oglja in 20 vagonov bukovih drv. — 
Tendenca neizpremenjeno mlačna. 

Živina 
Prihodnji živinski sejem v Ljubljani ae r»H r«nik* v sredo 1. januarja 1930 vrti v četrtek 

_ januarja 1930. 
V Milana je bilo proSili teden prodanih 60 sa« 

klanih jugoslovanskih telet po 7.40-7.50 lire m 
kilogram. *e, da inozemstvo ni več tako ak-
tivno na italijanskem trgu. Nadalje notirAjo: voli 
I. 5-5.90, II. 4-4,90, HI. 2.60-3.90, biki I. 4-40 
do 5, II. 3.50-4.30, krav« l. 4.30-5, II. 856— 4.30, 
III. 2—3.20 lire za kg žive teže.. 

Dnnajski goveji sejem. (Poročilo tvrdke Ed-
vard Saborski & Co, Dunaj.) N* svobodni trg je 
bilo pripeljanih 1003 glav Živine. Od teh iz Jugo-
slavije 73, na kontumaerti trg pa je bilo pripelja-
nih 746 glav. Celie So bile Za vola najboljše 250 
do 2.40, I. 1.80-2.05, II. 1.50-1.70. Ul. 1.20-1.40, 
za krave 1.1.25-1.50, II. 1-1.20. za bik« 1.80 do 
1.65, za klavno živino 0.70—0.90. Cene so bil« v 
splošnem nespremenjene, samo za bike šo se zvi-
šale za 5 groSev. 

Gospod Starin na razstavi 

nModerni birou 

Crespod Starin je dobil sastonjsko karte, drugače 
itak ne bi Šel tja 

Kaj? Stole k pisalnim *tro*em? Ampak svoji 
tipkarici vendar ne bota kupoval fotelja! D«Ja naj, 
ne pa počiva... 

Hišni telefon f Zato, da bi se moji nameščen-
ci zabavali med seboj: 

Stroj sa upiranje picemf Ne, moj dragi, plju* 
valnik tudi to naredi In ta vendar nič ne stane! 

Stroj m knjiženje? Da bi moj knjigovodja Sa 
manj delal kakor doslej. 

Pripravo za ostrenje svinčnikov? Zakaj p« 
imajo moji ljudje žepne noži Če? 

Cevna, pošta v bili? Naj le vajenec teka okoli, 
saj je to sdravo. 

Mojih pisem ne bom dal »normsliitreti«'? Ta 
ostanejo, knkor so bila, odkar obstoja moje pod-
jetje, torej 75 let do sedaj! 

Računski stroji? Na ta :Tvtndel< pa ne grem: 
stroji, da bi znali računati. 

Kopirni stroji? Kaj bo pa s mojo kopira« 
knjigo? 

Kartoteka? Ah kaj, moj stari oče je tndi bre* 
tega izhajal — pa še dobro mu je šlo... 

Kontrola nepeha? če denar zaslužim, bom la 
opazil — tudi brez sistemal 

Stroj »a di! tiranje? Ne, dragi moj! Ce hočem 
diktirati, hočem tudi videti kakega Soveka pil 
sebi. 

Registra tura? Tedaj trideset zvesk«v n pt-
sma, ko so vendar tako dragi. 

Aparati m poštne pečate? Vendar ne bom 
pošti jemal delal 

Aparat t* čiščenje? Sa| lahko pride vajenes 
pol ure prej tjutraj v biro in ga z metlo pomede! 
„ K " i a T a ? p r e d 15- novembrom ne! Naj raja 
ljudje delajo, pa jim bo toplo! 

Seštevalni stroj! To naj Je dela moj knjigo-
vodja. to ie zanj malenkost in zabava. 

Sploh: moja tvrdka obstoja že 75 let In na 
rabi t« moderne kramarije! 

Edina pametna isnatdbs m n Moke, 
da se 1,-hko lopet vporafcljs makukiurui papir, čs 
se hoče pisati dohaviteljem, saj za te je vseeno, 
za nje jo dobro! 

(Po >Dit) Ostcrroichische Reklame.) 
W. H. Wo». 



Božična pesem 
Na sveti večer je božje stvarstvo polno mi-

losti, polno blaženosti ln miru. Skoai zavese na 
oknih lije ta zatnrdo cesto svetloba boži Snega dre-
vesc«; popotnik hiti s pospešenim korakom, da 
ujame v svoji družini vsaj del tega lepega večera, 
da bo tudi on deležen blaženosti, da bo slutil, kako 
se odpirajo nebes« to hit« kori angelov na zemljo, 
pojoč hvalnic«, slavo Bogu na višavah in mir lju-
dem na »Outlji. . ,, 

Obstane pod tujim oknom in premišljuje: Vsa 
okna so danes svetla, vsi domovi jasni, povsod, v še 
tako beraški bajti, j« družina »brana krog gospo-
darja. Ta lomi božično pogačo, otroci prižigajo luč-
ka na drevescu in pred jaslicami, mati se raduje 
ar«Se « m družine. Ta večer, č« nikoli v letu, poje 
v n družina, v stvarstvu se spajajo akordi njenih 
pemrt * melodijami angelov. 

Kamorkoli je posijala luč krščanstva, povsod 
božični večer. Se celo drugoverci, ljudje in pogani 
rshoda se M morejo obraniti njegovemu čaru. 

Kako pust bi bil božični večer brez glasbe. 
B m petja vsaj, b r « gosli in brez ldaviria. Ali ko-
likim družinam je odvzeto uživati na božični večer 
dovršeno pet J« in glasbo. Dolgo, do pred kratkim, 
je bila glasba pr<wipravlc« premožnih. Utežni si 
niso mogli privoščiti klavirja, ne izbranega petja. 
Morali M trt otepSati božični večer s svojimi neto 
vežbenlinl glasovi. 

Kako lep božični večer pa je bil lani, spomni-
mo se, ko Je tisoče to tisoče družin poslušalo v zbra-
nosti, ko je donela te zvočnikov očarljiva »Svet« 
noč, blažena noč'...« Oni. ki nimajo družin, ki so 
tudi na sveti večer navezani sami nase to osamlje-
ni: radio Je tem resničen dobrotnik. Valovi etra jim 
prinašajo božično pesem, njihova srca utripljejo v 
božični harmoniji z vsemi srci kristjanov. Nič več 
osamljenosti: tudi oni pripevajo zvokom iz radia, 
tudi nje druži radio s človeštvom v blaženost sveto 
noH. 

Ni ve? umetniška glasba le last velikih salo-
nov in bogatih družin, vsaka koča Jo ima lahko — 
radio Je pesem napravil dostopno vsem. 

Tudi pred radiem so bile svete noči lepe, očar-
Him Ali kdor je kdaj na sveti večer sedel za bo-
žično mizo in se naslajal nid zvoki radia, ta ne bo 
mogel več pogreSati tega radodarnika blaženosti. 
Zunaj J« m m to burja, po zamrilem snegu »a cesti 
skripljejo nagli koraki zakasnelega, nemotenega 
potnika, tu, v gorld sobi je luč, Je božična pogača, je 
božična pesem te radia. Lica žare družini, vsa srca 
so polna, zbežale so skrbi in puste vsakdanjosti, za-
kaj v nebeških višavah pojo zbori angelov >Slava 
Bogu na višavah« ta te radia doni ubrano: »Sveta 
soc, bktafet noč.. .< 

Sveti večer o radiu 
Proslava »vete ga večera se prične v našem 

radiu ob pol osmih * slavnostnim božičnim zvo-
nenjem it cerkve sv. Petra v Ljubljani. Nadalj-
nji spored obsega najrazličnejše glasbene toč-
ke: orkester, eitre, pitje in meditacija gospoda 
p. dr. Romana Tominca. Tako bo ta sretonočni 
*pore«J dostojno pričakovanje odhoda k pol-
nočuiei in gotovo vsem slovenskim družinam 
doma »• t tujini l jub to prijeten. 

1ADI0 MED SKSOTl. 

Znano Je, da so ss nekatere iznajdbe ta mo-
derni aparati med eksotičnimi narodi mnogo hi-
treje in bolj udomačili, kakor med dvilltiranimi 
narodi. Tako je bilo na primer i gramofonom to 
skoro se »Ji, da se bo pri eksotlh radio ravno ta-
ko udomačil, kakor pri dviUziranih ljudstvih. 

V Egiptu Je tvorilo za promet med deželo in 
njenimi osctami • puščavi veliko oviro njihova od-
daljenost Mnogo teh ovir sta že odstranila telefon 
to telegraf, še ^eč pa jih bo sedaj radio. Ministr-
ski svet egipčanske vlade je sedaj sklenil, da 
naj bi se zvezalo glavno mesto Kairo z oazami po-
tom cele vrste prenosljivih in stalnih radio oddaj-
nih postaj. Te postaje bi podnevi oddajale pro-
gram to sporočila na srednjih, ponoči p« na krat-
kih valovih. Glavna oddajna postaja v Kairu je 

gotova, le t zgradbo postaj v oazah gre seveda 
holj počasi. 

Detektiv radie 

Morda so bili vedno bolj naraščajoči sv-
Avtamobilistični zločtini — deloma tatvine avto-
mobilov, deloma vk»mi z njihovo pomočjo — 
prav tisto, kar je prepričalo londonsko polici-
jo, da je potreba opremiti njeno glavno postajo 
!xotland Yanj in pa vse »leteče oddelke« (fling 
sqnards) g radijem. Seveda bo telefon še dalje 
ostal najvažnejše orodje kriminalne policije, 
»li radio ga na vzoren način dopolnjuje in na-
domešča. Na ScoUand Yardu obratuje noč in 
dan posebna radiocentrala. V okrožja london-
ske policije (tfM) km») pe vozijo povsem ne-
sumljivi najmodernejše konstruirani policij-
ski avtomobili. Ti avtomobili morejo hiteti s 
hitrostjo 120 km na uro in se na zunaj ne raz-
likujejo od elegantnih zasebnih avtomobilov. 
To so nevidna ušesa in oči Londona. Stalno so 
v zvezi s centralo in otežujejo zločincem živ-
ljenje, Preje je bila na policijskih avtih pri-
trjena anteno zunaj na strehi. Seda i je nado-
meščena z bakreno žico z izolatorji ter pritr-
jena znotraj na streho. Radioaparat se nahaja 
pod sedeži. Londonska policija uporablja že 
deset takih avtomobilov m dosege z nitmi prav 
lepe uspehe. Pred kratkim je bil ukraden v 
Londontt lep avto. S pomočjo teh »radfoavtov« 
je policija izsledila avto in zločince v desetih 
minutah. To pa je le ena med vsemi resničnimi 
zgodbami, ki krožijo o senzacionalnih uspehih 
londonskih policijskih iradioavtov«. 

• 
Pameten ukrep nemške pošte. V Nemčiji 

bo poštna uprava odslej dovolila podjetnikom, 
ki »e poklicno bavijo z napeljavo radio-apara-
tov, iin napeljujejo radio tudi na osemdnevno 
poskušajo. Za ta čas ne bo treba po?ti plačati 
nobenih pristojbin. Ta pimetna odredb« Ni ze-
lo koristila propagandi za radio. Z veseljem jo 
bosta pozdravila zlasti industrija in trgovina 
Taka odredba bi se najbrže dobro obnesla tudi 
pri nas. 

Ladje morajo imeti radio! BraziHianska 
vlada je sklenila, da bo odslej dovoljevala pri-
stajanje v bruzilijanskih pristaniitip samo in 
izključno le onim ladjam, ki imajo svojo radio-
postajo. Ta r.ndio-postaja mora biti v popolnem 
redu. Brazilijanska vlada je to sklenila pred-
vsem radi tega, d* prisili vse ladje, da bodo 
imele na odprtem morju vsak čas radio v redu, 
tako da v slučaju nezgode na morju ne bodo v 
zadregi. 

Orkester človefkih glasov. Ameriške radio-
oddajne postaje poskušajo sedaj s prav zani-
mivo novotarijo. Med orkester bo porazdeljen 
zbor štiridesetih pevcev. Pri tem zboru pa po-
Mmezni glasovi kot sopran, alt, tenor ter bas 
ne bodo peli besed, temveč le tone. Clov "ki 
glasovi bodo torej imeti tn le vlogo glasbenih 
instrumentov. Glasbene točke (rre tu seveda 
predvsem le t* moderno ameriško glasbo) *o 
morale biti nalašč z« to zasedbo posebej prede-
lane. To predelavo so oskrbeli trije ugledni 
ameriški glasbeniki. 

Radšopropaganda v Franciji. V proračunu 
francoskega poljedelskega ministrstva *a leto 
1350 je določenih 70 milijonov: frankov t* na-
pravo jasnih sprejemnih postai na deželi. Te 
sorejemne postaje naj bi služile obenem pro-
pagandi za radio. Oddajne postaje, ki bd jih te 
sprejemne postaje sprejemale, bi imele pro-
gram, ki bri obravnaval predvsem poljedelska 
vprašanja, kakor tržne cene, natančna vremen-
ska poročila, navodila za poljedelstvo itd. 

Krasen Božič 
pri radlfu s 

T u n g « r ? i m - B a r l u m c e v m i 

Že razume. 
Iz zvočnika zapoje: ,Sveta nor, blažena noč!* 

StaTa-mati: »Pst, Mkkec, sedaj {»jo angelčki v ne-
besih!« Mirkec, trileten: »Kakšni angelčki? To je 
StirlelektroOskl Rad ione s popolnim priključkom na 
tok. Pesem oddaja ljubljanska postaja, ki ima 10 ki-
lovatov k 

BwHo poje lepše »d angela. 
Za svoje tri malčke sem preskrbe! pravo bo, 

lično prefceueoeuje. Prijateljsko hčerko sem napro-
sil, nsj pride preoblečena v angela in jim razdeli 
božična darila. Vse je šlo v redu, dokler ni prišla 
božična pesem na vrelo. Lepi alt božičnega Angela-. 
p» malčkom ni nič imponiral, aakaj najmlajSi, tri-
letni Patlek blfekne hitro: »Angel molči I >Ladto: 
«Wa lepše.. —st— 

Pod botišsim drevescem. 

Soseda, čakata na tretjega za tarok. Prvi dru-
gemu: .-»Radio- valovi imajo neznansko hitrosti Naj-
raje bi videl, da bi tretji priletel kar po radiu !<: 

• 

100 letnico rojstva skladatelja Benjamina Ipav-
ca, ki pade na jutrižnij dan, proslavi Radio Ljub-
ljana z Ipavčevim večerom v drugi polovici januarja. 
Sodeluje dr. Kozinov kvartet, uvodno besedo go-
vori dr. Kozina. 

P r o g r a m i RtuHo-LfubQana i 

Torek, U deccmbra t 12.30 Reproducirana 
glisba, t3.00 Časovna napoved, borza, reprodu-
cirana glasba. 13.30 Iz današnjih dnevnikov. — 
Božični programi 19.30 Božični zvonovi (prenos 
iz šentpeterske cerkre). 20.00 Recitacije: Zgle-
di stare in nove božične poezije, recitira g. Li-
pah. 20.30 Koncert klavirja in harmonija. 21.15 
Božične pesmi. 31.45 Na sveti večer, božična 
njeditaciia, p. dr. R. Tominec. 22 00 Citre. iz-
vaja g. Loeske. 22.43 Religiozna glasba, izvaja 
radio orkester. 24 Prenos potaočnice it frančiškan-
ske cerkve v Ljubljani. 

Sradat, 85. decembra: 10.00 Prenos cerkvene 
glasbe i» ljubljanske stolnice. 11.00 Chopinova ma-
tineja, poje ga. Medvedova, pri klavirju ga. Osterc-
va t jalova. 12 KoDoert radio orkestra. 15 Otroška 
božičnica. 16 Puocini: La bobeme, na ploščah. 20 
Prenos iz Prage: Slovanski nar. plesi (Dvofak). 
22 časovna napoved in poročila. 

Četrtek, » . decembra: 0 30 Prenos rerkvene 
glasbe. 10.00 Versko predavanje, p dr. Guido F"nt. 
10.30 Znamenitosti Washingtona, g. dr. Pavel Brez-
nik. 11.00 Koncert radio orkestra. 15.00 Praznični 
popoldan v Kranju (prenos): petje, ljudska igra, 
predavanj«, koncert tamburaškega »bora. 20.00 Ku-
ptetni večer g. D. Bučarja. 20.45 Koncert radio or-
kestra. 22.00 Časovni napoved in poročila, nadalje-
vanje orkestra. 

Petek. 27. decembra: 12.90 Reproducirana glas-
ba- 13.00 Časovna napoved, borz«, reproducirana 
glas ha. 13.30 1» današnjih dnevnikov. 17.80 Koncert 
radio orkestra. 18.30 Zadružno gospodarsko preda-
vanje:: 0 prometu, dr. Valenčič. 19 Vzgojeelovno 
predavanje, g. Pero Horn. 19.90 Italijanščina, dr. 
T/eben. 20 Flauto solo koncert s klavirjem, igra g. 
lermol, spremlja g. Kogoj. 21. Koncert radio or-
kestra. 22 Časovna napoved in poročila. 

Sobota, 28. dec.: 1X30 Reproducirana glasbe. 
13.00 Časovna napoved, borza, reproducir. glasba. 
13.30 Iz današnjih dnevnikov. 17-30 Koncert radio 
orkestra. 18-30 tsperanto, g. Herkov. 19.00 Nenv 
ščina, prof. dr. Oralena<ier. 14.30 Delavska ura. 
20.30 Varietetni večer: a) Tercet SiŠki; b) Slovenske 
narodne pesmi poje gdč. Korenčanova; c) Valčkov 
konc-rt radio orkestra. 20.00 Časovna napoved in 
poročila, nadaljevanje orkestra. 

Dragi programi $ 
Sred*, $5. decembra. 

Bslvrad: 9.00 Prenos službe božje ir. kal cr-
kv-e. 1? 40 Opol. koncert radio orkertra. 17.05 Mla-
dinska ura. 17.30 -Ob nedmih zjutraj. , Igra. 18.00 
Koncert gospe dr. RadojSič. 1950 Literarna ura. 
2000 Koncert tria. 21.80 Več. korcert radio kvartet 
t i — Varšava: 10.15 Služba l»zj«. 16.00 Poljski 
plesi iz Katovic. 17.10 Plesna glasba i» Krakca. 
20.00 Skupna oddaja vseh poljskih postaj, nato re-
producirana glasba. — Bndaptst: 10.00 Nabožna 
glasba. 12.50 Koncert opernefa orkestra. 16.40 Ogr-
ske narodne pesmi. 17.40 Drama i i studia. 19.30 
Prenos iz opere: Mascagnijeva: »Cavalloria ruf.-t.i-
cana« in Ixwncavallov: »BajazzO:, nato koncert eig. 
orkestra. — DnnaJ: 10.S0 Orgeljski koncert. 11.00 
Koncerut dun. simf. orkestra. 18.00 Božične legen-
det 1850 Koncert na pihala. '?0.00 ^Tirolska božič* 
niča«, igra, nato ljudski koncert. — Milan: 11.25 
Reproducirana glasba. 12.30 Koncert radio orkestra. 
16.00 Popoldanska zabava. Zvečer postaja ne od-
daja. - Praga: 20.00 Koncert češke filharmonife: 
A- Dvofak: Slovanski plesi. — Langenberg: 15.15 
Domače božične pesmi. 1&30 Pojioldanski koncert. 
19.00 Zborno petje. 2?).00 Božični koncert, nato ples-
na glasbe. — Rim: 10f«j Nabožna glasba. 13.00 
Koncert radio kvinteta. 17.30 Popoldanski koncert 

— Berlin:-19.00 Iz oj>erc >Aida«, nato koncert — 
Toulouac: 10.00 Zabavna glasba. 19.80 Plesna glas 
ba.'20.15 Koncert orkestra. 21.00 Večerni koncert 
— Tsrino: 10.80 Nabožna glasha. 17.00 Koncer 
kvinteta. 20.30 Koncert kvinteta. 21.30 Koncert ko-
morne glasbe. — M. Ostrava: 9.00 Nabožna glasba. 
11.00 Glasbena matineja. 12.00 Opoldanski koncert 
14.45 Dvofakova opera; -Modra kmetica«. 18.00 
Mladinska ura. 19-00 Orkestralni'koncert. 20.00 Kon 
eert češke filharmonije. 

Četrtek, 24. decembra. 

Belgrad: 18.00 Orig'nalna turška glasba. 19.30 
Redtacije. 20.00 Več. koncert radio kvaitela. 21.90 
Čas to dnevne vesti. 21.40 Zabavna glasba. — Var-
iavs: 12.10 Simfonična matineja. 16.20 Mladinska 
ura. 17.20 Popoldanski koncert. 23.00 Plesna glasba. 
— Budipest: 10.00 Služba božja, nato koncert. 16.0C 
Pestra ura. 17.00 Popoldanski koncert. 18.00 Drama 
iz studia. 19.15 Opereta iz studia: »Gozdarjeva hči«, 
nato koncert cig. orkestra. — .Dunaj: 10.30 Božične 
pesmi. 17.30 Vesele vstorije-. 18.10 Koncert kvinte-
ta na rogove. 19.30 Recitacija. 20.10 >Carmen , ope-
ra. — MIlan: 17.00 Koncert kvinteta. 20.45 Komedi-
jai. 21.15 Ve'iki koncert i» del ital janskih kom poni. 
stov is 17. stol., nato zabavna glasba. — Praga: 
20.00 Drama iz studia: -.•Betk-heuK. — Langen-
Herg: 15.15 Božične pesmi. 1G.30 : Božičnn igra':. 
20.00 Večerni koncert, vmes dramatski intermezzo. 
22.30 Plesna glasba. — Rim: 13.00 Koncert radio 
kvinteta. 1750 Popoldanski koncert. 21 .m ,.yilvH-
no«, opera, nato zabavna glasba. — Berlin: 20.(X 
Veliki koncert. 23.00 Plesna glasba. 24.30 Nočni 
koncert — Tonlnnse: 19.'30 Plesna ciasba. 201? 
I*bor te oper. — Torino; 19.15 Večerni koncert. 
20.80 Drama, komorna glasba in petje. — M. Ostra-
va: 9.00 Nabožna glasba. 11.00 Glasbena matineja. 
12.00 Opoldanski koncert. 16.00 Popoldanski kon-
cert. 19.00 Slovaške božične pesmi. 20.00 Božičn« 
igra: ^Betlehem«. 22.15 Večerni koncert. 

Petek, 27. decembra. 

Belgrad: 20.00 Prenos opero. 21.30 Dnevn« 
vesti in čas. — Varšava: 17.45 Popoldanski koncert. 
19.25 Reproducirana glasba. 20.15 Simfonični kon-
cert varšavske filharmonije. — Bndapssi: 12.05 
Koncert radio kvarteta. 17.30 Koncert na citre. 
20 4O Koncert na dveh klavirjih., nato koncert cic 
orkestra. 23.00 Koncert jazz-orkestra. — Dunaj: 
20.00 Koncert orkestra na mandoline. 21.05 Arije iti 
pesmi. 21.45 Večerni koncert — Milan: 11.25 Re-
producirana glasba. 12.30 Opol. koncert radio orke 
utra. 13.30 Koncert orkestra. 17.00 Koncert kvinteta. 
20.30 Simfonični koncert 23.15 Zabavna glasba. — 
Praga: 19.30 Ljudska glasba. 21.00 Violinski kou-
cert 2150 Nemške pesmi. — Langcnhcrg: 13.05 
Opoldanski koncert 17.40 Pravljica 17.40 Komorna 
glasbe. 20.00 »Angelina«, kom. oper«, nato plesna 
glasba. — Rim: 18.00 Koncert radio kvinteta. 17.30 
Popoldanski koncert. 21.02 iCin-ci-la, opereta. — 
Berlin: 20.00 Radio-kabaret. — Toub.upe: 19.00 Pe-
smi. '-0.15 Orkestralni koncert 21.00 Večerni kon-
cert — Torino: 19.15 Večerni koncert. 20.30 Veliki 
koncert te Milana. — M. Ostrara: 11.30 Reproduci-
rana glasb«. 12.30 Opoldanskni koncert. 16.30 Popol-
danski koncert. 20.00 Ljudski večer. 22.30 Zabavna 
glasba. 

Sobote, 28. decembra. 
Belgrad: 18 Jugoslovanske pesmi. 20 Opereta 

»Signor Figatto«. 21 Cas in dne1,-ne vesti. 21.10 
»Dva svežnja ključev*, slušna drama. 22.50 Plesmt 
glasba- — Zagreb: 20.30 Koncert ruskega umet-
niškega zbora. 21.30 Koncertna akademija. — Var-
šava: 17.15 Literarna ura. 17.45 Mladinska ura. 2050 
Večerni koncert 23 Plesna glasba. — Budapest: 
12.05 Pevski koncert ob viojpncel u in klavirju. 17.10 
Reproducirana glasba. 18.40 Večerni koncert. 19.30 
Drama iz studia, nato koncert cigan, orkestra. — 
Dunaj: 1850 Komorna glasba. 19.15 Arije in pe-
smi. 20 »Diamant kralja strahov«, čarobna burka 
s petjem; nato večerni koncert orkestra. Milan: 
12.30 Koncert radio orkestra. 13.30 Koncert radie 
orkestra. 16.30 Mladinska ura. 17 Koncert kvinteta. 
20.f0 Prenos operete iz Torina. — Praga: 19 Mo-
rartova opera »Don Jnan«. 22.20 Zabavna glasba. 
Langenberg: 15 Mladinska ura. 17.30 Popoldanski 
koncert 20 Pester večer; nato plesna glasba. -
Rim: 13 Koncert radio kvinteta. 1750 Popoldanski 
koncert 21.02 Koncert vojaške godbe. — Berlin: 
20 «Die Molienburge;*, komedija. — Toulouse: 19 
Recitacije. 19.30 Plesna glasba. 20.15 Operetni ve-
ter. — 7ori»o: 20.30 Koncert kvinteta. 21.05 vVe-
fela vdova«, opereta. — M. Ostrava: 11.30 Repro-
ducirana glasba. 12.30 Opoldanski koncert. 16.30 

j Mladinska ura. 19 Opereta: Orfej v podzemliu<. 
I 2250 Zabavna glasba. 23.30 Plesna glasba. 

Usodna antena 
(Janko Mlakar.) 

Med vzgojitelji Jih js mnogo, ki so odJ«cai 
Bajcprottriki dijaških plesnih vaj. Tudi jas sem bil 
kot aktiven katehet proti njim; zadnje čase pa sem 
premeni] svoje slabo mnenj« o njih in prišel do 

Spričanja, da so plesne vaje veij v nekem oziru 
o koristne. V ogromnem Številu študentov obo-

jsga spola, ki zapuščajo leto ta letom » zrelostnim 
spričevalom šolo, tiči namreč velika nevarnost nid-
produkcije inteligence in te nje ijrvirajočega inte-
teligentnega proleterijata. Ker pa ples — kakor 
}« mano — selo ugodno vpMva na neuspehe v šoli, 
J« jasno, da se s plesnimi vajami nevarnost »inte-
ligentne nadprodukrjje« precej omejuje Seveda mo-
rajo tudi profesorji storiti svojo dolžnost in sma-
trati plesne vaje sa obteževotoo ne pa olajševalno 
akohtost 

Tudi mane po*I*<fiee dijaških ple*»v n- pr. 
•aljnhljenost, so elasti v tem pogledu koristne, ker 
pride mladina šele po »jih do pravega razume-
®«nja slovenskih klasikom. 

Ko Je bil lani moj mladi Sušterflčev 
Brkto« vprašan, kaj pomenijo »pred n**nane srčne 
rane« v Prešernovi »Pod oknom«, je odpiral v za-
dregi usta, kakor riba, če Jo vržeš na suho. Napo-
sled Je vendar z diskretno pomočjo nekega Člcre-
koljubnega souč^nca pojamif, da imel pesnik — 
ga srcu raka 

Leto* pa Brkine dobro ve, kaj so srčne rane, 
in za to vednost se ima »hvaliti plesnim vajam 
ta pa — radiu. Seveda, nekoliko >zasluge< taa 
tudi njegov precej hudomušni stric Miha. 

»Brkine, ali imaš že kako dekle?« podražil 
m je pri neki priliki. 

»Ob stric, nikar se ne norčuj kr mene.< 
>SsJ se ne norčujem. Ker hočeš postati geo-

»eter, boš v treh letih svoje študije isvršil. Potem 
se pa lahko trk o j ož.-aiiž. Z dvaindvajsetimi leti 
gf že oče, črer dvajset let »tiri oče, še dvajset let 
pomeie prsded, in ko boš "*ar 82 let, boš videl 
Otroke svojih pravnukov in nridel v krogu svoje 
družine v »Ilustracijo«. Prosi mamo, da te puste 
na plesne vaje, in »am si izberi dekle, pa ne ka-
kega strašila, ampak lepo, pa samo eno. da ne 
boš imel kakib sitnosti v Soli.« 

Brkini si je stričeve besede tako k »mi vzel, 
ia ie Se isti dan rekel materi, da bo še! na plesne 
vaje. 

»Čemu pa sopH »o?< 
»D« dobim dekle m se poceni l«H-o oženim.: 

>0 ti smrkovec ti!« rszhudi se gospa Šušter-
Sičeva, kaj mu pride aa mi sel! I»«kle to žeaottevl 
KVĵ Mrej glej, da doštudiraš in dobiš kako službo. 
Nato moraš preskrbeti še svoje šifri sestrice, 
še-le 

»Podaj se boni pa potem ženil,c zajoka Brkine 
obupno. >Ako bom moral čakati, da bodo Maša, 
Nu šk, Ruša in Suša preskrbljene, bom prestar -aa 
ženiierv, kakor stric Miha, to ne bom nHtdar videl 
Otrok svojih pra vnukov in nikdar prišel v »Ilustra-
cijo*. 

Gospa šušteršifeva ni vedela, ali bi se sme-
jala ali je«'lft. Obljubila je svojemu nadebudnemu 
sinku, da bo »Ilustraciji« njegovo sliko s 
prošnjo, n-uj jo priobčijo pod naslovom »Največji 
tepec v Sloveniji«, potem je pa šla oštevat strica. 
Brk hi e je naposled le izA'o;i val, da bodi na plesne 
vaje. Zato je pa edaj do ušes zaljubljen, globoko . 
nesrečen to nosi »pekel v duši«. 

Brkinov mentor v plesu !n kar je e Trjim v 
zvezi je seveda stric Miha. Tri dni pre*) začetkom 
jdeenih vaj ga je poučeval v predstavi ;4injvi. kla-
njanju to tabavanju dam. Revež je bil naposled 
tako nervozen, da mu je trikrat kri 1* nous tekla, 
in da ga je hrbet bolel od poklonov 

Tako je pričel željno pričakovani večer, ki 
ps je za BrVineta jako žalos^rio i^adel. 

»Gospodiiira, kako krstne ©Si imate,-: je m-
čel nar.čen od sitrica dvoriti svoji dami med pro-
menado. 

»Sirovtna. da ves le nt aram se norčevati is 
moje hibe,« vrgh mu je v obraz Strgnljčeva Anica 
Iti se odhitela k mami izjokat Re -k-a namreč z 
vs«:kim očekom drugam gleda. 

Ni "''udrio, da je pot m- ubogi Brk ine pri dru-
gi promenad', ki Jo je nastonil v družbi glat-ne 
&tebiWe Bože, trdovratno molčal. 

>No, f.-<?rwd govorile vendar. Saj veste, da 
mora g<*nv,<i ri^m« Afco ne mate začeli, 
me po kaj vAr-.?-;;i(v. notem bo p« že beseda be-
sedo dal*.« Tako stt ie bodrila iVstrfrMIva Boža. 

V sltoi 7Jidrw zafinp Branko s stsvkem. o 
katerem ni vedel, kako bi ga končal. ^GospxilČna, 
kaj st» . . a 

»Vn. kai sem?« 
>K*i ste.. _ kaj ste na oroldne Jedli?« 
»Možgane, gosphd ftušferlič, možgane.r /avniln 

je Boga. pustila nesreon^ir« kavalirja, ln v nekaj 
minutah je že vsa zbrana mladina z ffardpdamtmi 
vred \ edela. kako Rrklne svoje dame j^ibavii s 
tem, da lih trpr»šulo. Vaj so k^l le . 

»Brkine, le ne obupati,- tolažil ga je stric 

drugi dan. »Se nibce ni padel ts neba kot popile 
kavaltr. Te malo potrtiljen-Ja. pa bo Slo.* 

In res je slo. Cre* mesec dni so se dame 
kar 'rgale sani Faat je pa po s! a i toircec in je 
fibral najlepšo, Bo^atajevo V-rfo. Ko jo je pri aeki 
priliki pokazal na ulici stricu, ga je fa zelo po-
hvalil zaradi dobrega okusa. 

»Bodi vesel, da imam Se sive lase, sicer bi 
ti io jaz prevz*>i. < 

»To je dobro, stric, da ste re vtari,-: smejal se 
je Brkine ves blaženi. Bil je zatreskan. da kar 
tvižga!.. Toda šo ?o se jeli n;d n,i"govo Ijubejnjijo 
zbirati čmi oblaki . . . Zbreb jih je usodna snfeaa. 

Brkine k bil veleradiraroator Bil — kajti 
zdaj ni več. Padio-LJnbljana ja izgubil« enega — 
Vjmarja. Kajti Brkine jf komartl. Mfalll je, d« 
bi bila očitna krivica, če bi plačeval mesečno 25 
dŽDirje«' zato, kar je cm smatral za detektor in »a 
to kar je nar' slišal. In prav je Imel. Kajti njegov 
detektor nI Ml nič drugega, kakor sta Skuti j* 
Francitove cdl,orije, v katero je. .moritiral' nekaj 
Žice in star obrabljen krist.nl. »Na ia -radio' je 
Brkine poslušal Ljubljano. Dunaj. Budimpešto in 
Se nekatere drugo pesiaj*. L" pos'ušal — kajti sli-, 
šal ni nič ln fi>ii drugi ne. katerim je zaupal slu-
šalke. 

Bilo je pred dobrim tednom. Med odmorom 

tri plesnih vajah se jc m?d Bogatajevo Vido in 
ušterSičevjm Brkinom r.-i vll tale pogovor: 

»Gospod SuMeršlo, vi ste rneuida navdušen ra-
dioamater 

•^Sevfda, seveda -etri,« je hitel Brkine. 
»VidH«, zadeva je ta. Jutri ima moj« mama 

g<"d in bomo evečer g.vloveli Pupa pa je prhes»I 
z Dunaja velik šestel?ktrcr\skl aparat. Z njim hoče-
mo nismo pri god">vair'u presenetili. Jutri popol-
dne gre m«ma ven bom ČImo mu doma. In 
tako bi lahko vi T«rišli hi napeli im^no, seveda 
visoko.« 

^rkine ti*!o noč ni nič spal. Cisto umevno. 
Dopoldne je v šoli dobil dva ^reks, tretje«« pa J« 
pisal. Tudi ČMo umevno. Popoid.np sta k Vido n«-
rw>la anteno. Vida jf (/'cchJa. — slufiktnfa pa ves 
čas pom«fal-«. To se Brkfnu nI zdilo umevno. Vidi 
p-' KaMi Vida io noša <no dekle, čeprav tnko-le 
Tria'ee navihan«. Radia p.i niso mojli poskusili, ker 
je grisna fiogetsieva prezsrodaj iiriSla domov. 

Zvečer je bilo pri Bogataj*vih zelo veselo in 
zabavno. Za zabavo to skrbel Brkine. č»'prav ne. 
hotp. Vida je bila povabila nekaj prijateljic In ina-
ko »tevilo zn-rih gesnodov s plesnih vaj, da i«-
imela vsaki) <lama svojega kavalirja. Brkine jc sedel 

1 poleg Vide, in se posmehoval Kovačičevemu Ma-
j rijanu, svojemu p^rpinu v šoli in tekmecu v lju-

bezni. Ta bi se ubil. ako bi bil vedel, kaj ga čaka . • • 
Ko jo gospod Bogataj vstal iu začc-.l: D.-'M nj-

se^i govorniK, vendar. . . - sta zginila Vida in Brki-
ne v salon. Gospod Bogataj se jo med govorom 
močno potil, kajti sedel, oziroma sta! je prebli-
zu premočno sakirrjene ppči. Toda njegov pot. ni bil 
nič v primeri s potom, ki ga jc prelivai Brkine ob 
radiu. Prestavljal je kakor nor banane na bateriji, 
\rtil kakor blazen koleščke, a radie se ni oglasil in 
se ni. Zvenenje kozarcev v obednicf je naznanjale 
krmne napitnice, a radio jo vedno trdovratno 
molčal. 

Brkine si J» pmvkar petlr obrisal svoj potal 
ffbras, ko se od;wo vrata in ee oglasi ? praga ostro: 

j pa imate virhM tu opravBi?-
»Oh mam«,« aaihtl Vida, »hoteli «mo te pre-

senetiti, ps ffe ta grd radi* noče oglasiti.r 

-, Ali, radio,« razj.i^n 1 se gospi i Bogatajevi 
rtiračnl obraz, in njen vzklik je privabi) vso družbo 
v salon. Toda radio je Se vedno molčal. Vida si je, 
poleg njftga bii.ifila solze, Brkine pa pot. 

»Kako pa d« ne?« praša gospod Bogataj Brkl-
neta. »Morda ga pa niste prav montirali?-: 

»Popolnoma pra- i« vse je v redu. Mislim, 
da mora biti v aparatu kaka napaka, pa tiimim po-
trebnega orodja, da bi jo našel.« 

Tu se oglasi KovaČiče<v Marijan, tudi navdu-
šen radioamater, pa ne komar: >Sev>da je vse v 
redu, samo antene manjka.« 

»Ni re«,< pravi Vida, :»saj imamo celo vi-
soko anteno.« 

»Tako?« tjdvrne Marijan ln se- stegne skor 
okno. -»Pa resi Le to bi rad vedel, kateri tepec vam 
jo je nap*l|al.< 

>Ta-le,< pokaže VMs na Brklneta 
»Osel! Napne anteno na pod, do aparata ps 

pozabi. Kako bo potem spsrat pel, če pa ni zvr 
trni a antenol< 

Vs» družim se Je smejala. Eni, ker so f 
rssiimsli na radio, drujf pa iz solidarnosti. 

Zvedeni sirokovnjak Marijan je naredil iz kon 
<t NsVt ene žic- zafilno anteno tn mladina je pr 
tean rajal« oh dunaisk»>m Jazzu posno v noč, pi 
brez Brklneta. Nesrečni fanf Je najprej pogoltni* 
tepca, osla tn uničujoči pogled, ki ga Je zadf1) i: 
lepih oči oboževane Vide, poteim pa se Ja francosl: 
ncmtovH 

Tudi tišin noč, ko so pri Bogatnferlb godo 
niti. ni ulj " " l>i-lftne Ml'<nil or-^a >Franckovn 

t škaUM .. je l^ula razbita na dvorišču . . 



Viteška deca 13. stoletja 
O novodobni mladini gre glas, da jo sa-

mostojna in podjetna. Toda kaj so vsa njena 
športna podjetja in prireditve v primeri s kri-
žarskim pohodom otrok 1. 1212, ko so hoteli 
12 letniki rešiti Sv. deželo iz rok divjih Sa-
racenov! Vsekakor se je pohod končal nad 
vse žalostno iu marsikake okoliščine dajejo 
odgovornim činiteljeni tiste dobe slabo izpri-
čevalo; vendar vse to ne more izbrisati čudo-
vitega lieroizma, ki ga je bila sposobna sred-
njeveška deca. 

Štiri križarske vojsko so so bile že raz-
bile na Jutrovem, najhrabrejši možje Evrope 
so se zaman borili za osvobojeaje Sv. dežele, 
zaman je evropsko viteštvo puščalo svoje ko-
sti po deželah, ki leže ob potu na Vzhod in 
na Vzhodu samem; v Jeruzalemu se jo po 
kratki epizodi znova zmagovito vila neverni-
ška zastava. Evropo je prevzel obup. 

Tedaj — bilo je 1. 1212 — je vstal na 
Francoskem 12 leten otrok, ki jo hotel izvesti, 
kar se odraščenim ni posrečilo. Bil je to 
kmetski deček Štefan, iz vasi Cloies, blizu 
gradu Venddme pri Parizu. Oznanil je, dn se 
mu je prikazal Kristus v podobi romarja in 
mu ukazal, naj zbere križarsko vojsko otrok 
in jo povede v Sv. deželo. Izročil je tudi 
pismo na francoskega kralja, ki mu ira je bil 
izročil skrivnostni romar; pismo je pozivalo 
kralja, naj Štefanovo podjetje podpira. 

Štefanovo ime je kmalu zaslovelo; ljudje 
so mu vse verjeli, karkoli je pripovedoval 
in od vseh strani so prihajale otroške trume 
s prapori in križi iu se zbirale okolu svojega j 
voditelja. Večina otrok še niti ni bila izpolnila 
12. leta. Z brati in vrstniki so prihajale — 
žal! — tudi deklice. Ljudje so otrokom dajali 
obile darove; mnogo starcev sc je tako na-
vdušilo, da so šli z njimi. 

Državne in cerkvene oblasti niso vedele, 
kakšno stališče naj zavzeino nasproti temu 
otroškemu gibanju. Kralj Filip Avgust se je 

Angl . zak ladn i nrmster Snovvden. V zadnjem 
času se je v političnem svetu zopet mnogo imeno-
val angl. zakladni minister Snovvden Zahteval je 
namreč gotove sankcije h Youngovem dogovoru, 
če Nemčija ne bi mogla plačevati svojih repara-

eijskih obveznosii. I 

obrnil za svet na pariško univerzo iu nato j 
izdal ukaz, da naj se otroci vrnejo domov. To- ; 
da le malo otroških križarjev se' je pokorilo j 
temu ukazu. Dasi je bilo jasno, da od tega 
otroškega pohoda ni pričakovati uikakega 
uspeha, oblasti vendar niso hotele nastopiti 
s silo. 

V Štefanovem glavnem s lanu pri gradu 
Vendome je bilo slednjič zbranih 30.000 otrok. 
Todaj je dal vojskovodja znamenje za odhod 
in nekega dne meca junija se je dvignila otro-
ška križarska vojska s svojimi prapori, prepe-
vajoč svete pesmi, proti Marseilleju. Sprem-
ljalo jo je več duhovnikov, kmetov in žeusk, 
zraven pa tudi — kakor je to že navada ob 
takih prilikah — mnogo temnih elementov 
obojega spola. Vojskovodja Štefan se je vozil 
sredi trum, na visokem vozu, ki ga je obda-
jala otroška straža na konjih. Nikoli ni vodil 
kak general zvestejših čet, nikoli ni užival 
kak voditelj iskrenejšega spoštovanja. 

Pot v Marseille, dolga 650 km, je trajala 

mesec dni in je požrla 10.000 otrok. Ostali so 
dospeli v mesto docela izčrpani. Štefan jim je 
bil napovedal, da bo solnce izsušilo Sredo-
zemsko morje m bodo našli suho stezo, po 
kateri bodo mogli po suhem iti v Palestino. 
Namesto tega so ugledali nepregledno morsko 
planjavo Razočarani so se mnogi vrnili proti 
domu, toda le malokateri je zopet videl do-

Bivši poljski justični nrnister Car, ki sc ime-
ii u jo kot eden najuspešnejših kandidatov za no-

vega predsednika poljske vlade. 

inačo hišo, vse ostale so na potu ugonobili 
glad, napori in bolezni. 

Križarska vojska se je skrčila na 5—6 ti-
soč otrok. Polastila sta se jih dva moža: 
Hugh le Fer in Guillaume Pare, ki sta izja-
vila. da jih hočeta, zaradi božje stvari brez-
plačno spraviti v Sirijo in Palestino. Izdajala 
sta se za bogata trgovca, bila sta pa kupče-
valca s sužnji! Po prvih dneh vožnje je nastal 
na morju strašen vihar in dve ladji z vsemi 
otroci stf; potopili. Ostale otroke in duhov-
nike, Ki so jih spremljali, sta lopova v Ale-
ksandriji prodala Saracenom kot sužnje. 

Istočasno kakor v Franciji se je zbirala 
otroška križarska vojska tudi v Nemčiji. V 
Kolnu se je zbralo do 40.000 ctrok, med kate-
rimi mnogi še 12. leta niso bili dovršili. Nji-
hov voditelj Nikolaj, kmetski sin, pa še niti 
10 let ni bil star. V ločenih skupinah so po 
raznih potih odkorakali proti jugu. Tudi njim 
je bilo rečeno, da pojdejo po suhem čez Sre-
dozemsko morje v Jeruzalem, kjer bodo usta-
novili vlado večnega miru. Med potjo so mno-
go otrok odvedli s seboj razni pustolovci in 
zločinci in jih nravno in telesno pogubili. Osta-
nek je dospel do Alp in jih prekoračil — pra-
vo čudo v zgodovini! Fot je otroške bataljo-
ne silno razredčila in dne 25. avgusta je do-
spel ostanek — približno 5000 — v Genovo. 

Genovski mestni očetje so otroško trumo 
po par dneh izgnali; le nekaj malega dečkom, 
sinovom odličnih družin, ki so napravljali 
boljši vtis, so dovolili ostali v mestu. Neka-
teri teh dečkov so ustanovili kasneje v Ge-
novi znamenite družine; tako je bil n. pr. ded 
Vivaldijev eden izmed teli otrok. 

Ostali otroci so šli daljo ob obali; mnogo 
,jili je v vročini pomrlo, drugi so se vdinjali 
po hišah in domovih. Ostanek je dospel v 
Rim, kjer jih je skušal papež lnocenc I I I . za-
man zadržati od nadaljne poli. Otroci so od-
šli proti Brindisiju, kjer so se znašli v naj-
večji bedi, brez strehe in hrane. Papež je dal 
po vsej Italiji razglasiti, naj napotijo otroke 
križarje, kjer koli jih najdejo, brez odloga 
nazaj v domovino. Toda majhni trop v Brin-
disiju se ni dal odvrniti od svoje namere ter 
je s prvo ladjo odplul proti Palestini. Nikdar 
več ni nihče ničesar slišal o teh otrocih; le 
o njihovem voditelju Nikolaju so kasneje po-
ročali, da se je 1. 1218 pri Damiettei hrabro 
boril proti Saracenom in se baje kasneje vrnil 
v Kč ln. 

Strašnejša je bila usod.: deklic, ki so bile 
odš'o z otroško križarsko vojsko. Večina je iz-
gubila svojo čast in z otročičem v naročju so 
blodile iz kraja v kraj ali pa se popolnoma 

vdale sramoti. Tudi izmed dečkov, kar jih ni 
pomrlo po cestah, so zrasli mnogi .y potepuhe 
in lopove. Tako je žalostno končalo s tolikim 
otroškim junaštvom in inučeništvom započeto 
podjetje, ki nima zgleda v zgodovini. 

Božično drevo 
spomin davnine 

Zopet obhajamo božič in zopet bo raz-
svetljeno božično drevesce vsepovsod radost 
otroških src. Kakšna je zveza med praznikom 
in njegovim znamenjem? 

Splošno razširjeno je mnenje, da je liožično 
drevesce nemškega izvora. Protestanti ga pri-
pisujejo Luthru. Toda to je izmišljeno. Božično 
drevesce je mnogo starejše nego Lutlier, kar 
pričajo že davne legende o njem; najbrže pa 
ima svoj vir že v svetopisemskem drevesu 
življenja. 

Nemška pravljica pripoveduje: Nekega ve-
čera je potrkalo na vrata logarjeve koče sredi 
gozda. Ko je logar odprl vrata, je našel na 
pragu otroka, ki je bil oblečen v raztrgane cu-
nje. Sprejel je otroka pod streho in mu dal 
jesti, njegov sin Janez pa je dečku prepustil 
svojo posteljo. Naslednje jutro jc tuji deček 
poslovil, ob slovesu pa je rekel: Ker ste bili 
dobri nasproti meni, vam hočem vašo dobroto 
povrniti. Pri tem jo odlomil vejico z bližnje 
jelke in jo zasadil v zemljo. Takoj je zrastlo 
iz nje prekrasno drevo. Vsako leto/; je rekel 
deček, naj vam rodi drevo darove, v spomin 
Nanj. ki ste mu bili dali jesti in ga prenočili.« 
Bil je božje dete Jezus. 

Druga legenda pripoveduje o nemškem 
apostolu Bonifaciju, ki je hotel izpreobrniti 
norveške Druide. Druidi so častili hrast in 
omelo. Bonifacij jim je pripovedoval, da je 
hrast nekaj minljivega, a pravi Bog je nemin-
ljiv, večen. Da bi jim to dokazal, je vzel sekiro 
in začel spl-ati sveti hrast. Tveri so letele na 

Maršal Gomez da Costa. Kakor smo že javili, 
je umrl dno 17. decembra v starosii 67 let bivši 
predsednik portugalske republiko Gomez da Costa. 

meni. Dr. Johson pravi, da je mnenje o raz-
liki med spanjem pred in po polnoči popol-
noma napačno. Globina« spanja je enaka in 
stabia. Resnica pa je, da vsak človek spi ua 
svoj način t. j. z različno globino« spanja. 
Najglobokejše je spanje prvi dve uri. Pro-
fesor dr. Johson je ugotovil tudi, da čezmerno 
gojeuje raznih športov krajša efektivno dobo 
spanja. Na koncu pa trdi, cla je funkcija spa-
nja v človeškem organizmu slična postopanju 
7. električno baterijo, ki se mora vedno polniti, 
da more delovati. 

Resnici?^ sšem« smučaš 
po tem, kaj stoji na toaletni mizici. Vse parfrmc-
pudre in druga Spotila za boliši svet ima v naj, 
večji izbiri in po najugodnejših cenah na zalogi 
• m r o f j e n i c t , s a i tas" Dunajska cesta 5. 

Sveta noč v gozdu. 

O srečni božični dnevi! Zadnje priprave za rodbinski praznik. 

vse strani. Tedaj je potegnil močan veter in 
hrast je s hruščem telebil na tla ter se razlo-
mil na štiri dele. In glej — na njegovem me-
stu se je vzdignila krasna smreka. -To,« je re-
kel misijonar, »naj bo v bodoče vaše drevo. 
Vedno zelena, je smreka znamenje Večnega. 

Na vsak način je postala jelka božično 
drevo zato, ker je pozimi, ko vsemu drugemu 
drevju odleti listje, zelena. Kristianom more 
biti znamenje tudi zato, ker se dviga ravno 
in koničasto v nebo, kakor cerkveni zvonik. 

Vsi stari narodi so častili drevesa v tej ali 
oni obliki. Egipčani so častili palmo, kar so 
polem od njih prevzeli Rimljani, in sicer za 
Saturnov praznik sredi decembra. Ker pa v 
Italiji ni palm, so namesto tega drevesa upo-
rabili smreko. 

Sv. pismo stare zaveze je bogato preple-
teno z drevesnim simbolizmom. Kristus sam 
se imenuje drevo življenja . Krščanstvo je iz 
židovskega predan ia prevzelo znamenje dre-
vesa svetilnika, kajti sedmerorogelni judovski 
svetilnik ni nič drugega nego na najpriprostej-
ši način upodobljeno drevo. Na vsak način je 
božično drevsce znamenje božjega Deteta, ki 
je drevo življenja. 

Človeško spanje 
Ravnatelj londonskega zavoda za prouča-

vanje spanja dr. H. M. Johson meni, cla člo-
veštvo, ki posveča izredno skrb zdravju, delo-
vanju srca, zob, sečne kisline in revmatizma, 
na svojo veliko škodo zanemarja proučavanje 
tako zvane krivulje spanja , ki nam lahko 
mnogo pove o zdravstvenem stanju poedinca. 
Dr. Johson ju najprej ugotovil, da spimo va-
lovito, t. j. če bi hoteli narisati črto našega 
spanja, bi bila enaka površini vode, ki jo raz-
burka veter. Dr. Johson je izvršil kontrolo 
nad 60.000 različnih dob spanja pri eni sami 
skupini svoiili pacijentov in je na temelju te 
bogate izkušnje ugotovil, da normalen človek 

izmenja svoj položaj. Prva faza spanja traja 

naivne 11 do 14 minut. Potem sledi drugi 

vak, ko se intenziteta odmora znatno spre-

Sialiji manika Hudi 
Leta 1913 jc prišlo v Italiji na 1000 prebi-

valcev 31.7 rojstev, a danes jih odpade na 1000 
prebivalcev le še 26. Med tem, ko sc toliko sra-
motena Francija žc dve leti stalno drži na svoji 
kvoti IS na 1000 ljudi, je Italija zelo rapidno 
ubrala pot navzdol. 

Kje so vzroki. Gotovo je, da država stori 
vse in več ko je mogoče. Državno je vzdrževana 
'»Narodna zveza za varstvo mater in otrok«, 
neporočeni so občutno obdavčeni in razpisane 
so bogate nagrade za številno potomstvo. Tudi 
ni splošen človeški pojav, da bi število člove-
štva nazadovalo. L. 1913 nas je bilo na zemlji 
180S milijonov, !. 1926 že 1932 miljonov in 
danes se število ljudi na zemlji suče okrog 
1950 milijonov. 

Pa tudi če bi prebivalstvo povsod na zemlji 
nazadovalo, je vendarle fatalno, da se baš v 
Italiji to godi, ki sc je še pred letom dni bala 
tako ogromnega prirastka na prebivalstvu, da 
so vsi samo govorili o kolonijah, o mandatih, 

, o teritorialni ekspanziji, o osvojitvah . . . Ka-
kor se vidi, pa ne bo take sile in laški sosedje 
so lahko pomirjeni, fašizem pa je rešen velike 
skrbi, kam z ljudmi. Seveda pa je stvar dru-
gačna, če vemo, cla je Mussolini prepovedal 
skoraj docela vse izseljevanje zato, da bi bila 
Italija močnejša. Fašizem dobro ve, cla ima 
narod toliko pravic, kolikor ima moči. Nazado-
vanje rojstev pa je jako slabo znamenje. 

Najs tare jša f v rdkn 

'ia* svetu 
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Knjige Mohorjeve družbe za !. 1931 
Za leto 1981. bo Mohorjeva družba izdala po 

dolgih letih zopet Sest knjig kot reden družbeni 
dar. Tako se je Družba glede 5!evila knjig zopet 
povzpela nn nrerlvojno višino. dasi je seveda ob-
seg knjig nekoliko manjši nego pred vojno. Kajli 
že med svetovno vojno je morala Družba število 
kn,iit? skrčiti nn pet, po prevratu pa še bolj. Leta 
1921. in 1922 je i/,dala samo se po Iri knjige, nato 
se je 1. 1928. in 1924. dvignila na Štiri, l. 1925. celo 
na pet; pri tem številu jc (razen 1. 1926.) ostalo 
(»lalej vsa lela. če pomislimo, kako silen udarec 
jo zadel Družbo 1. 1919. •/. Izgubo Celovca in ko-
liko jo je stala dvojna selitev (i/. Celovca na Pre-
Valjo in od tu v Celje-), moramo biti iz srrn veseli, 
du se j« Družba po lakih težavah lako hitro opo-
mogla. Tudi če bi izdajali! samo po pel knjig, bi 
bilo lo že mnogo. Za 1. 1981. bomo pa dobili zopet 
šest knjig: p. uniezna knjiga bo torej veljala dobre 
tri dinarje! Da, ludi majhen narod ima lahko po-
ceni knjigo, nko je dobro organiziran in ako jo zna 
ceniti. Število mohorjanov se je. pri nas v zadnjih 
Štirih letih dvignilo za 15.812 (od 88.093 \ I. 1926. 
na 53.403 v 1, 1930.) in posledica narastka članov 
je tudi razmah knjig. Zn 1. 1931. bo izšel kakor 
vsako lete Ko ledar , nadaljevala se bo Z godov i n a 
f l ovenskega n a r o d a (•'. zvezek) in ž iv l jen je 
svetnikov (7. zvezek); S lovenski ! ) večern ic bo 
Izšel že ,S3. zveek. Poleg teh štirih knjig bodo izšli 
Z a j e d a v a n a naših sodrtili rast l inah (M. Hu-
mek) iu knjiga o slovenski materi z naslovom 
Ma l i , v kateri je Unlhar zbral pesmi in spise 
28 naših pašnikov iu pisateljev, ki opevajo in •-•li-
kajo dobroto, delo ',n skrb matere. 

Mohorjeva knjiga bo torej prinesla svoj dar 
slehernemu brez ozira ua slarosi in stan. Naj bi 
zalo tudi prišla slehernemu v roko! 
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Pravkar je izšla prva številka enajstega let-
nika Mlad ik i . v novi, okusni opremi. Poleg nove 
risbe na ovoju nas preseneča len tisk, s katerim 
jo za oko tudi notranjost mnogo pridobila. Vsebina 
je peslra in mikavna. Na prvem mestu je povest 
»Kamnar j ev Jurij« F r a n c e t a S e l j a k a , na-
Sim čiiateljem še posebno priporočljiva, kajti deja-
nje se odigrava ob Jadranu, tistem, ki sino ga iz-
gubili . . . Prelepa je .1. L e m a i t r e o v a legenda 
»Dev i ca z angel i« (prevel K. Dobida), pravo bo-
žično darilce za čiiateljc. — Na vas nas popelje M. 
M a l e š i č e v a skica »Tiho, t ho« , v malo ^po-
znane kraje naše države in v nepoznane običaje 
nas vpeljuje spis » R o ž i č v Makedon i j i « . —• Z 
velikim užitkom bodo čilali naročniki Mladike 
H. B o r d e a u x o v rt man » Z ame t ene s t o p n e « , 
v katerem obravnava sloviti francoski pisatelj nad-
vse zanimiv in težak problem zakonske zvestobe. 

Dr . J a n e z P l e č n i k nadaljuje svoje raz-
p rave iz a ; ! a l om ' : e S splošnimi opombami k pre-
bavi in k presn&vljanju telesa. — F S. F i n ž g a r 

Z veseljem zaznavamo tudi, da bo Družba 
odslej izdajala vezane knjige samo z vezavo v celo 
platno, ne več v polplatno, kar bo njenim publika-
cijam daialo ludi na zunaj elegantnejgo obliko. 
Cena 8 Din za vezavo posamezne knjige v platno 
je nizka. Noben knjigovez ne more i njo tekmo-
vati. Zato priporočamo naročanje vezanih knjig. 

Poleg rednega književnega daru je začela 
Družba v manjšem obsegu že pred vojno, v večjem 
pa pod Finžgarjevini uredništvom izdajali tudi 
knjige za doplačilo. Včasih je izdajala za dopla-
čilo samo po eno knjigo, zn leto 1931. jih bo izšlo 
kar pet. Kot znanstvena knjižnica bodo izšle B a j k e 
in p r i povedke , k i jih je zbral, uredil in znanstve-
no razložil vseuč. prof. dr J. Kelemina. Noben na-
rod ne more dovolj skrbi posvečati zdravju svojih 
članov. Zato iskreno pozdravljamo Kn j i go o 
zdravju , ki jo je napisal v obsegu 22 pol iz svoje 
bogate skušnje in iz obilnega študija zdravnik dr. 
A. B recelj. Naš primorski rojak B. Magajiia bo iz-
dal Pr imorske nove le v obsegu kakih sedem in 
pol pol. Otrokom sta pa namenjeni knjigi V sa-
n io lah p r a n o z d a in V ob las t i č a rode j ev . 

Cene knjig za doplačilo se gibljejo po obsegu 
knjige od 12 Din (nevezane Primorske novele) do 
.">1 Din (vezana Knjiga o zdravju na kakih 350 
-Iraneh). Tudi o teh cenah moramo ie.fi, da so to 
najnižje cene, po katerih js pri nas mogoči: izdali 
kako knjigo, ako ne izide, kot redna publikacija 
kake družbe za izdajanje knjig. V vsakem drugem 
založništvu bi morale biti te knjige za okroglo 100 
odstotkov dražje. Tako nizke cene so mogoče samo 
zaradi tega, ker so knjige vsaj delciua plačano že 
vnaprej in ne stane nič reklama in poštnina, 

Na knjige za doplačilo op-?arjumo prav po-
sebno naše društvene kn ;'žnioe, ki naj pač nuroče 
vse knjige, vezane seveda. 

(i 

posveča krasen članek trojnemu jubilantu hm.. 
gnc.rju Tomu Zupa in ) . — Hvale vredno je nava-
janje čitateljev na dobro in lepo' knjigo, kakor j " 
to zapečel <i r. .1 o ž e I1 o g a č n i k s svojim član-
kom » O kn'>gi« Poleg ocen novih knjig, razlage 
slik, ki so čudovito lepe in kakor vselej zelo smo-
trno izbrane od dr . K. D o b i d e , čitamo še 
druge zanimivosti, ki se gode » po okroq i i zeml j i« . 

Mnogo pomena pa imajo tudi članki pod ru-
briko Družina . Tako je na prvem mestu Š t e -
f a n i j e H u m e k o v e razprava o s o d o b n e m 
qospod 'n j s tvu , ki se bo nadaljevala prav tako 
kakor M i l i c e G r a f e n a u e r j e v e »Iz du-
hovnega ž ivl jen a. d ruž ne«. Za gospodinje va-
žna kuhinjska navodila ler smešnice in uganke za-
ključujejo krasno uspeli zvezek, kateremu je pri-
ložena i trolna p r i ' oqa , kar ima spet syojo po-
sebno vred nos*. -- To je pač dovolj pestro gradivo 
in če rečemo še, da so vsi prispevki resni in prav 
resnega uvaževania vredni, mislimo, da se je Mla-
dika- sama že dovolj toplo priporočila tudi tistim, 
ki si jc morda še niso omislili. 

Sovjetske literarne novosti 

Stroga cenzura je zadnje mesece hudo vplivala 
na kakovost sovjetskega lepega slovsiva Od pisa-
telja se zahteva sa»"t» so/.vočnost s časom, pristen 
marksizem, služenje revoluciji. Zalo jc vedno večje 
število s tega stališča neoporečnih, a književno brez-
pomembnih povesli. Med te pojave jo treba na 
primer uvratiti -Šalite S m i r n o v a v Zvezdi- in 
povest jO starejšem bratu v :,Noveni miru. . Ta 
brat, Luknjanov, je Ljeninov brat, Uljanov, pod ca-
rizmom obešeni zarotnik, in je vsa povest vzgied-
no komunistično svetniško življenje. Izmed po-
membnejše produkcije je zabeležiti Konec C'či-
kovu, M F r omana v >ZvezdL. To je znani Go-
goljev. ('ičikov, prenesen v sovjetske razmere, pod 
ka.erimi ludi cvete si ara korupcija. Nadarjeni 

Alekse j Tols lo j objavlja v Novem miru zgo-
dovinski dokaj površno, toda sijajno pisano j ii na-
pelo povest Peter Prvi-. V -Zvezdi je '.elo za-
nimiv roman -Devet pik M. K a z a k o v a , Avtor 
podaja široko sliko predvojnih pelrograjskih poli-
tičnih krogov neposredno pred revolucijo. Zadnji 
natisnjeni odlomek — sprejem članov Dume v 
Zimski palači začetkom vojne — je deloma preti-
rano zaslnehovaieii, a v splošnem posrečen in pe-
ster. Koman bo nedvomno vzbudil zanimanje v 
književni izdaji. Obžalovali je propadanje : Krasne 
nov j k , pred leti najboljšega sovjetskega književ-
nega mesečnika. Uredniku Voronskeiiiu je sle-
dil v ostavko Se dokaj nepristranski voditelj kri-
tičnega oddelka Talnikov. Zdaj je list hudo pra-
voveren, pa tudi hudo dolgočasen. 

Ruska emigrantska kmiga 

KaloZba edinega emigrantskega velikega me-
sečnika »Sovremenija Zapiski« v Parizu je natis-
nila prvi zvezek znamenitega, a davno razproda-
nega dela M i l j u k o v a : »Oče rk i ruske kul-
iuFe — Cerkev in š o a « . Drugi del — Naciona-
lizem in evropeizem — bo izšel po novem letu. 
Avtor je na novo pregledal in popolnil svojo knji-
go ki v tej obliki pomeni najboljšo sedanjo zgo-
dovino ruske kulture. — Januarja povodom 175-
leln'ce najs'arejše ruske moskovske univerze bo 
izšel S lavnos tn i zborn ik s prispevki Kiesevretra, 
Miljukova, Maklakova in drugih ter popolnim ime-
nikom ruske akademske emigracije. — Pravi praz-
nik za vse ljubitelje ruskega slovsiva pomeni j i m 
del svečano ubranega in gl boko iskrenega »Živ-
l jenja 4rsenjeva« Ivana B u n i n a , največjega 
izmed živečih ruskih pisateljev. Naši čilatelji so 

bodo spominjali na lep odlomek Zovi lajinstve-
nega., ki ga je prinesel Slovenec . Omeniti je še 
napeto zanimiv roman »Kl juč« , znanega zgodovin-
skega pisatelja A 1 d a n o v a , katerega tetralogija 
je izšia tudi v Zagrebu v prevodu. Dejanje novega 
romana se godi v Petrogradu tik pred izbruhom 
revolucije. Poleg sintetičnih, izmišljenih osebnosti 
nastopajo tudi nekatere zgodovinske. Ključ; za-
služi vso pozornost kot najpomembnejše delo o 
padcu ruske monarhije. V Berlinu se je ustano-
vila založba .Novije pisatelji z nalogo omogočiti 
tisk novih del em igrani škili začetnikov. Kot dva 
prva zvezka sta izšla dela dosedaj nepoznanih av-
torjev. Značilno, da sta namenjena oba ruskemu 
najmlajšemu polcolenju. V, Janovski v povesti Ko-
les«) slika dečkove doživljaje v letih začetnega 
vojnega komunizma, dočim pripovedujejo Dečki 
in deklice : Iv. Boldireva o sedanji sovjetski šoli. 

MPet pripovedaka" 
i , izdan je »Narodne knjižničen, Belgrad.) 

Prva zbirka izvirnih srbohrvaških novel, ki 
je v zgoraj citirani izdaji z naslovom: »Sedam pri-
povedakac izšla prve novembrske dni, je bila » ve-
likim odobravanjem sprejeta. Zato je Narodna 
knjižnica takoj v naslednjem, decembrskem kolu 
izdala drugo novelsko knjigo, ki jo mislim v na-
slednjem na kralko oceniti. 

Da takoj poudarim zelo prikupno gesto, ki jo 
je napravila vN. K. . Po prvi srbohrvaški knjigi 
krajših novel je prišla druga, v kateri je zastopana 
tudi našu slovenska literatura. In lo s svojim prva-
kom Vrhničanom Ivanom C a n k a r j e m. V 
uvodu se naglasa, da bo izdajateljica tudi nadalje 
prinašala prevode iz slovenske književnosti. V 
po? ev jemlje Levstika ( Martin Krpan ), Stritarja, 
Erjavca, Zofko Kvedrovo, Kersnika, Moška, Juša 
Kozaka, Novačaua, Puglja. Ne. veni, kako so pustili 
ob strani Finžgarja iu Preglja, ki spadata ja v 
največje mojstre naše besede? 

Od Srbov so zastopani v tej zbirki Kolašinec 
Grigorije Božovič, Andelko Kvstie, Ni kola Trajlto-

, vič in 1 linko Šinnuiovič. Prva dva sla izrazita in 
najpomembnejša pisatelja Južne Srbijo in speci-
alno muslimanskega okolja. l'a tudi Trajkovič je 
podal suov iz življenju, ki se odigrava v napetosti 
med pravoslavjeni in musiimansivoin, dočim ši-
munovič, ki je soroden našima Kersniku in Tav-
čarju. riše rojstni kraj, severnodalinatinsko Zagorje 
ob reki Cetinji. Od Ivana Cankarja je prevedena 

K r i v i c a , znana novela s socialno ostjo. 

Taka je ta druga zbirka novel N. K. . Ni 
to Se antologija kratke proze in novelislike Srbov, 
Hrvatov in Slovencev. Pač pa je v teh knjigah 
mnogo materijala, iz katerega"no bi bilo težko iz-
brati nekaj najboljših del, ki bi predstavljala anto-
logijo sodobne novelislike med Jugoslovani. 

Belgrad, 19. dec. 1929. Tone P . 

DVE KNJIG! O TROCKEM 

V angleščini je izšla in je bila takoj preve-
dena v francoščino M a k s E a s t m a n o v a knji-
ga Mladost Trockega . Avtor je amerikanski so-
cialist, ki ga je izključila lastna stranka radi ko-
munizma. Leta 1924 je bival na Ruskem, kjer je 
spisal delo l'o Leninovi smrli , braneč v njeni 
Trockega zoper Stalina. Tudi sedaj dviga svojega 

] junaka v nebesa kot največjega socialističnega vo-
ditelja v mednarodni zgodovini. Zelo hvali novi-
narski resen in obenem krasen slog Trockega. 

, Zato sta pokvarila Trockemu vse njegovo poslan-
stvo dve napaki: izredna, neizbirčna brezvestna ča-

i stihlcpnost, ter usodna neodločno«;, obotavljanje v 
j nevarnosti. To napako je priznal Trocki sam svoje-
j mu biografu. Odtod izvira njegova črnina mirovna 

pogodba v Brest-Litovsku: zoper vojno in zoper mir 
z Nemčijo. Odpovedal je tudi kot vodja levičar-
jev v boju s Stalinom. Zelo je. škodovala Troc-
kemu tudi netaktnost: bil je nesramen v zmagi in 
obupan v porazu. Ni znal tako pridobivati vdano-
sti in naklonjenosti kakor Ljenin: preveč je lju-
dem kazal svojo sebičnost. Velik politik po zmož-
nosti, vendar ni velik voditelj, ker pogreša člo-
veške lastnosti , sklepa Easlmaii. Istega mnenja 
je. tudi P i e r r e F e r v a c q u e , avtor franco-
skega dela La vie orgeueilleuse de Trockjr . Troc-
ki je kos nevarnostim, a se ne more rešiti usodne 
oderske castihlepnoeti. Mislil je, da bo najmanj 
Danton. Prilastil si je zaslugo za ureditev nove 
rdeče vojske, dasi je bila delo strokovnjakov i/, 
carskih let. Delali so v generalnem štabu, dočim 
je Trocki samo besedičil. Sramotno je odpovedal 
kot železni"' i diktator, dasi je pomenil prihod 
njegovega vlaka smrt in grozo povsod. Zameril se 
je vsein svojim sodrugom, ker jc bil iskreno pre-
pričan o svojih nadnaravnih zmožnostih in ni vpo-
števal strankinih navodil. Tudi zdaj v pregnanstvu 
še vedno verjame, da bo'svet enkrat njegov, da 
bo samo on uresničil svetovno revolucijo. Preveč 
je zaljubljen v svoje vrline, a premalo ima one 
znaSajnosti, ki je potrebna kol moralni temelj za 
vse gospodarstva željne voditelje množic med re-
volucijo. 

Obe knjigi sta izvrstno dopolnilo, oziroma ko-
rektura aviobiografije Trockega, k i se pravkar 
razširja po vsem svetu. 

PARIŠKI NADŠKOF GOVORI V ZVOČNEM 
FILMU 

Nahup parfumov in Bepoflilnili 
sredstev 
je stvar zaupanja. Dame in ijospadinje, k 
liočejo poudarjati lini okus, naj si ogledajo v 

drojgeriji . .SANIIAS" 
na Dunajski cesti 5, zalogo vseh najugled-
nejših svetovnih znamk. .. . .. 

NAJLEPŠI! DARILO JE - »ll.USTRACUA*! 

Pravkar je izšla 12. številka s tako vsebino 
in lako krasnimi slikami, kakor jih še ni imel 
slovenski ilustrovani list. številka obsega z ovit-
kom in kazalom za prvi letnik 4X strani, priložen 
ji je tudi letak, ki napoveduje program za drugi 
letnik Ilustracije.. Toplo priporočamo vsem ti-
stim, ki le. revije Se ne poznajo, da si kupijo eno 
številko. Gotovo si bodo revijo naročili. Celoletna 
naročnina 100 Din za lako lepo in obsežno revijo 
j t i predraga. Posamezna številka 10 Din v vsaki 
trafiki in knjigarni. Zahtevajte številko na ogled! 
Uprava revije Ilustracija:, Ljubljana, Kopitarjeva 
ulica 0-1. 

Mali lord l uun l l< roy . 

Nii izvrstno mladinsko knj igo angleška pi-
suU-ljiicv Frunccs llodgson Uurnel i : Mnli lord 
Faunt le ioy« opozarjamo še enkrat, kajti ue bi 
je smelo biti družine, k jer so otroci, pa du ni-
ma Malega lorda . Tako resnično globoko za-
jete in obenem preprosto za preprosto otroško 
srce napisane knj ige, ki je po svojih notranj ih 
kvalitetah tudi neprecenljive vzgojne vredno-
sti. ne najdeš zlepa iu mislimo dn je velika 
izguba zu vsakegu otroku, čc je ne po/.nu. Po-
leg svetov no ziiunih in še vedno živili inludin-
skili kn j ig slu rej šili avtorjev, si je le-ta pri-
borila /.usluženo meslo in je postala otrokom 
prav tako l juba kakor Robinzon«. :-Gull-ivcr< 
iu vse ostale, dobro znane. jVočin, k:>ko j<' l'i-
suteljicu opisat.i prikupnega otroku, ki odljud-
negil starega možu, krutega in trdega srca, 
omelieu in počloveči, je zares neiiudl-.riljiv. — 
Kn j igo je izdala ],ugo-s!ovuusku knj igarna v 
Ljub l j an i in jo toplo priporočamo zu božično 
dari lo vsem listini otrokom, ki je še ne po 
zna jo. 

SALDA-KONTE 
ŠTRACE - JOURNALE 

ŠOLSKE Z V E Z K E - MAPE 
OD.TEMALNE K N J I Ž I C E , 

R ISALNE BLOKE 
ITD. 

Dobro nabožno slovstvo 
Dobri Pasiir. Tako je naslov novi knjigi, 

kakršne Slovenci še nismo imeli in smo jo 

zato lem občutneje pogrešali. D r . C i r i l 

P o t o č n i k je pod tem naslovom začel izda-

jati : puemišljevanja o življenju Jezusovem in 

njegovih svetnikov«. Prvi zvezek obravnava 

Jezusovo mladost in začetek javnega delova-

nja do njegove .pridige na gori« (Mt 5—7). 

5)56 strani obsega p rv ih 87 premiš l j evan j , k i 

niso ue predolga ne prekra tka , a m p a k za pri-

bližno polurno premišljevanje ravno pravšna. 

V podrobno oceno se ne bomo spuščali, to pa 

l ahko rečemo, da so p rem i š l j evan j a jedrnata , 

vsebinsko bogata, praktična, tako pisana, da 

bo vsakdo za svoje potrebe našel primerno 

navodilo in za vsakršno dušno stanje potrebno 

pojasnilo in za pot k popolnosti izdatno bo-

drilo. Vsakomur, ki mu je za to, da svojo dušo 

obogati, da svoje srce oplemeniti, da si pogled 

v božje resnice odpre in duhovno oko očisti, 

bo knjiga donesla neprecenljive koristi. — 

Založila jo je prodajalna K. T. D. (H. Ničman) 

v L jub l j an i . (Jena broš. izvodu 38 D in , po po-

šti 2 Din več. K. 

MoiiSve. Priredil Alfonz Klemenčič, O. Teut., 
založil konzorcij K r i ž a - . Pod tem naslovom je 
p,red kratkim izšla zbirka liturgičnih molitev, ki 
iiaj služi kot dopolnilo k Sv. maši- dr. M. Do-
ktorja. Ozira sc zlasti na potrebe zborne molitve 

in podaja na podlagi brevirja sbvenske tekste za 
jutranjo in večerno skupno molitev, molitve pri 
učenju, pri mizi in obisk Najsvetejšega. Besedilo 
odlikuje globokosl misli, liturg čna umerjenost, po 
obliki pa izredna lepota jezika in izbran tisk. Go-
tovo bodo dolgo zaželjeno zbirko z veseljem po-
zdravili vsi zavodi, kjer mladina opravlja skupno 
svoje molitve, koristila pa bo brez dvoma tudi po-
sameznikimi. Stane po knjigarnah vezana 11 Din, 
broš. 6 Din, pri založniku popust. »Molitve zaslu-
žijo vsesiransko priporočilo. 

Kra l jes tvo bož je , 1930, številka 2 proslavlja 
pokojnega papeža Benedikta XV., ki je priprav-
ljal pot ideji miru med narodi ter verske sprave 
in edin.sli. Stiški cistercijanski samostan razlaga 
božično liturgijo, ki nas tudi opominja na ve-
solistvo svete cerkve. Dr. Jaklič opisuje življenje 
češkega opata sv. Prokopa, ki je ustanovil slo-
veči Sazanski samostan, kjer se se danes mašuje 
v staroslovan-kem jeziku. Nadaljuie se zanimivo 
poročilo o obisku pri bolgarskem škofu Kustevu. 
Lepa je povest Kosanje: iz mučeništva ruskih 
vernikov pod boljševiki. -Vesti s krščanskega 
v/,hoda« nam urejajo upogled v verske in kulturne 
razmere v Srbiji, l<usiji, Ukrajini, Poljski in Bol-
gariji. Naznanja se prihodnja številka .Križa., ki 
bo prinesla razprave, ciriimelodijskega zborovanja 
prt Sv. Joštu 17. julija L 1., nakar so opozarja 
vsa naša inteligenca. 

Preh led p r o eti lele sv. V a c l a v a , glasilo 
odbora za proslavo jubileja Sv. Vaclava, Številko 
10, 11 in 12, prinaša A l b um sve tovac lavsk ih 
s lavnos l i le la 1929, to je 50 fotografijskih po-
snetkov § svetovaclavskih slavnosti; zlasti je ve-
liko skupin v češkoslovaških narodnih nošah. Na-
roča se pri naslovu: Vybor pro oslavu lisictho vy-
roči sinili st. Vaclava, Praha III . , Josefsku 8. 

Pariški nadškof nisgr. Verdier se bo vernikom 
svoje dieceze predstavil v zvočnem filmu. V vrtu 
velikega Saint Sulpice Seininars se jo snemal prvi 
del filma. Obdan od množice študentov govori nad-
škof o ljubezni, mini in dobroti, kateri mladi bogo-
slovci posvete svoje življenje. V govoru izraža nad-
škof cilje, katere želi doseči potom svojo visoke 
službe. 

Drugi del zvočnega filma kaže njegovo enii-
nenco ob pisalni mizi v pogovoru z kanonikom Rey-
mondom, tajnikom internacionalnega katoliškega 
filmskega biroja. Msgr. Verdier govori o interesu, 
ki ga ima sam za film in časopisje, katera oba 
smatra za mogočno orožje tako za dobro, kot za 
slabo stvar. Na kratko razvija, kako bi se oboje 
dalo uporabljati v smislu katoliških idej, v čast 
božjo in za razširjenje kraljestva božjega na zemlji. 
Internacionalnemu kat. filmskemu odboru, kakor 
njegovemu dosedanjemu delu izraža svojo popolno 
simpatijo. 

Ker nadškof seveda ni noben filmski igralec, 
so morali marsikaj popravljati in ponavljati. Vsako-
krat se jo msgr. Verdier z ljubeznivim smehljajem 
izrazil, da je pripravljen sceno še enkrat ponoviti. 

Zanimivo bo, s kakšnim interesom bo časo-
pisje to vest vzelo na znanje. Nekateri se žo ogla-
šajo. Tako poroča »Filnikuriert v kratki notici, da 
je znani francoski filmski industrijalec Delac po-
toval v Berlin (v Delacovi produkciji bo namreč 
film izšel) in pristavlja zraven, da je -/.vedel iz za-
nesljivega vira, da omenjeni nadškofov film no. bo 
finansirala katoliška Cerkev, ampak ena najmogoč-
nejših francoskih poslovnih banli. — Ali morda res 
kdo na svetu verjame, da katoliška Cerkev fiuau-
sira filmsko produkcijo? — Spet enkrat običajna 
zamenjava pojmov. Katoliške organizacije še niso 
katoliška Cerkev. Tudi Vatikan še ni Cerkev, ka-
kor trdi gotovi Willy Mtiuzenberg v časopisu 
Kino«. Tam pravi: 

^Katoliška Cerkev si je s pomočjo Vatikana 
pridobila znaten vpliv na nemško filmsko indu-
strijo, kar se posebno značilno opuža pri cenzuri. 
Kat. filmske organizacije imajo celo vrsto lastnih 
kiuov (največ v Porenju, pa ludi v Berlinu), v 
katere ne sme zaiti noben »prepovedan« film. 
Temu morajo proletarske organizacije napraviti 
konec c »Kino« je moskovski filmski časopis. 

Morda se šc kdo spomni, da papež sam cen-
zurira filme, kateri se proizvajajo po katoliških 
kinih in da sam finansira filme, v katerih nasto-
pajo škofje. To bi si pa brezdvolilno tudi pariški 

nadškof štel v prav posebno časi. 
* 

Iz nemške kulture. Berlinska založba Fi-
lip Dekmal je pričela z nmnumentalno Zgodo-
vino literature, umetnosti in kulturo na Nemškem«. 
Velikanska izdaja, skupno delo številnih znanstve-

[ nikov, bo obsegala 250 zvezkov. Za prihodnje leto 
. so napovedani zvezki I.—X, Torej bo izdaja do-
1 vršena po 10 letih. 

Î î EtKSEu-irKISSEtaERaSuS^Ki.: 

k u d i po i z r e d n o CiODNIH CENAH 

K 9 9 J H 5 0 V E Z & M C A 
JUGOSLOVA 'IS K C TISKARNE 

1'ltEJ 

t L T , e . 

V LJUBLJANI 

KOPITARJEVA ULICA 6 

I I . NADSTROPJE 

m 

20 let prodaja 

Mi ¥ssm 
da žc skozi 

v Mariboru, Aleksandrova c*. 1*5 
oa!t>oljšc ANGLEŠKO in ^ Š K O SUKNO za 
plašče in obleke, volneno bla£o, batist, šifon, 
flanel. izgotovljone obleke in perilo, posteljne 
odeje, perje tn puh, zastore, preproge i t d.! 
Cene nizke, postrežba strogo solidna — En po-
izkus zadostuje, in postantlc uaš stalen odjemalec. 

Ročne, spisne 
šolske, lovske 
potne in razne 
druge torbice, 
'istnice, denar-
nice, tobačuice 
itd. v veliki iz-
biri, pnmeruo za 

B n a 
t i k -

m 
^©ISCISO 

dar i l o 
{pri-
poroča »or 

Aleksandrova cesta 13 

zelo dober 
pristno sli-

nudim po najnižjih cenah: 
rum za čaj, garantirano 
vovko, punš esenco, vse vrste likerjev, 

kakor tudi vinski špirit. 

Adalbert Gusol 
Maribor veležganjarna Maribor 

Koroška cesta 18 Aleksandrova cesla 3 9 



Vsaka beseda 50par ali prostor drobne vrstice 1 SO Din Naimaniai 
znesek 50ii?.Oqlast nad 9vratic se r ačuna jo višje La oglasesfrp 
go trgovskega m reklamnega Enačaja vsakaVrstica2Din.Najmanjsi 
znesekiOOin. Pristojbina za i i t r o£Dm Vsak oglas treba plačali pri 
na roč i l u .Na p i smena vprašan j a odgovarjamo le.če je pnloie 
na znamka . Čekovni račun -Ljubljana i0 3<t<) Te le fon štev?328 

Blagoslovljen božič in 
srečno novo leto 

želim vsem svojim cenj. 

odjemalcem 

Avgust Rode, trgovec iu 

gostilničar — Suhadolc. 

Vesele božične praz-
nike, srečno novo leto 

želita vsem svojim odje-

malcem ter se nadalje pri-

poročata za obilen obisk 

Janez in Katarina Sršen, 

gost. in trgov., Suhadole. 

Svita oseh ur s t 
'tnko' u<r IRP</\OlO PLA1\0 oo ceni st 
iobi o ir.KSIlLftbM BAZARiU MARtBOR 

Vetnnislm 'ihcn šlev 15 

Skladiščnik Pekovski vajenec 

elektro-radio-materijala . i star od 15 do 17 let, po-
išče mesta. Naslov pove štenih staršev, se pod ja-
upra\a Slov št. 14.292. ko ugodnimi pogoji sprej 

Skladišče 

veliko, suho, se išče. Po-
nudbe na »Centra«, I jub-

| ljana, poštni predal 248. 

Šoferska šola . I. —.. 

L obi uunc Canitrofii, j P i s a r n i š k i l o k a l 
1 mbljsiia Dunajska c. it v , n a d s t r 0 p j u na Dunaj-
tJugnavlol. - let «3t> | s k i • c e s t i s c o d d a t a k o j 

Vprašati pri Gospodarski Pnufo in nraMične vnžntc-

magmmmgm 

m ' 1 4 ' i i 

Posredovalnica Ogrinc Blagoslovljen božič in 
srečno novo leto 
,. , Miklošičeva cesta 28. rabi 

želimo domačim uinfom i a , . 0 | k u h a r i c c , služkinje 
v t u ' ! n ! i in natakarice. 

Suhadolčani. j 
! Posredovaln, Plahuta 

FRANC LIPAR . . . . . , , , „ 
Liubliana, mestni trg 25. 

absolvent kmetnske vole , e vljj.-Jno priporoča. — 
Suhadole, | p r c s k r ' o u i e dobra dekleta 

ž e l i vsem. ki so mu v l e r o d d a i < J najboliše slu-
pretečenem letu zaupati j 
pomoč pri živini in i ^cr- I 

zivnem gospodar .. u j K a t e r i v o d n i k 

SREČNO NOVO i F.TO! ! 

me. — 
S u š n 

Pekariia l o v r o 
k - Škofja Loka, 

Krojači,. šivilje, 

nešivilje! V modi ie na-
stopila velika sprememba, 
da Vam v pomladi ne bo 

Dve lepi sobi 

v prometni sredini mesta, 
s posebnim vhodom, se 

! mogoče izdelovati obleko pddasta za mirno pisarno 
U c e n c a I p 0 ~modi, ako se ne boste ali tehn. ateLe, ozir. kot 

zdravega ter poštenega naučili modernih krojev, stanovanje za mirnega, iz-
sc takoj spreime za me- Tečaj nainovejšega' kro- obraženega gospoda. Na-
dičarsko obrt. Drugo po jenja, modeliranja se pri- slov v oglasnem oddelku 
dogovoru. Naslov v uora- čne takoj po novem letu. Slovenca pod št 14.497. 
vi lista pod štev. 14.567. Ker je kroi lahko razum- ( 

^ . . . j ! ' i v i n P r e i z k " š e n s e u d e - i S l a š č i č a r j i , p e k i ! 
U o s p o d i c n a I ležencem z dežele garan-

slovenskega | i r a P°P°lno izobraz-
oo. Ucenkc, ucenci btvsih 
•cčaiev nai se pridejo učit 
novih kroev Krojno uči-
lišče, Ljubliana, Stari trg 
19. Pletiljam separatni 

pouk krojenja. 

•t. znanjem 
srbohrvaškega in nem-
škega jezika dobi službo 
pri F. Zorti, ' eoodvorska 

št. 23. 

VESELE PRAZNIK K 

želi Anton Pod*wšck, • 

mizar, Suhadole. 

M i r in b l agos lov /ji 

v praznikih želi 

Franc Psterca 

sodarstvo — Suhadole. 

—' —Il i l iHl l lK^iM. i, i iillf-

Vesele božične 

praznike 
in 

s r e č n o n o v o ! e to| 

želi vsem svojim cenj. go- ! 
stom in odjemalcem go-

stilna in trgovina 

Jurii Marenče, ! 
Dolenjska cesta 20. 

bi prevzel vo njo • več 
100 r.: i isa. Voznik dobi 
hrano in ' rmo za koma. 
- Pismene ponudbe na 

upravo Slov .< St. 14.339. 

Kuharico 

čtdne zunanjosti, pridno 
in ic . teno. ki nima pri-
striženih las taro do 
40 lc: sprejme uradnik. 
ponu:lVie pod šifro Sa-
•nostoicn št. 14.530 na 
oglasni oddel. Slovenca. 

Posredovalnica ?V*rak 
Ljubljana Sv. Petra c. 8 

e dobre službe 
pridna dekleta 

Mizarskega vaienca 
sprejme Karel Frj&vec. j 
mizarstvo "rod štev. 10.' 
pošta St. Vid nad Ljub- i 
liano. Hrana in stanova- I 

nje brezplačno. 

•f F, M 
• J j f l f a « i 

Zastopnike 
za 25 predmetov sorejrue 
dosip Lindič, Ljubljana 

Ko.nenskega 17. 

TO« 

' U ? L 

V stanovanje 

z dobro hrano se sprejme 
pod ugodnimi pogoji di-
jakinja. Naslov v upravi 

lista pod št. 14.559. 

V Kranju, velikem indu-
strijskem mestu središče 
Goreniskc oddam v na-
iem lepe prostore in lokal 
za orodaio ali grem kot 
družabnik k veščemu pe-
ku, slaščičarju za speci-
alna peciva. - Naslov in 
ponudbe ie poslati upravi 
»Slovenca« pod »Pekari 

ja« štev 14.319. 

OiMam eno sobo 

Selo. Koroščeva ulica 82. 

Zem'jišče 

ca. 6000 m", v Ljublani, 
za glavnim kolodvorom -
se proda. Resni kupci nai 

'se javiio na oglasni odd. 
Slov.« pod »Parcela«. 

orl meni Imate 

• i • t 

sledeče ugodnosti: 
1. dobite samo m o d e r e n 

r a d i o a p a r a t , 
2. imnm n a nl*|e cene, 
3. Vam ( (»volim p l a C I l a 

v onrohth, 
4. Vam porr- gum z IIIO jl-

mi i£hu$n|Oini 

RADIO 
r OAKC 

presk 
in 

V s i e n c a 
stroino ključavničarskega, 
sprejme t a k o i Kremžar 
Anton, "itroinc podjetje 

Št. Vid nad Ljubljano. 

Prodajalka 

starejša samostojna moč. 
kavcije zmožna se sprej-
me za podružnico s špe-
cerijskim blagom v Ljub-
ljani, Ponudbe na upravo 
»Slovenca« pod »Samo-

stojna moč« št. 14.422. 

Pisarniško tnoč 

samostojno, zanesljivo z 
znanjem nemščine sp r̂ei-
-nem. 'Hrana in stanovanje 
v hiši. - Ponudbe z na-

I ta"čro navedbo doseda-
njih službovanj in plačil-
nimi zahtevki in prilogo 
slike, na upravo Slov. 
pod "^esto na deželi 

štev. 14.521. 

j -Sobarico 
i veščo pranja in likanj? 
j perila, pospravljanja sob 
' ter vrtnih del. sprejmem. 
Tudi zdrave, močne za-
četnice niso izvzete Po-
nudbe z navedbo olače 
in dosedanjih služb pod 
Stalno mesto št. 14.522 

upravi - Slovenca«. 

Vzgojiteljico 
iščem za vzgojo 2 letnega 
otroka brez matere. Biti 

sta v pisarni ali kjerkoli, mora vešča v gospoJinj-
Event. gre v svrho prakse stvu, popolnoma zdrava, 
par mesecev samo za hra- lepega vedenja, stara 25 
no. - Ponudbe na upravo do 30 let in po možnosti 
»Slov.« pod »Prav pridna Slovenka. V ponudbi nai 

in poštena« št. 14.080. kratko ooiše svoje dose- , 
\ ! danje živlienje, dosedanjo 

t» , . v službo priloži fotografijo j 
Trgovski pomočnik i n n a j n

y
avede p lač;, po_ J 

mešane stroke želi vsled goje, pod katerimi je pri-
r.adalinje izobrazbe pre- pravliena nastopiti lo me-

Prodajalka 

želi mesta v kaki trgo-
vini na deželi ali v mestu. 
Event. dobi tudi konce-
sijo. — Ponudbe upravi 
»Slovenca« pod »Marljiva 

in poštena« št. 14,079. 

Gospodična 

ki je dovršila tri mešč. 
šole, želi primernega me 

Hišo 

dvonadstropno, z gostilno 
in trgovino v Mariboru, 
proda Zagorski, Maribor, 
Tattenbachova ulica 19. 

Parom'in in žago 

polnoiarmenik, velepro-
met, proda Zagorski. Ma-
ribor, Tattenbachova uli-

ca št. 19. 

Bukova drva 

kupni* družba .Kurivo-
I lublianu Dunaisko c 33 

Žico 

staro, poljubne dolžine, 
okoli 3 mm debelo, ne 
preveč zarjavelo, kupim. 
— Ponudbe na Kupnik, 

Podplat. 

Oglje in drva 

vsako količino — kupuie 
stalno tvrdka Škrbec & 
Bartol, Ljubljana, Miklo-

šičeva cesta 6. 

si Kisp;:e ker ie n - bol ši in v r*bi najcenejši 

N." d 4G0 CC0 rabi 

G A T 
| ?<!AK&3©R, Vetrin ska lil ca štev. 30 Telefon štet/. 24-34 

Družabnika (co) 

s kapitalom do 50.001 Din 
se sprejme v staro dobro, 
vpeljano podjetje. Pogoji 
so: osebno sodelovanje, 
po 'možnosti trgovska izo-
brazba in zmožnost oprav-
ljati pisarniška dela. Po-
nudbe pod »Solidnost« 
na upravo »Slovenca«. 

Posojilo 

Trgovec - dobro stoječ -
želi 30/00 Din posojila' 
proti garanciji za dobo 
dveh mesecev Več oseb-
no. - Ponudbe na upravo 
Slovenca pod št. 14.520. 

Klavir 

kratek, dobro ohranjen -
ugodno naprodaj. Naslov 
v upravi »Slovenca« pod 

štev. 14.374. 

Kupim les 

več 1000 m:i smrekovega 
ali ielovega lesa za spo-
mladno . sečnjo. Cenj, po-
nudbe na Iv, Suhadofnik, 

Borovnica št. 37. 

ZO Uronm bone 
kupuje in plača najbolje 

Hoioduof. men ain -
ho o -uor 

(Vestibil), Z a g r e b . Za 
pošt. pošiljke v priporo-
čenih pismih pošljemo de-
nar takoj na naše stroške. 

Motor j i ! 

Ugodno prodam; 1 bencin 
motor, 4 HP, na vozu,. 1 
bencin motor, 6 HP, na 
vozu z močno cirkularno 
žago na krogličnih leža-
jih, in 1 elektro motor, 
7.5 HP, 2 0 volt. Vsi zelo 
dobro ohranjeni. - Naslov 
v otflasnem oddelku »Slo-

venca« pod št. 14.500. 

Proda se 

nekai gostilniške oprave, 
med temi tudi želez, peč 
in štedilnik v kantini vo-
jašnice Vojvode Mišič- v 

Ljublani. 

Pokrajinske slike 
več umeluHkih, od pokoj-
nega prof. Ivana Franke- " 
fa so ugodno naprodaj pri 
j . Mat^liču —" F-ftfbljana, 
Gradišče 8 b, IM. nadstr. 
Ogled vsak dan od 10, do 

16. ure. ^ 

meniti službo 1. januar a 
1930 v mestu ozir. trgu. 
Ponudbe upravi Sloven-
ca« Maribor pod šifro 

»Marljiv,. 

f)ober zaslužek 

sako nedelio Za vsah 
1 večji Ural vsake župnijo sto. Diskretnost zajamčc- , - . 

- Ponudbe brez foto- iščemo zastopnike ki bi na. 

(Jrafije ne 'pr ide jo v pp-

šlev. . lliia D. Velkovič, 
p. Mol — Bačka. 

g-mmmmammimmKSBmmismsamsmma^ s 

i " morda 

in lotil se Vas bo n a h o d . To je cesto v 
zvezi z oslabelostjo, glavobolom, mrzlič-
nostjo in nesposobnostjo za delo. Če imate 
nos zamašen, morate dihati skozi usta in 
se tako še bolj prehladiti. To ima rado za 
pos'edico katar v grlu in influenco. Zato je 
bol|e n a h o d takoj energično odpraviti. 
Nekoliko 

praška zoper 

n a h o d 
1 takoj osvobodi 

tega zla. 

Nos ni več zamašen, dihanje skozenj prosto. 
Kupite še danes v Vaši lekarni plombirano 
Skalijo M > » A I ' B a h o v e c za 10 Din. 
Jemljite lc . . N O ^ ^ I " , ker je la prašek iz-
vrsten za uporabo. Če ga ne dobite, naro-
čite po dopisnici 4 škatlje za 40 Din pri 
proizvajalcu 

Lekarna Mr. Bahovec, Ljubljana 

— - A * 

/,a dober zaslužek, p i e 

vzel ma l o de lo 1'ošliite 

svoie naslove pod š i fro 

••Dobro de lu in doher za 

s lužek« no u o r a v o »Sto 

venca« Mar ibor . 

Zas'opniki 

: in generalni zastopniki! 
Lahko greste mirno h 

' konkurenci, vseeno pa ne 
smete pozabiti prevzeti poklic in število rodbin-
raoie zastopstvo enega skih članov. Ponudbe na 

I milijon, šlagerskega pred- upravo lista pod »Solid-
meta, vladajočega na sve- na stranka« štev. 14.344. 
tovnem tržišču. Fixplača " » , 
in provizija. — »Omnia«,1 Lepa zračna soba 

Podsireš, stanovanje Posredoval. Zagorski 
v novi hiši, soba in ku- Maribor - Tate"bachova 
hinja, oddam s 1. janu- ulica 19, prodaja ugodno 
arjem 1930. Cena 300 Din 1 kmetije, hiše, žage, peka-
mesečno, Naslov v upra- rije, . graščine, gostilne, 

vi pod št. 14.431. 

Klavirji 
in planini svetovnih Ivrdk 
po znižanih cenah v ta 
logi' Na obroke! M Ko 
nas Celie — Popravila 

ufilaševanie! 

Odda se 

s 1. februarjem 1930 eno 
dvosobno in eno trisobno 
slaiovanje z vsemi pri-
tiklinami (kopalnica) v 
sredini mesta. Prednost 

Miklošičeva cesta 14. 

Akademik 

sprejme instrukcijo za 
stanovanje. - Ponudbe na 
upravo pod »Akademik«. 

Dijaško stanovanje 

priprosto, z zajtrkom — 
iščem. — Ponudbe pod 
»Drugošolec« na upravo. 

Jnsera ti 

v "Slovencu 
iiLiuiuBuiimvnH«upiMaMMiiu 
imajo največji uspeh 

Nakup — prodaja 

n a j e m , posestev, hiš, 
stavbišč, trgovin gosHln 
itd. Ugodne prilike. Ve-
lika izbira. Solidni po-

««u .u . . »Narslan«, posredo-

ima o stranke, ki p lača jor .^ , r 1 l c a ' Maribor Koroška 
pol leta vnaprej Navesti ' 1 0 ' _ , l u d l Preskrba sta-

novanj, cenenega zidanja. 

Večji objekt 

prodamo v Karlovcu z 
dvema lesnima industri-
jama, vpeljan železniški 
tir, z. dvema hišama za 
stanovanje, zelo rentabil-
no. - Vprašati: J. Carla-

varis, Karlovac. 

kurjena, z električ. raz-
svetljavo, se odda enemu 
ali dvema gospodoma. — 
Vpra'ati: Trnovo. Kole-

, zijska ulica 18. 

Dobra branj erija 

s trafiko tn stanova"jem 
se da takoj pod zelo do-
brimi pogoji v najem. Ka-
pitala treba okoli 12.000 
Din. Stancer, Maribor, 

Koroška cesta 58. 

Dam trafiko 
z lokalom v najem v 
I jubliani. Ponudbe pod 
»Trafika« na upravo lista. 1 

Vila ljefnikovac 
na dominantnem položaju 
z \V< orala prvovrstnega 
vinograda, blizu kolodvo-
ra v Krapini . naprodaj 
pod zelo ugodnimi pogoji. 
Nikola Pernjek, posestnik 

v Krapini. 

Klavirji! 
Preden kupite klavir si 
oglejte moio bogato za-
logo prvovrstnih, klavir-
jev Prodaiam nai -neie 
na najmanjše obroke z 
garancijo, brez vsakega 
pribitka ali vračunania 
kakršnihkoli obresti Iz-
posojevalnica! Waibinek 
Ljub'i ona, Gregorčičeva 5 
(v bližini Glasb maticel 

Krasen harmonij 

z 17 registri, sposoben 
za kako cerkev in sko-
raj nov STINGT.-KLAVIR, 
kratek, z železno kon-
strukcio, z zabojem, se 
zelo poceni proda. — Do-
pise pod »Harmonij« na 
podružnica Slov. v Celju. 

Orig. orijent. oprema 

brezhibna, se proda. Na 
ogled ie pri Fran Škafar-
ju, mizarstvo, Rimska c. 

Stoječe hraste 
okrog 300 komadov, de-
bele 20—45 cm, proda: 
Martin Laznik, Marija 
Reka, pošta Sv. Pavel pri 

Preboldu. 

Budilke 

3 letno jamstvo, 60 Din, 
1 dobite samo pri tvrdki 
Ivan P a k i ž , I jubliana, 

Pred škofijo 15. 

S t r o j n o p te t i l s ' •» 

ie edino ugodna pril 
za 'akoišnin dosege do-
brega zaslužka io la»'ne-
ga iouiel'a ^rez posebnih 
slioško* m ramude 'asa. 
Lične lečaie se nastopi 
lahke vcak dan Jaibnhši 

I pletilni stion »VC'alier« 
, vedno v veliki izberi na 
zalogi . F KOS liub-
liana Židovska ulica 5. 

Prodafa premoga 

n- drv Dostava na dota. 
Fiat Jezeršek Vodmat-

Moste. 

vto 
»Austro Fiat« 

prodam ali zamenjam za 
blago, vino ali živino; 
osebni, s 4 sedeži in v 
dobrem stanju. Za stroj 
jamčim in je zelo pripra-
ven za obrtnike in agen-
ture. - Vpraša se: I. Cre-

pinšek, Celje. 

U. 

Naprodaj 
imam dve trgovski hiši v 
sredini mesta po zelo niz-
ki ceni, ter več manjših 
družinskih hiš, vil in več 
parcel. — Pojasnila daje 
»Posredovalka« M a r i j a 
J a n č a r , Sv. Petra ce-

sta 27. 

Skobelni stroj 

univerzalni, na krogbičnih 
ležajih in jermenski po-
gon, širine 500 mm, ku-
pim, Ponudbe na upravo 
lista pod »Skobelni stroj« 

št. 14.461. 

V s a I i o v o i o o 

k n n i i ' p 

po naMUilli cenah 

i 1 FRNF iuvelii t.lub tan«. 

Aul luva ulica t t A 

Mnhav ino 

liriKtH in sliv tei hučne 
iii-<k<- kupu k um Po-
tni Ilie r v/ou-i na G. 
l l .dlniHiin in Co /.a-
urel> Berislrtvičevi V 

ZA URADE 

IN PISARNE! 

Koledarski bloki za leto 
1930. v izmeri 10 X 6 cm, 
z velikimi številkami, do-
bite za 5-50 Din v-tiskar-
ni »Sloveniia« v Wolfovl 

ulici 1, 



30 % kronske bone 

ah t l u itedioM i M 
MTod A d , Oritek. 

D m I K h «1 » 

Vlao Opolo 
,,. . piistMi do 
decembra čez oh-
10 Dto. s bot«fo 
_ N« . 
ogodnoati! 

M I M I O p a r k 

m S8 Dto i w 
p« povzelte Ml »S kf . Polem «» ' 

fosse kg po 130 Dte 
I l (W M l pok kg t « 
•B Dto - L Bfo*o«M 

lxwb n>c» ta 
StakOna IokomobUa 

v W*aUbnetD stanj«, s 

p r i f t n i j l " (Treppenrost-
rorfcmsang) in pr«greje-
vaftem fOberhiteer) U PS 
. M sbog elektrifikacije 
m J t , . Lokomobila s« 
lahko ogleda n« opekarni 
! « •» Nareke, LoJnlca — 

lalec. 

Obrt 
Uraraka popravila 

tevrSuje naj cen«j« ia naj. 
precizneje Franc W6Htog. 
nrar, Goepoevetek* «- J * 

Nazaaala ae 
da «o prispele «o»s dal-
matinska vta« M M t * 
«»© * gostilni pri .Trat 
nika«. 5v Petra e. 3S ta 
Kette-Murncve eaafa M 
Istotam domača to dal-
matinska ktihtata is vsak 
dan ovale morske ribe 

Ml slikano aaal 
Slika pooMi^ie (PortrM 
hilderi razglednice tHk« 
lakot tztfotovliene. todu 
atrijske to športne slika 
Novo »pe'tan fotoa*elie * 
nairaoderneišimi aparati 
Fotom«vef Maribor. Go-

spodah« 36 

Prodan I l ir i stroj« 

m 10.000 Din: antel stroj, 
pletiln« stroja Stev. 8-36, 
t/40. 8/60. - Andr. Hlada. 
Sp. štlka, Šolska ulica -

baraka 7. Ljubljana. 

Čevljarska obrt 
M prometnem prostoru, 
obstojata la mnogo let. 
»a zaradi bol«mi proda 
ali odda v najem. Lokal, 
delavnica to vu. priprava. 
• Naslov se izve v upravi 
Slovenca pod št. 14.494. 

Dva dinarja 
ceneje VINO čer ulico 
ia. praznike in do novega 
teta v gostilni »Napoleon* 

na TrfaSkt cesti 4. 

Vrača 

Moko 
dobro, »veto to sufco do-
bite naiceneie v F Ju-
van-a valjčnem mlinu. Sr 
Gameljn«. p St Vid nad 
Ljubljano. — Zahtevajte 

oaafltl 

ZAHVALA. 
Povodom najine srebrne poroke 

prejela sva nebroj čestitk od vsqh 
strani, najinih znancev in prijateljev, 
ter izrazov simpatij, da se je nama 
nemogoče zahvaliti vsakomur po-
sebej- Vsled tega se tukaj tem 
potom prav iskreno zahvaljujeva. 

Ljubliana, 22. decembra 1929. 

FILIP IN FRANJA PRISTOU. 

Srečen Boiič 
žali v som svojim odjemMrem v Beogradu 

mesarsko kiobasičarska obrt 
2ivkovič in Paunovič, Beograd 

Zdrave ln zodovoltne 

ftofttne p r a zM t fC 
ielt vnem svojim cen J. odjemalcem 

iwah$ in sinova 
Zg. Lointea pri Žaleu 

TJ)eseIe bo ž i čne p r a z n i k e nošč i 

v sem sue j im cenj . o b i s kova l c em 

S o s f i l n a pr i T r a t n i k « 

Pozor! 
Priporoča s« fotografski 
atelje Knnc Frane, Lfab-
Ijana, Wolfova nlica 6. • 
Izdelujejo se slike za le-
gitimacije ceno in aalhi« 
t rele, kakor vsa druga v 
stroko »padajoča dela . 
Zahtevajte eenik oagrob-

nih to povečanih stik. 

Pozorl 

Volno to bomba! (topite 
najcereie pri tvrdki Kari 
PreloR. Ljubliana Stari 
tri« Stev 13 to židovska 

ulica 8»ee 4. 

. . , „ . . . to rasno stmsKo mago 
od |uU, velika, rabljena, j t u p j t , najceneje nri Ivan 
toda uporabljiv«, prodaja Krošel. Kette-Murnova c. 
MIlan CvjtVovič. Klaonli- „ 1S Ploska c. št. 8. O 

Moške Stote 
zimsko blago 

ka nlica 9. Zagreb. 

Vatra Lestn 
ae dobi v vseh boljSib 
trgovinah. Glavna zaloga: 
Josip Ltndič, Ljubljana • 

Komenskege 17. 

Strojno, roč. vezenje 
zaatorov, posteljnih pre-
prog, izdelovanje dam-
skaga perila, predtiska-
rija. Entlania Din 150 m. 
M. Sedovnik, Ljubliana, 

Florijansks ulica 6. 

m» 
T«!«foo š«. 38» 
Bta»)«<r : 

Zvonila 
HUna na Battar- ali elek-
tro-tok gradi to poprav-
lja Havliček Fran, konc. 
elektrotehnično podjetje. 
Ljubljana, Sv Petra c. 5, 
hotel '-Soča«, dvorišče. -

Telefon št. S4. 

žagovino 

kupi vsako množino Josip 
Liadii, Liubliana. Komen-

akega ulica 17. 

Avto 
Lamin - Klenent 

prodam ali zamenjam »a 
blago, vino ali iivino: 
poltovoroi, pripraven za 
v»ako obrt, zajamčeo stroj 
to malo rabljen. Zamenja 

*• £aaoettne larptsniea, oa 
• prikolico. . Vač se izve p H < U i n j « , ^ »troje 

1. ČrapinSek. Celja. to gramofon«. 

Slrofrte tovarne 
in livarne d. d 

Ljubljana 

Stroii za 
obdelovanje lesa 
Brs' t«ke?e poln >rmeni <« tračne, 
prečue, krožne in nihalne žage. 
skobeln ki, poravna niki, brn i ni 
stroji itd. — Vse s sijalo« stroje 
za izdelovanje parketov. furii.ja, 
stolov, pobiitva lesene volne, le 
senib iebljhkov na električni ali 
I ransmisi skl poron. - Projekti-
ranje kompletnih taglnih naprav. 

0KR06U LES 
Pilote 11 — 13-5 m dolge 30 m 35 cm 
srednjega premera, okoli 200 m3 ku-
pim za dobavo tekom februarjo 1930, 

hran Harfi, Zsfrib L pat«, p. 190 

Šivalne stroje 
to gramofone popravita 
najbolj!« to najcenejše 
Mehanična delavnic« JU-
STIN GUSTINCTČ. Mari-
bor, Tatenbaehova t i — 
Zadostuje itorplsnlea. da 

Najprimernej^n 
bežičn« is novo-
letna dar !a nu ii 
Jan Ignac. Ma-
ribor. Graski trg 
St. 4. - Popravila 
izvršuje dotro in 

po smeri eeni. 

V Maribora 
je najugodnaiii nakup ga-
lanterije, drobnarije, par-
(umerije, papirja, pletenin, 
nogavic, vrvarska Izdel-
kov itd. na d e b e l o to 

n« d r o b n o pri 
D. ROSINA, Vetrij ska » 

NL. S t u z z l 
izdelovalnica steznikov 

i «H cenjenim odjemalcem 

vesele praznike in 
srečno novo leto! 

Tvrdka A. VOLK 
.tubUana. Heatlev* eeast« 

0o4> natsene.te vsa vrele 
ušaoline moko In *ro»' 

mlevske itd Bik«. 
Znh tevcu te c e n i k 

prepričajte se, 
da ima največjo zalogo vseh oblačil 
za gospode in deoo in najniže cene 
v Ljubljani tvrdka 

L maček, McksinilroMi cesta 12 

Zaaealpva nasveta 
t«di v teikto SKvljenekih 
vpraiattjik'. razdoliitv« -
brezobrestna posojila -
•dravj« * rodbinske, vo-
tolk« to oaabsa zadeve 
itd. - nudi: Posvetovalni, 
ea »Maratan« v Maribora, 
Korolka tO. Preskrbi tu-
di naročila, razna, pisar-

nttka dela. 

»Vsak svoj zdravnik« 
Samoizkuinje to nasveti 
pravih ljudskih zdravni-
kov. Poljudno delo, prvi 
zvezek izide I NaroČila (10 
Din) (prejema uredništvo 
»Domačij«', Maribor, Ko. 

roSka. 10. 

Nervoznim 
brezplačno poiljem Nov 
način - »Pomlajevanje te 
sdravljenje organizma« • 
povrstek mo«, zdravja. 
sposobnosti za delo in 

za sonc 
Ve l i k a i z M r o 

bombonov 
čokolade 
keksov 
obeskov 
daril 

I . Vi te« . U u b l l G R a 
Sv Petra cesta 13 

Šo fe r s ka š o l a 
Goiko Plpenbacher 

Gosposvtiska e. 12 

Tečaji: za poklicne 
vozače in amaterje. 
Dnevni in večerni 

JIU t čaji. Posebni teča-
* j! za dame. Na šel jo 

- T privaten pouk. Naj-
boljše reference, 

•v * garantiran uspeh 

POOZRI 
Občinstvo in 
ljubitelji ptic 
se vabijo na 

razstavo 
Itarikitt 

kanartkov 
Id ae vrši dne 

, „ ._ 27. decembra 
v telovadnici LICEJA. 

Ocenjoisloi todnlb pride >z 
Begrasburs«. 

DrtMto sa varstvo ptt«. 

Vesele praznike in 
srečno novo leto! 

Jože JVfihclič in drug 
£)abljana 

i>unajska «. 41 - c«l. 2?77 

i pr 

l l l r i l o h o k « 
Oanalska « Tel. *-» 

Sveie najfinejše., norvedk 

ribje olje 
is lokama Dr. G. PtCCO-
Lp-ja « LJUBLJANI ee 
irfporoea bledim, slit^ 

tnlm osebam 

<llrlia drva 
osute 

Talarje, birete 

— : to jiemisate za vlč. duhov-
podali*ani« aktiv, življe-! Sčino izdeluje lino to po u u o u p u t 
nj«. Zahtevajte: Beograd. I njzkfh cenah Fr. Hlmmel- j Maribor, Tatenbacbova 14 
Kralfa MIlan« 58. Miloš relch, kroj. mojster, Ljub-' - nasproti Narodnega do-

Markovid. liana, Pred ikoHJo 9-IL ma - Se priporoča 

Kolesarji, pozor! 
Zima je tu! 

Sedaj je čas, ko J« treba 
oddati k o l o v oopolno 
oskrbo Sez zimo, ter ge-
neralno popravilo. L:aaj-
liranfe v električni peči, 
Sgaso na 1S0* toplot«, 
prvovrst, ponikljano, vse 
krogljUč«, leiaje n« no-
vo nabru?cne, očiščene to 
namazane, da postane e 
mattm denarjem kolo zo-
pet novo. izvrgi meha-

nična delavnic« 

JUSTIN GUSTINCIC 

Pred nakupom 
molkih rimskih oblačil oglejte n velff"»nsfco zalogo v 

konfekcijski industriji 

J O S I P I V A N C I C , L J u b l j a n a 
Dooaieka cotm Stev, 7 

Le*tn! ro^nl 'zdetki I Cene brez konkurence! 

Vesel Božič 
Seliva vsom svojim oee;entei gostom. - Obeoem »e 
prijjoročava »a nadaljnji obisk. - Tožijo se prvo-
vrstna Štajerska vina in pristni dolenjski cviček 
(Jegličev, KrSko-Videm). - Vsako uro topla in 
mrua j e d i l a , oene solidne postreiba točna. 

Odprto fe ob 4 zjutraj. 

Kavarna in gostilna ,Leon4 

Ljubljana, Kolodvorska ulica, 

Fant ju Leon Pogačnik 

V mrazu 
in ob slabem vremenu 
ne hodite z d&m«, ne da 

bi vzeli v usta 

p a a t i l j e 

wVald m" 
ki Vem prihranijo in od-
slranijo nahod, grlobol, 
katarje, hripo, inf uenco, 
naduho itd. Toda pred 
vsem parite, da dobite 

izvirne p a s t i l j e 

^ V a l d a f c 

Prodaj Jo se samo v Uctljleah 
s napisom 

„ V a l d a ~ 

• vstb lekarnah in dragarijah 

to ve« mleveke tsdelfee 
sadno svete dobri« pri 

A . ' M. Zornaa 
Stari trg 33. LjobHan*. 

Vesele božične praznike 
fe m srečno n o v o leto 

želi vsem cenj. odjemalcem 
trgovina z mešanim blagom 

Ivan Habič, Vrhnika 

Vsem cenjenim radio naročnikom žeh 

Peter Habič, trgovin« z radij, aparati 

vesele in pr i je tne božične 
praznike in blagoslovljeno 
novo leto 1930 

Z a I n d u s t r i j s k e s v r h e 

oz. pogon strojev je razpoložljiv zelo poceni 

elekrični tole 
J . P O G A Č N I K , lesna industrija 

Š k o Q a L o k a 

'ln« 
bo 

N a g l i tempo 

naše dobe 
i« nosove il, (J • »e je n»k») pr«.'« r.dka hol̂ roe s> 
r»»>rl e. V»din • moS îh, ki is prfkoraiii« 4«. l«to. 
l«ha n« B btoMIu. it̂ rpanosti nenre eci: pr»b«vi. o „ 
lî ioSM .n spomiuj-i ib motnjah. Naravni .PIyAN'NKA" 
zdravilni čaj «)S» te <« ž s t p . Kot pr«t/kn*"no »red t̂vo 
>H jo obii«e«i prt n-rvo nih la usvraitemCuth obolunjih 

ml i.lffh oo«-l>. 
Zahtevajte v »po tek/i ti »»mo pravi ..Pl.ANINK A" c»i BA-
HOVEC v plombiranih paketih it! r. napisom proizvajalca: 

lekarmi nr. tmhovec • LVnftltana 

Vesele božične praznike 

ter srečno Novo leto 

Mi cm/enim gostom-

1 P 

hr 

gostilna 

„Pri Figovcui( A 
3 besede 
A l t v a t e r ^ 

dessler 
TSgerndorf 

nalbol II rastlinski liker 
ie V Jagdoiaviji pOVSOd uObi 

Zastopstvo: J a n k o U h l e r , Maribor, bioitiu ui. d ? 



Najboljši v materi jah) in nai lepšiv 

o p r e m ^ s o š i v a i n t s t r o j i , K o l e s a 

»t C a n t z n e r " t n . . A t i i e r za 
domdčo obri in industri jo 

Pouk nazenji irezpiBU' 

Le pn 

JOS. PETELINI 
Uubliana 

jolei Presernuveg. 
sporne, iki ot voo 

Veflemn srarancl);i 
Zahteva Itp oonnilh, 

Pridobivajte novih 
naročnikovi 

K o m p l e t n a k u h l n f a 

in s»"er vso kuh in ;sko posodo, 

eni i j l i rano in a lumin i jasto — 

ves porcelan in vso steklenino, 

od preproste do najf inejše — 

tedilni pribor — m o d e m i ku-

hiniski stroji itd, — dal je vse 

gospodinjske in eospodaiske po 

BOGDAN ŽILIC 
Dunajska cesta štev. 11, 

NA DROBNO ! 

• 

Irebščine, orodje, okovfe, no-

silke, cement, vso že eznino — 

žele/ e in prvovrstne češi-e plo-

ščice za štedilnike in kopalnice, 

kompletne kopalne in umiva lne 

naprave nu ii najceneje pr i 

L J U B L J A N A 
p o l e g „ i ? I G O V C A " 

NA D E B E L O ! 

Otvoritev nove gostilne 
Na ptujski okrajni cesti Krčevina št. 32 bom otvoril 

v svoji novi hiši z dnem 1 . »ariUarja 1 9 3 0 gostilno. 

Priporočam se cenjenemu občinstvu za obisk. Po-
trudil se bom za najboljšo postrežbo. 

C i s g f h e J o ž e f , 
gostilničar. 

L 

Srečno novo leto 
želimo tem potem vsem 

našim cenjenim odjemalcem 

F . L U K 1 Č — L J U B L J A N A — S T R I T A R J E V A 9 

Poskusite naše 
novo speciialno pecivo! 

Stellen a la cokosette Gaštajnski prepefencc 
Samostanski rogliči Abaciiski prepeeenec 
Tirolski sadni kruh Oreho\i .rojjliči 

Prcssburški poklončki itd 

Različno pecivo kot obeski na božična drevescu. 

PARNA PEKARNA 5CHMID 
J U R Č I Č E V A U L I C A 6 :: MAR IBOR :: . JURČIČEVA UL ICA 6 

Razprodajalci dobe popusti — Razpošiljam povsod! 

varuje pred uirazom 

in se od l iku ie po ne-

nadkr i l j iv i kakovosti 

in elegantni fasoni. 

Dobivajo se v vseh 

boljših trgovinah naše 

kral jevine 

Kupu j te samo 

» s i c l i ^ M H « 

•galoše in čevlje zu 

sneg ker ni boljših. 

No zamutite og'edati si 
radijsko razstavo o boži-
čudi praz"i«ib pri •• elt ir. 
n a n t, wi ti i h o (po-
le gosn.šoie.) Vsiop prost. 

Razst va bo odprta o ! 
7 dopoldne do 7 zve»er. 

SALO R A D I O ! 

Pozor! 
Zahtevajte povsou pr Vaših cenj. trgovci I 

e Kernove biskvite, rleserte in napot 

anke, ker so najboljše. Izdeluie lih edino It 

A. Kcrn. Kroni 
Tovarna keksov 

HajboljSe sredstpo 

za čiščenje Itouin 

Pazite na ime 

„ S I D O L ^ 4 

ter odklanja j te ponarejene znamke! 

U fiož č in novo lelo 
velikanski prihranek na izdatkih za obleke, ker 
dobite narejene obleke znamke TIVAR- po ori-
ginalnih tovarniških ccnah: Za lanto od 11(1 l>in,' 
za dečko od 190 Din, za cdrasle vsake velikosti 
290 Din. zimske suknje o<l 450 Din. sukneno hlače 

od 89 ,Din naprej. 
Izvrstna izdelava — cene brez konkurence. 

Samopro^a ia »Tivar« oblek 

Franc KOS , družba z o. z., 

IJUBLJANA :: S t . Petra cesta štev. 23. 

O r f g n o l SL/kf i iA 

Krožne žage za ža-
ganje dr . — Agrega i 
za r a z s v e t l j a v o in 

črpanje vode. 

Motorji od 2 do 14 HP 

Popolen 
e n o s t a v e n s is tem. 

stoi i i l r t i in i l o r i l i n l o h o m o 
l i l i « z a hn te lM» lvo tn o b r i 

Absolutna zanesljivost 
Autom tično mazanje 
N e z n a t n a uporaba 

goriva 

Noben i h p o p r a v i l 

Generalni zastopnik 
za Dravsko banovino. 

A n t o n K r f « n i a r ^ ino pomet* st Viti n . L r u b l i a n o 

Zahtevajte ponu c in pojasnila. Na Vašo željo Vas obišče naš zastop-
nik, Oglejte si našo veliko za ogo motorjev in poljedelskih strojev. 

l/eseie božične praznike 
ter srečno Novo leto želi 

v s e m s v o j i m cen jen im 
o d j e m a l c e m t v r d k a 

le i C M E ^ r a 
LJUBLJANA 

P O H I Š T V O 
ZA S T A N O V A N J A IN P I S A R N E 

I U H N D O G R N 
U U f t L J I H n 

DUNAJSKA C. 17 TELEFON 32-61 

2elja vsakega člo-

veka je, imeti svojo 

hišo na svojem zem-

ljišču — svoj lastni 

dom. — To se Vam 

izpolni.ako nar čite 

pri spoc'aj imenova-

ni tvrdki leseno hi-

šo. — Tvrdka izde-

1 uje v svoji tovarni 

moderne lesene hi-

šice od Din 22.000 
naprej. •— Z leseno 

zgradbo dosežete 

najzdravejše stano-

vanje. S priprosto 

izdelavo um Iniško lep učinek in prikupljiva domačnost, — Lesene stano-

vanjske slavbe gradi|0 v noveišem času kulturni narodi, posebno v Nem-

čiji, Švici in dr. — Dobavni rok od dneva naročilu do izvršitve 1—2 me-

seca. — Tvrdka izdeluje tudi večje stanovanjske barake, dclavn;ce, skla-

dišča, razstavne in društvene dvorane velikih razpetin z vporabo lastnega 

patenta »Rafl« Jug. Pat. št. 4755. . 

L e s n a i n d u s t n j j a h k* ara s 

L u b i f a n a , L i n h a r i t o a » l i c a « 5 Ta e San St. 24-15 
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Pierre L Erraite: 43 

Žena z odprtem? oeme 

Tedaj je deklica uvidela, da je mnogo bolje, če 

neha d r e z a t i . . . Napravila je nekaj korakov proti 

ladji. Roger Maude ni zamudil pril ike, približal se 

ji je, da bi se od nje poslovil: 

Dovolite mi, gospodična, da Vam povem, kako 

tesno je spojena misel na Vas z vsemi mojimi naj-

lepšimi spomini v času bivanja na tem otoku. Nikoli 

ne pozabim svoje službe oskrbovan ;a vode. ki mi je 

bilo tako p r i j e t no ! . . . na naš izlet v la blancheko 

opa t i j o . . . na našo izvrstno večerjo v Zavetju« . . . 

Odha ;am s temi spomini, ki se svetijo na dnu mojega 

srca in mi bodo luč v pariški prozi. 

»Ah, . . . m i s l i l a sem, da ljubite samo Pariz!« 

>Danes ga ne bom več tako l j u b i l . . . 

>Pa zakaj ne?< 

>Vi me vprašujete? Vi, gospodična?! 

Stala sta drug proti drugemu na pomolu, med 

modr im nebom in zelenim morjem . . . In nehote, 

gledaje se iz oči v očf. sla se nenadoma začutila pred 

vel ik im vprašanjem. Rolanda je stavila SVoje vpra-

šanje, ne da bi slutila, kakšen odgovor — nara nosi 

kakor udar meča — jo bo zadel z Rogerjeve strani, 

k i je bil sam ves razburjen. 

Temu vprašanju se ie hotela Rolanda izogniti. 

Toda Roger Maude je moral odpotovati in lcer 

mu je bila tu dana priložnost, vsaj nekaj slišali, ni-

kakor ni hotel priložnosti zamuditi , zato je ponovil, 

s poudarkom na vsakem zlogu: 

»Vi torej res ne veste, zakaj mi Pariš odslej ne | 

bo več tako u g a j a l . . . Zakaj se zdaj bojim, da mi bo i 

tam dolgčas? . . . da bom osamljen . . . popolnoma 
osamljen . . . ? « 

K sreči je rešila Rolando sirena, ki je tisti h ip 
iako strašno glasno zatulila s svojim hripavim glasom, 
da j e onemogočila vsak razgovor, in pa še, teta Ce-
cilija ji je prišla na pomoč — topot vse premalo 
diplomatična — kajti pristopila je z gospodom vodi-
teljem k njima. 

Roger se je moral posloviti in komaj pričeti raz-

govor z Rolando je bil že konuan. 

Gospodična Cec i l i j a« ji je zaklical v uho, da 

bi ga v tuljenju sirene slišala, al i smem upati, da 

se kma lu snidemo v Par izu? To vsaj mi bo lajšalo 

žalost razstanka!« 

Gospod voditelj se je moral — hočeš, nočeš — 

pridružit i Rogerjevemu vabi lu. Storil je lo sicer prav 

ljubeznivo ter ludi na ves glas kričal svoje povabilo. 

Teta Cecilija nikakor ni tajila cla ji je neizrekljivo 

všeč fa dvojna prijaznost, ki daleč presega njene naj-

dražje upe. 

Rolanda je v strahu molčala. 

Toda okoli sebe je živo čutila Rogerjevo ljube-

zen, ki je na vso moč napadala njeno srce. 

Mladenič je ostal ob mostičku. še nekaj hipov 

in sirena bo vdrugič, vtretjič zatulila . . . 

Bil je tako iz sebe, da se je njegove nemirnosti 

nalezla še Rolanda kar je umlj ivo tudi iz posebnega 

ra/.položen-a, ki ga je zbudi l odhod parnika v de-

kletu, k i jc sanjavo in ka j rado podleže kakemu ne-

navadnemu vplivu. 

Roger Maude je motril Rolando, kakor da si hoče 

sleheri o potezico njenega obraza zapisati globoko v 

spomin svojega srca. 

Solnce je ožarjalo mladenko. 

, Lasje izpod avbice so jo venčali kakor sijaj iz 

tenkega zlata; v njenih modrih očeh pod obokom čr-

nih obrvi se zrcali vse širno morje, proti kateremu 

sramežljivo gledajo. Sloke rasti, ode a v prilegajoč se 

platnen : s\veater«, je izgledala deklica kakor morska 

nimfa kakor je bi la podobna v la blanchekem gozdu 

! gozdni vili. 

Roger Maude je mo r a l . A v njem Je vse govo-

rilo, vse gledalo, vpilo, prosilo. 

Ob tem nemem napadu je tudi Rolanda obmolk-

nila. 

I Naslonjena ob debelo železno verigo pomola sta 

ostala sredi množice zopet sama. On si ni upal izpre-

| govoriti, kajti užival je poslednje, najdragocenejše 

' minute počasi, kakor počasi izpije človek poslednje 

kapl je omamne pijače. 

Ona pa je bi la v̂ -a vznemirjena od te l jubezni — 

tako različne od one druge — ki jo je vso objemala, 

kakor nevidna, a resnična dišava. 

V svojem srcu kliče na pomoč sireno k i ji je 

že enkrat pomagala in se obotavlja zagnati v zrak 

svoje drugo odrešilno tuljenje. 

Gospodična R o l a n d a ! . . . R o l a n d a ! . . . moja Ro-

l a n d a ! . . . « potihem šepeta, tako da ga ona le neraz-

ločno sliši, a ugane smisel njegovih besed. -Ne boste 

me vendar pustili oditi brez ene besede, brez vsa-

kršne n a d e . . . brez usmi l jen j i ! « 

Gospod voditelj se približa ter potreplja mlade-

niča po rami. 

>Skra jn i čas j e . . . « 

T a . . . skrajni čas.« 

Roger Maude iztegne svoje roke proti Rolandi . 

Rolanda, ki je vsa zmešana, ne vidi n i č . . . in Roger-

jeva roka se dotakne njene, jo stisne, drži nekaj časa. 



3 I d a kred i t a 
vse vrste enostavnih tn univer-

zalnih strojev 

za mlzarle. holarfe ln žaac 
za pogon na jermena ali z vzgrajenim elektromotorjem. 

P r v o v r s t n a i z v r š i t ev ! v krogl j ičn ih tečajih dobavlja 

Welker-Werke 
J. W a d i $ t c l n 
Wiesi X/6, L a i e i s i i u r ge r s t r a s se 14 

L'oset jugoslovanskega zastopnika brezplačen 

Dalmatinska vina 
tropine, proSek, oJivno olje, vinski kis, vse to je 
lastno prešano v Z a t o n u p r i Š i b e n i k u. 
Za božične praznike in novo leto se dobi vse 
ceneje v gostilni pri Anžoku, Spodnja Šiška, po-
družnici Kersnikova ulica št. 5 (Nova ulica), — 
Cankarjevo nabrežje št, 5. Priporoča se in želi 

vesele božične praznike in srečho 
novo Jeto gostilničar Ivan Lasan. 
Zaloga na debelo: Vodn ikova cesta št. 17. 

Brata Lasan. 

Ivan Bernik 
i z d e l o v a t e l j š a l n z i j i n r o l e t 

LJUBLJANA LINHARTOVA ULICA 16. 

Naprava rolet v stara okna 
brez poškodbe zidu in slikarije! 

Posebno priporoča rolo za okna pri novih stavbah, sistem 

»Ljubl jana«. — Najcenejša dobava vsakovrstnega ripsa in 

damast-rolo (drvonitke) po vzorcih. - Šaluzije se izvršujejo v 

vseh barvah po želji naročitelja. »FLOS« avtomatični zastorni 

zavijalci vedno v zalogi. — Novost! Vsakovrstne orijentalske 

zavese med okni, — Vsa poravi la se točno in ceno izvršujejo. 

Pojasnila in proračuni brezplačno. 

Vi morete zidati 
tudi v mrazu, ako malti primešate ..AiMISS H t l l O l M " Dobavi Vam ga 

L ublj. komercialna družba 4[ubliana-Bielwe sova 18 

Volnene posteljne 

ODEJE 
in 

KOČE 
dobavlja promptno 

Ind. voln. izdelkov 
Celje 

Preselitoeno naznanilo. 
Tvrdka Oravtrski zavod 

Sitar & Svetek v Ljubljani 
je premestila svoie poslovne prostore iz Sv Petra ceste štev. 13 na 

Sv. Petra cesto 18 
t. j. direktno nasproti dosedan/im poslovnim prostorom. Rad 
mnogo obsežnejših prostorov smo razširili naše ooslovanje v izdata 
men ter izdelujemo vsakovrstno oraversivo. ra ne stani 
pitje v gumi in kovini ter vsa v to stroko spadajoča 
aeta• — Izdelujemo v lastni režiji raznovrstne ettnete (nri-
leonice) zu denarne zavode urade apoteke, porjumerije m drogeti/e 
Našim cenj. naročit kom in odjemalcem želimo prav 

vesel Božič in srečno novo leto 
in jih. vljudno prosimo, da nam ohranijo i nadalje svojo naklonjenost. 

Sitar & Svetek, Sv. Petra c. 18 

Kadar imate 
opravka v Mariboru 
in predno si nakupite modno in manufakturno 
blago za moške in ženske obleke, kakor: naj-
boljše češko in angleško sukno za obleke in pla-
šče, volneno blago, šifon, platno, flanel, odeje, 
puh - perje, preproge, mlinske sipe itd. Poglejte 

si bogato zalogo v staroznani trgovini 

F. Krajnta nasl. Martin GAJŠEK 
modna in manulakturna trgovina 

Maribor , G lavn i trg. 

Hišni posestniki 
Najdovršenejša s koksom kurjena peč sedanjosti je 

Slavnemu občinstvu naznanjam da otvorim 
2. januarja 1930 

novo trgovino 
z vsakovrstnim usuiem iu čevljarskimi po-

trebščinami 
Postrežba točna Cene konkurenčno 

Se priporoča veiespoštovanjetn 
F r a n c S 3 f r e r 

Škofja Loka, Kapucinsko predmestje št. 31 

Tovarna za izdelovanje likerjev, dezertnili vin in sirupov 

JAKOB PERHAVEC 
GOSPOSKA ULICA 9 :: MARIBOR :: GOSPOSKA ULICA 9 

Pristna slivov ka, droienka, brinjevec, konjak, rum, vse 
vrele likerjev, sadnih »okov, špirit, vinski kis. esenien kis, 
čaj v zavitkih tn odprt. — Na drobno iu na debelo. 

HEHTiHi 
i s g E H m M M H H H M B H M H i K a H a 
imi"i m n w i i M i m i i " ! iiH w m n — 
— W B W M — H M M M B s a r a n m a H a B 

.-saino 4 kg koksa za vsakih 100 kubičnih metrov za j4 ur. Neprekinjen 
ogen od leseni do nomladi proti samo en• ratni dnevni min uvlni 
dopolnitvi. Ne opustite, da se ne l»i obrnili nu generalno zastopstvo 
za Jugoslavijo AMEU1KAN UE ATI NU. Marovska ul. 15. ZAGREB. 

Podzastopstvo za Slovenijo: 

T r g o v s k a i n ejospartan-fca s l r u ž&s z st. z . 

Ljubljana, Cigalelova 1. Telefon 33-62. 

za male in velike, izgotovljena iz 

najboljše volne, kupi te poceni v 

MARIBOR. Vefrinjska ulica 1?. 

Posebno priporočam p l e t e n e obleke 

v najmodernejših barvah io fasonah. 

Za mnogobrojne dokaza prijateljstva in sočutja v času 
bolezni in ob smrti mojega nepozabnega soproga odnosno 
brata, strica, gospoda 

O 

bodi izrečena najiskrenejša zahvala; osobito me veže dolžnost 
zahvaliti se prečastitemu gospodu župniku patru Valerijanu in 
častitim očetom frančiškanom za tolažbo, gospodom zdravnikom 
za skrb, Krščanski ženski zvezi ler vsem ostalim c. društvom, 
gg. mojstrom, častitim sestram usmiljenkam in vsem ontrn šte-
vilnim prijateljem in znancem, ki so ga spremili na njegovi 
zadnji poti in poklonili prekrasne vence ali drugače počastili 
njegov spomin. 

M a r i b o r , dne 23. decembra 1929. 

J i i l i j ana S i e m in ostali sorodniki . 

a 
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CESKA INDUSTRIJALNA BANKA 
PODRUŽNICA V LJUBLJANI, Marijin frg 5 CENTRALA V PRAGI, RČS 

V I.čaua doln. ghunica n rez.fondi Kč 304,000.000-— 

G j podružnic in ekspozitur 

Izvršuje bančne po le vseh ^rst in sprejema vloge 

na knjižic?, iu tekoče račune 

Telegrami: Indusbanka Telefon interurban 2104 
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»Halo! . . . Odha jamo! . . . « kriči kapitan. 
»Na svidenje, Rolanda! Na svidenje, kajne'? Po-

glejte m e . . . Recite mi vendar »da«, in odšel bom v 
Pariz potolažen. Oh, recite, pros im!« 

Poslednji odhiti Roger Maude na brod po ino-
stičku. ki ga nestrpni možje že spravljajo na ladjo. 

»To sta nemara zaročenca!« reče mehko star 
mornar svojemu tovarišu » . . . Taki golobčki vselej 
pozabijo, kol iko je ura.« 

Nato se je začela ladja odmikati — izredna paša 
za oči! Vi jak je začel orati po smaragdnem morju 
srebrne valove. S počasnim dostojanstvom se je živa, 
trepetajoča ladja oddaljevala od pomola, pomikajoč 
se nazaj, da uravna svojo smer, naposled pa je od-
plula z vso brzino in bliščem v širno m o r j e . . . 

Tedaj se je začelo mahanje z robci, s palčicami. 
in r o k a m i . . . oči so se močile s so'-ami in, kakor 
vedno, je bilo slovo tudi tukaj v neki meri podobno 
pogrebu. 

Parnik se o dd a l j u j e . . . zavije so v gost pas dima 
in vedno bolj v daljavo hiteč, postaja čisto mala stva-
rica ki odnaša mnogo ljubečih in mnogo l jubezni. 

Ženski sta nepremično gledali za drobno svetlo 
t o č k o . . . 

Ko sta se ozrli, je bil pomol že popolnoma praztln. 

Ribiča sta z islo enakomerno in pol nezavedno 
kretnio dvigala in spuščala svojo vedno prazno dolgo 
n i t . . . 

Ob otokovem boku, tam doli, so hrasti zopet 
zasnili. 

Brez besed sta korakal i tela in nečakinja druga 
poleg druge po dolgih deskah pomola in videli pod 
seboj skozi špranje svetlikajoče se morje. 

Tetka, Vi se jokate!« je nenadoma vzkl ikni la 
Rolanda. 

Rpsnii no so teklo debele solze po tetkinih licih. 

? Jokam . . . zares . . . Kaj hočeš! Privadila sem »c 

koloniji , ž ivžavu v hiši, ki bo zdaj za lelo dni mrtva. 
Privadita sem se dečkom, ki so oživljali našo ulico, 
gospodu voditelju, ki je tako rahločuten, tako iileme-
nit in d o b e r . . . I n napravi la sem si svoj gradič v 
oblakih!« 

Teta je obmolkni la . 

Zopet s'a ženski molče nadaljevali svojo pot. 

Na kraju pomola je teta, vsa utrujena, sedla na 

klop, ki je bila vdolbena v skalo. 

S posebno nežnostjo in ljubeznivostjo se ji je 

Rolanda pridruži la. Čuti la je, da je tetki hudo in iii 

je hotela žaliti, temveč trudila se je, da bi ji izkazala 

čim večjo dobroto. 

: Tetka, domov pojdeva po hosti. Vresje je že 

rdeče in rada bi ga natrgala lep šop za naš salon.« 

Teta je gledala na morje in ni slišala, kar je 

govorila Rolanda. Nenadoma', ni se mogla zadržati, 

je pograbila roko svoje nečakinje: 

Draga m o j a . . . Rolandica moja, še nikdar te 

nisem ničesar prosila. Obljubi mi, obljubi mi, da 

pojdeš prihodnji mesec z menoj v Pariz !« 

»A l i boste res š l i ?« 

"•Da, moram! Željna sem loga po tovan j a . . . ne 

preneseni v e č . . . « 

Bodi !« 

I n tudi Rolandi so sc ulile solze po licih. 

Pel in dvajseto poglavje. 

Mesec dni je potekel. 

Parn ik , ki vozi o počitnicah iz Pornica v Noir-

moutier, jo že uslavil svoj obrat. Kdor 1 >i hotel odili 

z otoka, bi moia l stopiti na ladjo, ki odhaja iz Fro-

mentine ali iz lo Goa. 

Teta Cecilija sc jc odločila za ladjo, ki odhaja 

iz Fromentine. 
Radi tega jo vidimo danes pri postajališču noir-

moutierskega avtobusa. 

1 ' — f—it j , . 

Prišla je zgodaj, da zasede boljši proslor. 

Pentapon, ki je požrešen kakor zmerom, žre od-

padke banan pred trgovino gospoda Lavauda. Pri-

peljal je svoji dve gospodarici in nj ih prtljago do 

avtobusa, ki vozi iz Noirmoutiera do la Fosse, najbol j 

oddal jenega kra ja na otoku . . . 

Pentapon je že razumel, da sta namenjeni gospo-

dični na potovanje, na dolgo, zelo dolgo potovanje jio 

kon t i n en t u . . . da pojdela v Pariz! . . . v Panamo«, 

kakor se izraža osel v svojem jeziku. 

Enkrat ga Je že popade) strah, da bi si gospoda-

rici ne izmislil i , na j ju on vozi z vso prtljago vred 

v Pariz. 

V tem slučaju bi bila stvar prav enos t avna . . . 

rajši bi izvršil samoumor nego šel tja, kjer je pra-

vijo — ženski raj, a tudi pekel za konje. 

Kaj šele za osle! 

K sreči pa je bit njegov strah brez potrebe. 
Vse njegovo potovanje je bilo v kratkem diru 

skozi noirmoutierske ulice. 

In zdaj se bo začel zanj pravi pravcati raj, kajti 

za petnajst d n i . . . morda celo za mesec dni ostane 

sam s predobro, usmil jeno Fi lomelo, ki je zmerom 

ena in ista ter n ikdar n ima kakih muh, a zato vedno 

polne roke kruha, koščkov sladkorja, sočnih korenč-

k o v . . . O, tiste roke, k i so mu pripravl jale rezanico 

s tako skrbnostjo in s tolikim izkustvom, da mu je 

teknila kakor n ikdar nobena d r u g a . . . 

Njegovi dve gospodarici sta mu raztreseni de-
jali zbogom« in ga potrepljali po hrbtu, a nebrižno, 
kakor človek, ki hoče biti vseeno vljuden napram 
niže postavljenemu bratu. V poslednjem hipu se mu 
je zdelo, da ga hoče Rolanda objeli, a nemara jo je 
bilo sram pred noirmoutierskim orožnikom, ki je baš 
šel mimo v notarjevi družbi . 
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Za vsak obrat izberite 

LeoUers^ r foce 

D i e s e i - m o t o r i e 
Vprašajte pri 

Jugoslovanski 

> G f t N Z 
de niški družbi 

Beograd, Karadiordjeva 75 Telefon 23-90, 44-33 

Zagreb, Draškovičeva 27 Telefon 55-87 

S a m o 4 9 Din 
št 125. B'«'l ka. tiicm vi«nkn. 

dobro koles e, 3 letne tam 
stv.i D n 19' 

St. lltt Enaku. lil cm v soku 
n n 64.1« 

St. 10t>. Ena^n > radi "k'm 
ilev i" t nzntci Din 76'-

St. 12». Knviniistii že nn nrn 
z rtolirim koles., namazana 
m I-HL-Iii 3 I Kar m« 44'-

fit. 121 F.nnk ' z indi . tev. 
tn nzaVi . . . . D'n 5S'-

- Oni k naslon t in franko 

H. SUTTNER - LIUB IflNA 2 

Inserirajte v ..Slovencu 
8 « , 

ZH BOZIC 
P R O D A J A M O P O Z N I Ž A N I H C E N A H 

ZA DAME : 
D A M S K E P L A Š Č E 

B A R 2 U N A S T E O B L E K E 

F I N O D A M S K O P E R I L O 

N O G A V I C E 

R O K A V I C E 

M O D N E Š A L E 

ZA GOSPODE : 

K R A S N A I Z B I R A K R A V A T 

S R A J C 

B E N G E R - T R I K O T P E R I L A 

N O G A V I C 

R O K A V I C 

G A M A Š 

V O L N E N I H Š A L O V 

P O J A K O N I Z K I H C E N A H E D I N O LE P R I 

IGM. ŽHRGI 
LJUBLJANA 

S V . P E T R A C E S T A ŠT . 3 I N 11. 

N a j p r i m e r n e j š e d a r i l o z a 

b o ž i č i n n o v o le to ie pr i-

z n a n i š i v a l n i s t ro j 

MINERVA*4 

Proda;a na obroku! 

Dnevni ?n večerni 
brezplačni te a i za 
umetno vezen e, kro-

jene itd. 
E d i n o le p r i 

J E H N i r Josip Banjai 
Ljubi ana. Miklošičeva cesta 2 0 
15-letna garancija. 

i*ai 

Obvestilo 
Čast nam je opozor i t i naše cenjene odjemalce, d a 

g. Julii Jančigar 
LJUBLJANA :: Dunajska cesta štev. 17 

ni več pooblaščen 
da za našo firmo vrši inkaso in prodajo, 
zato, ker smo omen jenemu odvzel i zastopstvo naše tvrdke . 

Našega n o v e g a zas topn ika V a m bomo predstavi l i 

ist im potom v najkrajšem času. 

Pros imo cenj. obč instvo, da nam tudi nada l je ohrani 

nak lon jenost in zaupanje , a mi bomo skrbeli , da naše 

cenjene odjemalce tudi v bodoče v vsakem pogledu, ka r 

najbol j , zadovol j imo. 

Z od l i čn im spoštovanjem 

„Centrata", 
trgovina manufakture, 

ZAGREB :: Amruševa ulica 3. 

BRICELJ 
Č R K O S L I K A R J A S P E C I A L I S T A 

L J U B L J A N A 
RtSLJEVA C. 4 - SV PETKA C. 39 

TELEFON ST. 29 -08 
USTANOVLJENO LETA 19U3 

S P E C I A L I T E T A : 

steklene nn pisne table -
svet Oi.ni roki ni i na-
pisi — piooevi a.t čike 

konceslonirana 5«fB1>8lW ŠOlS S. GOUBPŠČlH 
bivši komisar za šoferske izpite, Liubliana, 
Bleivveisova cesta 52. Praktični in teoretični 
pouk na podlagi najmodernejših pripomoč-
kov in praktične vožnie z zaprtim in odpr-
tim avtomobilom Poučuiem tudi privatno 
Prihodnji redni tečaj prične 2. januarja 1930 

H o s i s a i e v t a n i f i s h i l e s 

p o t o v a r n i š k i h d n e v n i h c e n a h k u p u je s t a l n o 

t v r d k a 

Ernesi Nmlm 
Z r i n s k e g a u l i c a št. 4 T e l e f o n 136 

N O l f O S T ! 
O i diieon<t sm-
llobe bl^Sčeče 
steklene nap-i-

ne talile 

Dražba nepremičnin 
iz konkurzne mase Antona Ksjfeža v Kočevju sc 
bo vršila dne 30. in 31. decembra 1929, vsakokrat 
ob 8 zjutraj, pri okrajnem sodišču v Kočevju, dne 
2. in 3. januarja 1930, vsakokrat ob pol devetih, 
v občinski pisarni v Mozlju. 

Podrobnejši dražbeni razpored in dražbeni 
pogoji so interesentom na razpolago v pisarni 
dr. Ludvika Grobelrika, notarja v Ribnici, in pri 
Josipu Ranklu, žandarmeriiskem vodniku v pok. 

v Kočevju. 

Ehscenter-prešo 
s i s t e m a K i r c h h e i s št . 3 a l i 4, s p r e n o s o m j 

na z o b č a s t i h k o l e s i h ( Z a h n r a d i i b e r s e t z u n g ) 

O b š i r n e p o n u d b e n s Poc i r s vcc 

k . d . Z a g r e b , B r e g o v i t a 5. 

lilipliTil. 

m 

Globoko potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem pre-
/alostno vest, da je Eogu Vsemogočnemu dopadlo poklicati k sebi našo ljubljeno, dobro 
soprogo, mamo, staro mamo in teto, gospo 

Heieno Vidcmšek roi. Žagar 
danes dne 23. decembra ob 9 dopoldne, po dolgi in mučni bolezni, prevideno s svetimi 

zakramenti, v 59. letu njene starosti. 

Pogreb nepozabne rajnke bo v sredo dne 25. decembra ob pol devetih dopoldne 
iz hiše žalosti na župno pokopališče sv. Martina v Dobu. 

Priporočamo jo v pobožno molitev in blag spomin! 
Svete maše zadušnice se bodo brale v župni cerkvi v Dobu. 

V Dobu, dne 23. decembra 1929. 

A n t o n V idemšck , soprog. He lena por. Ma t i č i č , hči. Jos ip 2agar, brat A n k a 

Drešar , sestra. I van Mat i č i č , zet. - Tončka , Dušan. Branko , M a r t o in J a n k o , 

vnuk in j a in vnuk i — in vsi ostali sorodniki . 

Znižane cene za JBož č! 
Oglejte si Igralne m 

itroške vozičke, tri 

^litije holemlerie 

male auioinnbile 

•iivn d. stroje, najnovejša dvoKolesu 

pneumatiko i Ud Velika izbera. erodat« u« otiroKe. 

t It b B i IV A ' I D . 1 tovarna ivokoles in otro-

ških vozičkov Uublian;- Karlovška cesla 5t. 4. 

Trgovci, pozor! 
Trg agentura F. Jarh, Maribor Koroščeva 20. 

ima po nairižiih dnevnih cenah Svinisko mast, 
razno slanino, povoieno meso. Komisiisko taz-
prodaio Krompiria čebulčka čebule česna ko-
ruze. Segedinske paprike, meda - Kemično čišč. 
perja od navadnega do najfineišega — Zastop-
stvo tvornice žaluzii rolet »Prozoriia« in štampilik 
— Vzorci v naturi — Informaciie brezplačno 

Zahvala. 
Vsem se najtopleje zahvaljujeva, da ste se 

kakorkoli spominjali najinega ljubljenega, edinega 
sina in brata, gospoda 

IVANA KOZJEKA 
Posebna zahvala pa zdravnikom in vsem, ki 

so mu dajali uteho med boleznijo in nama izrekli 
sočustvovanje. Zahvala družini Žnidaršičevi, Boži-
čevi, hišnim sostanovalcem, šišenskemu Sokolu, 
vsem gospem in gospodičnam za krasno cvetie, 
pevskemu društvu »Ljubljanski Zvon« za ganljivo 
petje in vsem onim, ki sle ga spremili na njegov 
zadnji dom. zlasti njegovim stanovskim tovarišem. 

V Ljubljani, dne 23. decembra 1929. 

Gioboko žalujoči: mati Ana Kozjek in sestra Anica 

Za . lugosluvanhkb t i s k a m « v L jub l j an i Kar cl Cc& UdajuteU Ivan tlaku t cc. I t i c i la ik . t1 rane H tea iu t> 



Likovič Joža: Boris Zajcev: 

Svetonočni spomini Na Sveti Gori 
Dekla Mici je končno ostala sama v ku-

hinji. Dišalo je še po pripaljeni masti, slad-
kem pecivu, kuhanem vinu in močnih ciga-
nih. Vzduh je bil težak in dražljiv, brez sve-
žosti in prijetnega haska. Nemir in ukazi hiš-
ne gospe, s katerimi jo je obkladala ves božji 
dan, so še trepetali o^oli električne svetiljke 
in na medenih okovih okoli pečnic. Kakor 
brezumna je tekala po stopnišču in znašala 
razne sladke drobnarije v zavojčkih, papirna-
tih vrečicah in pobarvanih zabojčkih. Vse sa-
mo zato, da bo gospoda udobnejše preživela 
sveti večer. . . Končno se je hrupna razbur-
jenost polegla, beganje se je uneslo, gospoda 
je v zadovoljstvu povečerjala. Iz jedilnice je 
bilo čuti prekladanje srebrnih žličk za kuha-
no sadje, žvenket kozarcev in drsanje krož-
nikov. Nekdo se je dolgo odteščal, nato se je 
domača gospodična burkasto zasmejala, po-
tem pa je nastal negiben molk, ki je rastel 
v puščobno dolgočasje. Tišina je mučno šče-
mela. To ni bil sladkobni pokoj svetega ve-
čera, vse je bilo nekam prisiljeno in bolest-
no; luč električne žarnice je bila prazna in 
rumena, kljub svetlo pobarvanim stenam, ki 
jih ja morala Micika dnevno omiti, svetloba 
ni bila taka kakor doma na sveti večer, ko 
se spuščajo zlate zvezdice preko gora ter slo-
nijo angelska krila nad vasjo. . . 

Dekla Micika je končavala s pomivanjem 
kuhinjske posode; malce se je zravnala in 
oddahnila, popravila pšenično svetle lase, ki 
BO se poredno spuščali na razgreta lica. Spu-
stila je curek vode na lebti, da je izpral mast-
ne, sajaste madeže. Nato pa se je zopet pri-
vajeno sklonila nad kositrasto banjo, prelo-
mila umazano jedilno posodje, tanke skledice 
in zainaščene podstavke ler pomivala dalje. 

Iz sobe je prišumela gospa v bogati svili; 
debeli uhani so se bliskali zapolnimi lici, 
krasna verižica se je motala med drobnimi 
gubami svilene obleke in se čudovito vozlala, 
da je zlato pregorevalo v ognjenem žaru. 

»Mici!« je milostno zanosljala gospa in 

položila plitev krožnik s pecivom in slaščicami 

v pisanih papirčkih na omaro. 

»Mici! Le urno pomij! Toda glej, da česa 

ne pobiješ. . . Potem si prosta. Tu sem ti na-

ložila priboljšek za nocoj.. .« 

»Bom pridna, ker bi šla rada k polnoč-

nici,« je boječe pripomnila Mici in skrila raz-

pokane roke pod predpasnik. 

»Ne dovolim! Vsaj veš, da gremo nocoj 
vsi v kavarno, nekdo pa mora ostali doma . . . 
Boš šla pa jutri popoldne na izprehod. Nocoj 
pa pripravi spalnice, nas pa skoraj ne čakaj.< 

Gospa je nevoljno zategnila prt na omari 
in se ponosno spustila v obednico. Micika je 
postala žalostna, ves dan je hrepenela in se 
otroško vdano veselila polnočnice, sedaj pa so 
rezke besede gospe skoraj docela razpršile sen 
svetega večera . . . V sobi so nažgali božično 
drevesce; čula je cvrčanje svetlobnih svečic, 
ki mečejo zvezdaste iskrice, gospoda se je ra-
dovala in ploskala z rokami. Zvoki godbe so 
kanili v žalobno Micikino srce; domača gospo-
dična je poskušala na klavirju plesni napev, 
kričava muzika se je mešala z vzkliki za-
čudenja. 

Potem je gospoda odšla; luč so ugasnili, 
mir se je dotaknil božičnega drevesa. Gospa 
je oddrznila kuhinjska vrata in naročala vse-
mogoče malenkosti, kje naj spravi ključe, da 
ne sme nikomur odpreti, a zjutraj naj tiho 
vstane, da jih ne bo prebudila z ropotanjem 
v kuhinji! 

Micika je zložila sneženo se bleščečo po-
sodo, zravnala namizni prt in se umila. Ko je 
pljusknil curek sveže vode preko prekubanih 
rok in oblil od pomivanja razjedeno dlan, je 
prijetno občutila, da se je razlilo po njej nekaj 
čistega in lepega. Srce je radostno trepetalo, 
kakor cvet, na katerega pade večerna rosa. 
Ko je pripravila spalnice za gospodo, narah-
ljala mehke pernice ter nanesla vodo, ki si 
jo bo zaželela razvajena družina po čezmer-
nem uživanju, je stopila še v obednico. Pri-
vila je električno luč. Zdelo se ji je, da so se 
hipoma razbegnile svetle sence z drobnimi 
obrazi, ki so zaman iskale v razkošni sobani 
božje Detece in Marijo. Božično drevesce se 
je sicer lesketalo v tisočerih ognjenih utrin-
kih, toda ta blesk je bil mrzel in brez čarob-
nosti. Vse je bilo tuje, srebrni okraski, pisani 

obeski, še angelska glava vrli drevesca, ki se 
je povesila... Nikjer ni bilo domačnosti bo-
žične noči! Micika je odprla okna in prisluh-
nila. Ozračje je čudovito brnelo, kakor da se 
posipa srebrn pesek po nevidni dlani. Nebo 
se je drobilo v jarkih odsevih, ki so jih ri-
sale močne Obločnice na polnočno ozračje. 
Daleč na obzorju so migljale zvezde, bele in 
tihe, kakor da so se pravkar potočile iz raj-
skih vrst. Gruče ljudi so valovale preko raz-
svetljenih cestišč, kakor da res vsi iščejo ono 
drobčkano detece v jaslicah. Tajinstven tok 
jih je privlačeval k vratom cerkve, zavetje, 
ki so ga nudile veličastne kupole, oblite z 
modrikasto srebrnim mrakom. Skozi zlato po-
slikana okna so se zlivali tanki prameni, bo-
žični mir je Ml na ul ic i . . . 

Micika je dolgo zrla v sveto noč, dokler 
se ni razmajal veliki zvon ter naznanil, da 
prihaja radostni trenotek. Zaprla je okno in 
odšla v podstrešje, kjer se je nahajala njena 
poselska sobica, za katero ne ve ljubo solnce, 
kamor ne prisijejo zvezde. Tu je hlad in mir, 
sem ne sežejo niti ostre besede hišne gospe. 
Samo golobček trka slednje jutro na skrito 
okence in milo prosi s svojimi rdečimi očmi 

Dvignila je pokrov razsušene, starinske 
skrinje, obodi so nerodno zaškripali; topel 
vzduh po nečem prijetnem in medenem je 
objel njena lira. Zadišalo je po jabolkih, su-
hem cvetju in vsem tistem, kar spominja na 
domačo vas v bregu, na vrtove s svetlimi ja-
sami, na okenca z rožmarinom . . . Micika je 
poiskala z zlatom prevlečene jaslice, ki jih 
je nekoč kupila na Zaloslni gori. Obrazi pa-
stirjev so bili divje zagoreli in rovtarski, Jo-
žef ni vedel, kam bi položil roko, božje detece 
je bilo zares ubožno in nebogljeno, samo Ma-
rijin obraz je bil poln sreče in rajske lepote. 
Nažgala je dvoje svečk in razstavila šopke 
zbodičja, ki ga je nabrala nedavno doma pod 
Srobotnikom. Božje drevce z rdečimi jagodi-
cami in lepo raščenimi vršički! Sedla je na 
postelj ter se naslonila na majavo končnico. 
Puščobna sobica je postala ljubkejša, tesneče 
stene so se razmaknile, svetel blesk je na-
polnil mrke kote. Še njo je oblila svetloba, 
ki je prinesla tisto noč pastirjem na betleliem-
skih planjavah razodetje in blagoslov. V ra-
hlem snu je sklonila glavo in čemela. 

Micika je prišla spomladi v mesto. To-
varišica jo je spravila semkaj, kjer bo postala 
gospodična v svetliii šolnih in pisani svili. 
Nič več ne bo pasla koze in obirala brinja! 
Lanske božične praznike je preživljala še do-
ma. Kako lepo so minevale zlate zorne maše, 
nobene ni zamudila. Jutra so bila jasna, pol-
na zlato-zelenega blišča, ki je trepetal nad 
barjem. Redke zorne zvezde so stale nad Tre-
bevnikom in čakale na luč vzhoda. Mesečina 
je ležala v naročju sv. Treh kraljev, polhov-
grajski grebeni so se blesketali kakor sne-
žene kope . . . Cerkev je bila vsako jutro ljub-
kejša, polna belih cvetic in božičnih skriv-
nosti . . . Končno je brezmadežna Devica za-
prla oči v sladkobnem pričakovanju, zvezde 
zorničke so se nabrale okoli njene glave, sre-
brni prah se je posul preko deviških ramen 
brezmadežne; oblaki so fosili milost in odre-
šenje, še zavržene zemlje se jc dotaknila 
sladka slutnja miru! 

Končno se je razgorela zarja božičnega 
večera. Smrečje se je zganilo, kos je prisluh-
nil, veter je polegel med hojami nad Bistro. 
Rimska c^sta se je razširila, gosti reji zvezda 
so se zgrinjali preko nje. Nebeški vsemir je 
bil ra/žarjen, angeli so se odpravljali na be-
tlehemsko po t . . . To je ona blažena ura, ko 
gre Marija z Žalostne gore po Jezusa. Ali ga 
bo našla v zibelki pri Kaminu ob Ljubljanici, 
ali v steljniku pri Rozmanovem kovaču, ali 
bo šla h grofovim v Bistro, ali bo potrkala pri 
dolskem Kra l ju . . . Morda se bo oglasila pri 
Tičarjevih v paški rebri, kjer je revščina to-
lika, da se bosta smehljala ta sveti večer na-
mesto belega poprtnjaka bob iu suh fižol na 
mizi. Marija, Marija! Morda se bo dvignila 
proti ZaduSencam, kjer se slišijo vrhniški 
zvonovi najlepše, ko udarjajo v sveti noči ta-
ko lahno, kakor dp se trkajo angeli na čista 
prša, ko izgovarjajo ime: »Marija!« 

Tako je sanjala dekla Micika. Svečici sta 
dogorevnli, jagode na zbodičju so čudovito 
zardevale, na okenca je trkal svetonočni zvon. 
glasnik božje slave in ljubezni. 

Ruski pisatelj Boris Zajcev je obiskal sveto 
goro Athos, sloveči »otok molitve«, ne <la bi zasle-
doval bogoslovske in filozofske znanstvene svrhe. 
A predočil nam je, kakor nihče dozidaj, »tisočletno, 
v večnosi usmerjeno meniško kraljestvo«, ki se 
tako malo zanima za pestro posvetno življenje, a 
neprestano moli za svet. »Napačno si ljudje navadno 
predstavljajo, da je Alhos slrog, odbijajoč in preteč. 
Alhos je zatopljen v bogomiselnost, to je res. A pre-
kipeva krščanske ljubezni in je žarišče blage, svetle 
duševnosti. Tukaj služijo neumorno llogu — v cer-
kvi in v samoti celic. Upravičeno smatrajo, da je 
svet grešen. A nisem opazil nobene ošabnosti, tem-
več sočutnost in željo pohiteli na pomoč. Ne mrka 
osamljenost, ampak iskrena dobrota Ivori značaj 
svete gore, in zato je vselej privabila številne tisoče 
romarjev.« Blagega krščanstva prepojen poeličen 
potopis, ki ga je spisal Zajcev, je izreden dogodek 
v ruski in sploh pravoslavni verski književnosti. 
Prinašamo najbolj značilne odlomke iz te dragocene 
knjige in obenem jo priporočamo v celoti vsem, ki 
se zanimajo za pravoslavno miselnost. (Ruski izvir-
nik se imenuje: Boris Zajcev. Afon. Pariš. Ytnca 
Press, 1929, šteje 128 strani in več slik ter stane 
45 Din.) 

resa, katere ljubke cvetke sem lahko trgal, ne 
da bi razjahal. Grk nii je odrezal dolgo šibo 
in rekel: »Poženi mulo. Udari!« Nisem sc 
zmenil za nasvet. Mula je itak poznala pot. 
Prišla sva v kostanjev gozd. Na desni se je 
odkrila globoka dolina. Sredi soteske je,visel 
kakor biserna nit neslišen slak. Temni cedri 
in bori so se dvigali po daljnih obronkih. Žviž-
gal je vihar in iz nepredirnih oblakov je pršelo. 
Dobro, da smo bili v zavetju. Na odkritem kra-
ju bi me lahko pahnila burja v strmi prepad. 
Zavil sem se v plašč. Kopitca mule so stopicala 
po kamenju Marijine dežele. Potujemo po čud-
nem, posebnem kraju . . . 

Traški polotok Halkidika se cepi v tri dele: 
Kasandro, l^ongos in tretji od njih, vzhodni, je 
naš Athos. To je kakih 80 km dolg in 20 do 
30 km širok kos celine. Njegovo južno točko 
tvori stožičasti 1935 m visok hrib, ki se na-
vpično dviga iz morja: to je Hagiou Oros, Sveta 

I. Sprejem. 

. . . O b jutranji zarji se je razredčila megla 
in se je dvignil veter. Razgibal je morje, in ri-
lec parnika se je zaril v mrzlo lesketajoče se 
valove. lienadno je vzletela pahljača brizglja-
jev in me polila s slano vlago. Nehote sem po-
besil glavo, in ko sem se zopet vzravnal, sem 
nepričakovano zagledal na desni, daleč sredi 
morja, dvoglavo osamljeno goro. Bila je tako 
visoka in meglena, da je od kraja izgledala 
kakor čudno oblikovan oblak . . . Tako se mi 
je prikazal oddaljeni in skrivnostni Athos, veli-
častna Sveta Gora. Dva tedna sem se vozil po 
morju, in me ni prijazno sprejela. Valovi so 
vreli ob vznožju navpične, orjaške stene in na-
ša »Kerkira« je plesala kakor žoga. Kako se 
bomo izkrcali sredi te burje? A kaj bi ugibali! 
To je svet zase, kjer so odveč vsi naši pomi-
sleki. Kljub sivi megli in dežju, ki je zastiral 
strme vrhove, kljub mrzlemu vetru in nemir-
nemu morju smo se srečno spustili v čolne, ki 
so skakljali okoli ladje, in kmalu smo bili v 
pristanišču Dafni. Še na krovu »Kerlure« sem 
zagledal križe, zvonike in kupole samostana 
sv. Pantelejmona, največjega ruskega samo-
stana na Sv. Gori. Zdaj je veslal odtod k nam 
slok in visok menih v kapici. Ko je dospel v 
Dafno, je spretno stekel na krmo in urno vrgel 
v vodo malo sidro. Dvignil je potem proti nam 
suh, ogorel obraz z veselimi plavimi očmi: — 
»Ali greste k nam, v ruski samostan, go-
spod?« — »K vam.« — »Katero pa je vaše 
sveto ime?« Povedal sem mu. — »Tako, tako, 
dobro.. .« je rekel prijazno in urno. — »To-
rej na dan sv. Borisa in Gleba imate svoj 
god? Najprej morate v Karejo, gospod, zavoljo 
potnega l ista. . . Kaj se hoče, Grki tako zah-
tevajo. Vaše stvari bom vzel s seboj naravnost 
v samostan.« In oče Peter (tako mu je bilo 
ime) me je urno in prožno peljal v malo pri-
staniško kavarno ter zame najel mulo. »Na-
ravnost v Karejo pridete z njo. Nič se ne bojte. 
Še nadškofi se pri nas vozijo s temi multiška-
mi.«1 Pol ure pozneje je pripeljal krivonogi 
Grk v opankah zaspani muli. Počasi in v molku 
sva se pričela vzpenjati po skalnati stezi; 

Taoiti, soli e senza compagnia, 
N'andavam Pun dinanzi e 1'altro dopo 
Come frati minor vanno per via. 

(l)anlc.) 

Med tem je že zopet stal o. Peter v čolnu 
ter urno in čvrsto veslal proti svojemu samo-
stanu. 

Steza se je zvijala vedno naprej in vedno 
v hrib. Okoli je rastlo divje grmovje, črnika. 

1 Kareja je upravno središče polotoka, kjer biva 
grški uradnik. Vsak samostan ima tu svoje preno-
čišče za goste, t. zv. »konakc 

Gora, Athos v ožjem pomenu besede. Po sle-
menu, ki tvori hrbtenico polotoka, sredi go-
ščave je raztresenih več grških, ruskih, srb-
skih, bolgarskih, romunskih samostanov in še 
več samotarskih : kelij« (celic). Menihi so se 
tu pričeli selili v VIL stoletju in razen njih 
nima polotok nobenih drugih prebivalcev. Bi-
zantinski cesarji so jim podelili različne ugod-
nosti in jim naklonili posestva (»metolie«). 
Rusom in Grkom je zaplenila slednje po vojni 
grška vlada. Več kakor tisoč let ni bilo na 
Athosu nobene ženske, in je prepovedan vstop 
celo živalim ženskega spola. Planine, veter in 
gozd, tu in tam vinogradi z oljkami, samostani, 
osamljeno zvonenje, kukavice v gozdu, orli v 
nebesih, jate lastovk, ki tu počivajo med potjo 
na sever, merjasci in srne, molk, tišina, morje 
naokrog in Gospod v višavah — to je Athos . . . 
Premagala sva sleme in zavila navzdol. Spodaj 
skozi debla, ob vzpenjeriem morju so se pri-
kazali zvoniki in strehe mesteca Kareje. Grk 
mi je pokazal ruski »konak« in odšel s svojimi 
mulami. 

Četrt ure pozneje sem že bil v veliki stari 
hiši s paraklisom (domačo cerkvico) in sobami 
za tujce. Zunaj je lil vztrajen, miren izdaten 
dež. A zdaj mi je bila na razpolago velika dvo-
rana s stekleno verando in slikami carjev ter 
metropolitov, imel sem sobo s tremi posteljami. 
Tišina, lesketajoča tla, snažne skromne pre-
proge, vse je spominjalo na nekdanjo, za vse-
lej izgubljeno Rusijo, na mlada leta na de-
želi . . . O. Mina, sivolas, z bistrimi očmi je pri-
nesel zajtrk, moje prvo kosilo na Sv. Gori: 
riževo juho, polenovko s fižolom in kozarec 
domačega rdečega v ina . . . Po zajtrku sem se 
šel priglasit oblastem: poprej grškemu čast-
niku, »astimonu« in potem — Protatu, meni-
škemu upravnemu svetu. 

Nikoli nisem videl Kareji sličnega kraja. 
Šli smo po vijugastih ozkih uličicah mimo s 
trlo ovttih hišic. Tu in tam se je srečala trgo-
vina z odprtihii vratmi, kjer se lahko kupi me-
niška obleka, lesena izrezljana žlica in aruge 
stvari. A ulice in trgovine so bile popolnoma 
prazne. Treba je bilo stopiti čez ulico in okoli 
ogla, da bi prišel trgovec prodati razglednico 
ali tnolek. Prebivalcev je sploh malo, in nikjer 
ni nobene ženske: lo je na svetu edino iz-
ljučno moško mesto. . . O. Mina me je zapeljal 
v neko dvorišče, kjer sla kuhala kavo dva za-
stavna in važna sardara (strežaja) v belili 
kratkih krilih, temnih kapicah in čudovitih za 
vihanih opankah. Izročil sem pismo prevzvi-
šenega Krizostoma, atenskega metropolita. Sar-
dar ga je svečano nekam odnesel, midva pa 
sva čakala v veži svetega Protata. To je zelo 
stara ustanova, V zgodnji zgodovinski dobi je 
viaaai na Aihosu Prot (prvak), eden izmed 



opatov, ki ga je imnoval carigrajski patriarh. 
A po padcu Bizantije se je pričela doba Pro-
tata, ki je dobil začetkom 17. stoletja sedanja 
obliko. Vsak samostan pošilja v Karejo svojega 
najbolj izobraženega (in pri Slovanih — gr-
ščine veščega) zastopnika, ~antipro]x>sa«. Sled-
nji so sicer eakopravni, a predsednik je vedno 
zastopnik najstarejšega in najbolj vplivnega 
samostana sv. Atanazija. Sploh odločajo v pro-
tatu trije grški samostani: Atanazijev, Vuto-
ped in Iver. Protat šteje 20 članov (manjši 
samostani in posamezne metliške naselbine 
niso zastopane) ter je med njimi srbski tli-
landar na četrtem, bolgarski Zograf na deve-
tem, Rusik (ruslu samostan sv. Pantelejmona) 
pa samo na devetnajstem, predzadnjem mestu, 
dasi je eden izmed največjih. Svetogorski sa-
mostani so podrejeni neposredno ekumenske-
mu patriarhu, in dejansko izvršuje Protat vso 
gospodarsko in upravno oblast. 

Seja se še ni pričela. Drug za drugim so 
prihajali zastavni in važni grški menihi z malo, 
na tilniku krepko zavozlano kito. Vsi so se 
priklanjali prijazno in malce pokroviteljsko. 
Ko so se zbrali, je prišel eden, ki je bil na 
Ruskem in je rusko govoril ter me povabil 
v Protat. Vstopili smo v veliko sobo. Po di-
vanili ob stenah so sedeli naokoli člani sveta. 
Tik proti vhodu na posebnem podnožju je 
sedel v izrezljanem prestolu predsednik. Po-
nudil so mi prostor na divanu, in se je okoli 
pričel grški razgovor. — ^Singrafevs, singra-
fevs« (pisatelj) — je pomembno ponavljal moj 
vodnik. Menihi so ponavljali >kula, kala« 
(dobro) in včasih se je slišalo tudi »ohi, ohk 
(ne), kar se mi je zdelo ponekod zabavno. 
Potem je nastopil molk, in mi je pričel pred-
sednik staviti vprašanja. Čim je zvedel, da ne 
razumem grško, je nagovoril mojega preva-
jalca. Ljubeznivo me je vprašal o Rusiji, mo-
jem bivališču, poklicu, moji družini in slično. 
Pri vsakem odgovoru se je vprašujoče oziral 
na tolmača, tako da ?e mi je vedno prikazovala 
njegova črna kita, po prevodu pa je prikimal 
in blagohotno pritrdil svoj : kala, kala k Tako 
smo nadaljevali ta prijateljski, preprosti in 
seveda kratkobesedni razgovor. Med njim mi 
je prinesel na velikanskem pladnju sivolas, 
rdečeličen, jako lep sardar običajno »sladkor: 
drobno čašico kave, kozarček rakije, stekleno 
čašo z vkuhanim sadjem (giiko) in kozarec 
ledene vode. Nisem vedel, kaj bi storil s slad-
karijo Ln sem že hotel vzeti vso čašo. Moj so-
sed se je dobrodušno nasmehnil in mi pojas-
nil, da smem zajeti samo eno žličko, jo polizali 
in zopet vtakniti nazaj: nastopila je potem pot 
po vrsti k vsem članom Protata. To je bilo 
jpalce smešno, malce nerodno in pred vsem 
nesodobno, zavito v prastaro zgodovinsko ekso-
tvko.... Mem tem je srednjeveški tajnik, s pe-
resnikom za ušesom in ostrim, Gogolu sličnim 
nosom, urno napisal novi potni list. Vstal je 
in po vrstil stopil k vsem članom. Ti so pri-
vlekli iz globokih žepov svojih širokih dolgih 
črnih oblek neke kovinske stvari in mu jih iz-
ročili. Tajnik jih je zbral, se povrnil k svoji 
mizi, sestavil in privil drug na drugega vse te 
kovinaste drobce, ter na listino pritisnil sve-
čan in krasen pečat: nosil je podobo Deve 
Marije z Detetom in pomenil, da mi nudijo vsi 
samostani na Athosu pokroviteljstvo pa gosto-
ljubnost . . . Predsednik je prečital navzočim 
listino, prikimal, povedal kala« in mi jo lju-
beznivo izročil. Lepo sem se zahvalil in odšel. 

Prenočiti sem moral v Andrejevskent sa-
mostanu tik Kareje. Dež je ponehal m zapustil 
belo meglo. Kmalu sem stal pred belimi samo-
stanskimi vratrni kakor oni florentinski pisa-
telj, o katerem pripoveduje izročilo, da je pri-
šel nekoč kot izgnanec ob solnčnem zatonu 
pred samostan z rokopisom prvih pesmi svo-
jega »Pekla« pod pazduho. Potrkal je na vrata, 
in ko ga je samostanski vratar vprašal, kaj 
hoče, mu je odgovoril: Miru. 

I I . Samostansko življenje. 

Metliško življenje ua Sv. Gori ima več 
oblik. Glavno vlogo imajo samostani: zgrajeni 
so na lastnih zemljiščih in so zastopani v Pro-
tatu, upravnem svetu. Delijo se v zasebne 
(idioritme) in skupne (kinovije). Po zasebnih 
samostanih ima sleherni menih lastne pro-
store, prehrano in pohištvo. Premožnejši po-
samezniki si torej lahko privoščijo marsikatero 
udobnost. Po kinovi.jah vlada bolj strog red in 
večja gorečuost. Menihi nimajo nobene last-
nine, skupaj stanujejo in jedo ter so brezpo-
gojno pokorni za vse življenje izvoljenemu 
igumenu (opatu). Ne smejo brez njegovega 
povelja zapustiti samostana in ima vsak svoj 
določen delokrog: ribari, vrtnari, seka drva, 
dela v vinogradu ali — če je bolj izobražen — 
deluje v knjižnici, slika svete podobe, foto-
grafira itd. Manjša občina z istim skupnim 
redom. a na zemljišču velikega samostana m 
brez zastopnika v Profalu se imenuje skit. 
Ruski skit sv. Andreja bi po svoji razsežnosti 
sicer zaslužil ime samostana: njegova nova 
stolnica je menda največja na Athosu. Toda 
to razlike so nastale potom dolgega zgodovin-
skega razvoja, še manjše občine, cerkvica sredi 
vinograda ali oljčnih nasadov, katere obdelu-
jejo menihi, se imenujejo kelije. Naposled so 
pri ruskih menihih jako priljubljene samotne 
>kalive«, katerih prebivalec zase obdeluje svet, 
moli doma in le ob praznikih pride v najbližjo 
cerkev. Razen tega je ludi več lakozvanih 
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ki napol stradajo in samo včasih pomagajo pri 
najtežjih opravkih po kelijah in skitih. Med 
njimi se srečajo tudi pravi puščavniki, na 
katere je od nekdaj ponosna Sv. Gora. 

Belo poslopje stolnice sredi belega štiri-
kotnika stanovanjskih stavb, bela megla na 
dvorišču in povodenj belega, košatega vlažnega 
jasmina — vse skupaj dela vtis neke tihe in 
skrivnostne beline. Z zelenjem oviti stebri ka-
žejo v temačen vhod skozi kakor v trdnjavi 
debelo ozidje. Tu sem se vselej spoštljivo od-
krival pred napolvidno veliko sliko mučenlka 
Pantelejmona. Najstarejša ohranjena listina 
govori o izročitvi malega solunskega Panlelej-
monovega samostana ruskim menihom 1. 1169. 
Zdaj se vidijo tod okoli stare cerkvice samo 
razvaline ozidja in stolpa (pirga). Potem je 
morala postati naselbina pretesna. Okoli leta 
1770. so se spustili menihi k morju in tod zgra-
dili sedanji veliki samostan. Šteje do 500 bra-
tov in je glavno rusko središče. Sv. Pantelej-
mon, zdravnik in tolažuik, v mladih letih ob-
glavljen, je posebno priljubljen na Ruskem in 
sploh v vzhodni cerkvi, kakor je neločljiva 
mučeniška sv. Cecilija od rimskih katakomb. 
Rusko srce večkrat tava v temi kot igrača 
slepih strasti, a ostane dovzetno za vse gan-
ljivo. Vedno je odprto krotkemu mladeniču, 
ki drži žlico s križcem na ročaju in nudi zdra-
vilo za duh in telo vsakemu, ki k njemu pri-
haja z ljubeznijo in vero. 

Samostan sv. Pantelejmona je Jrinovija, 
in se razvija skupno življenje po strogo dolo-
čenem urniku. A Athos je svet zase, in se ni-
kakor nisem mogel navaditi na prastaro vzho-
dno delitev časa, kakor je v rabi po samosta-
nih. Ob solnčnem zatonu pomaknejo tam ka-
zalec na polnoč, in se torej skozi vse leto 
držijo dolgosti dneva. Majnika znaša razlika 
z našim evropskim časom približno pet ur. 
Ob 6 zjutraj (torej ob eni ponoči po našem) 
se pričnejo pohočnice in trajajo do pol petih 
po našem. Nato sledi sveta maša, ki se konča 
ob 6. Molijo torej vso noč, in je to jako zna-
čilna peteza Svete Gore. Do 7 počivajo, od 7 
do 9 pa gredo vsi, vštevši najstarejše brale 
(če le niso popolnoma onemogli) na delo. 
Ob 9 dopoldne je obed in na to vnovič delo 
do 1 popoldne. Ob eni pijejo čaj, do 3 poči-
vajo in potem delajo do 6 zvečer. Od pol petih 
do pol šestih se že služijo večernice, a večina 
bratov je še ua delu, in čitajo jim večerne 
molitve zunaj. Ob 6 večerjajo, a v ponedeljek, 
sredo in petek imajo post in dobijo samo čaj 
s kruhom. Od 7—8 so vsi zopet v cerkvi (pol-
nočnica) in na to sledi obvezna molitev v ce-
lici na samem, tako zvano s-opravilo - (kanon). 
Po vsaki kratki molitvi; Jezusovi, Marijini, za 
žive, za mrtvo itd. odsieje menili krugljico lih 
svojem molku in se prikloni. Ob vsaki enajsti 
(večji) kroglici poklekne, Torej opravi dnevno 
tretjerednik (rjasoior, ki je položil začetno za-
obljubo) dnevno po 600 poklonov, drugorednik 
(manatejni menih z nianlijo, dolgim plaščem) 
do 1000 in shimnik (ki vnovič izpremeni ime 
in pelaga stroge zaobljube vštevši molk) do 
1500 poklonov, ne vštevši poklekanj! Tako za-
hteva samostanski kanon, in v meniskem je-
ziku se imenuje to :kanonček vleči«. Vlečejo 
ga od 1 pol do 3 pol ure, to pomeni, da je z 
njim gotov tretjerednik ob 10, ostali pa ob 11 
ponoči! Preostaja jim torej 2—3 ure spanca 
do ene ponoči, ko morajo k ponočnicam. Pri-
šteti meramo sicer eiio uro dopoldanskega in 
včasih tudi eno uro popoldanskega počitka 
(po čaju). A vsak ima tudi seveda še malen-
kostne osebne opravke, ki zopet zahtevajo čas. 
Torej spi vsak menih na Athosu dnevno 
k v e č j e m u po štiri ure ali še manj. Kljub 
trdemu delu. naporni molitvi in skrajno borni 
hrani dosežejo menihi visoko starost. Zdaj, ko 
je odrezan Athos od Rusije in pritoka novih 
bratov ni, tvorijo priletni menihi celo večino. 
Kolikor sem opazoval, so io sami mirni iu 
zdravi ljudje. Podpore iz Rusije so izostale, in 
vlada veliko pomanjkanje. Menihi prodajajo 
les in kupujejo moko, pridelujejo vino in olje, 
sočivje, imajo dokaj slab ribolov. Mlade moči 
prihajajo sedaj izključno iz ruske emigracije, 
iu so to — v nasprotju s predvojnim časom — 
sami izobraženci. Ta maloštevilna mladina 
nese zdaj dvojno breme, ker slarci seveda ue 
morejo delati tako kakor mladeniči. Razen last-
nih menihov skrbi samostan sv. Pantelejmona 
za puš~avnike, ki bivajo v največji revščini po 

planinah in v gozdovih. 

* 

Gostoljubnost, prijaznost je nad vse zna-
čilna za svetogorce. Ta lastnost se ne kaže samo 
pri sprejemu tujcev. Ali sem kdaj slišal kre-
ganje, ali sem občutil nestrpnost? Seveda niso 
menihi angeli, temveč prav preprosti ljudje. 
Izobražencev ni veliko med njimi, a kako so 
vsi spodobni v višjem duČevnem smislu, kako 
se to občuti pri sleherni kretnji, besedi, po-
zdravu! Vse kaže neko ubranost, ki začudi 
opazovalca. To je deloma naravno: saj se nc 
ho zatekel ttoben nasilen, sebičen človek v 
samostan. A razen tega stalna molitev še ojači 
prirojene lastnosti: dnevno, preden zajde soln-
ce, prosijo menihi dru^ drugega odpuščanja, 
vsak teden gredo k sveli spovedi in obhajilu. 

Stanoval sem torej v prijaznem fonda-
riku« (gostišču, grško spaSeno -arhondarikc). 
Ob 9 zjutraj (tega menda nikoli več ne bom 
doživel!) me jc redno klical prileten, redko-
beseden, a posirežijiv m pozoren o. Joasaf v 

prazno in solnčno jedilnico na obed. Dobival 
sem skledico riževe juhe, pečeno ribo s salato 
in četrtinko rdečega domačega vina. Kosil sem 
vedno na samem. Pozneje in vedno v pravem 
trenutku, ko sem bil že gotov, so se zopet od-
pirala vrata: s Pa brez zamere, gospod, poprej 
bi vam seveda lahko drugače postregli...« 
Zagotavljal sem, da je vse izvrstno, in o. Joa-
saf mi je na pladnju prinašal še kozarec prav 
dobrega rožnatega sladkega vina. Šele pozneje 
sem zvedel, da pijejo menihi sami tega vina 
samo enkrat na leto: vsak dobi po kozarčku 
za Veliko noč. 

* 

V nedeljo me je povabil otec igumen k 
samostanskemu skupnemu kosilu. Po drugi 
sveti maši so se zbrali vsi menihi v ozki in 
dolgi poslikani jedilnici. Vsi so se dvignili, ko 
je vstopil igumen, o. Misajil v škofovskem li-
lastem plašču (samostanski privilegij pri sv. 
Pantelejmonu) in s palico. Zbor je zapel mo-
litev, igumen je blagoslovil »današnji kruh« 
(vse jedi se postavijo v to svrho istočasno na 
mizo) in prvi zasedel svoj častni prostor. Brat-
čitatelj je stopil po polževi lestvici na stolico, 
katero krasi zlat orel s sklonjeno glavo in od-
prtimi perotmi, m kosilo se je pričelo. Celo 
nedeljsko, to je boljše kosilo je obstojalo iz 
riževe juhe, kosa kruha in malega kosa zo-
prne polenovke (na delavnik nimajo niti tega, 
in malokdaj dobivajo svežo ribo, s katero so 
mi sicer postregli, dokler sem sam obedoval). 
Kot pijačo so imeli domač kisel in slab »kvas«, 
in samo naposled zaradi nedelje prejeli mali 
kozarec črnega vina. Mesa sploh ne poznajo 
po ruskih samostanih (medtem ko je pri Gr-
kih dovoljeno). Igumen, njegov namestnik in 
drugi dostojanstveniki so jedli isto kakor zad-
nji menišič. Vladal je globok molk. Po kosilu 
so vsi vstali in se je pričela posebna molitev: 
blagoslovili in pokadili so kruh. Vsi so stopili 
k igumenu, in je vsakemu delil košček tega 
kruha: bil je tako napojen s kadilom, da je 
dišal po njem še v ustih. 

Zlato solnce je sijalo skozi okno in raz-
svetljevalo rahlo lila-sto kadilo. Ob vratih so 
se nizko priklonili vsakemu bratu: čitatelj, ku-
har in gospodar. Vsi so prosili odpuščanja, če 
ni bilo kaj prav. Pri tem stojijo samo ob ne-
deljah : na delavnik morajo poklekniti in ostati 
leže na tleh, da izkažejo svojo ponižnost. To 
je prastara navada. Menih misli na Boga na 
vsakem koraku, in vse njegovo življenje je 

ena sama pobožna pesem. 

* 

O polnoči, v temi, skozi po jasminu sladko 
dišečo meg'o sem odkorakal v stolnico, šele 
tik ob vhodu, sredi medle svetlobe sem raz-
ločil temno postavo, meniha, ki je bobnal po 
bilu.% železni deski, in klical k polnočnicam. 

Iz vseh kotov razsežnega dvorišča so korakale 
temne sence. Trhli, sključeni starci, na palico 
oprti, so komaj prestavljali bolne noge v ve-
likanskih škornjih. a vendar redno molijo vso 
noč: od ene do šestih zjutraj ob delavnikih 
in po enajst, ce'o štirinajst ur ob nedeljah ali 
praznikih! Redke sveče so medlo razsvetlje-
vale zlato in sinjino vlažne, hladne cerkve. 
Igumen je že stal na svojem prostoru. Vstopil 
sem v stasidijo (visoka ozka stojala z naslo-
njalom za komolce, katerih se poslužujejo me-
nihi) iu uprl pogled v mogočne stebre pa 
oboke. 

Samostanska služba božja je stroga in ve-
ličastna, oddaljena od življenskih skrbi, katerih 
se ne more iznebiti množica posvetnih verni-
kov. Tu je manj lirike, bridkosti in sploh ni 
solz. V cerkvi so vsi svečani in mirni. To je 
planinsko strogo ozračje Svete Gore . . . Sredi 
globoke teme so se spredaj prižgale viseče 
lučke, ki razsvelijo zgolj knjigo ali note čita-
telju in pevcem. Menih je pokleknil nred igu-
menotn, mu poljubil roko in odkorakal na svoj 
prostor, da prične službo. Petje in čilanje, 
blago zvočno, enakomerno, napolg'asno, je za-
grnilo v rahlo, ubrano pozabljenje vse, kar je 
bilo zunaj, v posvetnem življenju. Samoten g'as 
je bral tiho in razločno naprej prekrasni odlo-
mek iz sv. Janeza Lestvenika: 

: O, meso moje in moja kri, kako naj te 
krotim? Ne vem. Preden te pričnem mučiti, 
že občutim usmiljenje in preden sodim, skle-
pam sporazum s teboj . . . Sovražnik si mi iu 
prijatelj, pomočnica in izdajalka. Kako naj 
inrzim ono, kar sem od narave vajen imeti 
rad? Kako se naj oprostim onega, s čimer sem 
za vselej zvezan? Kako bi umoril ono. kar 
mora z menoj vred vstali iz groba?« To je 
menda najtežje vprašanje, in sveti puščavnik 
je razumel neizmerno težavnost te naloge. 
Vendar se je odločil zanjo in sam sebi v imenu 
telesa, »soproge svoje«, odgovarja tako: .Opro-
stil se me boS, če boš pokoren; obglavi! mo 
boš, če pridobiš ponižnost.« 

Slušateljem ne pomenijo te besede slnaj-
skega igumena svetega Janeza Lestvenika sa-
mo vzvišene poezije in lirike, temveč nauk iz 
notranjega boja za dušo, zmage nad nizkot-
nostj«. Ti ljudje, ki ponoči bdijo in se podnevi 
borijo /oper spanec, utrujenost in glad, dru-
gače kakor mi razumejo besede . . . Ob svi-
tanju se je žo prikazalo v oknu srebrno morje, 
odsev mesečine vrh valov. Menihi so stopili iz 
svojih kolov in počasi, pobožno, svečano po-
Ijubovali svete podobe. V sinjkasti jutranji 
megli je zapel duhovnik: Slava Tebje, poka-
zavšemu nam svet (luč)!: iu zbor mu je od-

govoril z belim, čudovitim slavoslovjem: a-Sla-
va v višnjih Bogu i na zemlji mir, v čeloveceh 
blagovoleuijek 

Ponočnice so se končale okrog štirih zgo-
daj. Nisem imel moči, da bi ostal še pri sveti 
maši. Zopet v temi sem se povrnil v »fonda-
rik«. Nekako ob treh zjutraj se polasti moliv-
cev utrujenost, in jo morajo premagati. To je 
jako težko za nevajenega posvetnega človeka, 
a menihi so tega vajeni. V pravilniku Pante-
lejmonovega samostana sem čital, da gre po-
noči poseben brat okoli iu dremajoče prijema 
za pleče. Vendar nisem tega nikoli videl, ka-
kor tudi nisem opazil, da bi kdo zaspal. Samo 
dve noči sem bil v cerkvi, sicer pa sem se 
omejil na drugo sveto mašo in večeruice. A 
občutil sem takoj strogo in čisto ubranost sa-
mostanske duševnosli. Igumen mi je pravil, 
da se vedno zbudi o pravem času, ker ve, da 
se bo kmalu oglasilo »bilo«. 

Meniško življenje ni lahko in zahteva po-
s e b n . ° dV š eynos l- A l u d i tujec občuti samostan-
sko življenje kot duševno kopelj: zgodaj vsta-
ne, zmerno jč, veliko dela, večkrat zahaja v 
cerkev, dosti molči in ne sliši praznih besed. 
Zato imajo katoliki svoje »retraites«, hiše za 
duhovne vaje, kjer po več dni bivajo tudi 
posvetni verniki, kakor vojaki, ki so klicani 
na orožne vaje. Vsak kristjan je vojak, ki ne 
sme pozabiti na svoj poklic in mora vedno 
biti pripravljen na boj. Katoliki to dobro raz-
umejo, in se ne bi začudil, če bi prevzeli lo 
ustanovo kmalu, že zdaj, v emigraciji, v Pa-
rizu, tudi mi, pravoslavni... Vrnimo se na 
Sveti Pantelejmon. Ob 7 zgodaj, ko sem 
zbudil, sem vedno slišal petje: končala se je 
zgodnja sveta maša, poprej pa so bile ponoč-
nice. Torej duhovna »radio postaja« deluje 
vso noč. Vso noč toplo gorijo sveče in žari 
svetla pobožnost. Povsod vse spi, a tukaj, na 
osamljenem rtiču, premaguje na stotine ljudi 
po celodnevnem delu zaspanec in se z ljubez-
nijo približujejo Bogu. To naredi globok vtis, 

* 

Naredil sem pešizlet v Karejo k sosedom 
Grkom, ki se kljub svoji peličnosti držijo prav 
tako strogega življenja: ruski menihi so mi 
pravili, da traja pri njih služba božja pred 
prazniki po dvanajst do petnajst ur. Ogleda) 
sem nekoliko mrko, z obledelim zlatom in ču-
dovito rezbarijo natrpano stolnico iz XV. sto-
letja. Pod globoko kupolo visi na verižicah za 
grške cerkve obvezen >,horos«, kovinski, lepo 
izrezljan krog, poseben okrasek. Karejska 
stolnica je na presno poslikana po znamenitem 
Panselinu, voditelju »macedonske« šole XVI. 
stoletja. Žal so njegove slike v Kareji nekoliko 
prenovljene: učinkujejo kljub svoji monumen-
talni lepoti nekam hladno in rezko. Nepri-
merno boljše Panselinove slike sem pozneje 
našel v drugem malem grškem samostanu 
(Pantokrator), kjer so se ohranile v prvotni 
obliki. Izmed njih je bila posebno krasna po-
doba sv. Janeza Krstnika. Brezmejna, čarobno 
lahka izvirna prostost je glavna poteza ustvar-
jenja velikega Pauseiina, bizantijskega Ra-
faela. 

V nedeljo zgodaj na balkonu sem občudo-
val i svetlo morje«; prozorno je kakor dia-
mantno steklo, in pišejo o njem vsi obisko-
valci Svete Gore. V globini zaliva je v zlatih 
solnčnih žarkih sijal s snegom pokrit nedoseg-
ljivi Olimp. Potem so mi prinesli čaj in v 
kocke zrezan posušen kruh. Čital sem v Zgod-
bah Svete Gore o svetem Nilu, kateri je bij 
odlikovan po siniti. Iz njegovega groba je vrelo 
v morje zdravilno olje. Prihajalo je toliko 
vernikov v čolnih, da je dobila skala ob nekda-
nji samoti ime »korabeslasion« (pristanišče). 
A zvesli učenec svetega Nila, ki je ostal v 
njegovi celici in je poznal globoko skromnost 
svojega'prednika, se je rajnemu priložil na 
številne posvetne obiske. Mar ni rekel sveti 
Nil sam, da si ne želi nobene slave na zemlji? 
Zdaj pa moti slava njegovega imena mir Sveto 
Gore. To je lako vplivalo na svetnika, da je 
vir čudežnega olja usahni l . . . 

Tu so se odprla vrata, in me je važen o. 
Joasaf poklical na zvonik, ker sem hotel videti 
pritrkovalce pri delu . . . Gori sem se naravnost 
kopal v zvokih, ki so mi pretresali ves veselo 
trepetajoči život. Veliki zvon pri sv. Pantelej-
monu telita skoro 14.000 kg in mu ni enakega 
na vsem pravoslavnem vzhodu. Mlad, ves raz-
nf-et in rožnat menišič je zibal orjakov težek 
<ezik. Gori je drugi menih z nogo pritiskal le-
sene vzvode, med prsti ene roke je držal vrvi 
tif.h manjših zvonov in z drugo roko je obvla-
dal kakor tipke še najdrobnejše zvončko. Pri-
trkovalci podedujejo to redko umetnost od 
svojih predhodnikov, ne da bi imeli knjige. 
Spustil sem se po stopnicah vesel in boder, ko 
da bi se bil skopal v svežem, bodrilnem stu-
dencu. Nedvomno ima to zvonjenje velik vpliv 
na dušo. Najbrž je slišno tudi ob morski obali, 
kjer je živel v jami sv. Nil. Ali ne bi obsodil 
njegov strogi učenec teh glasov kot motenje 
•svete tišine«? To je težko povedati. Athos je 

predvsem samota. Menihi molijo za svet, £ 
zelo ceuijo svojo nemotenost. Puščavniki so 
vedno nekam po strani gledali samostane: bili 
so jim preveč posvetni. Samostanski bralje so 
nasprotno obsojali neupog'jivost, »svojeglav-
uost« pušča vri i ko v. Vedno, tudi pred sto in sto 
leti je poznala Sveta Gora različne načine me-
tliškega življenja. 



Atbos je Marijina dežela. Glasom izročila 
je dobila Bogorodica pri žrebanju z apostoli 
kot svoj delež Iversko deželo (Gruzijo na Kav-
kazu), a je poprej pokristjanila takrat še po-
ganski Atbos. Od tedaj se nahaja Sveta Gora 
pod Njenim posebnim pokroviteljstvom: na 
vsaki sliki drži nad njo svoj omofor (dolgo in 
ozko ruto). Sicer pa ni bilo na polotoku že 
tisoč let nobene žene. Kult svete Deve na 
Athosu Je po občutju nekoliko različeu od ka-
toliškega, po bistvu seveda enak: ne pozna 
toliko čuvstvenosti. Katoliške poslikane in 
okinčane Madone so bližje zemlji. Nekoliko 
trubadursko pobarvano češčenje problažene 
Device, kakor ga jo poznal srednji vek, na 
Sveti Gori ni bilo doma, sploh ne ua vzhodu. 
Kult Bogorodice ua vzhodu je nekako abstrakt-
nejši, nezemski in zato nekako nečuten. 

Bil sem tudi pri posebni ganljivi službi, 
slavospevu sveti Devici. Vrši se po dnevu, in 
čitajo na koncu po vrsti trije duhovniki z igu-
raenom na čelu v belih prazničnih oblekah 
slavospev. Nad cekvenimi vratmi, poleg kate-
rih stojijo, visi posebna, na tenki zlati svili 
naslikana podoba Prečiste. Glasovi čitajočili 
so vedno bolj navdušeni, a Marijina podoba se 
počasi spušča doli. Naposled se ustavi in zlati 
solnčni žarki mehko božajo zlato sliko ter 
nežne valujoče čipke, s katerimi je spodaj 
obrobljena. Zdaj poje zbor, vsi navzoči k l j u-
bujejo po vrsti sv. podobo, in potem, ko je 
Seščenje končano, se podoba zopet dvigne v 
svoje nebeške višave. 

»Radujsja radoste naša, pokrij nas od vsa-
kega zla čestnim tvojim omoforom«, poje zbor. 

I I I . Pr i Puščavniku. 

Krasnega jutra na vse zgodaj smo se spu-

stili v pristanišče in odrinili v čolnu vzdolž 

obale proti Karuli, južnemu koncu polotoka, 

ker bivajo med golim skalovjem puščavniki. 

V globoki zarezi, visoko na strmi steni se jc 

prikazal srednjeveško-orientalski grad, grški 

samostan Dionisat. Moj vodnik, vedno miren 

in postrežljiv, že dokaj osiveli otec Pinufrij je 

stegnil proti njemu svoj zagoreli kazalec: >Tu 

je stanoval oni patriarh, Nifont mu je bilo 

ime. Vsake reči je po nedolžnem moral pre-

trpeti v Carigradu, in ko so ga odstavili, je 

zatekel k nam, na ta kraj. Kdaj je ze to bilo . . . 

v petnajstem stoletju ali v šestnajstem, ne mo-

rem se spomnit i . . . O, Eolij, ali ni bilo v šest-

najstem?« 

O. Eolij, prileten in čokat menih, samo-

stanski pevec, je danes za veslača. Upehal se 

je in si pod slamnikom z robcem briše čelo: 

>Kajpada v šestnajstem . . .« 

»No, tore j . . . ko je prišel ta patriarh Ni-

font sem, je rekel v svoji ponižnosti, da je 

samo e r g a t , po naše se pravi to hlapec. 

Živel je in delal, pa nobeden ni slutil, kdo je 

ta ergat! Ampak ne! Naposled je Gospod sam 

odkril, kdo je bil. Nasekal je nekoč drv, v 

gozdu, natovoril svoje mulaške, in čim se je 

približal samostanu, so zazvonili zvonovi kar 

sami patriarhov pozdrav. . . On koraka naprej 

pa z gorjačo žene mulaške, a zvonovi so se 

kar sami oglasi l i . . . No, tako je prišlo na dan, 

kdo je bil.« 

Le pritisni, o. Eolij,« je rekel drug veslač, 

močan in kocinast, pravi potomec Gogoljevega 

Tarasa Buljbe: »kmalu bo zapihal batos, pa 

mu ne bova kos ob Karuli.« 

»Nobenega batosa ne bo,;; je težko vzdih-

nil o. Eolij. 

»Kako ne? Opoldue vedno batos pride, saj 

se morje zunaj že bolj peni.« 

Batos so imenuje jugozapadui veter, ki 

dviga valove. O. Nikolaj je imel prav: blizu je 

morje še ostalo kakor stekleno, a daleč so sc 

že dvigali beli grebenčki. 

Zadaj, ob krmi, se je razpletel razgovor v 
nemščini. Doktor, inozemski turist, je trdo-
vratno stavljnl vprašanja in ni hotel razumeti 
drugega stališča. Mali, zlatolasi, Kristusu sti-
čen menih, ki mu je bil prideljen kakor tolmač, 
je odgovarjal tiho in mirno, a prav tnko ni ma-
ral popustiti. Z levico je držal krmilo, in je bilo 
videti po njegovih svetlih očeh, da se ne pusti 
izzivati in še ne bo razjezil: izvrševal je sam<5 
v samostanu naloženo mu dolžnost. 

>Kar naravnost proti temu rtiču držite,« 

mu ie rekel o, Nikolai. »laliko mu dnste krmilo 

(pokiinal je proti tujcu), če vas drugače ne 

pusti pri miru, naj se zabava.« 

A doktoi se ui maral »zabavati« in je 
vedno zopet vprašal eno in isto: zakaj nimajo 
na Athosu dobrih cest? zakaj nimajo nobenega 
zdravnika? itd. Batos nas je zasačil tik pred 
pristaniščem. Čoln je zaplesal ob navpičnih 
golih stenah. Ce bi veter čoln prevrnil, še pla-
vači se ue bi mogli izkrcati. Veslača sta na-
penjala vse moči, a komaj smo so premikali. 
Tu in tam se je prikazala gori nad strmim pre-
padom osamljena puščavnikova »kaliva«. Na 
enem kraju smo srečali košaro, ki je plesala 
na vrvi po valovih. Spustijo jo puščavniki, da 
jim vržejo ribiči noter karkoli za jesti. V starih 
časih so vlekli gori v košari tudi ljudi. 

Z o. Pinufrijem sva plezala po belem le-

sketajočem kamenju navzgor proti kalivi ru-

skega puščavnika. Srečala sva več »siromakov« 

(revnih menihov brez stalnega bivališča) in 

o. Pinufrij je rekal vsakemu: »Hristos anesti!« 

ali »Hristos voskrese!« Odgovarjali so mu: 

»Voistinu voskrese!« To je navaden pozdrav, 

ki je na vsem polotoku enak za vse: premožne 

in revne, ugledne in skromne člane Kristusove 

republ ike. . . Eden izmed j siromakov« je bil 

slučajno puščavnikov učenec in nam je šel po-

kazat pot. Doktor v turistovski obleki je težko 

korakal po skalah v svojih okovanih čevljih. 

Solnce je pripekalo. Ko smo našli »kalivo«, je 

odložil o. Pinufrij svofo torbo, meniško usnjeno 

bisago, in je vzdihnil: >Tu noter, prosim, po-

časi, počasi . . .« Spustili smo se na nizko klop 

v hladni in uapol temni sobici z ilovnatim po-

dom. Naš vodnik se nam je priklonil. »Na svi-

denje,« je dejal plaho, ko da bi nas ne smel 

zapustiti. " Moram nazaj.« 

> Gospod s teboj,« je odgovoril o. Pinufrij, 

kateremu jo vodnik poljubil roko. 2 Hvala ti, da 

si mi pomagal nosit torbo. Pridi no kdaj v sa-

mostan, karkoli bom že skomandiral za te . . . « 

Tudi jaz sem se zahvalil in mu dal novčič. Rad 

bi mu privoščil večji znesek, a nisem Imel dro-

biža. Ponižno se mi je priklonil in urno odšel; 

povrnil se je k svojemu težkemu delu in napol-

lakoti. Še zdaj mi je žal, da sem mu bil pre-

malo dal. Kaj se hoče: sojeno mu je biti -siro-

maku«, meni pa — obžalovati, ko je že pre-

pozno. 
Vstopil je puščavnik, človek visoke po-

stave, z dobrimi očesci in dokaj okroglimi lici, 
malomarno oblečen — če se ne motim, si je 
nataknil copate na bose noge. Sploli hi bil nič 
sličen menihu, kakor drugi puščavniki, vzorni 
menihi in neomajni cerkveni ljudje na Athosu, 
ki imajo pri vsej blagosti strogo-fino in lepo 
odmerjeno obnašanje, katermu se vidi, da je 
prehodilo dolgo asketičuo šolo. Imel je zuna-
njost posvetnih filozofov in — čudna stvar! — 
vedno sem se moral spomniti na Tolstega: tako 
bi izgledal, če bi se povrnil v pravoslavje. 
Ta puščavnik, ugledna osebnost na Sv. Gori, 
je izobražen mož, nekdanji inšpektor duhov-
nega semenišča, ki se je zatekel v samoto. Ima 
zelo dosti obiskovalcev, ki pridejo po njegove 
modre nasvete, in se je že naveličal nam slič-
nih gostov. Doktor si je z njim dopisoval že 
poprej, iu je sklepal puščavnik po njegovih 
pismih, da bi rad prestopil v pravoslavje in 
celo poslal menili. Doktor je res živel nekoliko 
dni pri sv. Pantelejmonu, a se ni približal sa-
mostanski duševnosti. Ta obisk je samo vzpod-
budil njegov zapadni kriticizem: čudil se je, 
da so menihi tako nepraktični« in sploh so 
mu hodile druge stvari po g lav i . . . Puščavnik 
ga je od kraja sprejel izredno prisrčno, kakor 
svojega človeka. Nerodno je sedel na prepro-
stem stolu in napolglasno, kratko odgovarjal 
mladeniču, našemu tolmaču. Ta je počasi, prav 
tako mirno, kakor poprej v čolnu, na morju, 
prevajal tujcu gospodarjeve besede. Naj za-
dostuje sledeč približno točen odlomek tega 
razgovora: 

Doktor: Jako mi ugaja služba božja po 

samostanih. A menihi bi si lahko vstvarili 

udobuejše življenje, izboljšali gospodarstvo, 

vpeljali stalne trgovske stike.« 

Puščavnik: ^Nam ni mar za to.c 

Doktor: >A življenje zahteva svoje. N'a 

tem skalovju, kjer vi živite, seveda ne bi nič 

raslo. Toda po samostanih imajo vendar go-

zdove, vinograde, oljke .. .<: 

Puščavnik (se nasmehne): r-Posvetni gra-

ščaki to razumejo še bolj: imajo tovarne, ži-

vino redijo, prodajajo . . .< 

Doktor: >V tej deželi bi si lahko vi vstva-

rili izvrstno življenje. Poklicati bi bilo po-

trebno inženerje, agronome, narediti ceste/. 

Puščavnik (otožno in urno): > Mi bi se radi 

vsega tega otresli.« 

Doktor: "Skrbeli morate za reklamo v 

Ameriki: to bi veliko koristilo vašim samo-

stanom.« 

Puščavnik: iSamo na Boga moramo vodno 

misliti in pohlevno moliti.« 

Doktor: »Danes imajo vendar vsi propa-

gando. Morali bi dati sneti film, ki bi kazal 

življenje po vaših samostanih.« 

Puščavnik: »Kaj bi mi kazali! Mi se 

imamo za najmanj vredne ljudi na svetu. Ne, 

mi ničesar nočemo razkazovati... Samo mo-

limo, da rešimo svoje duše.« 

Doklor: Če bi uredili propagando, bi vam 

prihajala iz Amerike lahko izdntnn denarna 

pomoč.« 

Puščavnik (tiho in naglo): »Bog nas tega 

obvaruj !< 

Razgovor o Rusiji. 

Puščavnik: . . . »Zrušila se je, ker je po-
stala tako grešna.« 

Doktor: »Evropa je prav tako grešna, a 
vendar ni doživela slične nesreče. Rusija je 
sama kriva, ker ni mogla obvladati dogodkov.« 

Puščavnik: .'Tako ji je pač bilo sojeno.« 
Doktor: »Zakaj pa je to ravno njej bilo 

sojeno? Zakaj bi jo Bog bolj neusmiljeno 
kaznoval kakor druge deželo? 

Puščavnik (razburjeno in prijazno): »Zato, 
ker jo ima rajši. Poslal nam je večjo nesrečo, 
da bi so mi prej spametovali in se skesali. 
Več zahteva od onih, ki jih ima rad, in jim 
nameni posebna pota.« 

To je bil menda najbolj napet trenutek 
razgovora. Puščavnik se je razvnel. Mrzlično 
naglo, skoro razburjeno je pričel govoriti, da 
je Rusija veliko pretrpela, izgubila dosti po-
svetnih zakladov, a s tem samo pridobila. 

Doktor: »Kaj pa je pridobila?« 

Puščavnik: »Veliko drugačnih zakladov. 
Ali niste čuli o mučenikih, umorjenih in trpin-
čenih? Mar ni to velik zaklad? To je dokaz 
velike božje naklonjenosti. Poprej so na Ru-
skem poznali kvečjemu posamezne slučaje ver-
skega mučeništva, a zdaj je prvič vsemu ljud-
stvu naložen križ, da izpove svoje krščansko 
prepričanje.« 

A razgovor ni ostal na tej višini. Kakor 
blisk je vedno bolj razločno prešinjalo pu-
ščavnika potlačeno razočaranje: zmotil se je 
v človeku, katerega je drugače presojal po nje-
govih pismih. Doktor je godci trmasto vedno 
svoje. Puščavnik je postajal vedno bolj ravno-
dušen in odsoten. Naposled je pričel doktor 
govoriti, da bo treba s kemičnimi in tehniškimi 
pripomočki uničevati boljševike! Zdaj je pu-
ščavnik v žalostnem ogorčenju obmolkni l . . . 
Mladenič je doktorja odpeljal nazaj v čoln. 
Pregovorili so doktorja, naj se rajši povrne v 
samostan namesto, da bi naju spremljal na-
prej. A vse je bilo pokvarjeno. .Taz in o. Pinu-
frij sva pohitela umakniti se v planine, in upe-
hana, onemogla, sva korakala vedno navzgor 
po neskončni strmi soteski. . . Počivala sva po-
tem v stoletni hrastovi šumici ob ledenomrzlem 
studencu, ki je izviral iz stene. O. Pinufrij mi 
je kazal različne trave in cvetke, pravil o ne-
venljivi Marijini roži, ki cvete vrh golih nav-
pičnih ska l . . . Nato sva korakala po j vozni 
poti«: nobenemu nc bom priporočil, da bi se 
vozil po njej, boljše je hoditi peš. V tej deželi 
sploh ne poznajo cest v našem pomenu be-
sede . . . Šla sva po priljubljeni pokrajini pu-
ščavnikov in samotarjev. Spodaj se je prika-
zala jama, kjer je stanoval sv. Nil. Potem sva 
zagledala skit sv. Maksima Kavsokalita, r po-
žiga! ea šotorov«, pristnega popotnika, ki jc 
stanoval zdaj tu, zdaj tam, in vedno zatrl lastne 
sledove: kočo ali šotor, ki ga je bil zgradil za 
prenočitev... Prenočila sva v velikem, slav-
nem grškem samostanu sv. Afanasija. Spustila 
se je že Lilasta noč, in skozi odprta okna je 
sladko otožno dišalo po pokošeni travi: to me 
je spominjalo na Rusijo. 0. Pinufrij je tu imel 
dobre znance, in pokazal sem menihu-vratarju 
svojo listino z Marijinim pečatom. V veliki 
šesterookenski jedilnici z razgledom na morje 
sva sama večerjala in so naju pogostili s ko-
zlovino. To je bilo prvo meso. katero sem dobil 
na Athosu. 

IV. Pr i bogatih Grkih in preprostih Rusih 

v samostanu sv. Save. 

Zopet smo v čolnu in zopet veslamo na-
prej . . . V globini prijaznega položnega zaliva 
se je prikazal pestri mozaik poslopij, stolpov, 
mogočno trdnjavsko ozidje. V čolniču sredi za-
liva je nepremično ribaril menih, eden izmed 
samostanskih dostojanstvenikov, kakor mi je 
sporočil o. Pinufrij. To jc Vatoped, ugleden, 
bogat in starinski grški samostan: žc v deve-
tem stoletju je bil oropan po Saracenih. Vato-
ped slovi po svoji kulturnosti in učenosti, ima 
največjo knjižnico z izvirnimi Ptolemejevimi 
zemljevidi in je imel v XVI I I . stoletju celo 
akademijo, bogoslovsko visoko šolo, ki je bila 
žali bog kmalu zatvorjena: zdela se je namreč 
novoverska. V Vatopedu, ki je imel primeroma 
največ zvez z zapadom, imajo celo električno 
razsvetljavo, in se to zdi ruskim menihom ne-
kam nespodobno. Razen tega zelo obsojajo na 
Sv. Gori vatopedske brate, ker so sprejeli nov 
koledar. Samostan je baje nastal na kraju, kjer 
so našli v gostem grmovju na kopno vrženega 
carjeviča Arkadija, bodočega carigrajskega ce-
sarja (Honorijevega brata). Potoval je v petem 
stoletju iz Rima v Carigrad, ter je potopila 
burja njegovo ladjo. Srečal sem tudi spomine 
na njegovo sestro, znano lepotico Galo Placi-
dijo, katere prekrasni mozaični portret je 
ohranjen v njenem lepem mavzoleju v Ra-
veni. Politika iu ljubezen, viharni dogodki in 
veliko trpljenje so tvorili vsebino njenega raz-
gibanega življenja. Na Sv. Gori pripovedujejo, 
da Gora lakrat še ni bila ženam prepovedana. 
Na poti iz Rima v Carigrad jc hotela prince-
zinja ogledati Vatoped. A ko je vstopala v 
cerkev Marijinega Oznanenja, jo je ustavil 
skrivnosten Marijin glas. Gala jo pokleknila 
in molila ter se pov rnila, ne da bi vstopila v 
samostan. V spomin na ta dogodek je dala na-
slikati Marijo Oznanilko, in še zdaj visi ta po-
doba ob samostanskih vratih. Menda je bila 
to prva napoved poznejše prepovedi za /ene? 

Ob solnčnem zatonu smo se sprehajali v 
senci orjaških kostanjev in platan ob svetlem 
studencu, ki teče iz kamenitega žleba. Bilo je 
tako lepo, da smo se zamudili. Menihi so že 
pogrnili mizo za večerjo, ko smo se vračali 
Po vseh samostanih na Sv. Gori imajo navado, 
da morajo vsi priti domov, predno se skrije 
solnce. To ima globok pomen: dan je končan, 
trojna vrata se zapirajo, in ob vhodu se prižge 
lučka pred Kristusovo ah Marijino podobo — 
človek naj gre počivat in pusti svoje malen-
kostno početje. . . O. Pinufrij je šel takoj spat. 
Jaz in nek mladi češki pesnik sva še dolgo 
sedela na lepem balkonu z razgledom na 
morje. V daljavi so se zbrali oblaki, in so 
včasih vzplamteli zelenkasti bliski. Prijazni 
položni klanci okoli zaliva in sence črnih ci-
pres so spominjali na Toskano, okolico Flo-
rencije. 

* * * 

Zjutraj sta čakali na naju dve osedlanl 
muli. Predno je postalo vroče, sva z otcem 
Pinufrijem odjahala v hrib proti Staremu Ru-
siku, zibelki ruskega meriištva na Sv. Gori. 
Omenil sem žc, da so se naselili v tem kroju 
1.1169. Tu je položil redovno zaobljubo srbski 
kraljevič Rastko, poznejši sv. Sava. Ko je pre-
kinilo tatarsko suženjstvo začetkom XIV. sto-
letja za več sto let vse vezi z Rusijo, se je razr 
vijal samostan naprej pod pokroviteljstvom 
srbskih kraljev. Sedanji veliki ruski samostan 
sv. Pantelejmona ob morju je nastal šele po 
1.1770. 

Jahala sva mimo razvalin Vatopedske aka-
demije. Obloki samostanskega vodovoda, ki se 
spušča navzdol proti sijajočemu, mlečnopla-
vemu morju, so bili zadnji sledovi zapadne 
kulture. Nato sva so poglobila v senco toplo-
vlažnega pragozda, kjer je kukala kukavica. 
V daljavi smo videli cerkvico Marije Ksilurge 
(Mati božja drvarska), kjer so se prvič nase-
lili ruski menihi v letih kijevskega velikega 
kneza Jaroslava. Tri ure pozneje skozi orehe 
in hrasto se je prikazal Stari Rusik, skromna 
mala občina z nedovršeno stolnico sredi male 
gozdne poljane, do katere ni tako lahko priti. 
Bizancija se je zdaj končala. Tu ni bilo nikoli 
nobenega Komnena ali Paleologa. Sprejeli sc 
naju kot redka gosta, težko zablodi kdaj kdo 
v to gozdno samoto. Kmalu sva že srebala 
samostansko juho. Namesto elegantnih, franco-
ščine veščih vatopedskih Grkov, so naju pri-
jazno in začudeno gledale sive ruske oči, pre-
prosti obrazi napol kmečkih menihov. Ni bil« 
več zgodovinskih, z dragulji posejanih k rižev 
in zlatih kelihov, ni bilo dragocenih starinskih 
minijatur v knjižnici. Na steni je visela pre-
prosta slika sv. Serafima Sarovskega v kmečki 
obutvi: hranil je sredi ruskih borov rjavega b? 
debelega medveda. Kako prijetno je bilo vse to 
videti daleč od domovine, na Grškem! 

Prišel je vrtnar, sivolasi oče Vasoj, z ve-
selimi in živahnimi očmi. Zvedel je, da priha-
jam iz Pariza, skrivnostno me je peljal stran 
in vprašal po svojem prijatelju, najinem skup-
nem znancu. Zvedel je dobre novice, in postal 
tako vesel, da se je samo prekriževal in vzdi-
hoval od zadovoljstva. »Tako ste me potolažili, 
tako potolažili, da niti povedati ne morem!« 
je venomer ponavljal. »Le sem, le sem izvolite, 
pokazal vam bom pirg (stolp) svetega Save . . . « 

Šli smo skozi solnčen balkonček, napojen 
s sladkim in nežnim duhom. O. Vasoj je tu 
sušil temnordeče, skoro črno makovo cvetje in 
malinaste vrtnice, sneženobeli jasmin. Menihi 
pijco posušeno cvetje kakor »čaj«. O. Vasoj, 
cvetličar in čebelar, preprosto veselo srce, se 
je zopet nasmehnil: »Danes pa imam res praz-
nik! Tako ste me razveselili, tako razveselili I« 
In o. Vasoj me je peljal na stari stolp, odkodei 
je vrgel nekoč srbski kraljevič Rastko, poznejši 
svetnik, odposlancem svojega očeta Štefana 
Nemanje, svojo kraljevsko obleko, rekel, da et 
ne povrne nazaj v palačo in si rajše izvolil pre-
prosto samostansko življenje. 

V. Svetogorski svetniki. 

Sv. Peter je bil »sholarij«, šolnik v Cari-
gradu, pretrpel vjetništvo in ječo, obiskal pa-
peža v Rimu, a vsa ta preteklost je zavita v 
neko pravljično meglo. Nihče točno ne ve, v 
katerem stoletju je živel: v VI I I . ali IX., pa je 
tudi brezpomembno. Pravo življenje je priče: 
šele na Athosu, v jami, poleg katere stoji zdaj 
kapelica, in bivata dva meniha. V jami sami 
ne pustijo zdaj nikogar živeti: pozimi je notri 
premrzlo, tn so umirali vsi, ki so hoteli po-
snemati svetnika. A sv. Peter Molčavec jo tod 
prebil med skalovjem ob morju vse svoje živ-
ljenje, ter je postal začetnik brezbesednih »isi-
hastov«. Zadostuje en sam bežen pogled na 
njegovo sliko: vpodablja se kot popolnoma nag 
starček, zavit v dolgo, sivo, do tal segajoco 
brado, da človek takoj spozna: to je puščavnik. 
Bil je prvi svetogorski samotar. Kaj je jedeH 
:>Korenine in divja zelišča«. Temu se ne bc 
čudil oni, ki je obiskal Athos. Se zdaj živijo 
naši ruski puščavniki od »kamarnje«, kocina-
stih jagod, neke vrste divjega lovorja in fig 
slednje pozimi gnijejo in smrdijo, nihče o<? 
nas jih no bi mogel vživati, a puščavniki kljut 
temu dosežejo visoko starost. Tako je živel in 
molil svetnik 53 let! Potem je zasledoval lovei 
lepo košuto, ki se je naposled skrila v jami 
Lovec je planil za njo ln že hotel sprožiti pu-
ščico, a nenadno je zagledal golega, v brado 
zavitega starca z lasmi do pasu. Lovec se jc 



prestrašil in hotel pobegniti: mislil je, da vidi 
prikazen. A sv. Peter ga je nagovoril in pre-
pričal, da je tudi človek. Košute ni bilo več. 
Lovec je poslušal svetnikovo življenjsko zgod-
bo in sam postal puščavnik. Sv. Peter je kmalu 
na to umrl. 

Sv. Afanasij je živel pozneje, v X. stoletju, 
m je že zgodovinska osebnost. Prvič je pobeg-
nil na Athos še kot mladenič, a so ga našli in 
odpeljali nazaj v Carigrad odposlanci njego-
vega prijatelja, vojskovodje in poznejšega ce-
sarja Nikefora II. Phoke. A prestolica je bila 
zoprna mlademu orjaku. Tudi v hiši svojega 
vojnega poveljnika Zefinazerja se je zmenil s 
služinčadjo, da mu je namesto dragih jedi pri-
našala samo ječmenov kruh, pa še tega je je-
del samo vsak drug dan. Navadil se je spati 
sede na slolu, ne da bi se vlegel v postelj. Ce 
ga je premagala med molitvijo utrujenost, si 
je s sneženo vodo umival obraz. Naposled je 
le smel oditi na Sv. Goro in s cesarjevo de-
narno pomočjo osebno vodil stavbo svojega 
velikega utrjenega samostana. Dnevno je po-
segel po sekiri in lopati, in trije delavci na 
enem koncu hloda so komaj dohitevali mogoč-
nega svetnika, ki je sani nosil ua plcču drug 
konec. Nekoč se je vpregel v voz namesto 
ohromelega vola. Ni bil vstvarjcn za samoto 
in molk, zato pa je našel daleč v hribih stu-
dence, prevrtal skalovje, napeljal žlebe, in nje-
gov samostan je do zdaj srečen lastnik naj-
izdatnejšega vodovoda na Sv. Gori. Bil je iz-
vrsten gospodar. 

Značilna je povest o njegovi pogodbi s so-
sedom, sv. Pavlom. Slednji je živel na enem 
pobočju hriba, sveti Afanasij na drugem. Zme-
nila sta se, da bosta na določen dan ob eni in 
isti uri služila sveto mašo ter potem odkora-
kala drug drugemu naproti. Kraj, na katerem 
bi se srečala, je moral posta« končnoveljavna 
meja med zemljišči obeh samostanov. Sv. Afa-
nasij je baje bil prej gotov z mašo in tako ko-
rakal. da je prehodil veliko več kakor sv. Pavel. 
Pridobil je mnogo sveta. Najbrž ne bi mogel 
biti počasen, če bi tudi hotel! Sveti velikan je 
bil vedno oblasten in neizprosen: do zdaj je 
ohranjena njegova železna palica. Vstvaril je 
tudi znameniti strogi samostanski pravilnik, ki 
prepoveduje med drugim »hladni besedi: moje 
in tvoje« ter postal vzor za vse svetogorske in 
pozneje ruske samostane. Seveda je imel ne-
bioj sovražnikov. Molčavci in puščavniki so 
smatrali, da kvari njegov samostan z bolnico, 
vodovodom in vinogradi svetogorskega duha. 
Sv. Afanasija so ceio poskušali umoriti. A to je 
bilo prav tako težko, kakor bi zdaj bilo težko 
posekati po svetniku zasajeno mogočno cipreso 
pred stolnico. Svetnik je molil tako, da se še 
do zdaj vidiio vdolbine od njegovih kolen na 
mramornih tleh, se peljal v Carigrad iu je vse 
premagal. Velik asket, usmiljen darovalec in 
čudežen zdravnik je ostal v spominu predvsem 
kot utemeljitelj urejenega skupnega samostan-
skega življenja na Sv. Gori. Tud- njegova smrt 
jo bila izredna: napovedal jo je sam vnaprej. 
Kot osemdesetleten starec se je povzpel z osta-
limi stavbeniki vred dne 5. julija 1. 1000. na 
vrh nove cerkve. Kupola, ki se je gradila, se 
je zrušila in pokopala vse, ki so stali gor i . . . 
Seveda je to skrivnostna smrt Zdi se, da po-
udarja vezi stavbenika s stavbo, neke zemelj-
ske spone, ki so še vezale velikana . . . 

Zopet druga postava je zali bolgarsKi de-
ček. kromen in plah sirotek brez star šev. Imel 
je krasen, sladek glas, in ta mu je pomagal 
do časti dvornega pevca. Slabo je obvladal 
grščino. Ko so ga nekoč tovariši vprašali, kaj 
je dobil danes za obed. jim je odgovoril »Ku-
ltu,« to je zelje. (Kukia = bob). Otroci so se 
mu smejali in nadeli pridevek Kukuzrlj, pod 
katerim je postal slaven. Janez Kukuztlj je bil 
kmalu odlikovan kot izvrsten pevec. Cesar ga 
je vzljubil in ceio hotel oženiti. \ to je odločilo 
pevčevo usodo. Hrepenel je po samoti, se s'abo 
počutil sredi dvorskega sijaja in se '.m do pre-
strašil: oženjen bi bil priklenjen na Carigrad! 
Pobegnil je na Alhos, v samostanu sv. Afana-
sija zatajil svojo preteklost in postal navaden 
pastir. V samoti je prepeval svoji čredici. Na 
Athosu govorijo o svetnikih, kot da bi živeli 
zdaj, pred kratkim. Izročilo pravi, da je nekoč 
slučajno začul Kukuzljev glas neki puščavnik. 
Pel je tako nežno, da so stali v krogu okoli 
njega vsi kozli, kakor začarani so poslušali 
Božjo besedo in stresali brade. Pripovedovali 
so mi o tem tako živo, kot da bi bili menihi 
sami videli čudežnega pevca . . . Tako so zve-
deli v samostanu o Kukuzljevem glasu in je 
prišla novica tudi do cesarja. A imel je usmi-
ljenje in pevcu dovolil ostati v samostanu. Zdaj 
je prepeval Kukuzelj v cerkvi in pred vsem 
častil Bogorodico. Nekoč je utrujen po petju 
zaspal v svoji stasidiji (slojalu) in v sanjah 
se mu je prikazala Marija. » Prepevaj naprej,« 
mu je rekla, >in te ne bom zapustila.« Dala 
mu je cekin v zahvalo. Našel ga je na dlani, 
ko se jo zbudil. S čim bi naj drugače odliko-
vala Sv. Deva plahega in skromnega pevca? 
Prepeval ji je vse življenje. Ob vročem pol-
dnevu sem sedel v senci •na,ega gaja, kjer se 
do zdaj pasejo kozli: kozl^vino sem dobil tudi 
za večerjo. Gledal sem belo skalovje, sijajoče 
morje, bodeče suho grmovje na kraju, kjer je 
slavil »božji glasbenik« Boga in Marijo. V Afa-
nasijevem samostanu so mi pokazali poleg z 
biseri posutega prekrasnega križa, darila Ni-
kefori Foke, tudi g'avo ponižnega pastirja. 
Okrašena je bila s srebrno in zlato, s safirji in 
rubini posejano krono. Temnorjava, medeno 

rumenkasto lesketajoča, po kadilu opojno in 
komaj razločno dišeča lobanja je izpostavljena 
romarjem, in sem jo pobožno poljubil. 

VI . Alhos in smrt. 

Dostikrat so mi razkazovali samostanske 
knjižnice: dragocene stare knjige in rokopise, 
pesmarice, minijature. Svetogorski menihi 
(predvsem Grki) so nakopičili velike kulturne 
zaklade. A vedno sem imel vtis. da so knjige, 
znanost, redkosti zgolj področje posameznih 
knjigoljubov, da je to vse postranska zudeva 
in je usmerjeno poglavitno delovanje drugam. 
Vse drugače so mi navdušeno razkazovali 
»grobnice«, zadnje počivališče samostanskih 
bratov. Pokopališče samo ni nikoli razsežno: 
pod senco cipres je videti le tralo gomil. Zato 
imajo notri v samostanu, navadno v pritličju, 
veliko in svetlo sobo z napisom nad vratmi: 
»Pomni sleherni brat, da smo bili isto ko vi, 
in boste vi isto ko mi.« Pri sv. Andreju imajo 
v posebni omari pet človeških lobanj, in na 
vsaki so zabeleženi: zaporedna številka, leto, 
ime. To so igumeni Okoli sobe so razvrščene 
kakor knjige po policah lobanje navadnih 
redovnikov (do 700), in je zopet vsaka zabe-
ležena. A najgroznejše se mi je zdelo kakor 
drva lepo zravnano, skoro do stropa segajoče, 
na kupu ležeče drobno okostje: roke Ln uoge. 
Vse je tako skrbno in globoko-resno urejeno, 
kakor zahteva kult smrti. Isto je bilo pri sve-
tem Pantelejmonu. Moj vodnik, o. Vosoj je 
vzdihnil: i-Oh-o-ho! Vsi bomo tukaj!« in je po-
čepnil. da ogleda spodnjo vrsto lobanj. »Po-
glejte. to je lepa glavica! Vidite, kako je čedna? 
Vsa kost je ene gostorjave barve.« — Res je 
bila ta lobanja enakomerno rjava, ko da bi jo 
bili na ~ahlo drgnili z oljem. Druge lobanje 

kov samo kosti«:, so samo delili napačno na-
ziranje množice. (Op. prevajalca.) 

»To pa,« in o. Vasoj mi je pokazal že-
lezne težke križe, neke kleščam in pasovom 
slične predmete, železne srajce, »to vse se je 
našlo po smrti pri posameznih menihih « Po-
skusil sem dvigniti križe . . . Bili so jako težki, 
do 15 kg. Železni pasovi so me spomnili na 
srednjeveške mučilnice po muzejih. 

»Vidite,« je nadaljeval moj vodnik, in so 
mu vzplaintele oči, »lahko dnevno srečamo v 
cerkvi sličnega starca, ves čas ga opazujemo, 
a ne slutimo, da nosi vse življenje pod srajco, 
na golem životu to le stvarico...« in je skoro 
pobožal zarjavel oklep. — »Vidite, kaj vse 
storijo naši starci!« 

Seveda ni lahko nositi slično »srajco«. Ali 
ne nosite kaj sličnega tudi vi, o. Vasoj? — 
sem pomislil, a ga seveda nisem vprašal. Saj 
mi ne bi odgovoril, ne bi povedal resnice... 
Potem mi je o. Vasoj veliko pripovedoval o 
svetogorski askezi in njenem značaju. Prepri-
čal sem se, da ima svetogorsko meništvo po-
sebno duhoven Jiačaj: miren, jako zdrav in 
krepak. Tuja mu je tudi vsaka, še tako fina 
in vzvišena erotika in čutna slaakobnost — 
glavna čustva so zaupajoč kes, svetla radost 
in globoko : blagočastivo« spoštovanje, pa 
»usmiljenje«, ki prinaša v strogo vzhodno po-
božnost noto svojevrstne nežnosti. Nazaj grede, 
ob vhodu v fondarik« sem zopet občudoval 
nežen, vlažno sr^hriii jasmin. Spomnil sem se 
otroških leL domovine, vsega, kar se ne bo 
povrnilo. O. Vasoj je opazil moje navdušenje 
in mi natrgal kitico. »Nikar ne mislite, da mi 
ne občudujemo narave . . . Tudi mi imamo cvet-
ke radi, saj jih je Bog vstvaril « Pričel mi je 
razkazovati sultanski, lovorju sličen grm, spo-

Ruski samostan sv. Pantelejmona 

zraven so bile rumene z belimi lisami ali hidi 
s črnimi madeži. — »Te tukaj so že slabše,« je 
pripomnil o. Vasoj. Stoletne meniške izkušnje 
vse opazijo in v vsem vidijo svoj pomen. O. Va-
soj je govoril popolnoma mirno, navadno. 

Kaj pa, smrt je smrt — se ni treba bati 
pred njo ali se čuditi. Spoštljivo in mirno opa-
zujmo ostanke rajnih ter sočutno, nepristran-
sko ugotovimo duševno čistost tega ali onega 
brata . . . Mrtve pokopljejo na Athosu brez 
krste, samo v redovno obleko zavite, jih do-
besedno izrodijo zemlji, kakor stoji še v Stari 
zavezi. Po d' Igem ganljivem slovesu in »večni 
pamjati« vabi igumen navzoče, na,i rajnemu 
odpustijo, če se jim je kot človek kaj zameril. 
Vsi mu odgovorijo s trikratnim: s Bog mu naj 
oprosti!« Po pogrebu molijo vsi 40 dni za raj-
nega in storijo dnevno po sto poklonov. Po treh 
letih se grob zipet odpre. Ce ni truplo v tem 
času popolnoma strohnelo, >ga ni zemlja spre-
jela«, potem po svetogorskih nazorih pokojni 
ni bil popolnoma neoporečen. V tem primera 
zasujejo vnovič grob in posebno vneto molijo 
za brata, ki ima toliko težkoč po smrti, v dru-
gem življenju. Ce pa je telo popolnoma stroh-
nelo in so oslale samo gole kosti posebne 
medenorumene, napolprozorne barve, je to 
dokaz visoke duhovnosti rajnega. V tem slu-
čaju vzamejo kosti iz groba, jih umijejo v vodi 
z vinom in spoštljivo prenesejo v grobnico. 
Zato so pokopališča navadno malo razsežna: 
mrliški ostanki dokaj hitro romajo v grobnice. 
V zvezi s tem je na Athosu dosti čudežnih 
ostankov zunanjih, tujih svetnikov, a ni njego-
vih, svetogorskih čudotvorcev. Zakaj je tako? 
To je veliko tajinstveno vprašanje, na katero ne 
vemo odgovora. Omeniti je treba samo izredno 
skromnost, ponižnost svetnikov ua Athosu. 
Spomnimo se zopet sv. Nila, ki je po izročilu 
sam prosil Boga, naj usahne čudežno olje ob 
njegovem grobu, ker je prihajalo preveč ro-
marjev, ki so motili mir Sv. Gore in preveč 
pros avljali sv. Nila. 

Athos sploh ne mara izrednega, in na pri-
nter jako previdno, redkobesedno govori o 
razodetjih, katerih so bili deležni posamezni 
svetniki. Njegov ideal je goreče, a notranje, 
na zunaj malo vidno življenje v Bogu. knterega 
skromnost nekako izključuje vse izredno učin-
kujoče na domiš'jijo. Tudi kation VIL ekumen-
skega koncila o svetniških ostankih poudarja 
pred vsem svete st, ne pa zunanjo nciztrohnje-
nost svetniških ostankov. Boljševiki, ki so 
oskrunili svetniške grobove, in zlondostno 
našli notri v več slučajih . namesto sv. ostan-

štljivo se je dotaknil debla črne, veličastae ci-

prese. . . Te bele jasmine imam še zdaj po-

sušene v knjigi. 
* * * 

Ves prihodnji dan sem neprestano hodil 
gledat, ali se ni polegel veter, ali se ni po-
mirilo morje? Res je vse na Sv. Gori v božji 
roki! Treba je bilo vedriti. Kaj bi mislil na 
povratek! Moral bi šest ali sedem ur hoditi 
peš pod drobnim neprestanim dežjem po str-
mih gorskih stezah.. . Šel sem z o. V. v samo-
stansko knjižnico in jel Citati drobno knjigo 
ponižnega o. Selevkija. Bral sem: 

»Samotar o. Timotej je molčal dvanajst 
let Stanoval je gori nad straniščem, in je bila 
njegova celica polna stenic. Ni imel nobene 
postelje in je spal v stolu s knjigo psalmov 
pod glavo. Ko je sedel na klopi, je na kolenih 
držal odrezek lesa, v katerem je izdolbel dve 
jamici. V vsaki je ležalo oljkino zrno. Vzel je 
zdaj eno zrno, zdaj drugo in ga spustil vedno 
v drugo jamico, zraven pa molil Jezusovo mo-
litev! Pozneje sem se z njim večkrat pogovar-
jal. Nekoč sem mu rekel: ,0. Timofej, dovoli, 
da ti pometem stenice po stenah.' A odgovoril 
mi je: ,Ne, oče, stenice mi koristijo: otečejo 
mi uoge, in stenice mi vzamejo bolno k r i . . . ' 
Ko smo odkopali njegove kosti, so bile tako 
rumene in lepe kakor vosek. Tudi jaz sem v 
svoji skrinji imel eno njegovih koščic.. Cim 
sem odpiral skrinjo, se je odtod širil nepo-
pisno prijeten vonj « 

Nasmehni se, Evropejec, z višine svojega 
kinematografa ruskemu prismodežu! Tu imaš 
še en primer za zaničevalno zasmehovanje: 

»O. Sinesij je imel zlato srce. Stanoval je 
skupno s šesterico menihov in vsem stregel 
kakor sluga. Večkrat so ga zasmehovali in kre-
gali. Ce ga je kdo vprašal: .odkod si in kaj 
si bil?'., je odgovarjal: ,prašiče sem pasel do-
ma, a tudi za la posel sem bil preneumen, pa 
so me napodili. Prišel sem na Athos, da si 
vsaj zaslužim kruh.' Vedno se je jokal, molil 
in delal. Ne morem popisati, kako rad ie imel 
vse na svetu! Ta ljubezen me je vedno ganila. 
Večkrat je ponavljal: ,Ce si noče kdo ničesar 
očitati, ne bo dosegel popolne ti.' Njegove ko-
nti, ko smo jih odkopali, so bile lepo rumene 
in sladko dišeče.« 

* 

Naposled se je veter polegel. Morje jc še 
vrelo, a smo vendar tvegali potovanje s čol-
nom. Dolgo smo veslali in v časih, če smo 
dobili ugoden veter iz katerekoli soteske, raz-
vijali tudi jadro. Vedno smo pričakovali burje. 

V daljavi nad morjem je še razgrajala nevihti. 
A nam — meni in petorici skromnih, svetlib 
menihov — ni bilo namenjeno, da bi se pono 
srečili na morju. 

* 

. . . Večer je bil lep ln tih. Stopil sem iz 
samostana ven in odkorakal po ozki stezici 
med grmovjem proti pristanišču Dafni. Okoli 
je cvetela rumena ljubka žoltovina. Iste barve 
je bilo solnčno nebo na zapadu, kjer se je pri-
čenjalo živo sinje morje. Okoli po skalovju so 
rastli drobni hrastiči, tu in tod so se videle 
oljke tn bodeče bohotno robidovje. Trgal sem 
rumene cvetlice in jih metal v prepad, gledal 
spodaj se peneče valove, in morski veter mi 
je dvigal lase. V zalivu notri je stal lep bel 
zasebni parnik. Kdo z njim potuje in kam? 
Morebiti gleda zdaj na krovu katerakoli rado-
vedna Američanka skrivnostno, za njo prepo-
vedano deželo? 

Svetogorska prepoved je neizprosna. Pred 
štiridesetimi leti se je odigral v istem zalivu 
sledeč dogodek. Prišel je parnik »Viktorija«, 
ki ga je najela za to potovanje ruska dama iz 
najvišjih krogov: njen sin je bil novic na Sveti 
Gori. Mati, gospa M. ga je hotela videti 
Spremljale so jo dve ali tri prijateljice in ru-
ski carigrajski podkonzul. Samostan je prija-
zno sprejel goste. Gospe seveda niso sinele 
na kopno, a prinesli so jim na parnik ostanke 
svetega Pantelejmona, služili svelo mašo, bile 
so pri spovedi. Ne vem samo, ali je gospa M. 
videla svojega sina. Morebiti je stal na kop-
nem, med tem ko je mati gledala s krova? 
Ali pa mu je celo dovolil mehkosrčni otec Ma-
karij, takratni igumen, da obišče ladjo? Ne 
veni. A ponoči šestega avgusta, čim je parnik 
odšel, se je vnela in do tal pogorela v samo-
stanu Marijina cerkev . . . 

V I I . Slovo. 

Zadnji večer v samostanu sv. Pantelej-
mona je bil nekoliko* žalosten. V somraku so 
se prihajali poslovit moji novi prijatelji, ka-
tere sem tako vzljubil tekom mojega dvote-
denskega obiska. Malo sem pravzaprav pozna1 

te ljudi, iu vendar smo govorili skoro kakor 
bratje. To je posledica globoke obzirnosti, 
prijaznega razpoloženja in srčne toplote, ki je 
tako značilna za blagi Athos. Tu se razme-
roma malo zanimajo za bogoslovsko znanost 
in filozofijo, a tem več neprestano molijo. 
Zdaj so vezi z domovino pretrgane — a to 
je brez pomena. Athos je že preživel večsto-
letno ločitev od nje v dobi tatarske sužnosti 
in je sploh usmerjen v večnost. Namesto ro-
marjev od Vzhoda prihajajo zdaj romarji od 
Zapada. Sicer so v manjšem številu (marsi-
katera samotarska, poprej obljudena celica 
stoji zdaj prazna) in izvirajo iz drugačnih 
slojev: namesto predvojnih kmetov in trgov-
cev tvorijo sedanji meniški naraščaj samo 
izobraženci. A tudi ti novinci iz emigracije 
so ruskega pokolenja. V svojem času seveda 
bo prišla tudi Rusija sama. Saj živi ta pristna, 
izvirna Rusija s svojim jezikom in miselnostjo 
na Sv. Gori tudi seda j . . . 

Poslovil sem se od o. igumena in prejel 
svetogorske darove: knjige, molek, olje, bla-
goslovljeno na grobu sv. Pantelejmona, izrez-
ljano leseno žlivo in slično. Zdaj hranim te 
stvari doma kot drag spomin na Marijino 
deželo, katero se mi je posrečilo obiskati . . . 
Pri slovesu smo bili žalostni, ker smo se po-
slovili za vselej. Seveda človek samo obrača, 
a težko je verjeti, da bom zopet v teh krajih. 
Menih sicer ne pozna in ne sme poznali živ-
ljenjskih skrbi. A mi, posvetni ljudje, vemo, 
kako so dragoceni spomini na preteklost 
Zadnje slovo od ljudi, katerih ne bom več vi-
del, je deloma spominjalo na smrt: Athos sam 
in njegovi prebivalci so zdaj zame vpostali 
elizejske sence. 

Zgodaj sem bil pri sveti maši, in potem 
so me blagoslovili na po t . . . Isti o. Peter, moj 
rojak, ki me je sprejel onega viharnega dneva 
na Sv. Gori, me je zdaj s čolnom peljal v 
pristanišče. V Dafni čakajo potniki po več 
ur ali tudi dni na solunski parnik. Zdaj se 
je izkazala samostanska pozornost in postrež-
ljivost. Vse je bilo pripravljeno vnaprej. Šli 
smo v samostansko zavetišče, kjer je gospo-
daril oče Peter. V solnčni sobi sem zav":il 
zadnje svetogorsko kosilo, solato, hobotnico, 
rdeče vino in spoštljivo poljubil roko samo-
stanskemu duhovniku, ki me je blagoslovil 
na pot. Ob solnčnem zatonu se je izza skale 
prika/al parnik. 

Tisočletni Athos izginja v daljavi. Na 
malem uma/areni parnilai spijo poiett mir-
nih pletenih steklenic z oljem vsi potniki, m 
zadaj žari v sinjih iskrah južno mor je . . . Pol-
noč je proč. Zdaj so pri nas. pri sv Pantelej-
monu,, vsi v cerkvi. Kmalu pride solnce m 
nam razsveti starinsko mesto Solun . . . 

Co bi bil jaz menih, bi šol doli v svojo 
kajuto, in pričel čitati svoj molitvenik. A jaz 
sem le navaden romar, de! grešnega sveta, ki 
se zopet povrne v ta viharen s et. Odnašair 
v svojem grešnem srcu utrinek svetogorske 
luči, pobožno jo nosim. Nikoli v življenju ne 
bom pozabil ha to potovanje, na svojo božjo 
pot in verujem, da nikoli ne bo ugi.vlila na 
svetovnem prepihu Kič s Sveti Gore . . . 

Ob samotni uri, vpričo morja in zvezd, se 
jaz, navadni romar, samo laliko odkrijem, se 
prekrižani, se spomnim živili in mrtvih ka-
tere sem spoštoval in imel rad, ler na glas 
prečitam Jezusovo molitev. 



Našim malčkom za v o 

Mirko Kunčič: 

Pojdimo v Betlehem! 

Pojdimo v Betlehem 

Jezusčka v jaselcah 

revnih pogledati! 

Vsak Mu knj lepega 

mora povedati. 

Jaz Mu bom rekel: 

»Jezušček moj, 

milostno name 

ozri se nocoj! 

Da j , da do konca dni 

kakor ta lučca bom 

svetlo gorel, 

v Tebi ugasnil — še 

lepše vzžarel. 

Da j , da do konca dni 

bom kot pastirček Tvoj 

6lavo Ti pel, 

v srcu Te nosil, le 

zate ž ive l . . .< 

Pojdimo v Betlehem 

Jezusčka v jaselcah 

revnih pogledati! 

Vsak Mu kaj lepega 

mora povedati. 

Josip Vandot: 

Majdina sveta noč 
Majda ni bila lahkoverno dekletce. Ni-

komur ui verjela, če ji je pričel pripove-

dovati čudežno zgodbo, prav tako zgodbo, 

ki je ni mogel človek videti nikoli z odprti-

mi očmi. O , Majda je motrda obraz pripo-

vedovalca in če se je ta sredi pripovedova-

nja samo malce nasmehnil, že ga je Majda 

pogledala pomilovalno in mu rekla: »Stri-

ček, zaman se trudiš — za norico me pa 

vendarle ne boš imel.« 

Samo stari materi je verjela, ker jc bila 

stara mati resna ženska in se pri pripove-

dovanju ni nikoli nasmehnila. Pravila jc o 

vsem mogočem, a Majda jo jc poslušala 

najrajša pozimi, ko se je kar vidno Božič 

približeval. Drugi so opravljal i po hiši ali 

pa zunaj svoje delo, Majda je pa sedela pri 

gorki peči in zvesto poslušala staro mater, 

ki je pletla nogavice in se ni nikoli utrudila 

pripovedovati lepe storije. 

Čuden svet se je razkrival pred Majdo, 

bil je poln božične lepote in angelci so pre-

pevali po njem s pastirčki veselo pesem. 

Božje Dete se je ljubeče smehljalo vmes 

in velike, žareče zvezde so hodile nad po-

kojno zemljo, ki je bila zadremala v božji 

radosti in se prebudi šele na sveto noč, ko 

zapojo angeli in se odpro nebesa, cla pogle-

dajo na zemljo, ki je nocoj prav tako srečna 

kot nebesa sama. 

Dasi je Majda čakala z veliko nestrp-

nostjo svetega večera in se ga je na vso moč 

veselila, jo je vendar upanje prevaralo. Pre-

hludila se je tri dni pred prazniki in jc 

morala ležati v postelji. Oče in mati sta po-

stavila v kotu jaselce, prižgala v hlevčku 

lučeo in vsi domači so se napravljal i k pol-

nočnici. Le Majda je ležala v postelji, vro-

čica jo je kuhala in solze so ji silile v oči, 

ker ni mogla praznovati svetega večera tako 

kot drugi. Videla je jaselce, ki so bile za-

radi njenih solz kot z meglo zastrte in še 

rdeča lučca v hlevčku je bila motna, ko cla 

jo hoče veter vsak hip ugasniti. 

Majdi se je stisnilo srce v prsih, ko je 

videla to ubornost, in je bridko vzdihnila. 

Domači so bili že odšli dol na faro k pol-

nočnici. Samo nebogljena stara mati je kle-

čala pod jaselcami in molila rožni venec. 

J o j, knj poreče božje Dete in kaj porečejo 

angeli, ko zdaj pa zdaj pogledajo iz odprte-

ga neba in vidijo to ubornost na Majdini 

domačiji? 

Deklici je stopil znoj na čelo in se jc 

prestrašila. Hotela sc je dvigniti in poklica-

ti staro mater in ji reči, naj vendar prižge 

v hlevčku malo svetlejšo svečko. A bila jc 

preveč bolna in slabotna, da bi se dvignila, 

in glas ji je zamrl v grlu. Zajokala je sama 

pri sebi, ker jo je bilo tako sram pred an-

geli, ki nemara že gledajo na borne jaselce 

in dregajo drug drugega in si govorijo: 

»Hoj, ali vidite Majdine jaselce? Še prave 

lučee nimajo: le kako naj ožive opolnoči 

pastirčki in nesejo Detetu jagneta? Hoj, le 

kako, ko Majda leži in je hlevček teman in 

pastirci Deteta še ne vidijo nc?« 

Majda je gledala obupno nn jaselce in 

se je razločno spominjala povesti stare ma-

tere. Glej. zdajle prižiga najlepši in naj-

večji angel najsvetlejšo zvezdo. Zvezda za-

žari v čudoviti svetlobi, nebesa sc odpro in 

zablestijo z vso krasoto na polnočno zemljo. 

Zvonovi zapoio kakor nikoli: vsa svetonoč-

na zemlja drhti in jc zamaknjena v nebesa, 

ki se razgrinjajo nad zvezdami. Pastirčki 

se zganejo in se ozro na hlevček pod sabo. 

In glej — že stisnejo krepko živa jagneta k 

sebi in gredo po mahovitih stezah proti 

hlevčku. Velika zvezda se ziblje nad hlevč-

kom, božje Detece se prijazno smehlja in 

izteza ročice proti bradatim pastirjem. Res-

nično — nocoj opolnoči oživi vse, še celo 

zasneženo skalovje na strmih gorah sc gib-

lje in moli z razločnim glasom. 

»Samo naši pastirčki ne bodo oživeli,« 

je mislila Majda v svojem strahu. »Joj, pa 

samo raditega, ker v hlevčku ne gori prava 

lučca in so angeli hudi ter kažejo s prstom 

na naše jaselce. A uboga stara mati nc vidi 

tega.« 

A glej — zdajci se ji zazdi, da čuje 

brnenje polnočnih zvonov, ki so se oglasili 

na fari. Majda posluJine in že ve. da je ta 

trenutek oživela vsa zemlja. Radovedno se 

ozre na jaselce in se na moč začudi. Hlevč-

kova okenca se svetijo rdeče in njih soj 

pada preko vseh jaselc. Pastirčki in pasti-

rice se gibajo živahno in stopajo po bregu 

naravnost proti hlevčku. Ovce se sučejo po 

tratah in sc pasejo po položnih obronkih. 

Nad jaselcami se pa giblje krasen angel, 

zlato trobento drži na ustih in trobi, cla se 

ga sliši prav razločno po vsej izbi. Božje 

Detece sedi v jaselcah, izteza ročice in gleda 

na pastirčke, na ovce, na trobentajočega an-

gela in na Majclo, o, tudi na Majdo. 

Majda se nasmehne v velikem veselju 

in skoro ne čuti več vroče bolezni v slabot-

nih udih. Dvigne se napol v postelji in za-

kliče: 

»Stara mati, joj , stara mati ! Ali vidite 

krasoto na jaselcah? Pastirčki žive, ovce 

žive in Jezušček se smeje, smeje naravnost 

m e n i . . . O , prav ste imeli, ko ste ini pripo-

vedovali o sveti noči. Pa vam skoro nisem 

ver je la . . . « 

Stara mati se je razveselila Počasi, po-

časi jc pridrsala k postelji in se je vsedla 

Kraj vnukinje. Popravila ji je odejo in jo 

božala po znojnih licih. — »Glej, tičica, 

glej,« j i je govorila. »Saj sem vedela, cla ne 

bo hudega. Ozdravela boš — na sam sveti 

večer se ti je obrnilo na bolje. Zahval jen 

bodi Bog!« 

Majda ni čutila več bridkosti v srcu, 

bilo ji je lahko in nič več ni čutila žgoče 

bolezni v prsih in v glavi. Stara mati ji je 

pripovedovala lepe zgodbe o sveti noči, a 

Majda je skoro ni več poslušala. Strmela je 

na jaselce, ki so še večino živo blestele tam 

v kotu. A že so utihnili svetonočni zvonovi 

in Majdi se je zazdelo, da ugaša tudi rdeča 

lučca v hlevčku in cla sc vračajo pastirčki in 

da jagneta polegajo po mehkih obronkih. 

Tudi veliki angel je povesil trobento in se 

jc umaknil nekam v temo. 

»Božje Detece jc že zaspano.« se je 

nasmehnila Majda. »Pa saj ni čudno, pozno 

je že, kdo bi ne bil zaspan? Ah. saj sem 

tudi jaz, pa čeprav mi stara mati pripove-

duje najlepše povesti. Da le angeli niso 

hudo gledali na naše jaselce, pa je vse 

dobro « 

• Še enkrat se jc nasmehnila — in pokoj-

no zaspala. A tretji dan je že lahko zapu-

stila posteljo in božala pastirčke in ovčice, 

ki so sc veselo drenjali pod Betlehemom 

okrog božjih jaselc . . . 

Božva: 

Za deveto goro je živela žena, ki ji jc 

bilo ime Ana. Bila jc vdova in je imela hčer-

ko Nežiko. Nežika je bila stara tedaj devet 

let. Baš listo leto j ih je dopolnila, tri dni 

pred Božičem. 

Prebivala je vdova Ana s svojo hčerko 

v starem mlinu za vasjo, zakaj njen rajni 

mož je bil mlinar. Po njegovi smrti so ob-

stala mlinska kolesa, deroči potok je podrl 

jez nad mlinom in odnašal kos za kosom 

zatvornice. Vdova Ana ni imela nikogar, ki 

bi popravljal jez in zatvornice, sama pa 

tega ni znala in ko so razpadla še mlinska 

kolesa, je ostal mlin samoten in dolgočasen. 

Samotno je bilo ooslcj tudi življenje vdove 

Ane. Njena edina tolažba in veselje je bila 
mala Nežika. 

Toda, kjer se ne melje, ni moke. Do-

kler jc klopotal mlin za vasjo, je imela 

srečna družiniea dovolj kruha, dovolj žgan-

cev in močnika. Marsikatero nedeljo so pri-

romali celo sladki štruklji na mizo, ob ve-

likih praznikih pa mlinarjevi niso bili ni-

koli brez potice. Potem pa, ko je Nežiki 

dobri očka umrl, jc bilo zanjo konce dobrih 

čarov. Beda se je jela šopiriti po vseh kotih. 

Poleti je morala hoditi Nežikina mati k bo-

gatim kmetom v vasi na dnino in je s trdim 

zaslužkom preživljala sebe in Nežiko. Do-

kler je bila zdrava, je že šc šlo. Tisto leto 

pa se je bila ob žetvi močno prehladila in 

na. jesen že ni bila več sposobna za težje 

delo na polju. Hud kašelj se jc je bil po-

lotil, slabela jc od dne do dne bolj in z 

mračno skrbjo v duši pričakovala, kaj bo, 

ako se ji ne obrne na bolje. 

Tako je prišla zima, približal se je Bo-

žič. Nad pol metra debel sneg je pokrival 

pokrajino, zamrznjen je molčal potok za 

mlinom. V mlinu pa sta prezebovali vdova 

Ana in njena hčerka Nežika. 

Bilo je na sveti večer. Slaboten odsev 

brleče svetiljke je pronical skozi motna, z 

ledenimi rožami pokrita mlinska ->kna v 

sveto božično noč. Vrh ogromne peči je se-

dela Nežika, vsa zavita v cunje, na zapečku 

pa je pokašljevala mlinarica. 

»Te zebe, Nežika, dušica moja?« 

»Ne, mati, ne zebe me.« 

»Na, pa še mojo kočemajko ogrni, da 

te ne bo zeblo.« 

»Ni treba, mati, saj sem na peči.« 

»Na peči si, cla, ljubi otrok. Na oeči, 

ki se je že skoro ohladila. Od tistega drn'"ja 

in preperele suhljadi, ki sva jo nabrali oko-

li doma, se peč ne more ogreti. Taka drva 

kar sfrfotajo, kakor papir. Nobene žrjavice, 

nobene prave gorkotc. Se spominjaš, Ne-

žika, kako je bilo še predlanskim na sveti 

večer toplo pri nas?« 

»Panji so tleli v peči.« 

»Panji , ki j ih je bil naruval v gozdu 

tvoj oče.« 
»In potica je bila na mizi. Orehova.< 

»Pa prešička smo zaklnli za Božič.« 

»Nove čevlje in toplo ruto so mi kupili 

oče za praznike.« 

»Vsega je bilo. Ti l jubi Bog, kam smo 

prišli!« je vzdihnila vdova Ana in si obri-

sala solzne oči. 

»Veš kaj, Nežika? Moliva, da bi se naju 

Bog usmilil. Nocoj je sveti večer in so ne-

besa vso noč odprta.« 

»Vso noč odprta . . . « , se je zamislila Ne-

žika in se v duhu zagledala v množice an-

gelov in drugih nebeških prebivalcev, ki 

spremljajo Jezusčka na zemljo. 

»Ki si ga Devica rod i la . . . « , je počasi 

in zbrano, s trudnim glasom molila mati, 

Nežika pa jc odgovarjala in mislila na bož-

je Dete, ki leži v betlehcmskem hlevcu, v 

revnih jaselcah, na slami, sredi hladne de-

cemberske noč i . . . 

»Mati, ali ste ka j čuli?« je sredi molit-

ve prestrašeno vzkliknila Nežika. »Nekdo 

je zunaj in bi rad noter!« 

Preden je utegnila mati prisluhniti, so 

se odprla vrata na stežaj. Na pragu se je 

pojavila revno oblečena ženska,»ki je držala 

nekaj v naročju. 

»Moj Bog, ali sem bila pozabila zapah-

niti duri?« je straliorna pomislila mlinarica. 

»Dober sveti večer vam želim!« je po-

zdravila tujka. »Ali bi naju sprejeli pod 

streho, da v sveti noči ne bom prezebovala 

z detetom na planem?« 

»Ljuba žena, kako da se niste ustavili 

pri kaki bogati hiši v vasi, kjer bi vam 

mogli l judje bolje postreči? Revici sva. ki 

sami prezebujeva in trpiva pomanjkanje.« 

»Glavno je, da sva z otrokom pod stre-

ho,« je odvrnila neznanka. »Ali bi nama 

mogli postreči s kakim grižljajem? Dolga je 

bila pot in naporna. Ničesar še nisem užila 

danes.« 

»Jej, jej, uboga popotna žena, kako se 

mi smilite! Kako rada bi vam kaj toplega 

ponudila! Toda vsa najina božičnica leži 

tam le na mizi.« 

Tujka jc stopila k mizi, kjer je brlela 

luč. Tedaj je mlinarica opazila, cla je ne-

znankin obraz čudno svetal in nepopisno 

mil. Ni se mogla premagati in jc sočutno 

opomnila: 

»Jej , jej, tako lepa in mlada, pa tako 

nesrečna, cla morate z detetom v tem mrazu 

po svetil. Ali nimate doma?« 

Popotna žena ni odgovorila ničesar, kot 

cla je preslišala mlinaričino radovednost. 

Privzdignila jc zakrpan, bel prt na mizi m 

pokazal se je krajec črnega kruha, poleg 

njega pa lončena skodelica fižola. Iz velike 

rute, v katero je imela tujka zavito dete. 

se je tedaj izmotala drobna glavica in dvoje 

nežnih ročic sc jc iztegnilo proti mizi. V 

tistem hipu je znžarela vsa izba v čudni 

svetlobi. 

»Saj imata božičnieo, glejta!«, jc rekla 

tujka in pokazala nu mizo. 

Mlinarica in Nežika sta ostrmeli. Na 

mizi, kjer je prej ležal krajec trdega, črne-

ga kruha, je bila lepo zapečena, rumena 

potica, a v skledi namesto fižola — kadeča 

se topla jed. Sredi mize je nenadoma zrast-

lo božično drevesce in zažarelo v stoterih 

lučeah. Pod drevesce pa je nevidna roka po-

lagala pisane zavitke, prevezane z zlatimi 

in srebrnimi trakovi. 

»Pridita in božičujmo skupaj,« jc z ne-

skončno milim nasmeškom vabila skrivnost-

na neznanka. 

Nežika je jedva upala dihati od sreo 

nega zavzetja in je mislila, da sanja. Tudi 

materi se jc zdelo vse kakor čudežna prav-

ljica. Naposled sta se vendar odločili in se 

približali mizi. Tedaj se je začulo odnekod 

nepopisno nežno in slndko petje, kakršnega 

Nežika in mati še nista bili nikoli slišali. 

Zavzeto sta poslušali, pozabili na mraz in 

glad in niti opazili nista, kdaj jc tujka z 

detetom izginila . . . 

Gustav Strniša: 

V svet i tfioči 
Sveta noč, sladka noči 

Zvezde gorijo, 

kažejo k hlevčku p " t 

srca budijo. 

Angelci rajajo, 

lepo pojej, 

k zemlji prihajajo, 

mir nam neso. 

V rokah vzdrhtava jiro 

cvetje dehteče 

božje ljubezni 

in čudežne sreča 

Radost prihaja k dam, 

žalost gre mimo, 

V božji hram k jnselcain 

brž pohitimo! 

Jezušček se smehlja. 

Bele ovčice 

pihajo sapico 

toplo Mu v l i ce . . . 

Sveta noč, sladka noc! 

Ena družiniea 

vsi smo pri jaselcah, 

ej — še ži vinica! 

Tine Veselico: 

Šiviljica 
Anica je bila sirota. Komaj deset 1et ji jc 

bilo, pa si je morala že sama služiti kruhek. 

Vaška šivilja, klepetulja Mica, jo je vzela 

k sebi. Pridno je morala delati vse, kar ji jc 

gospodinja ukazala. Za plačilo jc dobila 

malo močnika, a dosti udarcev. 

Anica jc voljno trpela. Mislila je na 

svojo dobro mamo. ki gleda nanjo iz nebes. 

Prepričana je bila, da bo mama prosila Bo-

ga za njo, če bo v stiski. Vedela jc, da dobr; 

Bog nc bo dopustil, cla bi revica morala ra-

di bede umreti. 

Šivilja Mica jc zahtevala mnogo preveč 

od uboge rejenke. Ni j i bilo dovolj, da ji 

je vse delala. Zahtevala jc tudi, da bi sc 

kar mimogrede priučila sukati šivanko in 

šivati najlepše obleke. 

Bližali so se božični prazniki. Vsi l jud ji 

so sc jih veselili in jih radostno pričakovali 

Klepetava šivilja je imela pred prazni-

ki mnogo dela. Anica je morala delnii skoro 

noč in dan ter ji streči, nositi skupaj blage 

in druge potrebščine. Pn tudi šivati je ino 

rala. 

Uboga deklica jc pa delala neenake ši-

ve ter dremala ponoči poleg šivanja. 

Zlobna gospodinja j ' je potegnila siva 

nje iz rok ter jo zapodita spat. 

Naslednjo jutro, ko je \nica vstala, jc 

je Doklicala gospodinja k sebi m j , ctejaSu Ar 



Sinoči nisi bila za nobeno rabo! Zato 
nisem mogla napraviti lepe volnene suknji-
če! Nič mi nisi pomagala! Zdaj boš pa ti to 
suknjico naredila! Ali pu pojdi in te ni treba 
nikoli več nazaj!« 

Mica je vrgla otroku pred noge kos be-
lega volnenega blaga in mu pokazala vrata. 

»Jutri je sveti dan in nocoj mora biti 
suknjiča gotova!« je zavpila nad deklico 
šivilja. Preplašena Anica je jokaje vzela 
blago in odhitela v mrzli zimski dan. 

»Kuj naj storim? Kako naj napravim 
obleko?« je vzdilinila sirota. 

Sneg je naletaval. Anica je hitela po 
snegu dulje in dalje. Sama ni vedela kod ne 
kam. 

Dospela je do pokopališča. 
»Obiskala boni mater m ji potožila 

svoje gorje!« je sklenila in odprla železna 
pokopališčna vratu 

Počasi se je bližala materinemu grobu. 
Prav tiho je šla, kakor bi se bala, da ne 

•zdrami drugih mrtvecev, ki spe smrtno 
spanje. 

Dospela je do groba. Odgreblu je sneg, 
pokleknila in dvignila premrle ročice k 
molitvi. 

Potem se je nagnila nad grob in za-
klicala: 

»Mamica, pomagaj mi!': 
Dolgo časa je vse molčalo. Deklica se je 

nagnila nad gomilo in prisluškovala. 
In tedaj je zučulu, da šepeče drobna 

jelka v bližini groba: 
iMamica ti naroča, da ostani dobra in 

pridna! Vrni se k svoji gospodinji skozi 
smrekov gozd za vasjo in uslišana boš!« 

Jelka je utihnila. Dcklicn ni vedela, ali 
jc bjlo res, ali je samo sanjala. 

Spet je pomolila na materinem grobu. 
Potem se je napotila skozi gozd nuzaj v vas. 

Vse tiho je bilo v gozdu. 
Anica je dospela do samotne jase, kjer 

so stale v kolobarju saine vitke jelke. Bile 
so pokrite z blesteč im snegom in so še-
petale. 

Ko so zagledale Anico, so se njih vrho-
vi zganili. Iz gošče je tedaj stopil prijazni 
šivankar jež. 

»Kaj pa ti tavaš okoli in si tuko žalost-
na, pa vsa solzna?« jo je pobaral. 

»Tako nesrečna sem! Moja gospodinja 
zahteva, naj ji napravim iz tegale volnene-
ga blaga krasno suknjico. NTe znani šivati, 
pu tudi šivala nc bom nocoj, kajti sveti ve-
čer je,« je potožila dcklica. 

»Ne boj se! Da j meni volneno blago! 
je ukazal jež. 

Anica mu je izročila blago. Dež se je 
vsedel pod prvo jelko. Iztegnil je prednji 
nožici. Izrval je iz svojega bodičastega ko-
žuha dve šivanki. Prav nič ga ni zabolelo, 
niti spačil se ni, niti zacvilil ni. 

Šivanki je vteknil mojster jež v sneg in 
glej! — Snežena kepa. v katero je vtaknil 
šivanki. se je takoj spremenila v klobko 
sukanca in jež je pričel šivati kar z obema 
šivankama naenkrat. 

Ej, kako je šival ta gozdni črnuh! Dc-
klica je kar strmela. Mahoma je bilo delo 
dovršeno. 

< 
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Ježek je dvignil krasno volneno suknji-
e*> in jo izročil Anici, nakar je izginil. 

Anica jc hotela vesela oditi. Tedaj jc 
pa začula šepet vitkih jelk: 

»Čakaj, ua tč *č tuc Oudai imo! Obleci 
suknjico! Obleci jo!« 

Deklica je ubogala in suknjico olilcklu. 
Veje jelk so vztrepetale. Pričele so na-

lahno stresati raz sebe bele zvezdice, k i so 
se na plaščku spremenile v blesteče bisere. 
Nekatere jelke so stresle nanjo tudi zelene 
igle, ki so zagorele zeleno, spremenjene v 
dragocene smaragde. 

»Zdaj pa le pojdi iu srečna bodi!« so 
zašuštele jelke. 

Deklica se je zahvalila in odhitela k 
gospodinji. 

• 

^.Prišla sem po plašček, ki sem ga na-
ročila za svojo hčerko,« je dejala gospa So-
nja, ko je tisto popoldne prišla k šivilji 
Mici. 

»Nisem ga še napravila,« se jc opravi-
čevala Mica. 

Tedaj so se odprla vrata. Vstopila je 
Anica. 

Gospodinja jo sploh ni spoznala. Še ni-
koli ni videla tako krasne deklice. Plašček 
je Anico popolnoma izpremenil, sijal je na 
njej, da je kar vid jemalo. 

»Vaš plašček sem prinesla!« je rekla 
deklica gospe Sonji in hotela plašček sleči, 
pa ga ni mogla. 

Poskušala jc gospodinja, poskušala go-
spa, pa ni šlo. 

Tedaj se je gospa spomnila, da nima 
pravice zahtevati takega plaščka od sirote. 
Ona jc pač dala samo volneno blago, a ta 
plašček je poln biserov. 

»Kar imej plašček, tvoj je!« je rekla 
dobrodušno. 

Dcklica je otl hvaležnosti in veselja za-
plakula. Ko je zdaj poskusila sleči plašček. 
ga je z lahkoto slekla. 

Bogata gospa je vprašala Anico, kje ima 
mamico? Deklica ji je povedala, da ji je 
mati umrla, da jc sirota in tudi, kaj se je 
zgodilo v gozdu. 

Ali hočeš z menoj iti in postati sestrica 
moje hčerke?.' jo je vprašala gospa. 

O, kako rada!« je odvrnila deklica. 
Tisti večer je šla Anica z blago gospo 

k polnočnici. Oblečena je bila v dragoceni 
plašč. Otroci so jo občudovali. M ISMIl DO, da 
je čudežna princezmja, ki je prišla iz dalj-
ne devete dežele molit Jezuščka v jaselcah. 

* 

Mirko Kuučič: 

Sveta noč 
i . 

Ko dolgo že ne, 

nocoj v naši izbici tiho je vse. 
Še v kletki kanarček 
ne skače tako nagajivo : tek-teke. 
Se ve — ko med nami je jezušček! 
Tam v jaselcah revnih na slami leži 
in sama sladkost so Njegove oči. 

o 

Od daleč zvonovi pozvanjajo: 
Bi m-bom, bim-bam-bim, bim-bam-bom — 

je topel, je čist, je kot zarja svetal 
v teh svetih minutah vaš dom?« 

Jo topel, je čist, je kot zarja svetal. 
je poln daljne čudežne sreče 
Vsi tiho klečimo pred jaselcami, 
v zapečku pa dedek *epeče: 

O Detece božje, objemi 
nas z Belo in sladko roko! 

Naj verno doživljamo v sebi. 
kar Tvoji pastirčki pojo,-

• 

Jan Plestenjak: 

Jaza 
Doma so mu rekli Jaza, nagajivci Juz-

man, v krstni knjigi je bilo pa razločno na-
pisano: Janez. Bil je droban, plah in rahlo-
čuten. Kadar je pasel kozo, je čepel pri 
mravljišču ter opazoval otovorjene mravlje, 
ki so gomazele proti mravljišču. r-Saj so re-
vice, ves dan se trudijo, potem jim pa Pri-
možev Blažon še hišo podere,« je kramlja! 
sam s seboj in popravljal mravljinčno pala-
čo. Skoro razjokal se je, če je našel mrav-
ljišče zopet razdrto. 

Njegova koza je bilo pohlevno živinče; 
pogovarjal se je z njo in odkimavala mu je 
kot bi ga razumela. 

»Ko grem v šolo. ti bo dolgčas? ' ln ko-
za mu je prikimala, da mu je postala šola 
tnahoina odveč. 

V jeseni je mora! v šolo. Pol ure daleč 
jo je hlačal. Po bregu je šlo skokoma, na 
cesti je moral paziti na avtomobile, motorje 
in kolesa. Šola stoji ob cesti, vse hiše okrog 
nje so kot panji pred čebelnjakom in Jaza 
je bil silno ponosen, da je smel v največjo 
in najlepšo hišo v vasi. Učitelj mu jc bil 
neznansko učen gospod, očala je nosil in 
tako lepo je učil: »Dragi dečki! Dn bo iz 
vas kaj, učite se pridno. Bogve, kaj vos še 
čaka na svetu. Pridni pa morate biti tudi 
izven šole.c Juza ni trenil z očesom. *Ne 

lučajte kamenja, prijatelji bodite med se-
boj. pomagajte drug drugemu. Ne mučito 
živali, Bog vas pa varuj, da bi pobijali pti-
ce.« Učiteljev glas je bil tako strog, du ji: 
Jazo kar zazeblo. . Joj, Blažon je pa še la-
stovkam gnezda zmetal in mladiče mačku 
vrgel,« je pomislil in Blažon se mu je za-
smilil. »Kdor nima usmiljenju do živali, ne 
bo itnel usmiljenja do ljudi. Koliko jih je, 
ki so na starost postali ubijalci, končali ua 
vislicah, ali pa v ječah.,« je nadaljeval uči-
telj. Od takrat se je Jaza Blažona izogibal, 
ptice in svoje mravlje pa še bolj ljubi!. 

Jazov oče je bil siromak, mati bolehna; 
odkar se je oče vrnil iz vojne je pokašlje-
val, obraz mu je upadal in samo apnenaslo 
bela barva se je lepila na obrazu. Zeblo ga 
je poleti na solncu, pozimi pri peči in malo 
je govoril. Lc kadar je poslušal zlogovati 
Jazo, so mu zažarele oči: »Jaza, le tako 
naprej, bo že Bog dal, da se ti bo boljše 
godilo kot meni.« 

Jaza se je Miklavža neznansko veselil. 
Nekaj suhih hrušk mu je bil prinesel, jabolk, 
belo štruco. svinčnik, peresa in zvezkov. 
Že to mu je bila neizmerna sreča in bogast-
vo. Nič ga ui motilo, da je Blažon dobil 
lecta in fig. 

Kos bele štruce je nesel v šolo in teknil 
mu jc, kot bi bil v njem trojen blagoslov. 

»Jazman, Miklavž te pa ne obrajta. sa-
mo štruco ti je prinese!,« ga je podražil 
Blažon. Jaza je pa molčal in mirno sedel 
v klopi. 

»Zaklel se jc, cla bo škof, tako sedi,« 
jc posege! Tonkovčev Jaka, ki je že četrto 
leto čepel v prvem razredu. Jazu je pu mol-
čal, dasi mu je bilo hudo pri srcu in so niti 
solze silile v oči. Jernačev Tonček je pri-
sedel k njemu. »Jazn, nič ne mara j.« Dal 
mu je pest rožičev, da se je Jazi razvlekel 
smeh čez lica. 

Sneg je zapa! še pred Božičem. Na celo 
je moral Jaza v šolo, tudi na prigovarjanje 
očeta ni hotel izostati. Učitelj se ni mogel 
načuditi. Vsem, ki so po nepotrebnem iz-
ostali, ga je drugi dan postavil za zgled. 
Tudi Blažon je bil med tistimi. Zasovražil 
je Jazo. 

»Bajtar beraški!« mu jc zabrusil, ko so 
se razhajali. Jazo je zabolelo kot se nikdar 
v življenju. Blažon je bil namreč gruntar-
skin sin in se je že zavedal bogastva in se 
domišljal, kakor bi bil nekaj več vreden. 
Jaza je potožil samo doma; oče je povesil 
oči, jih dvignil in tolažil: 

»Pridno se uči, bo žc boljše!« 
Odslej je bil Jaza osamljen, samo iroje 

ljudi ga je ljubilo: oče, mati in učitelj. Po-
znal je to ljubezen, ker ga jc dvigala, ljubil 
jo je, ker je bil ljubljen. 

V dolini so po vseh hišah tolkli orehe, 
zbirali rozine in se pripravljali za največji 
praznik človeštva: zu Božič. Šc v šoli je 
bilo vse praznično in niti učitelj ni bil tako 
strog kot druge dneve. Med odmori je vselej 
švignil v stanovanje, Jazo pa postavil na 
oder: »Kdor bi nagajal, pa ga napiši. Mu 
bom že pokazal.« Jazi je bilo nerodno, ven-
dar je v ukazu spoznaval dolžnost. Blažon 
je bil prvi, ki se je spozabil, Blažon je bi! 
prvi, ki je razburkal razred. 

: Bajtar nam bo za policaja?« je kričal 
in gruntarji so mu pritrjevali, bajtarji so 
ugovarjali. Jaza je izvršil učiteljev ukaz, 
dasi ga je bolelo in ne bi rad prenašal psov-
ke: špec. Učitelj svojih ukazov ni preklical 
in svojih groženj ni umika!; to je občuti! 
Blažon. Ihtci je, v joku mu je pa prekipevalo 
sovraštvo in če ne bi bilo učitelja v šoli, 
znesel bi se bil že v šoli nad Jazom. 

Zunaj je sijalo solnce, na cesti se jc to-
pil sneg in padal z drevja v debelih plasteh. 
Nič ni bilo podobno zimi, v vsem se je od-
ražala pomlad. Šolarji so jo čutili v duši. 
Vsa cesta jih je bila kot živo mravljišče. 
Jaza Je pozabil na vse, in živahen jc bil 
med živahnimi. S seboj je nesel pole, na 
njej pastirčke; dal inu j ih je učitelj za ja-
selce. 

še nekaj dni in bodo počitnice, jc živelo 
v vseh in vsi so že v duhu postavljali jasel-
ec in prižigali lučee. 

Nu ovinku sta se čez nekaj dni srečala 
ru bi se morala raziti z Blažonom. 

»Bajtar, bajtarski!« je vzrojil Blažon. 
Kepe so se vsulc na Jazo in znašel se jc v 
umazanem snežnem blatu. Udarjalo je po 
njem, bolečin pa ni čutil. »Jaka, še ti jo mu 
primaži!« je čul in nu glavo je priletelo ne-
kaj trdega, za vratom je začutil mrzlo te-
kočino, počasi jc lezlo po hrbtn. Tedaj se 
mu je zmeglilo in ni več videl in ni več 
slišal. Samo sanjal je, sanjal o jaselcah, o 
očetu in materi: oba. strmita v jaselce, nju-
ne oči gore / lučeami iu očetov obraz je 
omamljen od blaženosti. 

Zbudil se je doma na postelji in glava 
inu je bila čudno težka in nič ni razločil, 
nič ni vedel: ali je jutro, ali jc poldan, ali 
je večer. 7,unnj je ležala dremavica, iz hiš 
se je kadilo, dim se je prihuljeno plazil po 
tleh. Tam je Blažonova hiša. tam je Ton-
karčeva. Oče in mati sta sedela pri peči. 

»Jutri bo sv. večer, Jaza! Saj boš vstal 
in postavi! jaslice.* Oče je govoril tako 
mehko, da je Jaza pozabil na vse bolečine. 

s Bom!« je polslišno odgovoril, trku 
glave ga je pa zabolelo. 

Toda Jaza ni mogel vstati. Oče je izre-
zava! pastirčke, hrib iz mahovja je že bi! 
postavljen in Jazu je s postelje samo odka-
zoval, kam ovčice, kam pastirčke, kum črne-
ga jutrovskega kralja, da ne bo preblizu 
hlevčka. Roke so mu bile težke in mrtve, 
glas zamorjen, odušen in ni sc mogel pre-
makniti. 

Jaselce so stale, šc svečke je bilo treba 
prižgati. Prižigal jih je oče s tresočo roko 
in gledal s svojimi splahnjenimi očmi na 
Jazo. Jaza ni premaknil oči, na pastirčkih 
in božjem Detecu je počival njih pogled 
roke so bile pa mrtve, telo se ni več zganilo, 
le na ustnicah je žarel nasmešek, poln usmi-
ljenja in miline, kot bi govoril: iO Bog, od-
pusti llerodežem!« 

Oče sc ni moge! utolužiti, mati je kot 
okamenela sključeno stula pred ognjiščem, 

»Zanj ste prižgali svečke,« je dodal uči-
telj: primernejše besede ni mogel najti, ker 
je tudi sam komaj dušil pekočo bolečino. 

»Pu tako hitro!« je zaihtel oče. 
»Pljučnica ga je izvila in ga stisnila,« 

je izmomljal učitelj. Pri jaselcah so pa po-
jemale Itičcc in v pojemunju je bil hlevček 
še. skrivnostnejši, Jezuščka še opaziti ni 
bilo, kot bi bil že zbežal pred krutim He-
rod ežem . . . 

• 

Andrelčkov doživljaj 
na sveti večer 

Andrejček si je nadel škornje dokole-
nice, nataknil si kosmato kučmo na glavo 
in se podal iz samotne hiše ob gozdu na pot. 
Nikogar ni imel na svetu razen tete, ki jo 
bila od starosti vsa nadušljiva in skrušena, 
zato je šel k polnočnici sam. In si je mislil, 
kakor je bi! reven: Spodobi se, da nesem Je-
zuščku skromno darilo, da mu tako doka-
žem, kako rad ga imam. — Utrgal je vršiček 
rožmarina na oknu in Mu ga nesel. 

Med potjo je srečal Andrejček sani / 
iskrim vrancem, ki je veselo cingljul s kra. 
guljčki na vratu,- V saneh je sedel gosposko 
oblečen mož. Ko je zagledal malega romar-
ja tako samotnega * korukuti po cesti, je 
ustavil vranca in pobaral: 

»Kam pa, kam, pobič, tako sam?« 
Andrejček je vludno pozdravi) in od-

govoril: 

»K polnočnici grem, gospod.« 
: Komu pa neseš šopek?« je poizvedoval 

dalje gospod. 
;;Jezuščku ga nesem,« je dejal mali. 

Neznanec v saneh je malce pomislil iu 
mu zapeljivo prigovarjal: 

»Daj ga rajši meni, pobič! Cekin ti 
dam zanj!« 

Andrejček je vršiček rožmarina krčevi« 
to stisnil v roki in ga položi! na prsi: 

»Ne dam, gospod. Kaj bo pa Jezušček 
rekel?« 

Oči neznancu so zasijale kakor dvoje 
zlatih zvezd. Segel je v žep, sklonil se k 
Andrejčku in mu stisnil tri prave svetle ce-
kine v roko: 

»Na, pobič, ker imaš Jezuščka take 
rad!« 

In je zamahnil z bičem, iu kraguljčki 
s J skrivnostno zažvenketali v srebrno božič-
no no č . . . , 

Kakor v sanjah je stopal Andrejček 
dalje, stiskal v dcsnici cckine, v levici da-
rilo za Jezuščka in tako čudovito svetlo in 
toplo mu jc bilo pri srcu, da bi nc! radosti 
z ap l aka l . . , 



Ivanka Klemenčič: 

Z e n a i n 

Slovo od doma 

Ko so se nekako sredi minulega stoletja 
prve feministinjo začele upirati proti svoji 
usodi in začele stremeti izmed štirih sten do-
mačega ognjišča v široki svet, kjer bi svobod-
no volile delo in dolžnosti, niso mislile, kako 
kmalu bo postala ta svoboda za pretežno ve-
čino žensk bridka potreba. Stroj je začel pro-
izvajati vse, kar je prej proizvajala ženska 
doma. Gospodinjstvo je postalo neproduktiv-
no — izvzemši deloma kmetskega — in ne-
sposobno preživljati ženske člane družine. — 
Kapitalistično gospodarstvo je potegnilo za 
možem iz doma še ženo iu celo otroke ter jih 
nagnalo, da si kot brezpravni sužnji po tovar-
nah in rudnikih služijo svojo borno skorjo 
kruha. 

2e takrat so se začeli majati temelji dru-
žine, a takrat ni nikomur prihajalo na misel, 
da bi zaradi tega obtoževal ženske. Tisto naj-
nižje, najtežje in najslabše plačano delo, ki 
so ga opravljale ženske, pač ni v nikomur 
vzbujalo skomin. Šele sedaj, ko so razmere 
polagoma prisilile tudi meščanske hčere, da 
si služijo kruh in so ženske prodrle tudi v 
lažje, tako imenovane boljše službe, šele se-
daj so se začeli oglašati protesti, češ da žen-
ske izpodkopavajo družino in družbo, ker za-
nemarjajo dom in delajo moškemu konku-
renco. 

Pri tem pa se pozablja, da je bil moški 
tisti, ki je ustvaril sedanji družabni red in z 
njim vred tudi sedanji nravni in kulturni 
kaos, ki je potegnil v svoj vrtinec tudi žen-
sko. Kapitalizem, liberalizem, materializem. 
čegavo delo so? Žena je njihova žrtev, ne 
tvorita. 

Sila razmer od'oča 

Bodimo iskreni: Koliko je danes uradni-
Skih, učiteljskih, profesorskih in sploh me-
ščanskih družin, ki bi mogle stanu primerno 
preživljati več hčera, no da bi le-te kaj pri-
spevale? A najsi kaka družina zaenkrat to 
tudi zmore — kateri starši, ki vedo, da svo-
jim hčeram ne bodo mogli dati ali zapustiti 
visokih dot, si upajo danes pustiti dekleta 
rasti brez izobrazbe za kak pridobitni poklic 
in jih tako prepuščati negotovi usodi? Dalje, 
ali more sedanje neproduktivno mestno go-
spodinjstvo dovolj in stanu primenro zapo-
sliti poleg matere in hčera? Pomislimo pa, 
da jo brez resnega, stalnega zaposlenja, brez 
dela, ki zahteva odgovornost, vsaka nravna 
rast izključena. A p° naravnem pravu ima 
vsak človek pravico, da popolnoma razvije 
svojo osebnost. 

Kar velja za meščanske sloje, velja še bolj 

za delavske: Kako naj ostane delavska hči do-

ma, ko mora celo mati sozaelužiti? In da bi 

delavska hči no smela stremiti tudi za boljšo 

službo, se socialno čuteč človek ne bo upal 

trditi. 
Ob danih razmerah je tedaj nemogoče, 

da bi se ženstvo kratkomalo izločilo iz prido-
bitnega življenja in se zopet — kakor nekoč 
ob čisto drugačnih socialnih in kulturnih raz-
merah — omejilo le na gospodinjstvo. 

Ce bi pa hoteli to že na vsak način iz-
vesti, bi morali zajeti tudi proletarsko žen-
stvo, kajti tudi proletarska družina potrebuje 
ženske nege in sploh za proletarko ne more-
jo veljati drugi zakoni, nego za ostalo žen-
stvo. S tem pa bi zadeli ob bistvene pogoje 
današnjega narodnega gospodarstva, ki do-
bršen del ženskih delovnih moči, ki so po-
Btale v neproduktivnem gospodinjstvu odveč, 
nujno potrebuje v splošnem gospodarstvu. V 
dokaz le par številk: 

Ob sklepu I. polletja 1928 je bilo pri 
OUZD v Ljubljani zavarovanih 58.307 mo-
ških in 26.997 žensk. Število brezposelnih pa 
se ceni v Sloveniji — statistike o brezposel-
nosti pri nas še nimamo — redno na pri-
bližno 10.000 oseb. Denimo, da so to samo 
moški; ako bi vse ženske izključili od dela 
in bi na njih mesta prišli brezposelni moški, 
bi ostalo okroglo 17.000 delovnih mest neza-
sedenih. Pri tem treba vpoštevati, da marsi-
kako delo zahteva ravno ženske roke. 

Enako neobhodno potrebuje ženskih de-
lovnih moči tudi država, predvsem na na-
rodni šoli in pri ostali izobrazbi ženske mla-
dine, potem pa tudi na pošti. Da je stroje-
pisje izrazito žensko, vprav dekliško delo, je 
tako očividno, da bi bilo le žalostno, ako bi 
to stroko splošno zahtevali zase le moški. 

Moška brezposelnost sploh ne more biti 
nlkak razlog proti ženskemu pridobitnemu 
delu, dokler je tudi ženska odvisna od last-
nega pridobivanja eksistenčnih sredstev. Ce 
je moškemu težko brez zaslužka, je ženski še 
težje. Razen tega je tudi med ženskami ve-
čina takih, ki pole? sebe vzdržujejo družino 
ali posamezne družinske člane. Na vsak način 
je v sili moškemu lažje prijeti za vsak po-
sel, nego ženski. 

Delo ©motenih 

Problem v problemu ženskega pridobit-
nega dela je delo omoženih. Tudi tega ni 
mogoče kratko in malo zavreči. Prvič je po-
klicna izobrazba glavnica, ki bi se morala 

naš čas 

praviloma trajno obrestovati. Drugič bi mo-
rala marsikaka družina živeti v skrajni be-
di, ako bi bila odvisna zgolj od moževega za-
služka. Tretjič se mnogo zgodnjih zakonov 
nepremožnih parov ne bi sklenilo, ako jih ne 
bi omogočilo ženino sopridobivanje. Zakon 
pa, najsi bo še tako nedostaten, je vendar le 
boljši, nego svobodna razmerja. 

Duh iet Iti ruši ali obnavlia 

Žensko pridobitno delo samo na sebi 
sploh ne bi bilo v toliki meri družini škod-
ljivo, kakor se splošno misli; žene produktiv-
nih slojev — kmetskega, obrtnega — se ni-
koli niso mogle izključno posvečati družini, 
marveč so morale vedno pomagati možu pri 
pridobitnem delu. Družini odločno sovražen 
je le sedanji materialistični duh, ki v ženski 
ne spoštuje več matere ne njenega človeškega 
dostojanstva, marveč jo smatra le za predmet 
užitkov. Poglejte filmske zvezde! To so ide-
ali ^ženskosti", ki jih nosi v srcu ogromna 
večina današnjih mož. 

To ozračje, ta duh je sovražen družini. 
Zaradi tega duha je postal otrok v družini 
neljub gost, vsiljivec, ki jo vsestransko pri-
krajšuje na gmotnih dobrinah, na ugodju. 
Etični nagibi niti v družinah, ki stoje drugače 
nravno više od drugih, niso več dovolj moč-
ni, da bi premagali strah pred otrokom. Mla-
di zakoni BO večinoma brez otrok. Vse zase, 
nič za drugega, velja sedaj tudi tam, kjer je 
bila drugače šola junaške ljubezni in žrtev — 
v družini. 

Obnova družine nikakor ni odvisna zgolj 
cd obnove ženske, marveč tudi od obnove 
moškega; mož in žena morata biti na potu 
navzgor drug drugemu luč in opora. 

Jasno pa je, da more priti duhovna ob-
nova le iz duhovnega sveta, iz vere. Zato jc 
katoliška akcija zgodovinskega pomena. 

Vzgoja in izobrazba 

oblikujeta bodočega človeka. Nihče pa ne 
more trditi, da bi današnja vzgoja in izobraz-
ba pospeševali zmisel za družino, posebno ne 
pri moški mladini. Zakon se omenja k večje-
mu s posmehom ali kot strašilo. Vsa vzgoja 
in izobrazba je usmerjena na javno delova-
nje, na pridobitno življenje. In vendar sta 
oba spola ustvarjena za družinsko življenje 
in zakon jo v življenju vsakega človeka, ki ne 
živi v celibatu, če hoče ali noče — centralna 
točka, na kateri sloni ali se razbije njegova 
osebna sreča. Tudi moški mladini je treba 
družinskega duha. duha odgovornosti na-
sproti potomcem, ki poneso očetovo bitnost 
iu ime v bodočnost; moški mladini treba vite-
škega duha. Brez viteških mož in dobrih oče-
tov je sreča in trdnost družin izključena. 

Še večje naloge ima vzgoja in izobrazba 
pri ženski mladini, da ponovno obudi v njej 
zmisel za dom in jo temeljito pripravi na nje-
ne naloge v družini. Gospodinjstvo je treba 
zgrabiti kot del narodnega gospodarstva. 
Ogromna večina narodnega premoženja gre 
skozi ženske roke, pretežna večina dohodkov 
vseh pridobitnih slojev se troši slednjič v go-
spodinjstvu. Tu gre za miljarde! In pač ni 
vseeno, kako se te miljarde izdajajo: umno, 
gospodarno ali pa nesmotrno, potratno. 

Naš novi narodnošolski zakon predvide-
va splošni gospodinjski pouk za dekleta. V 
praksi bo vsaj v prvi dobi premagati znatne 
težave; zlasti bo manjkalo usposobljenih uč-
nih moči. Ce naj bo pouk uspešen, mora biti 
v rokah strokovnih učiteljic. Prav posebno 
velja tudi za gospodinjstvo, da človeka veseli 
in nravno zadovoljuje le poklic, ki ga popol-
noma obvlada, ki mu je prešel v meso in kri. 

Kmetski ženi prvo mesto! 

Kakor pa je gotovo, da se žena ob danili 
razmerah ne more vrnili v izključno službo 
doma in družine, prav tako je gotovo, tla je 
le tu pravo torišče njenega dela in življenja. 
In tu imamo velezanimivo in značilno dej-
stvo, da se tudi feminizem vrača nazaj k 
najprvotnejši predstavnici žene in njenih na-
log: h kmetski materi. Ne zato, da bi jo pri-
dobil za svojo propagando, marveč zato, da 
jo potrdi v njenem poslanstvu, jo prepriča, 
kako preko vsega drugega pomembno in le-
po je njeno zvanje, ji pomore, da si razširi 
obzorje in ji omogoči napredek, ki ga je že 
deležen njen moški stanovski tovariš. Tako 
je bil letošnji kongres Zve-e nemških žen-
skih društev posvečen izključno kmetski 
ženi in resolucije naglašajo: 3>da je ohranitev 
nemškega kmetijstva in vzpostava njegove 
dobičkanosnosti vprašanje največje narodne 
dolekosržnosti. Posebno pa je ohranitev in 
negovanje kmetskega ženskega prebivalstva 
ena najvažnejših nalog nemškega gospodar-
stva. Zato se Zveza zavzema za to, da se v 
okviru gospodarskih možnosti izvedejo vse 
odredbe, ki pospešujejo podeželsko družino 
in služijo zdravju in okrepitvi ženskih delov-
nih moči na deželi in obogatitvi podeželsko 
kulture.« 

Na skupščini Narodne ženske zveze v 

Jugoslaviji, ki sc jc vršila minolcga oktobra 

v Splitu, je bilo topot na dnevnem redu tudi 
predavanje o organizaciji kmetsko žene. Iz-
med vseh govorov je to predavanje najgloblje 
seglo v dušo zborovalk in so mu najbolj 
najdušeno pritrjevale. 

Tako se tedaj feminizem sam zaveda, da 
ženi ni spasa v vseh mogočih svoboščinah, v 
enakosti z moiškim, v akademski izobrazbi — 
dasi ima vse to svojo veljavo — marveč v pr-
votni službi celoti kot roditeljica in vzgoji-
teljica zdravih rodov na lastni grudi, kot svo-
bodna gospodarica in čuvarica kmetskili do-
mov in njihovih kulturnih in gmotnih zakla-
dov. To je višek ženske usode. Tu je pa tudi 
vir narodove sreče in moči. 

Slika Ane Borinove iz Reymontovih 
> Poljskih kmetov« mi vstaja v duši. Vse se 
podira okolu nje v sli, pijanstvu in sovraštvu, 
celo ponosni in častiti očak Borina omahne; 
lastni mož se ji pogublja v objemu lepo vaške 
liotnice — le ona sama stoji v svoji nravni 
sili neomajna in z nadčloveškimi močmi drži 
kvišku svoj ponosni kmečki dom. Ko ji mož, 
ki ga preganjajo oblasti zaradi uboja, pred-
laga, naj prodasta vse in bežita v Ameriko, 
stopi predenj in mu pravi: 

?Ne grem! Svojih otrok ne dam pogubiti, 
ue grem! In če me boš silil, odsekam otro-
kom glave, sama pa skočim v vodnjak! Govo-
rim ti čisto resnico, kakor mi Bog pomagaj! 
Zapomni s i k In kakor k slovesni prisegi 
poklekne pred svete podobe. Nato nadaljuje 
tiše, boreč se s solzami: 

: Svoj čas boš presedel, nato se pa zopet 
vrnil domov. Ne boj se, si bom že znala po-
magati . . . niti lehe zemlje ti ne zapravim, 
ne poznaš me še . . . doma ne izpustim iz rok. 
Gospod Jezus mi bo pomagal, tla prenesem 
tudi to preizkušnjo.< 

Mož je dolgo premišljal, nato se pa od-
ločil: >Naj pride tedaj, kakor Bog hoče!': 

To so močne žene, na katerih slone dru-
žina, narod in svet. Kakšen poklic bi mogel 
biti lepši od tega? 

In vendar je pri nas dosti kmetskili ma-
ter, ki se tega ne zavedajo in žele svojim 
hčeram kaj «boljšega» — če je hiša posebno 
imenitna, doktorja, če ne pa vsaj trgovca ali 
kakršnegakoli obrtnika, samo da se bo mo-
gla hči preseliti v mesto in bo <gospa>. Na 
vsak način velja kmetsko delo posebno v bli-
žini mest za bogata kmetska dekleta kot po-
niževalno in se vzgajajo hčere večine boljših 
kmetskili hiš za gosposko življenje. Potem se 
seveda ni čuditi, da ta zgled vpliva tudi na 
revnejša dekleta, da beže v mesto. Seveda od-
ločajo pri tem tudi socialni vzroki, toda zgled 
od zgoraj brez dvoma vpliva kvarno. 

Vzgoja in izobrazba kmetsko ženske mla-
dino mora biti taka, da vzbuja močno stanov-
sko zavest in podaja tako temeljito strokovno 
izobrazbo, da se bodo kmetska dekleta z ve-
seljem posvečala kmetskemu delu. 

Posetsho vprašanje 

Dekleta pa ne beže le iz kmetskih go-
spodinjstev, marveč tudi iz mestnih. Šibko 
35 letno dekle, zaposleno v zelo težki postrež-
niški službi, je na moje vprašanje izjavilo: 

>Prišla sem bila s kmetov v mesto, ue 
da bi bila znala kuhati in opravljati druga 
gospodinjska dela v gosposkih hišah. Pola-
goma sem se v službah vsemu priučila in 
znam fino meščansko kuhati, likati, posprav-
ljati ild. Služila sem kot samostojna kuharica 
v odličnih družinah; imela sem po 500 dinar-
jev mesečne plače, vso oskrbo in postrežnico 
za težka dela. Kljub temu sem sedaj kot po-
strežnica. ko zaslužim mesečno samo 800 di-
narjev brez vsega drugega in moram ves dan 
opravljati sama težka dela. mnogo bolj zado-
voljna nego prej, in za nobeno ceno ue grem 
več služit. In tako vsaka služkinja komaj 
čaka, da bi za vedno dala slovo poselski 
službi in se mogla preživljati kot hišnica, po-
strežnica ali tovarniška delavka.« 

> Ali kaj je vendar tako neprijetnega v 
poselski službi?" 

»Predvsem to, da ni človek nikoli prost, 
nikoli siim svoj; sedaj sem vsaj po šesti ali 
sedmi uri zvečer in kako uro čez dan sama 
svoja gospodinja. Potem pa vse tisto nikdar 
opravljeno, posebno ne po volji opravljeno 
delo in skrb in slednjič poniževalno razmerje 
nasproti gospodarjem — ne, vse to ni pri-
jetno. Človek se vsega tega od sile naveliča. 
Ne vem, morda so bile včasih tudi gospe 
kako drugačne; sedaj se človeku kar ne da, 
da bi jim služil.«: 

Temu nasproti jc izjavila neka gospa, ki 
že mnogo let sama opravlja gospodinjstvo: 
»Naveličala sem se bila ubijati z dekleti. Ve-
čina le malo zna in opravlja delo površno. Od 
takih je več škode nego koristi. Katera res 
kaj zna, veliko zahteva. Spoštljivosti je pri 
dekletih malo, posebno če živi družina v tes-
uih gmotnih razmerah. V hiši se čuti tuj ele-
ment, neprijazno razpoložen posebno proti 
gospodinji. Sedaj smo sami med seboj; ni se 
nam treba vedno bati nemile kritike doma in 
v sosedstvu. Otroci mi pomagajo v gospodinj-
stvu, vsak pazi na red. Mnogo bolj mirno in 
zadovoljno živimo/; 

Tako gre tedaj razvoj tudi pri nas v isti 
smeri kakor po vseh drugih deželah, kjer po-
staja služkinja v malih in srednjih meščan-
skih gospodinjstvih redka prikazen. — Toda 
kam z dekleti., ki se izneverijo gospodinjstvu? 

L. 1927. je bilo v dravski banovini — po 
izkazu OUZD v Ljubljani — zaposlenih v go-
spodinjstvu 6308 žensk, to je znatno več nego 
v katerikoli drugi stroki. Mnogo teh deklet bi 
moglo ostati na deželi, če bi se izvedlo so-
cialno zavarovanje tudi na deželi, organizi-
rale ln pospešile domače obrti, vrtnarstvo, se-
menogojstvo, perutninarstvo itd., ustanovile 
nove industrije po deželi in podobno. 

Znatno število gospodinjsko izobraženih 
žensk bi pa moglo zasesti samostojna mesta 
po velikih kuhinjskih obratih. Eden izmed 
strokovnjakov ljubljanske delavske zbornice 
mi jo izjavil: 

Višje gospodin she izobrazbe 
treba 

>Ženske iščejo uspehov povsod drugod, 
samo tam ne, kjer bi jih mogle in morale v 
prvi vrsti najti — v gospodinjstvu. Saj gospo-
dinjski poklic nikakor ni izčrpan v majhnih 
tujski promet. S samo reklamo in dobrimi 
prometnimi sredstvi in primernimi prenočišči 
ga ne bomo vzdržali in še manj pospešili. 
Ljudje hočejo v letovišču in kopališču tudi 
dobro jesti. Po naših velikih hotelih je treba 
sposobnih vodilnih kuharskih moči, ki jih pa 
sami, žal, nimamo. Treba je najemati tujce, 
ki zaslužijo po 2—4000 dinarjev na mesec in 
sijajno žive. Potrebujemo vedno več menz, ve-
likih javnih kuhinj, manjših hotelov in pen-
zionov, brezalkoholnih gostilen itd. — vse 
najlepša prilika za naravnost sijajno žensko 
eksistenco. Najmanj 200 prvovrstnih kuharic, 
sposobnih za vodstvo velikih kuharskih obra-
tov bi moglo takoj dobiti mesto. A dejanske 
nimamo na ponudbo niti ene take primerne 
moči niti za lastno ljudsko kuhinjo. 

Naravnost smešna jo zmeda pojmov, pt 
katerih velja vsako revno tipkarsko mestece 
kot silno imenitno, vodilna mesta v gospo-
dinjstvih pa se smatrajo za manjvredna in 
poniževalna. Naše ženstvo naj bi si enkral 
ogledalo resnične dame, ki vodijo po svetov-
nih kopališčih, letoviščih in mestih penzione. 
lastne male hotele in podobne obrate.c 

K temu treba le pripomniti, da dekleta 
in žene doslej pri nas še niso imele prilike, 
da bi se strokovno vsestransko usposobile za 
vodstvo velikih gospodinjstev. — V to nam 
manjka primernih višjih gospodinjskih šol. 
čemur bi bilo treba čimprej odpomoči. 

Poklici izven gospndtnistva 

Izven gospodinjstva se preživlja doslej 
pri nas (v dravski banovini): v tekstilni in-
dustriji približno 5000 žensk in približno to-
liko v oblačilni; v papirni približno 1000, v 
živilski 1500, kovinski 1400. Po gostilnah in 
kavarnah si služi kruh približno 2500 žensk, 
v trgovini okoli 2000. Po drugih industrija!' 
je le malo žensk. Vsepovsodi pa je danes vse 
prenapolnjeno in je zelo težko dobiti delo. 

Še bolj velja to za uradniška mesta bo-
disi v javnih bodisi v zasebnih pisarniški!, 
obratih. 

Ženske so povsodi po pretežni večini ne 
kvalificirane ali k večjemu priučene delavne 
moči, izvzemši obrt in trgovino, kjer se odda-
jajo vajenska in pomočniška mesta ženskam 
pod istimi pogoji kakor moškim. Ženske pla-
če so splošno znatno nižje nego moške. 

Kar se tiče akademskega študija, žen 
skam na splošno ni izpolnil vseh nad. Sijaj 
akademskega naslova nima niti prevelike 
družabne veljave; katora študira zaradi aka-
demskega naslova, ne pride na svoj račun. 
Tudi službena pot je za akademično izobra-
ženo žensko večkrat težja nego za moškega 
in uspehi so redkejši. Po vsem svetu se čuti 
težnja, da naj bi se visokošolskemu študiju 
posvečale le ženske, ki jih nagibata k temu 
resen talent in hrepenenje po višjem znanju 

Da se pri nas ženski visokošolski. študij 
ne zlorablja preveč, priča dejstvo, da se gib-
lje razmerje ženskega slušateljstva na ljub-
ljanski univerzi okoli 10—11 odstotkov celo-
kupnega vseučiliškega dijaštva (v lanskem 
semestru je bilo med 1193 rednimi slušatelji 
131 žensk, od tega 87 na modroslovni fakul-
teti); a tudi to število bi se najbrže še zni-
žalo, ako bi imeli za žensko mladino več stro-
kovnih srednjih šol in pa šol za pripravo na 
razne socialno-politične poklice. 

Resnejša izbera za učiteljski 
poklic 

Izmed vseh inteligenčnih poklicev ostane 
ženski slej ko prej pridržana učiteljska stro-
ka na narodni šoli in vseh dekliških učnih za-
vodih. To je zelo resen in težak poklic in pot 
v njem posuta s trnjem in kamenjem. Starši 
in dekleta sama naj bi pri izberi ne mislili 
samo na preskrbo, marveč tudi in predvsem 
na resnobo in težke dolžnosti tega zvanja. 
Učiteljska plača ni sijajna in na deželi čaka 
na mlado učiteljico večinoma popolna osa-
melost, slabe stanovanjske razmere, težave s 
prehrano. Vse to more brez škode prenesti le 
trden, resen značaj. Pri vsem tem je tudi uči-
teljska stroka prenapolnjena in hinske abitu-
rientke še danes nimajo mest. Drugače pa je. 
učiteljski poklic za žensko eden najlepSih in 
uživa dobra učiteljica tudi v javnosti in med 
ljudstvom največji ugled. 
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Pa še ea poklic je ženstvu odprt, lep in 
vzvišen, nikoli prenapolnjeu: rodovniški po-
klic. Tam so doma pokorščina, samozataja, 
uboštvo; tam pa tudi notrania osvobojenost 
vseli ni'kih ciljev in bojev zanje, tam delo in 
življenje za najviš0e, človeškemu duhu do-

Bora Stankovič:* 

Sčn da bi bil? Nak! 2e ves teden spimo. 
Božič je že do Skoplja prišel; sedaj je v Pre-
ševu, pa v Bilači in vsak dan nam bliže pri-
haja. Že prekajene vrabce {poseben narodni 
običaj) iz podstrešja smo pokusdi. Čevlji na 
zaponke, suknjič iz barvanega platna in kapa 
iz vojaškega sukna so zdavnaj gotovi in me 
čakajo. Drug do drugega so razvrščeni po 
skrinji. Posebej čevlji mi nikakor ne dajo 
miru. Zolti so in sijo in podplati jim zavdar-
jajo po čreslu. Vselej, kadar odide mati na 
trg, se v sobo zaklenem in v praznično ob-
lečeni. Po sobi hodim in gledam, kako bom 
za božič oblečen. Božiči Eh! Saj to ni božič. 
To je nekaj, kar po mčti in suhi prež.lki diši, 
ki visi nad ikono! Mati me nič več ne zmerja, 
ako kaj razbijem; kaj šele, da bi me tepla. 
Kaj takega se pred božičem ne spodobi. Celo 
nekam diugače poste p menoj Ne ko mati, 
ampak nekako drugače, ponižno, ko da sem 
jaz gospodar in ne ona. 

Z besedami: »Nakupovat pojdi!« me po-
šilja na trg po razne drobnarije za dom 
Denar mi daje, pa ga ne prešteva. 

Grem. Vračam se obložen s škrniclji in 
zavoji, ki mi jih je naložil štacunar v na-
ročje in čez roke. Mati me pričakuje na 
pragu in mi takoj olajša breme. Celo za dro-
biž ne povprašuje, ampak mi ga pušča, da 
mi po žepih roilja in da se pred tovariši 
pokažem. In ona? 2e ves teden ni sedla h 
kosilu ali večerji. Vsa hiša je na njenih ro-
kah. Nikogar nima, ki bi ji vode prinesel: 
kaj šele kaj drugega. Pretegnila se je od dela. 
V ktlku se je razvlekla. široke turške hlače 
ji nagajajo, trak se ji odvezuje Neprestano 
si pripenja predpasnik, ki se ji takoj zopet 
izmakne, ab zaradi ohlapnih naramnic, ali 
pa ker popokajo zaradi vednega sklanjanja. 
Malo upognjena je od let, pa se peha in dela. 

Rokave viha; roke so ji zaprašene in ob 
nohtih ji poka koža od večnega pranja. Nima 
časa, da bi copate ali šolne nataknila, ampak 
kar v nekih starih, preluknjanih nogavicah 
hodi po pepelu in po vlagi caplja, ki se je 
nabrala po vsej sobi. S polic se sveti ba-
kreno posodje; ob zid so prislonjene okrogle 
mize in bakreni kotliči, da bi se čim prej 
ocedili. Zlate se in curki vrele vode, iz ka-
tere se dviga sopara, teko iz njih. Police 
in vrata, nasloni in okvirji na oknih, vse je 
omito, vlažno, žolto. Po vsej hiši diši po 
snagi, mokroti in opranosti. Pa sama je mati. 
Odkod toliko moči v njej? Gara pa ko da 
nič ne dela. Prav nič utrujenosti ne občni . 
Enakomerno, ne z naglico pa tudi prepočasi 
ne, vztrajno, gugajoč se in vsa zatopljena v 
delo teka sem in tja od zgodnjega jutra do 
črne noči. 

In še jaz ji kradem čas. Paziti mora, da 
kaj mastnega ne užijera (pred pravoslavnim 
božičem je dolg post); meso, ki na ognjišču 
pristavljeno klokoče v loncih, ali pa sladka-
rije, ki komaj vzete iz peči in s prtom po-
krite in omehčane širijo tako prijeten in 
opojen duh po sobi. 

»Ne jemlji!« me mehko odbija, ko da se 
boji, da bi ne razžalila. »Saj sem vse za 
tebe pripravila. Za koga bi drugega? , . . 
Pusti sedaj! Božič pričakaj! Jutri bo tu. 2e 
do Tekije je prišel.. .« 

»H komu v Tckijo,« širokoustno po-
vprašu' m. »Da grem, da ga vidim?« in ho-
čem iti iz sobe. 

»Ne hodil« me ustavlja. »Ne boš ga 
videl. Saj bo tudi k nam prišel. . .« 

In božič res prihaja, ali kako? 
Mama moja sladka! Jutro vstaja, dan se 

beli. Možnarji odmevajo, da zvene šipe v 
oknih. Nad glavo ob postelji mi visi obleka 
in perilo in vse dehti po čistosti in novem. 
Pod ikono prasketa svetilka z oljem, duh 
po kadilu polni sobo. Soba pa je topla, opra-
na, v mehko opremljena, t i ha . . . A, li si v 
kuhinji; skozi sen te slišim, kako se mučiš. 
Ponve prestavljaš in kotle prenašaš, polne 
vrele vode. Potem prihajaš k meni, me raz-
odevaš. koščate in nagubane roke polagaš 
name in me neoblečenega in toplega dvigaš 
iz postelje in jemlješ v naročje in me po-
ljubljaš med oči: 

»Vstani sinko! Božič je prišel. . . Vstani, 
gostitelj moj!« 

Ob besedi »gostitelj« sem čutil, kako so 
ji nabranu in topla usta zadrhtela in solza ji 
je padla na moje rdeče lice. 

Koplješ me. Kar topiš se, ko me vidiš 
mladostno polnega in belega. Pa zvonovi po-
zvanjajo! Nekam tiho in daleč, ko da se v 
svoji teži drobe in po slami diši, ki je po 

s T a"i umrii Pora Stankovič ie doma iz Vra-
nja. Pričujoči drobec ie spomin iz mladosti iu 
kaže juinosrbski okoliš in običaj*. 

jendjive ideale; neprestana služba mladini, 

sirotam, bolnikom, starcem — nedolžnim in 

trpečim, pomoči potrebnim: vse iz čiste, vi-

soke ljubezni do Bogu! Kako naj bi tako živ-

ljenje ne vleklo in ne zadovoljevalo lepih, po 

višji ljubezni in žrtvi hrepenečih duš — tudi 

danes še in še prav posebno danes? 
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tleh nastlana. Veder dan lije skozi okna in 
se lomi ob siju sveče v svečniku. Z ulice je 
mogoče razbrati glasove. Oblačiš me. Pa mi 
je obleka nekam ohlapna. Čevlji prav tako 
in hlače tudi. Jezim se. 

»Saj ni, saj ni res! . . . Še prekratko ti 
je. Saj si ja velik. Ah, kako velik s i !? . . . « 

In razklenjenih rok se kleče odmikaš, 
da bi bolje videla, kako velik sem. In da 
bi še večji in starejši izgledal, mi opasuješ 
očetov svileni, temnomodri pas. Njegovo uro 
mi devaš v nedra in verižico mi razpletaš, 
da bi mi lepše pristojala. Na mali fes mi 
stavljaš stari in dragoceni očetov cof, ki mi 
pada čez uho Od doma me pošiljaš. Daješ 
mi svečo, prežilko, žepni robec. Celo do 
vrtne ograje me spremiš in neprestano me 
od vseh strani ogleduješ in mi pcpravljaš 
obleko Še ko pridem na ulico in se izgubim 
med tovariši, vidim tvojo glavo, kako me 
gleda in gleda izza ograje, kako me spremlja. 

Ko bi bil kak drugi praznik, bi me bolj 
mikalo na turško pokopališče, gledat, kako 
možnarje nabijajo in zažigajo, ko pa v cer-
kev. Ali danes je božič in mi to niti na 
misel ne pride Z rokami v žspih in s svečo 
za pasom hodim in nekam neokreten sem 
zaradi neve obleke in tesne pražnje srajce; 
z zadovoljstvom poslušam, kako mi zvonko 
udarjajo novi čevlji in kako šušti in se guba 
platno na suknjiču. 

Trg je poln. Iz vseh ulic se zliva svet 
vanj. Posebno starci. V dolge, podložene ko-
žuhe zaviti in upognjenih teles se počasi po-
mikajo naprej. Iz čevljev jim gledajo nege v 
belih ncgav;cah. Ovratniki pletenih jopic so 
jim beli. Glave zavijajo v velike in tople 
kučme. Vsak vodi za roko po nekoliko vnu-
kov in pazi, da sc ne razgube, ali pa jih 
miri, če r.e spr6. 

2e zdaleč prihaja vonj kadila. Nad cer-
kvijo visi svetel sij sveč in se odbija po 
križih na temni strehi. Pritajeno pesem je 
slišati. Ko oslepel sem od tolikih voSčenk, 
ki krog cerkve gore. A široka in v-elika cer-
kev se ostro odraža v siju sveč in jutru ua 
vzhodu. 2e na ulici snamem kapo, jo vtaknem 
globoko za suknjič, da mi je ne bi kdo iz-
vlekel, in prižgem svečo. S težavo se preri-
jem do vrat. Drug ob drugem se gnetejo 
ljudje s svečami v rokah in gologlavi in na-
prej in naprej se križajo in ponavljajo dele 
molitev in pe^mi, ki jih slišijo iz cerkve. V 
cerkvi sami pa je videti samo morje glav in 
jezike sveč, ki plapolajo med njimi, od ka-
terih se počasi in v vijugah dviga dim, se 
v eno zliva in izgublja pod svode. Spredaj 
blesti ikonostas, svetilke mežikajo z njega, a 
na samem vrhu ko zvezde trepetajo okrog 
križa prižgane sveče. Na am'-onu (nekaka 
prižnica] stoji s hrbtom obrnjen proti nam 
dijakon in z dvignjeno desno roko in v stran 
nagnjeno čiavo bere — ne, ampak poje na 
vse grlo jektenija (posamezni stavki iz evan-
lijev, ki jih duhovnik glasno poje). Z nizkega 
kora se v presledkih dviga pesem: 

»Roždrstvo Tvoje. Hriste Bože naš!« Vse 
se gubi v jeki zvonov in v strelih možnarjev, 
ki neprestano pokajo zunaj, da se trese za-

mrzla in pusta zemlja. 

* 

Naforo (pravoslavno obhajilo) n;sem mo-
gel dobiti od duhovnika na ambonu. Zado-
voljiti sem se moral z ono, ki mi jo je dal 
cerkovnik z diskosa. Pred domačo hišo sem. 
Vrata so široko odprta. Dvorišče pomeleno. 
Pod nadstrešjem ob zidu so zložena drva, za 
hišo je zmetano žaganje. Smeti, krpe in 
ostalo, kar je bilo pred stopniščem, je od-
nešeno Bakreno posodje po policah se sveti, 
dolgi in široki prt na vrčih z vodo je sveže 
opran. V loncih na ognjišču vre in pečenka 
cvrkota pod pokrovom. Skozi vežo grem 
Mati ko da me ne vidi. Nečesa išče po pre-
dalih in skodelice razvršča, krožnike in ja-
bolka na njih. 

»Hristos se rod i ! . . , (Pravoslavni bo-
žični pozdrav) 

Proti meni se obrne in ko me vidi v 
fesu z očetovim cofom in opasanega, mi 
pride še bliže in skoraj verjeti ne more, da 
sem to jaz. 

vVaistinu se rčd i l . . . « fOdzdrav.) Ro-
ke mi stiska in svoje mi ponuja in poljublja 
me na čelo, na oči, obrvi, lica . . . Še bi ho-
tela, pa se ji izvijam. Naforo ji ponudim In 
povprašujem jo: »Da ni kdo prišel ta čas?« 
Ko bi vedeli, s kakšnim glasrm jo sprašu-
jem! Z glasom, ki jo navduši in ml ponižno 

odgovarja: 

»Kumaitnovi. sinko. Zadrževala sem jih, 

češ, da boš ti prišel, pa niso utegnili. Poma-

rančo so ti pustili in polno pozdravov . . . Da 
nisi lačen?« se nenadoma zdrzne. »Jaz te 
p a . . . oh, oh, moj zlati otroki« 

Kos prekajenega vrabca mi v naglici 
prinese, da bi ga pokusil; zato, da bi bil 
vse leto ko tica lahek. In potem še druge 
stvari. Jem. Ona neprenehoma hodi okrog 
mene, pazi, da ne polijem nove obleke in 
drobtine pobira, da bi ne bilo nesnažno, ako 
kdo pride Zunaj pa jc božični mir. Samo 
cigane je slišati iz zgornjega mesta, kjer so 
gosposke hiše. Malo ljudi je na ulici in še ti 
na hitrico čestitajo praznike in hite na ko-
silo. Naprej in naprej jem. Se bi rad. Pa mi 
mati ne pusti: 

»Dosti bo! Potem ti kosilo ne bo teknilo. 
In tudi pride lahko kdo.« 

Jedi nosi iz sobe. Na ulico bi šel rad, pa 
mi ne pusti; le fes mi jemlje z glave, mi iz-
nova razčeše lase, odpne suknjič pod vratom, 
da bi se videla nova srajca, in me pušča 
v sobi: 

»Sedi. Kdo bi potem goste sprejemal. 
Zakaj si gostitelj? Jaz ne morem Delo imam 
v kuhinji in tudi oblsčena nisem . . . « 

Ostajam. Po sobi se sprehajam s širo-
kimi koraki. A soba dehti Topla je, čista, 
suha. Olje v svetilkah cvrkota. Dim kadila 
se zvija in razširja počasi ko valovi. Iz ku-
hinje diši po jedeh. Gostje prihajajo. Spreje-
mam jih. Še s kuhinjskega praga pozdravljajo: 

»Hristos se rodil« K materi pristopajo, da 
jo v roko poljubijo. Pa se vzprotivi in ne pusti; 
k meni v sobo naj gredo, jim govori. Priha-
jajo. Z rokami čez kolena sedajo na stole in 
se že pripravljajo, da gredo. Sprašujejo me. 
Sobo si ogledujejo, dasi jim je dobro znana, 
ker niso prvič v nji. Tako gologlav vstajam, 
se malo izprsim in jim tobaka prinesem v 
zavoju. Potem se razgovarjamo o otrokih, o 
mojih tovariših, kaj delajo, kod se sankajo. 
Vstopi mati z naprej vpognjeno glavo in 
roke si briše ob predpasnik. 

»Kako se počutite? Kaj je novega pri 
vas?« sprašuje mati in ureja čevlje, ki so jih 
sezuli. Tako jih obrača, da bi jih pri odhodu 
mogli hitro obuti. Potem se jim približa, ph 
poljublja in se znova vrača v kuhinjo kuhat 
kavo . . . Mene pušča med njimi, ne zato, da 
bi jih dvoril, ampak da bi, kol se spodobi 
gostitelju, sedel ž njimi in se razgovarjal. Ona 
vsem po vrsti prinaša črno kavo v belih sko-
delicah. Potem se zavleče za vrata, v kot ali 
blizu peči in z na prsih prekrižanimi rokami 
stoji in čaka, da odnese skodelice, ko bedo 
izpili. Eden je užaljen, kar mu mati streže, 
pa na dušek izpije kavo, izvleče pomarančo 
izza pasu, jo pušča na mizi in odhaja. 

Mati ga spremi do vrat. Spodobilo bi 
se, da bi ga jaz spremil, pa mi mati ne do-
voli, ker se boji, da bi pobegnil od doma, 
če bi me pustila do vrtne ograje in bi videl 
ulico z dolgim nizom starih vrat, razpokanih 
zidov s ponekod v zemljo vdrtimi in razbi-
timi opekami, posebej še, ko bi zagledal 
druge otroke tam in videl, kako se po cestah 
potepajo in ponašajo s sladkarijami, ki so jih 
dobili, in z denarjem. In ko bi enkrat odšel, 
bi me ona s težavo našla komaj na drugem 
koncu mesta. 

Zato se nikamor ne ganem iz hiše. Ne 
iz strahu pred njo in njeno jezo, ampak, ker 
bi s težavo pren sel izraz skrbi na jokavem 
licu, ko bi me koncem koncev našla, brez 
trde besede za roko vzela in me peljala do-
mov, a z drugo me skrivala, da me nihče ne 
bi spoznal in videl, kako sem jo celo na sveti 
dan samo pustil doma. Prav ko sedaj, bi me 
vsa srečna posadila za mizo, prinesla kruha 
in soli in prižgano svečo postavila v sredino 
in še skledo jedi iz kuhinje, da ji med jedjo 
ne bi bilo treba vstajati. 

Potem si umiva roke, stopi k ikoni, si 
odveže ruto z glave, kar samo enkrat na leto 
stori, in začne z molitvijo za »sladko jed«. 
Jaz se vstopim za njo. Prekrižam še. Ali se 
ne morem priklanjati kot ona v naglih in 
odsekanih sunkih, ampak na kolena padam, 
se oprem na roke in se s Čelom dotikam 
tal. Po sobi so razprostira masten in oster 
vonj po jedilih Pod stropom nad na na po-
časi in plahutajoče gori svetilka z oljem in 
medlo sije čez njo, čez nPno skoraj brezlaso 
glavo in gu^ančasti beli tilnik Ona pa šepečet 

»Kristus Gospod, sveti Miklavž čudo-
delnik, patron moj! Poglej name, Gospod, 
usmili se me in pomagaj mi .Mizo blagoslovi 
in kruh, ki si mi ga dal. ..« S silo se meče 
nakolena, da bobne tla in da slišim, kako ji 
kosti v členkih pokajo. 

Ko konča, zaveže ruto in seda za mizo, 
sproženo izdahne in še enkrat vrže oči po 
sobi ko v strahu, da je kaj pozabila, kar bi 
morala pred kosilom storiti Jaz se ji s čašico 
žganja na dlani prit ližam ji poljubim roko 
in nastavljam lice v poljub in zaželim ^ečne 
praznike si 

»Hristos se rodi, nano (mamica), i sre-
čah dan!« 

»Vaistinu i s tobom, čedo (otrok) meje! 
Ove godine majica o v s k o s tobom. a do go-
dine (drugo leto) da Bog dž da mi ti ..« in 
zaknl*lja sc in z muko izprazni čašico. 

Kosiva. Neprestano vstaja in prinaša 
nove. jedi iz kuhinje. Prvi moram pokusiti 
jaz, potem šele ona in k!"?če In k<i sem se 
jaz f" nnslt'1 sMa t i in s tekom in mnogo j č. 

Potem? Mir in tišina jc. Mačko jc čuti, 

kako prede, in kokoš, ki v kuhinji razko-
pava in s kljunom bije po skledah in kotličih. 

Po vseh hišah diši po masti in sladkem. 
Ljudje po dobro začinjenih jedilih poležka-
vajo in se odpočivajo okrog peči in na njib 
z odejami pokriti, žene pa v predpasnike za-
vite. Prvi božični dan je, pa ni da bi člo-
vek . . . Saj traja praznik tri dni. 

Drugega je bila komaj malo čez polnoč, 
ko se je v presledkih začela oglašati piščal 
in človeški glasovi so prihajali z ulice. 

Zjutraj samo popi odstoje službo božjo; 
ostali samo sveče prižgo in se nagloma vra-
čajo hlastavo se prekrižujoč, ko da jim je 
nekaj zamuditi. Iz dimnikov na strehah se 
vali gost smolast dim od pečenke, mesa in 
klobas. Po vsej ulici diši po ribah. Na vratih 
in po dvoriščih mrgoli žen, ki vse rdeče v 
lica. prenašajo stole in čaše. Po deset skupaj 
jih gre na ulici. Ko nalašč so zvihale ovrat-
nike, čevlje imajo razvezane, ker jih morajo 
neprestano sezuvati, oči so jim podplute in 
vlažne. Neka dražeča razkošnost in izobilje 
visi v zraku. Kamor se obrnete, je vpitje, pe-
sem, muzika. Svirači hodijo mimo hiš in tropa 
otrok ž njimi. Piščali cvilijo, bobni ropotajo, 
da okna žvenketajo in svetilke ugašajo. 

Pri nas pa! Eh . . . Zdavnaj smo južinali 
in največ jedi, ki so včeraj ostale. Po kosilu 
sem šel na dvorišče pesem in godbo poslušal 
in bebca Menka gledat, kako se valja pc 
ulici, razpasuje in meče obleko s sebe. Ko 
sem se vrnil v sobo, nisem mogel poznati 
matere. Praznično se je oblekla, si glavo 
omila in si zavezala lepo ruto, da so ji lica 
kar izskočila. Ob okno je sedla in z rokami 
pod pazduho in s čelom na šipi gleda na 
ulico- Sicer grbančasto lice ji je sedaj čisto 
in dehteče in na vrhovih se ji je pokazala 
jedra in topla rdečica. Na starem in močnem 
vratu ji udarjajo in trepetajo žile. Prah, ki 
se je pri popoldnevnem pometanju dvignil v 
zasebnih gospodinjstvih. Tu je predvsem naš 
sobi, se je že sesedel. Na zaboju so na stari 
tasi razvrščene čaše in velik bokal vina, v 
kuhinji pa še en vrč, v katerega smo zlili 
vino, ki so nama ga poslale bogatejše so-
sede. In kava v loncu je bila gotova, malica 
je bila pripravljena, vse je bilo v redu. Pa 
ni nihče prišel, da ga pogostiva in napojiva. 
Samo zjutraj jih je nekaj prišlo na rakijo, ko 
da naju ne bi hoteli preveč oškodovati, ker 
vedo, da sva siromašna. Ali midva ne bi var-
čevala. Kako z veseljem bi jim stregel, jih 
gostil in poslušal in pojil bi jih, samo ko bi 
prišli. Zato je menda sedel materi težek na-
smeh na ustne in cči so jo zaščemele, ko je 
gledala čez dvorišče na ulico, po kateri je 
svet vrvel in se ni zmenil za naša široko od-
prta vrata, tako da je bilo naše dvorišče pu-
sto in prazno in hiša prav tako Odpcivsod 
pa zveni pesem in godba odmeva iz sosedstva 
in veselje. Kaj šele, ko so se malo opili. 

Jovan Mangal je sedel sredi sobe. Peč 
je dal vreči ven, češ, da mu jc vroče. Vse 
čaše je razbil in veliko ponev je prinese! in 
iz nje pije. Goste ne pričakuje stoje in ne 
da jim oditi, ampak mu morajo skrivaj ube-
žati. Rista barvar se je že stepel in zaklenil 
hišo. Na verando je sedel in iz puške strelja 
in ženo je nagnal, da mu poje. Iz nekaterih 
dvorišč je slišati kolo, zvenk zlatnikov in 
nakitje na prsih deklet . . . Iz hiše Stojana 
Donjovranjčeta prihajajo klici otrok, vpitje 
žen in njegovo godrnjanje. Konja in neko 
ogromno in staro sabljo išče, ki jo je bil po 
prelomu nekje dobil. Kmalu prijaha na vitkem 
in besnem konju v rdečih vojaških hlačah in 
s šajkačo na glavi, s praznim pasom za pa-
trone in izvlečeno sabljo. V dvorišča prihaja 
in v hiše prijaha s konjem in svirače goni 
pred seboj in Fatimo, ki v belem svilenem 
modrcu in širokih turških hlačah skače krog 
njega, pleše, udarja s palcem po bobni- in 
poje na ves glas: 

»Ja ne žalim snagata (moč) moja! 
— Zalim srmali (srebrni jelek, 
žalim srmali jelek (životec)!« 

»Sem, prijatelji!« nenadoma nekdo za-
vpije pred našim dvoriščem. 

Mati se dvigne. Solza ji spolzi čez obraz. 
Skozi dvorišče moško stopa v nazaj potis-
njeni kučmi naš stari Jovan, tovariš in po-
bratim mojega umrlega očeta. Za njim se 
gnetejo svirači. 

»Semkaj!« vpije in pokazuje našo hišo. 
»Tudi tu naj bo pesem danes!« 

Ne vem, kako je mati v kuhinji predenj 
stopila. Zase vem, da rni je srce zastalo. 

»Pozdravljen, gostitelj!« visoko vzpet 
vpije stari Jovan. 

»Tu sva, tu!« se oglaša mati in nekako 
išče do beseue. 

»Hristos se rodi, domačice! A kje imate 
gostitelja?« 

»Tu je, tu!« odgovarja mati pokazujoč 
name in celo cigane spušča v sobo. Čika 
(očka) Jovan prihaja; v roko ga poljubim, a 
on mene sklonivši se na čelo in s suhimi in 
starimi rokami mi objame glavo Sredi sobt 
sede prekrižani!) nog. 

»Igrajte!« ukazuje cig..nom, ki so se 
stisnili ob zid. 

»Katero, gospodar?« 
»Gostitelj naj izoere!« In pokazu|e z 

glavo name. Cigani čakajo in gledajo vame, 
jaz pa sem rdeč od osupnjenosti in sr<~če. 
Mati vstopi in mi mimogrede prišepne: »Re-
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ci: Dul (vrtnica) miriše, dul se racvelao!« 

In ciganom povem. 
»Prav!« poskoči čika Jovan ves iz sebe, 

ker sem izbral prav njemu najdražjo pesem. 
»Torej, to da zaigrate...« 0 nama jim začne 
pripovedovati, o naši hiši in o očetu, s ka-
terim sta sol in kruh skupaj jedla in bila 
toliko let prijatelja. » Po tri dni smo včasih 
pri nas peli in se veselili.« In med cigani jih 
je bilo nekaj, ki so očeta osebno poznali in 
mu včasih igrali. Uboga mati je klecala od 
sreče in nudila pijačo ciganom ne iz čaš, 
ampak iz vrčev; vso rakijo jim je dala in 
mesa in kruha. Kar niso pojedli, so stlačili 
pod pazduho in za pasove. 

»Zlata, sladka sestra! Nehaj! Sedi!« jo 
ustavlja. »Zakaj strežeš ti?« in pokazuje na-
me. »On naj poskuša. In kako vitek nam je 
vzrastel! Semkaj sedi, bliže k meni.« 

Pomakne se, da ji napravi prostora. Mati 
sede, poklekne in gosti čika Jovana in roka 
ji podrhteva . . . 

»Pokusi, Jovan! Vzemi! Za tebe sem 

Fr. Jaklič: 

dejala na stran. Hvala ti, ker si se naju spo-
mnil.« In ne pokazuje mu svojo bol, ampak 
o meni pripoveduje. »Ko bi mu bil oče živ, 
bi bilo sedaj drugače; tako p a . . . Ali hvala 
ti, hvala, da si se vsaj ti spomnil in naju 
obiskal.« 

»Jaz!« reče Jovan užaljeno. »Jaz da bi 
pozabil na vašo hišo?« In da bi uasprotno 
dokazal, se obrne in gromko ukazuje: 
»Igrajte!« 

Cigani igrajo. Klarinet cvlli in zdi se 
mi, da se sliši do konca sveta. Boben ro-
pota, šipe rožljajo v okvirjih, olje iz svetilke 
se razliva in iz tramov pod stropom pada 
črvojedina. Zunaj je vlažen mrak. Cika Jovan 
poje hripavo, z dvignjenim in tenkim glasom: 

-<Dul miriše, dul se racvetao!« 
Mati pa me s solzo, ki ji počasi, prav 

počasi polzi čez lice. gleda, kako gologlav 
stojim mod njima in svirači in jim strežem z 
očetovo uro na prsih, in ko da mi govori: 

»Božič je, sinko. Ali ga občutiš?« 
(Iz srbščine Tone Potokar.) 

Božičevanje Žorža Cepina teta 1944 
1. »Ta osel!« 

Poleti, leta 1929., se je vselil s stotino 
drugih v rdečo mestno hišo na Poljanah Žorž 
Cepin, zasebni uradnik, oženjen in oče ene 
hčerke. Dodeljeno mu je bilo stanovanje 
št. 121: ena večja soba in druga manjša, pro-
storna kuhinja in shramba. 

Ko sta se po vselitvi z ženo utrujena 
vsedla na otomano, da bi se oddahnila, so 
obema splavale oči po stanovanju. Kar zado-
voljna sta bila, ko sta pasla oči po slikanih 
stenah, po parketu in pohištvu; potem sla oba 
stopila k oknu, raz katero se je videlo na so-
sednji vrt, na Ljubljanico, na tovarno onkraj, 
na Vrazov trg od zadaj in na skupino streh 
na obzorju. 

Zadovoljen smehljaj, ki je igral na obra-
zu mlade ženice, jo ohrabril Žorža, da ji je 
položil robo okrog pasu in jo vprašal: 

/ll |/lt 

>Nol Ali si zdaj zadovoljna? Ali ti je 
všeč stanovanje? Kaj, Hilda?« 

Nagnila je glavico, da jo je poljubil, po-
tem sta pa oba stopila k vozičku, v katerem 
je brbljala hčerka in jo začela poljubovati in 
božati: 

»Hildka! Hildica naša! Tukaj je lepo in 
svetlo je. Tukaj se boš igrala! Hildka, Hild-
ka, pridkana!« 

Potem je pa Zorž nadaljeval: 
»No! Resnica je, da me je tudi precej ve-

ljalo, predno se nam je stanovanje definitivno 
nakazalo. Že v palači na Ahacljevi cesti bi 
bil moral dobiti stanovanje. Moj prijatelj, ki 
ima dobre zveze, je trdil vedno, da moja stvar 
stoji dobro, da stanovanje dobimo in na to sva 
ga večkrat pošteno cukala — saj veš, kako 
je bilo. Zanesel sem se tembolj, ker je tvoja 
mama spredla nit do nasprotne stranke, ki 
je soodločevala pri oddaji stanovanj. Ne mo-
remo propasti! Tako smo mislili vsi in prej 
bi se bil nadejal dvojčkov, kakor pa tistega 
usodnega: »Nič ni!«, ki mi ga je bil vrgel 
prijatelj v obraz in mi še očital: »Sam si 
kriv! Pa še mene si spravil v t into. . .« 

Ko sem ves ogorčen ugovarjal, da se ne 
čutim prav nič krivega in da tudi tiste tinte, 
o kateri govori, nisem nalival, mi je pa do-
kazal: 

»Vse sem bil uredil, da stanovanje dobiš, 
zato ker si naš. Kaj ti nisem bil takoj povedal? 
Potlej se je pa pokazalo, koliko si naš. Ko so 
začeli naštevati prosilce in je najin zaščitnik 
že imel tvoje ime na jeziku, ga je osupnilo, 
ker se je nasprotnik zavzel zate. Tvoje pre-
pričanje mu je poslalo sumljivo. In kot na-
vaden strankar je preprečil takoj, da bi kdo 
obe stranki izkoriščal. ,Ta ima dobro stano-
vanje,' je ugovarjal in tedaj je zvedel, da te 
je pri nasprotni stranki priporočala tvoja 
tašča. 

Ko bi se ti ne priporočal na obeh stra-
neh, bi bi! stanovanje dobil, tako pa smo 
rekli: Boga naj zahvali, da ima tako stanova-
nje, v kakršnem je. Soba in souporaba kuhi-
nje je vendar dovolj za dve osebi ali tri. ako 
štejemo še otrnkn, ki ga pričakujeta. Stano-
vanja v nioslni hiši morajo biti na razpolaga-
nje barakarjem, deloifiranrem, družinami ki 
se potikajo po stanovanjih pri drugih itd. Ta-
ko ^rno vrgli v koš prošnjo tvqjega prijatelja. 
Glej s kom občuješ!« 

Tako je bil zvedel moj prijatelj in me 
potem ogledoval kot nezanesljivega človeka. 
Komaj sem mu dokazal svojo nedolžnost in 
sem se veril na svojo čast in poštenje, da 
nisem vedel, kaj počenja moja lašča za mo-
jim hrbtom. S težavo sem ga potolažil in šele 
v klati razgnal vse zle slutnje in podtikanja. 

Veš, kako si jokala takrat in kako sem 
bil jaz pripravljen vse raabiti, ko se nam je 
delala taka krivica? Ti veš, koliko se je bilo 
treba truditi potem, da sem pridobil prijate-
lja, da se je zavzel za našo znde< o in navezal 
stik z mogočniki, ki imajo v rokali našo usodo. 

Nobene prilike nisem zamudil, aa se ni-
sem pokazal tam, kjer so se šopirili oni. 

ln ves trud ui bil zaman. 
Zdaj pa imamo stanovanje, v katerem ni 

še nihče umiral, kjer ni mrčesa in tako sredi 
mesta. Ne bo ti treba mešati blata in bresti 
po prahu, kadar pojdeš na promenado. Gle-
dališče ni daleč. Kavarna in drugi podobni 
kraji pri rokah. Trg pred nosom. In kadar bo-
mo utegnili v cerkev, tudi ne bo prenaporno. 
Do jezuitov je komaj par korakov in ludi Seu-
klavž ni predaleč. Žeuka moja, kaj še hočeš?« 

»Zorž!« 
»Hilda!« 
Cmokanje se je razlegnilo med stenami. 
»Svilnat plašč bi se mi podal k novi oble-

ki. Ali smem?« je omenila Hilda. 
Ob tako srečni uri se ustreže vsaki želji. 

In ko je človek tako sijajna razpoložen, rad 
pokaže, kako nadkriljuje svoje vrstnike. Te-
daj je tudi Zorž Cepin z nasmehom omenil 
svojega prijatelja Toueta, sotrudnika pri istem 
podjetju. 

»Naš Tone bi bil lahko dobil stanovanje, 
ako bi se bil hotel priporočati. Pa ni hotel! 
Nespametnik! Zida! Tam nekje na polju pri 
Kemični je kupil stavbišče. Stiskač! Ze tn 
leta si ni privoščil vesele urice. Takrat ^a jc 
bilo prijelo. Ob neki priliki smo si ga bili 
privoščili. ,Vzemi jo, ako ti je tako všeč. Kaj 
jo boš hodil samo obisk a val in gledal! Se ne 
izplača!' Pa je rekel: ,Prej moram imeti .gnez-
do. potem pride šele drugo!' ,0, se bosta že 
kam stisnila,' smo mu rekli. Pa nas je zavrnil: 
,V lastno gnezdo jo bom pripeljal, da sc bo-
do lahko godili!' 

Smejali smo se mu in ga dražili, češ, 
koliko jih inisli imeti, pa nas je naivnež za-
vrnil: 

,Vesti si ne nameravam obteževati. Dru-
go pa ni v mojih rokah' 

Pretekle dni se je pogodil s stavbenikom 
in sedaj hodi po opravljenih urah kopat te-
melje za hišo in ludi klet bo izkopal sam, da 
pripravi gramoz, kakor se je pogodil s pod-
jetnikom.« 

Ta in oni bi bil pozabljen v kakem uradu. Ta-

ko je pa zahajal v družbo, kakor je naneslo: 

v kavarno, v bar, v klet. na zborovanja so-

mišljenikov. Dobil je znancev. Družba ga je 

opazila. Merodajne osebe so se začele zanimati 

zanj in ob koncu koncev ga je ljudska volja 

vrgla na odlično mesto, kjer zdaj nekaj po-

meni. .. . m , * 
Drugače nihče ne naredi karijere! Tudi 

Korenjak je ne bo! T o n e bo ostal!« 
»Kako je nespameten! Kako se bo za-

nemaril!« mu je pritrjevala ženka. »Mi pa že 
vemo, kako žive omikani ljudje. Stanovanje 
bomo okrasili po najnovejši modi. Hvala 
gu, da mi je dala mama nekaj dote, da bom 
imela za obleko. Hildka bo oblečena kolikor 
mogoče pipi, pa bomo hodili v park, na pro-
menado, obiskovali koncerte ln kino in kar je 
še prijetnega v naši Ljubljani.« 

»Tako je! Zdaj šele, ko so zgradili te ve-
like hiše ia nam preskrbeli udobna stanova-
nja, postaja Ljubljana moderno velemesto. To-
le stanovanje bomo lahko dolgo imeli. Mesto 
ni kakor zasebnik, ki zvišuje najemnino, ko-
likor hoče in odpoveduje, kakor hoče. Stana-
rino bomo plačevali, pa bo mir na vse strani.« 

»Sem že preračunil! Z vsemi pritiklinami 
na bo čez 700 Dinov. Je sicer precejšnja vsota, 
a za ta denar so takega stanovanja tudi ne 
dobi. Kaj hočemo: Ra.iše plačam stanarino in 
nimam sicrbi, kakor jih bo imel Tone, ki zida! 
Bedak! Ne! Tak osel pa nečem biti!« 

»In tako zaostal! Tam v blatu, zunaj mo-
sta naj bi stanovali? Žorž! Jaz bi te že ne 
marala, ako bi imel take kaprice.« 

»Tako me imaš pa rada! In hčerko smo 

kupili?« 

Zdaj mu pa ni samo ponudila lica, ob-
jela ga je in poljubljala, zakaj zdaj je konečno 
spoznala, da je Žorž pravi mož. 

»0. t a T o n e ! Ta o s e l ! « se je Žorž 
Cepin kasneje spominjal svojega prijatelja. 

In ko se je ona duhovitemu domisleku 
smehliala, je še rekla: 

»Tisto bi rada poznala, ki ga mara!« 

2. Lepi časi minevajo. 

Od tedaj je preteklo petnajst let Žorž 
Cepin je ves čas redno plačeval stanarino, da 
ni imel nikdar kakega resnega prerekanja z 
upraviteljem, zlasti še, ker v novi zgradbi ni 
bilo treba popravil. Res je dostikrat le s te-
žavo poravnal stanarino, a ker ni hotel poka-
zati kakesra siromaštva, jc odrinil tiste Dine. 
Kajpada si je potem včasih mislil: 

»To se vendar ne spodobi uradniku! Tn 
je za težaka,« je menila Hilda. »Tako nekul-
turen človek!« 

»Res je nekoliko trd. Hujše pa je, da bo 
vsled svojega postopanja zgubil vse zveze. Od-
tujil se bo merodajnim krogom in bo vse živ-
ljenje tičal lam, kjer se zdaj zakopava. Človek 
inora v družbo, da se pokaže, da ga svet vidi, 
da naveže stike z vplivnimi osebami, ki odlo-
čujejo v javnem življenju. Naš Tone se pa sam 
ugonablja. Škoda njegovega lepega imena: 
Korenjak! In tudi njegovih talentov je Skoda. 
Sam jih mora pokazati. Saj vidimo, kako je. 

•vToliko plačujem! Tako mnogo sem že 
izdal, pa nimam nič od tega!« 

Prva leta bremena ni preveč občutil, a 
kasneje je podajalo vedno težje iu prišle so 
tudi skrbi in težave, katerih Žorž in Hilda prej 
nikdar slutila nista in v rdeči hiši se jima ni 
zdelo kar nič več tako prijetno, kakor je bilo 
prve dni. 

»O, prvi časi! Kako ste bili lepi!« 
Od denarja, ki mu je ostal vselej prvega 

po poravnanju stanarine, je odrinil ženi delež 
za gospodinjstvo. Dodal je še nekaj za obleko 
ali kar bi hotela porabiti. Drugo si ja pa ob-
držal za laslne potrebe, kakor so: smotke in 
obleka, potem pa družba, katere se ui Mnel 
izogibati, ako je hotel ostati na višku ier biti 
informiran o vsem. Žena si je zaželela včasih 
med ljudi, v kino, v gledališče, zlasti kadar 
je imela novo obleko. Zdelo se je njima, da 
bi bila takoj manj vredna, ako bi se ne poka-
zala v koncertni dvorani in kaj bi rekli ljudje, 
sosedje v hiši? 

Hilda se je ličkala, kolikor se je mogla, 
da je ostala moderna. Sredstva, ki jih ji je 
dajal na razpolaganje Žorž, res niso zado^o-
vala, pa je bilo treba krčiti doto, sicer v nadt, 
da bo kasneje mogla založiti, kar je morala 
odtegniti. 

Kajpada so bili časi, ko bi bila mopla kaj 
priložiti k doti, že zdavnaj minili. Tudi, nkc 
se je pokazalo slučajno, da bi se bil prihranil 
kak dinar, je bilo vedno nebroj neodložljivih 
potreb, ki jih je prinesla največja nasil lica 
moda, in potrošila je lahko tudi tiste Lhne 

in konečno jih je bilo še premalo. Hildka je 
rastla in bolela biti ludi moderno oblečena. 
Ko je dobila mala Hildka bratca in naposled 
Še sestrico, ki je pa že v prvem letu vsled 
prirojene slabosti umrla, je bilo stroškov še 
več in ker sta bila opazila, da je stanovanje 
za večjo družino premajhno, sta se začela buti 
naraščaja tembolj, ko sta opazila, da posta-
jajo doraščajočima otrokoma sobe preozke, da 
si hočeta osvojiti z vriščem tudi hodnike, s 
čimer pa stanovalci sosednjih številk niso so-
glašali in so na bolj ali manj prijazen način 
spominjali Cepinove, da so vzeli samo sgbe 
v najem. Pri tem so nastajala prerekanja in 
nerazpoloženja med Cepini in sosednjimi 
strankami. Zdelo se je njima tudi, da bi se 
bilo treba odpovedati marsičemu, ako bi bilo 
preveč nenasitnih otročjih želodcev v družini 
Da so se izognili neprilikam, ki jih prinese 
seboj živi drobiž v družino, je morala Hilda 
pravočasno v sanatorij, ako niso pomagala 
druga sredstva. Vse to je pa veljalo denar in 
dota je plantala, dokler je bil še kak Din. 

Vest, ki je bila začetkoma zelo živa, sta 
tolažila z ugotovitvijo, da delajo drugi ravno 
tako, ker v veliki stanovanjski hiši ni prosfo-
ra za družine z mnogimi otroci. 

3. Neprijetnosti. 

Tako so živeli Cepini skozi leta v rdeči 
hiši. Stanovanje jima že izdavna ni več uga-
jalo. Všeč jim zlasti ni bila soseščina in ko-
nečno se je Zoržu in gospej Hildi zdelo, da 
tisti denar, ki ga plačujejo vsak mesec na 
magistratu, je kakor izgubljen, brez vsakega 
liaska, brez sledu, ko bi ga vendar lahko po 
rabila bolj hasnovito, zlasti še, ko je Zoržu 
v drugi polovici meseca prihajalo bolj lesno, 
da se ob večerih ni mogel razmahniti v družbi 
somišljenikov, kakor bi se bil rad, in Hilda 
ni mogla zadosti hitro korakati z modo in bi 
otrokoma marsikaj pristojalo, da bi bila re« 
p i p i . , . 

V to tesnobo je prišlo nerazpoloženje ln 
je dostikrat nastalo razdražljivo prerekanje, 
ko je ona očilnla njemu, da preveč obdrži 
zase in ji je on pravil, da ne zna gospodariti, 
kar je za vsako gospodinjo najhujša žalitev. 

Ze razmere v dnižini so bile zelo resne, 
še bolj kočljivo pa je bilo razmerje do drugih 
strank v hiši, zlasti v nadstropju, kjer so 
stanovali Cepinovi. Jeziki so večkrat vzrok 
prepiranja in prerekanja in zgodilo se je, da 
je moral iskati Žorž zadoščenja za žaljeno čast 
žene pred sodiščem. 

»Sodrga!« je sikal Žorž, ko je srečava! 
sosede iz nadstropja. 

»Berači!« je namigavala Hilda, ako je 
videla sosede, ki so se oblačile še po modi 
prejšnjega leta. 

Kadar je pa srečala znanko iz hiše, obit* 
čeno najmoderneje, je pa sumničila: . 

»Le katerega ima. da ji kupuje?« 
Kar nič jima ni bilo všeč v hiši, ne ljudje, 

ne stanovanje in šli bi l*ili gotovo iz nje, ko 
bi ne imeli tako dobrodušnega gospodarja, ki 
jim ni bil vedno za petami, kakor so -ticer 
hišni gospodarji, ki tako radi pokažejo, da 
je hiša njihova. 

4. Dobrotnik magistrata. 

Petnajst let so torej že stanovali v rdeči 
hiši. 

Tedaj, — bilo je Ze v advenlu in ravno 
pred glavnim žrebanjem razredne loterije, — 
se je pa raznašala po mestu tajna novica: 

»Magistrat je zadel!« 
In kjerkoli so se ljudje zbirali, pa naj 

je bilo pri vinu in klobasah, pri črni ali beli, 
med upokojenci na Miklošičevi in Kongres-
nem, povsod so govorili o kolosalni sreči ljub-
ljanskega magistrata, ki je zadel glavni do-
bitek. 

Vse je hotelo vedeti: 
»Koliko bo pograbil? Milijon? Ali dva?« 
»Več! Več! O, neprimerno več,« so zatrje-

vali oni, ki so bili bolj prodrli v tajnost. »Zdaj 
se še ne ve natančno. Je pa ogromno pre-
moženje!« 

Nevoščljivost in radovednost sta bohotno 
poganjali. 

In tedaj je žorž Cepin v kleti, kjer je 
navadno imel seje, bleknil: 

>C!ovek bi pa vendar rad vedel, kako ma 
gistrat igra. Ali kupuje dvojne srečke? V Bel-
gradu vendar ne more več zadeti kakor par 
miljončkov. Kje so stavili magistratovci?« 

Takrat je zabučalo okrog mize in začeli 
so ga zbadati od vseh strani, a končno se g? 
je vendar usmilil njegov prijatelj m mu raz-
ložil, kako je z milijonskim dobitkom. 

> Rdeča hiša na Poljanah in palača na 
Ahacljevi cesti, vile za Artilerijsko vojašnico, 
pa hišice za Bežigradom, v Koleziji in drugod, 
koder je zidal magistrat v dobi pomanjkanja 
stanovanj, pred petnajstimi leti, so plačane. 
Zdaj se magistrat postavlja z mil jonski m pre-
moženjem. Ti bi se ludi, ko bi se t1 kaj takega 
pripetilo.« 

»A, lako je ta reč! Pravite, da jih hiše 
nič več ne veljajo?« 

»Tako je! Čisto premoŽenje so zdaj! Ma-
gistrat je zidal s izposojilom, z najemnino pa 
plačal. Ti si tudi eden izmed magistrntovib 
dobrotnikov. V rdeči hiši stanuješ!« 

»Že petnajst let! Od začetka!« 
»Hahaha! Ti si torej dobrotnik magistra-



ta! Ti si plačeval srečko, na katero je magi-
strat potegnil. Živijo Zorž k 

>Na to se pije!« je odločil najmerodajnej-
ši v krogu. 

Zazvenele so čase iu jo zabučalo: 
»Živijo Zorž! Živijo dobrotnik mesta! Sla-

va muU 
Bridka resnica je Zoržu nekoliko ogrenila 

pijačo, zlasti še, ker je zvenelo iz navdušenih 
besed le preveč zasmehovanja. 

>Kaj sem bil sam?« se je naposled Zorž 
vendar otresel zasmehovalcev. 

Ko je postal razgovor bolj resen, so pa 
ugotovili: 

»Hiše so sicer plačali, loda niso njihove 
in nobene pravice nimajo do ujih.« 

Žorž je ob tem razodetju spoznal: 
»Res je!« 
Že so se pa oglasili drugi, da to ui no-

bena pravica, češ: 
»Hiša je tistega, ki jo je plačal.« 
Tisti večer so prišli v kleti, kjer je imel 

Žorž sejo s svojimi prijatelji, do zaključka: 

Ti si jo plačal!« 

Kajpada je šlo Žoržu vse to po glavi in ko 
je doma Hildi pravil in razlagal ter se končno 
obnašal kot lastnik hiše, se je žena zgrozila: 

>Oh, ob pamet mu gre!« 
In ko je to le glasno ponavljala, je postal 

žorž hud in je udaril po mizi: 

»Tako je, kakor jaz pravim in vsi pošteni 
ljudje! Hiša je tistega, kdor jo plača! Plače-
vala sva pa midva. Ali zdaj razumeš?« 

5. Gentleman svojih dobrotnikov no pozabi. 

Kakor je šlo govorjenje o velikem dobitku 
magistrata po vsem mestu, tako je naposled 
razgovarjanje o posledicah srečnega slučaja 
razgibalo glave vseh, zlasti pa še mestnih 
očetov, ki so bili kakor njihovi predniki vedno 
na preži, da ujamejo kaj ugodnega vetra v 
svoja jadra. 

»Čigave so vendar hiše, ki jih je zidalo 
mesto pred petnajstimi leti in so jih plačali 
najemniki?« 

O, tu se je kresalo mnogo mnenj! 
Niti gospodje na skrajui levici niso bili 

enotnega mnenja. 

Najradikalnejši med njimi so vpili: 
>Hiše niso od onih, ki so jih zidali, niti 

teh. ki so jih plačali. To je ljudsko premo-
ženje. Naše je! Niti gumb pri hlačah ne more 
biti zasebna last. Živel komunizem!« 

Tudi na desnici so si bili v laseh. Borci 
na skrajni desnici nikakor niso hoteli za-
stajati za onimi na skrajni levici. 

Vsekakor so bili bolj praktični kakor nji-
hovi tekmovalci na politični areni, pa so zahte-
vali od svojega kluba, da se zavzame za nji-
hov predlog: 

Ti so imeli že pripravljene osebe, ki bi 
bile žrtvovale čas in svoje talente v korist 
družbe. 

še nekaj drugih načrtov je bilo vzniknilo, 
ki pa niso bili tako dalekosežni in tedaj niso 
povzročili večjega prerekanja. 

(». Hišo boš inieht! Je že pribitok 

Končno je bilo zanimanje in pričakova-
nje, kaj bo vendar, toliko, da mestni župan 
G roga ni mogel več odlašati razprave o tem 
ter je nekaj dni pred Božičem sklical občinsko 
sejo, ki je imela na dnevnem redu tudi poro-
čilo o stanovanjskih hišah. Ker vprašanje še 
ni bilo izčiščeno, ni magistrat stavil nobe-
nega predloga, temveč je prepustil odločitev 
previdnosti in razsodnosti občinskih očetov. 

Najbolj nestrpni in radovedni so bili sta-
novalci mestnih hiš. Ti so bili kajpada vsi 
za predlog občinskih svetnikov, ki bi bili radi 
vsakemu izmed ujih podarili enodružinsko 
hišo. Predlog je bil tako lep, da je bilo težko 
misliti, da bi se uresničil, vendar, o tem so 
bili prepričani vsi, da občinski svet svojih do-
brotnikov ne bo pozabil, da se bo revanžiral, 
kakor se spodobi gentlemann, kadar more po-
magati svojemu osiromašenemu dobrotniku. 

Občinski svet, ki je začel zborovati ob 
petih popoldne, je bil zbran v magistratni dvo-
rani do desetih dopoldne naslednjega dne. 

Kronika še ni poročala, da bi bil ljub-
ljanski občinski svet kdaj tako dolgo zboro-
val in le žal mi je, da ne moreni poročati o 
seji, zakaj bila jc večinoma tajna, o kateri 
se ne pišejo obširni zapisniki, o katerih poteku 
se ne govori dosti. Ako je pa kaj govorjenja, 
najbrž ni tako natančno, kakor je bilo v res-
nici in zatorej sc tistih govoric ne izplača 
beležiti. 

Res je, da je bila galerija zasedena od 
radovednežev, kakor še nikoli in da je prišla 
galerija takoj do živahnega sodelovanja, ko je 
opazila, da postaja med občinskimi svetniki 
živahno. Galerija je bila zmotnega mnenja, 
da je najboljše, ako kar najbolj hrupno pod-
pre govornika, katerega kretnje in predlogi 
ji ugajajo. 

To sodelovanje so kajpada občinski svet-
niki modro odklonih in sklicali tajno sejo. 
Magistratovi sluge so pa nadrevili radovedno 
občinstvo raz galerijo s časnikarji vred. Tako 
so ostali občinski svetniki sami med seboj, 
da se mirno pomenijo in kaj pametnega skle-
uejo. Nestrpni časnikarji so se sprehajali pod 
oboki mestne hiše in prestrezali sluge, ki so 
donašali lačnim in žejnim mestnim očetom 
prigrizke in oteščevanja iz bližnjih restavra-
cij, a ondi na trgu so stali prepodeni obisko-
valci galerije in so si krajšali čas s strupe-
nimi dovtipi in namigavanji na mestne očete, 
ter čakali in čakali konca in se ozirali v raz-
svetljena okna mestne hiše. 

7. 5 Lagal si! Samo ploh dobimo!« 

Trg pred mestno hišo je bil poln občin-
stva, ko so se ob desetih naslednjega dne za-
čeli prikazovati z magistrata občinski svetniki 
zaspani in izmučeni. 

»Kaj je? Kaj ste sklenili?« 
To vprašanje je odsevalo iz obraza tisoč-

glave množice čakajočih. 

Gospodje mestni očetje pa niso bili samo 
trudni in zapeti do podbradka, tudi žabice 90 
imeli na ustih. Nobeden ni utegnil in ni mogel 
izpregovoriti. Najboljši prijatelji in somišlje-
niki niso dobili pojasnila na intimna vpra-
šanja. 

Časnikarji so zvedeli, da se sestavlja po-
ročilo iz občinske seje v županovi pisarni, a 
mimogrede so že slišali, da so si občinski svet-
niki obljubili o poteku seje molčanje, ki je za 
vsakega svetnika poslej še častna zadeva. 

»Tako skrivnostno! Kaj je vendar?« 
Tisti, ki vse ovohajo, so kmalu izvrtali, 

kaj in kako je bilo v sloviti občinski seji, a 
ker je bilo le strogo zaupno, so se samo glasno 
usekovali in bihetali, da so imeli vse solzne 
oči, pa bodisi iz škodoželjnosti ali iz burnega 
veselja. 

Na sam sveti večer pa, ko je bilo vse me-
sto v pričakovanju rojstva Kralja miru, bo-
žičnega drevesca in božičnih daril ter so se 
po krščanskih družinah postavljale jaslice, so 
dnevniki izdali vso tajnost občinske seje in 
razglasili, kakšno božično darilo je naklonil 
občinski svet najemnikom stanovanj v rdeči 
hiši na Poljanah in drugih mestnih stanova-
njih. 

Tako-le je bilo objavljeno: 
-Občinski svet ljubljanski se je v zadnji 

seji temeljito posvetoval o stanju mestnih fi-
nanc zlasti z ozirom na dejstvo, da so mestne 
hiše zdaj plačane in reprezentirajo veliko či-
sto premoženje občine. Ob tej priliki se je 
kar hipoma pojavilo mnenje, da se je treba 
vsem, ki so pomagali beli Ljubljani do ogrom-
nega premoženja na primeren način oddol-
žiti. Po vsestranskem premišljevanju je pri-
šlo do skoraj soglasnega sklepa, da naj pošlje 
županstvo vsem najemnikom mestnih stano-
vanj priznalna in zahvalna pisma, poleg tega 
pa dobe najemniki, ki že od začetka vse-
skozi stanujejo v novih mestnih hišah spomin-
ske srebrne kolajne, a oni, ki so le nekaj časa 
stanovali v hišah, dobe bakrene. 

01)činski svet smatra, da se tako na naj-
primernejši in najdostojnejši načiD pokaže 
hvaležnost bele Ljubljane svojim dobrotni-
kom.': 

Tako je poročalo suhoparno uradno po-
ročilo mestnega magistrata, a spretni poro-
čevalec je dostavil še svoje, namreč: 

r Kolikor smo izvedeli, bo magistrat po-
veril izdelavo načrtov najboljšemu Plečniko-
vemu učencu, ker mojstra samega, ki je itak 
preveč nadlegovan, ne upa prositi. Poizvedeli 
smo tudi imena vseh srečnih odlikovancev. 
Srebrno kolajno dobe . . 

Našteti so bili po vrsti vsi, ki jim je bila 
namenjena srebrna kolajna, za njimi pa oni 
z bakreno. 

Žorž Cepin, ki je bil hlastno segel po li-
stu in poiskal poročilo o seji občinskega sveta, 
se sicer ni zgrudil od kapi zadet, toda pre-
bledeval je od togote, zmečkal časopis in ga 
treščil na tla. 

In tedaj je bruhnil, kakor se ni spodobilo 
na sveti večer: 

r Kanalje, zavržene! Ubijem ga, katerega 
srečam!« 

Segel je po klobuku. ' 

Hilda je kajpada vznemirjena stopila k 
njemu in mu položila roko na ramo. 

• Zorž! Kaj pa je?* 
'Pa pa! Papak sta za javkala otroka. 

Žorž je pa pokazal časopis na tleh: 
-Beril Večjega zasramovanja še nisem 

doživel. Maščeval se bom k 

Hilda je pobrala zmečkani časopis in 
iskala usodno novico, ki je moža lako raz-
ljutila. Kajpada ni mogla takoj najti, kar je 
želela, in ji je moral žorž pokazati tisto ne-
srečno poročilo. 

Tudi Hilda ni bila najboljše volje. 
Rekla mu je: 
Pa si mi pravil, da dobimo hišo, v res-

nici pa samo ploh. Nalagal si me!« 
Trpke so bile besede. 
>Kaj niso govorili? Občinski svetuiki so 

bili, ki so trdili, dn je najmanj, kar dobimo: 
nova hiša. Tako so se verili! Zdaj pa to-le. 
Zasmehujejo nas, vse nas, ki smo v tej hiši. 
Kolajne! — O. jim jih Imnio že pripeli! Nikdar 
nobeden ne dobi mojega glasu. In ne pogle-

dam več nobenega! In tudi ti Hilda ga ne 
smeš. Nikdar! Nikdar!« 

Zorž Cepin ni bil razpoložen za miren 
družinski razgovor. Žena mu je bila pravo-
časno povedala, kaj mora Jezušček njej in 
otrokoma položiti pod drevešček, česar pa 
Zorž pri najboljši volji ni mogel vspešno po-
sredovati in zaradi česar je bil otožen, ker je 
slutil, da bo žena s slabo voljo skalila božično 
veselje, a zdaj je pa prišel sunek še od te 
strani. 

Z odločno kretnjo si je osvojil klobuk in 
utrl pot do vrat ter je planil i* sobe. 

Morda ga umiri hlad zimskega večera. 
Toda razvedril se ni. Zdelo se mu je, da 

se mu posmehujejo znanci na cesti, da govore 
ljudje samo o sklepu občinskega sveta, ki je 
bilo konečno le nedostojno zasmehovanje ubo-
gih najemnikov, ki so si pritrgovali, da so 
pošteno dajali najemščino in pripomogli beli 
Ljubljani do ogromnega premoženja. 

Peklo ga je razočaranje, ki ga je doživel 
on, ki je tako zaupal besedam gospodov svet-
nikov. 

Zavil je v klet, da bi pri vinu in prija-
teljih pozabil bridka razočaranja. 

V kleti ni bilo preveč gostov, zakaj oni, 
ki so imeli družine, so bili obtičali doma. Le 
nekaj samcev, ki niso vedeli, kako bi si pre-
ganjali dolgčas, je sedelo ob mizah. 

Komaj je pa prišel Zorž v klet in v dimu 
še ni spoznal nikogar, mu je že priletelo od 
mize v kotu: 

>0 kolajna! Čestitamo!« 

Razlegnilo se je porogljivo smejanje, 
Še tako zoprna esenca, ki bi mu jo po-

molili pod nos, bi ga ne bila tako sunkoma 
vrgla, kakor so ga porogljive besede znanca. 

Pograbil je kljuko, ki je bila komaj vsko-
čila, in je udri iz kleti, a za njim je šlo za 
smehljivo krohotanje. 

> Kanal je zavržene!« 
To besedo je imel žorž Čepin na jezila 

tisti sveti večer, zakaj ni mogel dobiti bolj-
še, ki bi se bila podala njegovemu takrat 
nemu razpoloženju. 

8. »Pojdimo na Selo jaslice gledat.« 

človek se najbolj skrije doma. 
Do te resnice se je povzpel Žorž tiste dn> 

in še sklenil, da se bo izogibal znancev, k) 
imajo za razžaljenega in razočaranega člo 
veka samo porogo in strupen dovtip. 

Tako je ostal na božični dan doma pri 
ženi in otrocih ter prazničnih slaščicah. Kei 
je ženo tudi bolelo zasmehovanje, ki je bilo 
doletelo z magistrata stanovalce v rdeči hiši 
in jo je žalila škodoželjuost, ki so jo kazali 
premnogi, je omilila očitke, ki so ji vstajali 
vsled skromnosti božičnih darov. Zato je bila 
z možem toliko prijazna, da je bil mogoč mi-
ren družinski razgovor. 

Na štefanji dan se je pa Zorž že komaj 
otresal želje po kleti in njenih zapeljivostih 
in ko bi ga ne bilo tako silovito vznevoljilo 
škodoželjno posmehovanje znancev, bi se bil 
težko premagal, čeprav se je bil zarekel, da 
ne prestopi več praga v klet. 

Vsekako pa ni mogel vzdržati doma; pre-
več mirno je bilo. Razmahniti se je hotel in 
tako sta začela z ženo ugibati, kam bi šli. 
Družba se je njima preveč zagiilila. da bi jo 
iskala. Ravno nasprotno: želela sta si, da bi 
nobenega znanca ne videla. 

In tedaj se je posvetilo Hildi: 

'Pojdimo na Selo jaslice gledat! časopisi 
pišejo, da so nekaj izrednega!« 

>Saj res! Papa! Jaslice! Pojdimo jih gle-
dat!« sta zagnala otroka. 

Tudi Žorž je videl nekaj tiskanega v ča-
sopisu o jaslicah — takih reči kajpada ni 
čital — in je bil takoj pripravljen iti na Selo. 

»Pojdimo! Bom vsaj videl, kakšna je no-
va cerkev!« 

Že nekaj let so stopnjema dozidavali na 
Selu, tam med skromnimi hišicami in veliki-
mi tvornica mi, novo farno cerkev sv. D nižine. 

Kakor vsi objekti, ki so zrastli pod roko 
našega velikega mojstra, je tudi pri tej zgrad-
bi pokazal svojega izrednega duha, vso veliko 
ljubezen do stvari tn vse je govorilo in pisalo, 
da nastaja na Selu umetnina, ki prekaša vse 
enake in doseza namen, iz katerega se je 
rodila. 

Vendar Žorž ni utegnil doslej si ogledati 
umetnine od blizu. Godilo se mu je tako. ka-
kor mnogim njemu enakim,, ki si nekaj let 
prej niso utegnili ogledati veličastnega sve-
tišča sv. Frančiška. 

Zdaj, ko je bil Zorž nekako skregan s 
svojo družbo, je pa lc šel. 

Ozemlje Zeleno jame, Udmata, Sela in 
Most je bilo takrat že priključeno k ljubljan-
ski občini in magistrat je gospodaril po ce-
stah in ulicah. 

O, saj se je vedelo, da se predmestje ne 
bo moglo dolgo upirati. Kadar vzdržuje javni 
red tisti, kakor ga v mestu, kadar napaja žej-
ne iz mestnega vodovoda, kadar plin iz mest-
ne plinarne zagori v predmestnih obratoval-
nicah in mestna elektrarna napaja sušičasto 
predmestno napravo, tedaj je že blizu tre 
nutek, ko stopi magistrat z vso oblastjo nn 
novo ozemlje. Tako se je bilo zgodilo. 

Kajpada ugodnosti, ki so jih prebivalci 
pričakovali, niso tako hitro prihajsl« in tudi 
Žorž Čepin bi bil opazil, da ulice in ceste Se 

je sldep, da bo magistrat vsakemu najemniku, 
ki jer doslej stanoval v mestnih hišah in pla-
čeval najemnino ter tako postal lastnik sta-
novanja, sezidal enodružinsko hišo na stroške 
občine iz dohodkov, ki jih bodo donašale po-
slej neobremenjene mestne stanovanjske 
hiše.« 

Kajpada s svojim predlogom niso prodrli. 

Najemniki mestnih stanovanj bi jih bili 
gotovo izbrali za častne člane svojega društva, 
ako bi bili društvo imeli, a zato jim je prile-
tela iz ust tovarišev le pšica: »boljševiki«, ki 
je bila še v navadi. 

Zastopniki tistih. >ki kaj imajo«, so bili 
pripravljeni ustanoviti s pomočjo denarnih 
zavodov družbo, kateri bi se bilo dalo v naj-
koristnejšo eksploalarijo stanovanjske hiše -
kajpada v korist mestne biagajne. 

Sleherni, ki je prišel mimo, se je pomudil 
iz radovednosti in tako je množica vedno bolj 
naraščala. Tudi oni, ki so bili šli večerjat ali 
se pokrepčat v kavarno in restavracijo ali v 
klet, so vedno prihajali nazaj, da ne bi zamu-
dili konca. 

Vse kavarne in restavracije v obližju 
mestne liiŠe so tisti večer dobro poslovale in 
lastnikom je bilo žal, da niso imeli dovolje-
nja obratovati čez uro, zakaj takih dni je ma-
lo v letu. 

Ko pa so zaprli restavracije in pogasili 
luči v kavarnah ter je hlad naraščal, so pa 
radovedneži le začeli zapuščati trg pred ma-
gistratom in se umikali na gorko. 

Tudi Zoržu Cepinu se je zdelo dovolj ča-
kanja. Kajpada je bil neskončno radoveden, 
kakšno božično darilo bo dobil z magistrata, 
rad bi bil razveselil svojo ženko z najboljšo 
novico, pa ni smel več čakati. Sicer ni bilo 
glavno: mraz in zaprla klet in kavarna, ki 
ga je pognalo: Strah pred šefom je bil. ki 
ga je nagnal spat na Poljane v rdečo hišo. 
Šef je bil strog in ni imel rad zaspanih kole-
gov uradnikov poleg sebe, kar je o priliki 
Zoržu s posebnim poudarkom povedal med 
štirimi očmi, pa se je zato Žoržu boljo zdelo, 
o pravem času prav ukreniti, da so ne bo tre-
ba s šefom intimno pogovarjati. 

>Hiša bol To jo najmanj, kar nam starim 
morajo nakloniti k 

S to kretnjo so je Zorž poslovil od gruče 
somišljenikov, n ženo, ki ga je bila sprejela 
zaradi dolge odsotnosti z godrnjanjem, jo pa 
potolažil: 

Hilda! Kar sladko spi in sanjaj, zakaj 
hišo boš imela. Je že pribitok 



niso mestne, pa k sreči je bilo vse zmrzlo 
in se vas v mostu ui preveč očitovala. 

Zorž in njegova družina se v tem delu 
mesta, kjer ni bilo na cestah asfalta in gra-
nita in je na promenadah dirkal le sajasti 
železničar ter delavniško oblečeni delavec iz 
strojarue, kemične tn drugih tvornic, niso do-
bro spoznali, a konečno so vendar našli: pot 
do mogočne slavbe, ki se je očilovala tem-
bolj, ker so vse okrog nje čepele sredi , ogra-
jenih vrtov skromne hišice, ki jib je postavil 
delavec, nižji uradnik in najrazličnejši na-
stavljenci, ki so bili prežeti s hrepenenjem 
po lastnem domu. 

skoraj na kmetih in naša družina kar nima 
smisla za red iu snago, kakor mora biti v 
gosposkem stanovanju. Pa saj ne boste za-
merili, ako Ue bo vse tako, kakor bi moralo 
biti. Pojdite k nami« 

Kdo uaj bi se ustavljal prisrčnemu po-
vabilu, izrečenem brez vse zavratnosti in 
hlinibe. 

S. .Zdaj pa vidiva, kdo jo bil osel.« 

Čepi novim je bilo všeč v biši prijateljevi. 
Ki bilo nič posebnega. Od' zunaj podobna dru-
gim, ki so se vrstile v dolgih vrstah na nek-
danji »Šelski gmajni«, a znotraj preprosto 

dosegli, kar sva želela z ženo in kar so želj-
no pričakovali otroci. Hišica je uašal« 

»Težko je bilo!« je pristavila Korunja-
kova. > Komaj smo zmagovali. Pritrgovali smo 
si. Na kakšno zabavo, gledališče, kiuo ali 
kaj podobnega niti misliti nismo snteli.« 

. »Kaj lamentaš?« jo je ustavil Tone. »Po-
trebnih reči nismo stradali, a drugo se po-
greši izlahka, ako je kaj volje.« 

»Tebi jo bila sreča vedno naklonjena,« 
je menil žorž in potlačil zdihljaj, ki se mu je 
hotel izviti. 

»Že od nekdaj velja, da je vsak svoje sre-
če kovač! Jaz sem hotel imeti lastno gnezdo 

opremljene sobe,, brez nepotrebnih predme- m o n a je tudi koprnela po njem in zdaj ga 

>®veta družina!« je vzkliknil žorž ne-
hote, ko je obstal na trgu pred novo cerkvijo 
in si mislil: »Le kje so dobili sredstva za 
novo zgradbo?« 

Požrtvovalni zbiravci doneskov bi bili 
lahko ugotovili, da v svojih zapisnikih nima-
jo vpisanih kaj prida imovitih dobrotnikov. 
Ti so tedaj tiščali fige v žepu ali pa celo jim 
molili pod nos, ko so prihajali zaradi darov, 
a kapljice so prihajale od množice neimeno-
vanih, ki nimajo oči obrnjenih saino v tla, za 
zakladi zfemlje, ki vedo da denar, darovan za 
namene službe božje, ni zavržen. Ti so zbi-
rali, ti so dajali. Iz hišic, ki se skrivajo po 
vrtovih v drevju in brajdah, so prihajali da-
rovi. 

Tako se je razraščalo svetišče svete Dru-
žine na nekdanji »Selški gmajni« in ko je 
stopil Zorž s svojo družino notri, mu je za-
dišalo po apnu in barvah, kakor po vseh no-
vih zgradbah. 

Še zdavnaj ni bila zgradba taka, kakor 
je bila zamišljena, vendar ga je njena veli-
častnost kar prevzela. Kajpada so bili žena 
in otroci bolj za jaslice in tako so ga potegnili 
za . seboj med ljudi, ki so se drenjali okrog 
jaslic, ki so bile neobičajne po obliki in 
sestavi. 

Pred jaslicami je pozabil na kruto vsak-
danjost in kakor vsi okrog njega, ki so bili 
zaverovani v jaslice, je tudi njega obšlo bo-
žično razpoloženje. 

Zatopil se je v spomine, ki so mu jih 
vzbudile jaslice, spomine, lepe in tolažilne. 

Vzdramil se je, ko se je začela mimo nje-
ga riniti k juslicain kopica otrok, zdravih in 
živahnih, ki so pa navzlic lemu pokazali, da 
Be znajo obnašati v cerkvi. 

Takoj za njinti je pritiskal gospod, ki jc 
obsthl vštric Žorža. Ko se je Zorž ozrl vanj, 
sta se srečala in spoznala. Tone Korenjak je 
bil. Ze zdavnaj nista bila več v istem uradu 
in sta se redkokdaj srečala. Pozdravila sta se 
neprisiljeno kakor prijatelja, ki sla se nepri-
čakovano sestala, prijazno in prisrčno. Ne-
prisiljeno je pozdravila ludi žena prijateljeva, 
ki se je bila vstavila poleg, Zorž je prej ni 
poznal in potem se je začela klanjati tudi 
liilda, kolikor je bilo spodobno v cerkvi. 

S Tonetom je prišlo precej drobiža, tako 
da se je Zorž zdel v tem oziru samemu sebi 
siromak. 

»Kako shaja? Kako jih uganja?« je šlo 
Zoržu po glavi, ko sta bila njemu dva v ve-
liko, dostikrat, neprijetno breme. 

In ko je še bolj ogledoval, sta se mu zde-
la lastna otroka nekam slabotno nežna, med-
lem ko je Korenjakovi družini žarelo na očeh 
zdravje in so jim pristne barve rdile obraze. 

Preprostost prijateljeva in njegove žene 
je Zoržu ugajala. Ko bi bil naletel na kakega 
drugega znanca, bi se bil danes najbrž takoj 
obrnil, a ko je gledal odkritosrčni obraz Ko-
renjakov, je videl, da ni najmanjše zlobe v 
njem in na obrazu niti sledu kake zasmeh-
Ijive škodoželjnosti. 

To je Zorža pomirilo in zbudilo željo po 
razgovoru ž njim. 

lov, s katerimi so mnoga stanovanja pre-
uatrpana, da se človek ne more udomačiti v 
njih, ker se boji, da bo vsak hip kaj pre-
vrnil ali pohodil. 

Drugače je bilo v skromni hišici kakor 
v ogromni rdeči hiši, a vendar se je zdelo 
Čepinovim tako dontače. 

In ko so sedeli in okušali božične dari 
ob mizi v bližini jaslic in božičnega drevesca, 
kar je zanimalo zlasti otroke, je pa planilo 
iz ust gospe Hilde: 

»Srečni ste! Tako-le v svojem!« 
Korenjak je pa pogledal Zorža in sc na-

smehnil: ' 

»Pri vas imate pa svetinjo! In še sre-
brna je!« 

Ker pa ni bilo pikrega zbadanja, se Žorž 
ni razburil. 

»Javno nas zasmehujejo! Ali smo zaslu-
žili kaj takega?« 

»Ne vem, kaj bi dejal,« se je smehljal 
Korenjak. »Včasih je treba koga zasmeho-
vati, predno se mu odpre!« 

»Prekleto!« 
Žorž je bil zarentačil. a se je pravočasno 

domislil, da je v bližini jaslic in otrok, ter 
je zavil: 

>Vrnil jim boni. Kdo pa jih je spravil 
na magistrat? Kakor smo jih gori spravili, ta-
ko jim bomo doli. Ne! Zasmehovati se pa ne 
pustimo. « 

»Hahaha! žorž! Poslušaj! Kako si se bil 
pa pred petnajstimi leti pogodil ?« 

»Pogodil? Šli sino stanovat tja, kamor 
so nas utaknili!« 

»In?« 
»Plačeval sem stanarino... 
»No. zdaj dobiš pa kolajno za to! Nikar 

se pa ne jezi na druge, ako si sam delal na-
robe.« 

»Kaj sem pa hotel?« 

»Žorž! Še danes se spominjam, kako ste 
se mi rogali, ko sem bil izdal, da si name-
ravam zgraditi hišo. Dejali ste mi, da sem pač 
nespameten, ko si uakopavam skrbi in stro-
ške zdaj, ko gradi mesto udobna stanovanja. 
Ko bi bil vas ubogal, bi se bil ravno tako 
jezil, kakor se ti in drugi stanovalci mestnih 
hiš. Zdaj se mi pa ni treba. Glej!« 

Tone je vstal iu segel po kuverti, ki jo 
bila pod božičnim drevescem in jo je podal 
Žoržu: 

»Beri!« 

Žorž je radoveden izvlekel papir in po-
gledal. 

»Pobotnica!« 
Prepričal se je, da mestna hranilnica 

potrjuje, da je plačan ves dolg, ki ga je najel 
Tone Korenjak pri njej. 

»Tako! Zdaj šele je hiša popolnoma naša, 
ko imamo ta papir v rokah. Petnajst let smo 
varčevali in plačevali, a konečno smo vendar 

imamo. Vidiš tudi, da smo ga potrebni, ko 
nam .je Bog toliko drobiža naklonil. Januarja 
bi bilo Ireba plačati zadnji obrok posojila, 
da sera pa razveselil ženo in napravil nam 
vsem lepe praznike, sem plačal še pred praz,-
njki in sem položil pobotnico pod drevesce.« 

»Kako ste srečni!« je iznova začivkala 
Hdlda. < 

»Da, srečni ste!« je ponovil Zorž. »Pri 
nas pa ne bomo nikdar tako.« 

V glasu se mu je poznala bridkost, da ga 
je Tone takoj skušal dvigniti: 

>0, zakaj pa ne! Zidajte!« 
»Ti se norčuješ!... Je že prekasno!« 

Prekasno ni nikdar!« 
In potem ja tekla beseda v označeni 

smer i . . . 

Ljubezniva odkritosrčnost, ki so je bili 
Cepinovi deležni pri Korenjakovih, je pre-
gnala ouo trpkost, ki je bila pognala Cepino-
ve k novim jaslicam na Selo. Jaslice v cerkvi, 
še bolj pa one žive jaslice, ki sta jih gledala 
v prijateljevi hiši, so jima bile všeč, kakor 
že dolgo ne kakšna reč. 

In obšlo jih je ludi novo spoznanje, kate-
remu je dala duška Hilda, ko so se vračali 
v mraku domov. 

Tam na Zavrtih, kjer sta se zadnjič ozrla 
nazaj na veličastno cerkev sv. Družine in sta 
z očmi iskala med hišicami onstran železnice 
gosti ljubili dom Korenjakov, tedaj je planilo 
iz Hilde: 

»Veš, kaj sva govorila takrat, ko sva pri-
šla v rdečo hišo? Jaz se daues živo spomi-
njam. Kakor bi govorila včeraj. Smejala sva 

in ugotovila: O, kakšen osel je Tone!« 

»Spominjam se!« 
»Zdaj pa vidiva, kdo je bil osel!« 

»Takrat seveda še brez. kolajne!« se je 
bridko nasmehnil Zorž Cepin ter je šel z dru-
žino naravnost domov v rdečo hišo na Polja-
nah. a v srcu mu je vstala želja, postati enak 
Korenjaku. 

Fran Radešček: 

Petem Božičev med svetovno volno 
1914 v Nišu. ških kmetov na trgu pa nekaj drv ter se tako 
Na srečo sem se z družino še pravočasno -pripravil na svojem prezimovališču na trde 

umaknil P''e<l avstrijsko ofenzivo na srbski dni vojne in mraza, 
fronti iz Belgrada in se zatekel v Niš s svojo 
družinioo. Zmetal sem bil najnujnejše stvari 
v zaboj, stlačil nekaj obleke in perila v ple-
teno potno košaro in z voznikom sva vse sku-
paj naložila na »teljige*. Petmesečnega sinč-
ka sva z ženo potisnila .kar z njegovim vo-
zičkom vred na , voz, kamor sva se končno 
stisnila še sama, stanovanje pa prepustila 
božjemu varstvu. Ob svitanju smo že bili na 
Topčiderskero brdu. Po slabi, razriti kolski 
poti, ki so jo na več mestih bile pretrgale 
avstrijske granate in izkopale globoke jame, 
ki smo se jim izogibali kar v razmočenem 

njivske m svetu, smo sc počasi ujckali naprej 
K ° >S° 5ea otroci nagledali jaslic iti _ sta p r o i i Topčitleru. Že navsezgodaj je začelo 

— - J— 1.1̂ 1 I»_ grmeti od Zemutia in s Topčiderskcga brda, 

in marsikatera granata se jc žvižgaje utrnila 
mimo nas in nad nami ter s peklenskim po-
kom treščila bogve kam. Hladno je bilo in 
gosto meglo bi človek kar rezal s skrhanim 
pipcem! Otrok je mirno ležal v vozičku, dobro 
odet, naju z ženo pa sla stresala zima in voz. 

V Tcpčiderju smo se zgnetli v železniške 
tovorne vozove številni begunci iz Belgrada m 
bližnje okolice ter po raznih doživljajih proti 
večeru prispeli v Niš. kjer so mi dobri ljud,c 
pomagali, da sem kmalu naše! majhno prazno 
sobico Izbirati ni bilo kaj. Zalo sva se z go-
spodihjo kar hitro pogodila za najemnino po 

Korenjakova dva šo pokleknila pred taber-
nakl.;em, tedaj so se začeli odpravljati iz 
cerkve. 

In kajpada se je začelo pred cerkvijo 
seznanjevanje, ker poznala sla se le moža 
in potem razgovor o jaslicah in cerkvi, o otro-
cih in tako naprej, kakor je običaj med do-
brimi znanci. 

Ko je Zorž poizvedoval, kje imajo svoj 
dom. tedaj sta jih oba Korenjnkovn povabila, 
naj gredo pogledat, ker ni daleč. 

; Boste videli vsa.i naše jnslice Tudi dre-
vesce je še nedotaknjeno. Kajpada pri nas 
ni Infro gosposko, kakor je pri vas v mestu, 
pi*o, tj/) rio iriintA \i rdeči hiši ra*košnn stano-
vanja. Pri nas je seveda drugače, saj smo trgovini malo pločevinasto pečico, od okoli-

dva dinarja dnevno. Drugi dan sern kup*' 

Na sveti večer je v naše borno stanova-
nje prinesel božji blagoslov niški katoliški du-
hovnik. Zal, nisem mu imel Is čim postreči in 
se mu vsaj nekoliko oddolžiti za dragoceno 
tolažbo v teh hudih časih. 

Sobica je bila prizidek k pritlični hiši 
sredi sadnega vrta. Ta prizidek je bil sple-
ten iz protja in ometan z blatom, pomešanim 
f? šlamo. Za silo so bile stene pobeljene zunaj 
in znotraj. Malo enojno okence je kar režalo 
in na slami, s katero sem zamašil najhujše 
špranje, se je nabiral sneg. Tudi vrata so bila 
enake baže. Kljub mojemu prizadevanju, da 
zamašim vsiljivemu mrazu pri vratih vsak 
dohod v sobico, sc mi to ni povsem posrečilo. 
Še najprijetneje jc bilo ob skromni pečici. 
Pred njo jc stal zaboj, ki je rabil za mizo in 
obenem za shrambo skromnih živil. Za edini 
sedež se jc pohlevno udala košara. Ob niz-
kem stropu so bile preprežene vrvice, po ka-
terih so se sušile plenice. V kotu, na tleh, 
se jc šopiril kup slame za ležišče in poleg 
njega voziček z otrokom. Po stenah pa je 
viselo nekaj obleke, venec čebule in druge 
take ropotije za »kuhinjo in dom*. 

To je bila vsa oprema med štirimi, pol-
trelji meter dolgimi in dva metra visokimi 
stenami. Za Ila jc rabila phana zemlja. 

Na steni ob uečici je brlela iiiujhna pe-
trolejka. 

Sedel sem na košari ob pečici, uprl ko* 
molče v kolena in buljil v polmrak. 

Zena se je skrčila v slamo in dojila dete. 

Zunaj je naletaval sneg. Nekje v bližini 
je zavijal pes, sicer pa je vsepovsod vladala 
somoma in dušeča tišina, Kriknil bi bil naj-
rajši in razparal ta molk. ko bi se ne bil bal, 
da sebi in ženi povzročim še hujše bolečine. 

Zadnji denar sem izdal za kruh, sladkor 
b čaj. 

KakoT prešinjen v nekakem spovračanju 
motnih misli sem se zazrl vase in se zalotil • 
v lastnem doživetju svete božične noči. Tru-
den nasmešek se mi je ukral na ustnice, da 
me je žena začudeno vprašala, na kaj mislim, 

»Glej, ti si Marija, škoda, da še jaz nisem 
Jožef,« sem dejal nekam bridko hudomušno, 
»tako bi mogla s sinčkom kaj lepo in zares 
živo vprizoriti betlehemsko noč. Ta najin se-
danji položaj" se bržčas dosti ne razlikuje od 
položaja, v katerem je bila sveta družina pred 
skoraj dvema tisočletjima.« 

»Kaj ti vse ne pride na misel,« je od-
govorila žena in si skrivaj otrla solzo. 

»Glej, mogočni cesar Avgust je razpisal 
ljudsko štetje in Jožef in Marija sta morala 
zaradi tega v daljni Betlehem. Tudi zdaj so 
mogočniki razpisali, ne štetje živih ljudi, mar-
več štetje mrtvih glav in gomile gorja. Kakot 
Jožef in Marija v Betlchemu sva z.daj midva 
v Nišu. V mestu jima ni bilo dano najti za-
vetje, marveč v borni staji sta na slami po-
stlala ležišče sebi in Bogo-Cloveku. In midva 
sva se stisnila v tujem svetu v ta kotiček 
sredi zasneženega drevja, kamor sva zaklo-
nih najinega otroka. Žepi so prazni, v želod-
cih prede pajek, pa mislim, da tudi Jožef 
ni bil dosti bogatejši. Njima so angelci pre-
pevali mir ljudem na zemlji, a okrog naju 
bobni zemlja od bojnih viharjev, da se člo-
veku kovrtljajo možgani od poezije svetovne 
tragedije. Njima so pastirci nosili darove, do-
čim sva midva z najinimi zalogaji že na kon-
cu. Ko jih je kralj Herod ptjganjal, sta be-
žala v Egipet, a kam naj beživa midva, ko 
naju preganjajo furije vojnih grozot. 

Betlehem je bil prenapolnjen s tujci, do-
čim se je v Niš nagrnil svet iz cele severne 
Srbije, z vsem vladnim in diplomatskim oseb-
jem. Draginja je neznosna; hlebček kruha, ki 
je bil dvajset par, je zdaj dva dinarja. 

Vsa grenkoba Betlehema je najin delež, 
ki ga sladi v sveti božični noči misel na sko-
rajšnje odrešenje.« 

In zopet je nastala tišina. Misli so se 
predle v kolobarju in navezovale spomine na 
minule svete večere. 

Bodočnost je bila zastrta s temno kopre-
tto, polet duha pa je pritiskala k tlom skrb 
za vsakdanjost. Svetost trenutka in zaupanje 
v pomoč božjega Deteta mi je dajalo moči, da 
sem se krepko branil vsiljivi obupnosti straš-
nega položaja. 

Takoj drugi dan sem znova poskusil, do-
biti dovoljenje, vozovnico in denar, da se 
vrnemo v Belgrad. In tokrat sem uspel. 

Ob novem letu 1915 sem že bil s svojo 
družinico spet v Belgradu na svojem, deloma 
izropanem stanovanju. Čast in hvala Jezuščku! 

1915 v Ljcšu v Albaniji. 
Pravkar sem se vrnil v Sv. Ivan Medu-

vanski iz Skadra, kamor sem bil odšel po 
svojo plačo. Brezvestni blagajnik si js bil pod 
pretvezo nekih formalnosti za svoj trud od-

• tegnil kar tretjino denarja zase. Bog se ga 
usmili; taki so bili pač časi! 

Sestradan, utrujen in ves premočen, bla-
ten in razcapan, bos in premražen sem v 
zgodnjih jutranjih urah na sveti večer prišel 
v meduvansko pristanišče. Poiskal sem slo-
vensko kolonijo ob morju na pesku in zvedel, 
da so pok. notar Šorli, lekarnar Peharec in 
mizarski mojster Mihelj sklenili, odpovedati 
se vsaj za sveti večer obmorskemu stanova-
lišču in njegovim »udobnostim« ter se pre-
seliti v »mesto« Lješ. 

Spoznal sem iz svoje skušnje upraviče-
nost te namere tembolj, ker v »hotelu« pri 
Peru, kamor smo se zatekali v viharnih in 
deževnih nočeh, da prebijemo najhujše na ko-
tanjastih kamenih tleh za cel srebrni dinar 
na noč v največji gneči, ni bilo dosti boljše 
kot na morskem pesku ob ognju. 

S kurivom smo morali tudi zelo varče-
vati, ker se je na obrežju, v pristanišče na-
teplo do 20.000 beguncev, ki so požgali vse, 
kar je bilo netljivo in dosegljivo. Vsaj sveti 
božični večer naj bi nam bil prizanesljivejši 
od drugih dni in noči. 

Ker se je bila raznesla vest, da tega dne 
prispe zopet ena ladja, da vsaj nekaj od nas 
odvede iz te puščobne in negostoljubne Alba-
nije, se ni hotel nihče več priključiti naši 
družbi; celo strašili so nas, da bomo zamudili 
vkrcavanje in si podaljšali svoje neprosto-
voljno bivanje na krševitih albanskih tleh. 

Nismo se dali ostrašiti. 

Nas čctvorica smo torej takoj po skrom-
nem kosilu krenili kar sami po ozki cesti 
mimo močvirja, ki ga zamaka reka Dritn na 
svojem izlivu v Jadransko morje, tesno ob 
vznožju strmega gorskega grebena. Skalnati, 
le proti Ljcšu malo bolj porasli, sicer goli, s 
krhkim gruščem na debelo obložen, ves raz-
rit po hudournikih in kotanjast, sega ta gorski 
oarasiek kot dolg, proti koncu šiljast in kot 
Šmarna gora visok jezik, ki v rahlem loku 
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oklepa meduvansko pristanišče ter se strmo 
spušča v morje. 

Vrh grebena, pred Lješem, na ostrem 
ovinku tega gorskega venca, stoji frančiškan-
ski samostan. Tja smo se napotili, da zapro-
simo menihe za prenočišče. 

Ob vznožju, poleg mosta smo sc ustavili 
in določili Peharca za odposlanca, ki se je 
takoj odpravil po strmi rebri navzgor. 

Zdelo se nam je, da čakamo nanj že cclo 
večnost V nekoliko smo si krajšali čas, da 
smo opazovali deroče valove reke Drima in 
onkraj mostu Lješ •z njegovimi umazanimi, 
ozkimi ulicami ob zanikrnih, napol razpadlih 
kočah izlamskih Albancev. 

Končno se jc vendar utrgal izza grmovja 
po obronku Peharec in pridrčal na cesto. 

Hlastno smo ga obkolili vsi trije. 
Povedal nam je, da jc samostan ves za-

seden po srbski vojski in da mu jc gvardijan, 
edini redovnik, dobra albanska duša, prijazno 
pojasnil njegov položaj ter mu napisal lLstek 
na nekega premožnega katoliškega Albanca, 
pri katerem bomo lahko praznovali sveti 
večer. 

Zaukali smo od veselja in sc napotili v 
naznačeno smer. 

Pot je vodila s ceste med obrežjem in 
močvirjem. Ob poti je bilo zasajeno dokaj 
lepo sadno drevje. Dan, ki se je že nag bal 
v zaton, je bil lep in v nas se je naselilo uprav 
praznično nastrojstvo in neka že dolgo po-
grešana razposajena šegavost. 

Kmalu smo zagledali kočo, dasi nas je 
žc objemal hladen večerni mrak. 

Sprejel nas je besen pasji lajež. Ko smo 
se približali plotu, sta se zakadila dva velika, 
poldivja psa v ograjo proti nam, da je kar 
pokalo suho protje na plotu. Gorje nam, ko 
bi bila ograja kje popustila! 

No, pa se je takoj nato odnekod iz mraka 
odločil neki možakar, pognal psa v neko šupo 
in ju zaprl. 

Z umerjenim korakom se je vrnil k ograji 
ter nas vprašal, kaj želimo. Ko smo bili vsi 
z italijanščino večalimanj v poznanstvu, smo 
mu v tem jeziku razložili naš namen in prošnjo 
ter mu izročili gvardijanov listek. 

Albanec ga je pozorno in počasi prečital, 
nato pa je odprl leso ter nas z izbranimi be-
sedami povabil v hišo. 

Po strmih stopnicah smo prišli v prvo 
nadstropje, v nekako prednjo sobo in nato 
v glavni stanovanjski prostor. 

Na strani, bolj ob steni, je bilo veliko 
ognjišče kar pri tleh na kamenih ploščah. Tu 
je tlelo nekaj debelih panjev na kupu žerja-
vice, nad ognjem pa je visel na verigi velik 
kotel. O kakem pohištvu pa seveda ni bilo 
duha ne sluha. 

Ob ognjišču je na tleh sedel neki starejši 
Albanec, s katerim nas je seznanil njegov sin 
in mu povedal namen našega obiska. 

Prosili smo ga za gostoljubje na sveti 
božični večer, mu povedali, da smo katoli-
čani ter mu tudi pojasnili naš trenutni položaj. 

Medtem ja njegov sin obvestil o našem 
prihodu še ostale stanovalce hiše, zakaj ne-
dolgo nato so vstopile tri pražnje oblečene 
Albankc. 

Kolikor se je dalo ugotoviti ob svitu pla-
mena na ognjišču, so bile ženske še dokaj 
všečne, ker z lepoticami se Albanija ne po-
naša kaj prida. Tembolj pa je vzbujala pozor-
nost njihova zunanjost. Obleka jim je bila 
bogato okrašena z zlatimi in srebrnimi novci. 

Vstali smo in jih pozdravili. 

Po albanskem običaju ženska v moški 
družbi nikoli ne govori; na vprašanja odgo-
varja le kratko. Zato so kmalu po pozdravu 
zopet odšle. 

Medtem je starec ob ognju skuhal črno 
kavo in nam postregel tudi s finim albanskim 
tobakom. 

Pogovor se je polagoma razživel in se v 
glavnem pletel pač o vojni in o našem po-
ložaju. 

Med pogovorom pa so ženske, ki so se 
spet preoblekle v delovno obleko, priprav-
ljale večerjo. 

Z veliko slastjo smo končno po dolgem 
času, prav na sveti večer, iz velike sklede 
zajemali neke vrste rižot s kuretino. 

Domači sin je bil kaj zgovoren in pri-
praven dečko in je že gledal za seboj vsaj 
pet in dvajset svetih večerov. Po vsem soditi, 
je imel tudi on v hiši svojo družino, dasi ni-
smo opazili nobenega drobiža. 

Po večerji smo sc pozno v noč razgo-
varjali o tem in onem, dokler niso ženske 
prinesle iz bičja spletene preproge ter jih 
razprostrle po tleh. Brez posebnih uvodov in 
nekako boječe prijazno so nam odkazale naša 
ležišča. 

Kmalu smo polegli vsi štirje, dočim je 
družina odšla iz »sobe« ali — kako bi jo na-
zval. Se prej pa nam je gospodinja pokazala 
neko leso, izza katere je bila v tleh odtrgana 
deska, češ, če bi nas ponoči kaj prijemalo. 

V polsnu sem čul, da so se domačini 
vrnili in tiho polegli vsak na svoj prostor. 

Dolgo nisem mogel znova zaspati, ven-
dar me je končno premagala utrujenost. 

Toda nenadoma — moralo je biti okoli 
ene po polunoči — me prebudi — strel. 

Prestraicn dvignem glavo in opazim ob 

motnem svitu ugašajoče žrjavice, kako trije 

i liSuh v sten; s P t—5 km im. ko-

piti ob licu in cevmi naperjenimi skozi sten-
ske odprtine, zakaj oken soba ni imela. 

Psa na dvorišču sta lajala na vse pre-
tege. Vsi smo bili zbujeni. 

Gospodar nas jc pomiril, češ, da se kla-
tijo Črnogorci okoli hiše. Zmerjal jih je s ta-
tovi in razbojniki in godrnjaje odložil puško 
v kot ter se spet vrnil k lini. Nato je nekaj 
naročil v albanščini svojemu sinu, ki je takoj 
odšel na dvorišče ter se kmalu vrnil, nakar 
so vsi spet polegli. 

Toda mi štirje smo to noč prav slabo 
spali, celo lazice so bile zaradi omamljive 
toplote še posebno krvoločne. 

Komaj se je svitalo, smo že vsi bili po-
konci. Dobili smo črno kavo, nato pa še ra-
kije in tobaka. 

Ko se je že dodobra zdanilo, je prišlo še 
nekaj Albancev, bržčas sosedov. 

Niso sicer kazali prevelike radovednosti, 
vendar pa jih je zanimalo naše pripovedova-
nje o odstopanju srbske vojske in o našem 
umiku. Ko smo jim opisovali posamezne pri-
zore, kako so vojsko njihovi rojaki prepadli 
z orožjem in jim povedali o pobitih . Srbih, o 
odgnani živini, o slečenih mrtvecih itd., so v 
nekaki prikriti škodoželjnosti le skomizgo-
vali z rameni, češ, Srbi so si sami krivi tega, 
zakaj jih niso leta 1912. pustili na miru. 

Končno so nam postregli še z jedjo in v 
najboljšem nastrojstvu duha in telesa smo s.e 
poslovili. Domačini so nam prigovarjali, naj 
še ostanemo pri njih nekaj dni, toda mi jim 
dalje nismo hoteli delati napotja. 

Ob slovesu je Peharec snel s svojega prsta 
pozlačen prstan in ga nataknil najmlajši do-
mačinki na prst v spomin na naš božični 
večer v njihovi hiši. 

Ta kretnja je napravila najboljši vtis na 
navzoče. Vse tri ženske so nas zaporedoma 
poljubile in v najlepšem prijateljstvu smo sc 
hvaležno poslovili tudi od moških. 

Na sveti dan smo že bili spet v medu-
vanskem pristanišču med svojci in nadalje-
vali naše uprav cigansko življenje. 

'k 
Ta božični večer je žena praznovala v 

Belgradu sama s sinom. Dobri gospod Petro-
vič, betežni in pohabljeni starček — revež ni 
dočakal konca vojne; mir njegovi blagi duši! 
— je pomagal moji ženi po najboljših močeh, 
prav tako pa tudi nekateri moji tovariši, ki 
so ostali v Belgradu, zlasti gosp. Krčadinac. 
Ti so sc zavzeli, da je žena dobila priličtio 
podporo za božič iz tajnega srbskega vlad-
nega fonda in potem redno vsak mesec po 
40 kron. Na sveti večer sta ženi delali dru-
ščino gospici Milena in Radojka in pripove-
dovali mojemu sinčku o »tati u ratu«. 

Črna kava iz pražene koruze in nekaj 
skromnega peciva je poveličevalo slovesnost 
svetega večera. V peči je plapolal ogenj iz 
zadnjih ostankov porušenih drvarnic . . . 

• 

1916 na Krfu. 
Pred nekaj meseci sem bil oproščen vo-

jaške službe in premeščen iz vojnega m;ni-
strstva iz Soluna v zunanje ministrstvo na 
Krf. — 

Kar nas je bilo Slovencev na Krfu, smo 
se dogovorili, da bomo sveti večer praznovali 
v Potamosu in smo o tem obvestili tudi na-
šega rojaka podporočnika Martelanca v ta-^ 
mošnjem taborišču. 

Večerja v uradniški menzi pa je prekri-
žala v nekoliko naše račune. Gospod Ljuba 
Ncšič, sedaj poslanik v Sofiji, je kot pred-
sednik menze povabil vojaško godbo in pri-
redil slovesno večerjo v počastitev katoli-
škega svetega večera. Slovenci smo bili: Lav-
rin, dopisnik petrograjskega »Novoje Vrem-
ja«, sedaj univerzitetni profesor v Ang'iji, 
kapetan Kobler, poročnik Zaplotnik, podpo-
ročnik Jelenec, Goreč in moja malenkost ter 
dva Hrvata. 

Po večerji smo se začeli razhajati, vsi 
prav židane volje. Noč je bila jasna in zvezd-
nata. Morje je bilo čudovito mirno in v nje-
govi gladini je odsevala mesečina. 

Kdo bi spal. Lavrin in Manojlovič sta na 
Esplanadi filozofirala, Kobler pa jc že prej 
odšel — spat. 

Kar nas je bilo še Slovencev, smo jo ure-
zali kar ob obali v Potamos. Tam smo v ta-
borišču zbudili Martelanca, ga dvignili iz šo-
tora in odšli pojoč v vas Potamos. 

Ob cesti, poleg visoke palme je stala 
nizka krčma. Vse je bilo mirno in v globoktfm 
spanju. S trkanjem smo prebudili krčmarja, 
da nam jc odprl. Prižgal je oljnato svetiljko 
in mi smo posedli okoli umazane mize. Rade-
volje nam je postregel s pijačo in se umaknil, 
mi pa smo začeli vzbujati spomina na minule 
božične večere in nadaljevali do svitanja. 

Ko se je zdanilo, smo se odpravili na 
Krf, kamor je skoraj uro hoda. Na Krfu smo 
bili še pri sv. maši in se potem razšli na 

svoja stanovanja. 
Ta sveti večer je po svoji zunanjosti pač 

nadkriljeval prejšnja dva, toda šel je mimo 

nas neopaženo, kakor navadno minevajo -
krokarske noči. Omledno. puhlo in prazno! 

• 

2ena jc pisala, da je denar prejela m da 

je praznovala sveti večer kakor lani. Zdrava 

sla oba. ona in sinko. 

1917 še vedno na Krfu. 
Tudi tokrat je bila v uradniški menzi 

slovesna večerja v proslavo katoliškega bo-
žiča kakor lani. Število Slovencev se je pa 
skrčilo, mislim, na vsega štiri zastopnike. To 
poletje sklenjena Krfska deklaracija nas je s 
Srbi že tesneje združila. Pod tem vtiskom so 
bile vse govorance. 

Ves večer je deževalo, zato smo po polu-
noči takoj poiskali vsak svoje ležišče. 

Na božični dan sem bil z večjo zbranostjo 
pri slovesni sveti maši v katoliški cerkvi. 

1918 v Solunu. 
V oktobru sem se vrnil iz Rima. S Krfa 

je vlada že odšla v Solun. Prijavil sem se na 
službo. Delo v pisarnah je skoraj povsem pre-
nehalo. Določili so me z nekaterimi drugimi 
uradniki, da smo nadzorovali spravljanje 
državnega arhiva v zaboje in v skladišča za 
poznejši prevoz v Srbijo. Obenem pa sva s 
Džonovičem prevzela uredništvo dnevnika 
»Srpski Glasnik«, kjer sta nama pomagala 
minister Kosta Timotijevič in njegov sin. Do-
kler je bil Jelene v Solunu, je tudi on bil 
urednik tega lista. 

Nekako pred božičem smo zaključili zad-
njo številko. 

Stanoval sem v nekem hotelu v bolgar-
skem. predmestju skupaj s profesorjem sara-
jevske gimnazije, pozneje kustosom muzeja v 
Sarajevu. Njegovo ime mi je ušlo iz spomina. 

Bil je hud vegetarijanec. Ni užival mesa, 
pa tudi masti in sira ne. Kadil ni in ni pil 
nikakih opojnih pijač. Kuhal si je sam na 
samovaru. Toda za reklamo vegetarijanstvu 
ga ne bi priporočal; bil je suh in upadel, go-
voril je počasi in narejeno. Najrajši je po-
legal, ali pa se sprehajal po samotnih krajih, 
proč od prometa. 

2 njim torej svetega večera nisem mogel 
praznovati. 

Na drugem koncu mesta, proti Mikri, je 
bilo še nekaj Slovencev, dasi jih je že mnogo 
odšlo z vojsko, ki je že prodirala v Srbijo. 
Zato sem iskal po mestu železniškega urad-
nika Vidica. Njega pa je bilo težko dobiti v 
Solunu. Nekako kakor bi se bil izogibal vsem 
znancem. 

Bil je v Vodeni pri železniški četi, a je 
zaradi bolezni bil poslan na zdravljenje v 
Solun. 

Proti večeru sem ga zasledil v neki 
»aščinici«, kamor je hodil večerjat. Dejal mi 
je, da se nc počuti dobro in da pojde kmalu 
k počitku. Poslovila sva se in si voščila 
praznike. Odsihmal ga nisem več videl, niti 
kaj čul o njem. 

V »Beli kavani« na Marsovem polju, v 
pristanišču, sem naletel na večjo družbo Slo-

vencev in Hrvatov. Med njimi je bil tudi reki 
ruski polkovnik, po rodu Sarajevčan. Pri so-
sedni mizi so sedeli Srbi. 

Oblika bodoče države in njena ureditev 
je bil glavni predmet razgovora. Za prestol-
jem kozmopolitičnem značaju najnevtralnejše 
nico se je naše omizje izreklo naj bi bilo 
Sarajevo, ker je v sredini države in po f'0-
tlo. Srbom to ni bilo prav, in prišlo jc do 
prerekanja. 

Polkovnik, ki je sedel poleg mene, me je 
vprašal, kje stanujem. Ko sem mu povedal, 
da stanujem v hotelu onkraj mesta, v ool-
garskem predmestju, me je povabil, naj grem 
ž njim, da pri njem prenočim. Predlog sem 
sprejel tem rajši, ker so bili duhovi že dokaj 
razpaljeni. 

Odšla sva brez posebnega slovesa in sko-
raj neopaženo. 

Moj gostitelj, ruski polkovnik, je imel lepo 
urejeno dvosobno stanovanje na Marsovem 
trgu. Sam mi je postlal na divanu, za od?jo 
pa mi je dal 'težak ruski kožuh. 

Na mizi ie razžaril oglje v pravem ruskem 
samovaru. in kmalu sva srkala čaj in prigri-
zovata sladkor. 

Dolgo v noč sva se pogovarjala, zlasti o 
Slovencih in o njihovi vlogi v novi državi. 
Njegovi nazori so bili zdravi in jasni, dasi je 
vojaški duh prežemal vse njegove misli; mož 
je bil za diktaturo in strog centralizem, ven-
dar pa je bil odločno mnenja, da bi mor,da 
vlada biti povečini v rokah Slovencev. Za 
Bolgare je dejal, da bodo prej ali slej, zlepa 
ali zgrda, v sklopu jugoslovanske države. In 
takrat bo šele dovršeno veliko delo zedi-
njenja. 

Na božični dan sem bil pri sv. maši pri 
lazaristih. Z br. cerkovnikom, Ljubljančanom, 
sva se spoznala že takrat, ko sem bil prvič 
v Solunu. Po maši mi je v zakristiji postregel 
s kozarcem vina, da sva malo pokramljala. 

Ko sem mu omenil, da se kmalu po bo-
žiču vrnem v domovino, mi je izročil pozdra-
ve za njegove domače, a sem, žal, izgubil 
naslov, sicer sem pa itak prišel v Ljubljano 
šele nekaj let pozneje. 

In res, žc naslednji dan je prispel parnik 
»Dubrovnik« v Solun, kamor se je vkrcal 
državni arhiv in ž njim tudi mnogi uradniki, 

da se po štirih letih vrnemo iz — prognanstva. 
• 

Tu so torej v glavnih potezah obrisi pe-
tero božičnih dni v svetovni vojni izven do-
movine in rednega stanovališča. 

Razmere in gon za pozabo bridkostnih 
občutkov ob teh ljubkih praznikih niso do-
puščale notranjega zaživetja božičnih dni, a 
vprav v tem je veličina hrepenenja, ko človek 
globoko občuti vso težo tujine in osamljenosti 
v njej. 

Valentin Rožič: 

Naša vas 
Kako si predstavljam našo lepo slovensko 

domačo vas? 

Dal sem učencem zadnjega letnika arhi-
tektonsko gradbenega odseka nepričakovano, 
brez uvoda to za vse Slovence velezanimivo 
vprašanje, na katero naj zares poljudno in 
resno odgovore, kajti dijaki t. j. naši bodoči 
praktiki in stavbni konstrukterji gotovo naj-
bolj instinktivno slutijo, kaka naj bi bila 
slovenska moderna narodna vas, da bi tudi 

poleg cerkve prva predstavnica kulturnega in 
duševnega življenja v vasi. Prepričan sem, 
da bi bila vsaka taka vasica še bolj prijazna 
kakor je v sedanji obliki. 

Potem še to, da bi tvorilo vsako posa-
mezno poslopje na deželi tudi eno celoto. Sta-
novanjsko hišo, hlev in vsa ostala poslopja 
naj bi se razvrstila okoli obsežnega dvorišča. 
Toda ločeno z vmesnim praznim prostorom. 
Skrbeti bi morali kmetje za snago v hiši (v 

muAji. »ivj« 

odgovarjala slovenskemu narodnemu tipu in 
čustvovanju ter vsem zdravstvenim, lepočut-
nim in klimatičnim zahtevam. Cujmo, kako 
pišejo in gledajo naši bodoči narodni stavbe-
niki našo vas! 

Prvi piše: 
Prijetno je biti na vasi. Ko sem tako 

kolpvratil skozi lo ali ono vas, sem opazil, 
povečini, da so si naši kmetje postavljali svoje 
hiše in gospodarska poslopja ob cesti, in tako 
poteče včasih dosti časa, predno prideš taki 
vasi do konca. 

Ne bi tako gradil vasi, sem si mislil po-
gostokrat. Zakaj kmetje ne zidajo tako, da bi 
tvorila vas neko celoto? Okoli cerkve bi zi-
dali, lepo si razvrstili svoja poslopja, gospo-
darska in 8lanovanjska. Tudi šolo bi morali 
vzeti v svojo razvrstitev, saj je ravno ona 

stanovanjih) in v hlevih "mnogo bolj kakor 
sedaj ponekod. 

Samo moderne arhitekture ne bi dal na 
vas. Kmetje naj pač zidajo udobna stanovanja, 
z velikimi svetlimi in zračnimi sobami, sploh 
naj si uredijo v notranjosti svoja stanovanja 
najmodernejše, toda nazunaj naj pa ostanejo 
naše kmetske hišice tako prijazne, vabljive 
in ponižne kakor so sedaj in vsakdo bo rad 
zahajal iz pustega zaprašenega mesta v naše 
ljubke vasi na počitek in oddih. 

B. piše: 
Naj opišem na kratko, kako sem si za-

mislil našo vas. 

Do vasi naj vodi široka, prometna cesta, 
katera se ob vasi zavije za vasjo. V vas naj se 
pride s stranskimi cestami (poti), ki 60 v 
zvezi r. glavno cesto. Hiše v vasi naj bodo pri-



proste, a lične, največ enonadstropne ter pro-
sto stoječe, obdane s precej obsežnimi vrtovi 
sadnega drevja in sočivja. Vsekakor morajo 
biti gospodarska poslopja nekoliko ločena od 
same stanovanjske hiše, vendar pa v skupni 
zvezi ter vse skupaj obdano z nerazkošno 
ograjo. Higijena, ki je predpogoj za udobno, 
zdravo življenje, inora vladati v vseh stano-
vanjskih kakor tudi gospodarskih prostorih. 
Da se to doseže, mora biti napeljava, izpeljava 
dobrega vodovoda vzorno izvedena ter z njo 
v zvezi odvodna kanalizacija brezhibna. 

Če le mogoče naj dobivajo vaš*nni vodo 
iz vodovoda, ne pa iz vodnjakov ali »štiren«, 
kajti ti se navadno ne izvrše higijenično in so 
vedno izpostavljeni oknženju. Seveda kjer to 
ni mogoče, morajo biti vodnjaki izvršeni 111 
izdelani z vsemi higijenskimi napravami. 

Stanovanja in gospodarski prostori naj 
bodo vedno dovolj veliki in razsvetljeni ter 
preskrbljeni s primerno ventilacijo (zrače-
njem). Kuhinje naj bodo s štedilniki, poleg 
štedilnika pa še peč za pečenje kruha. Ne 
smejo pa biti kuhinje majhne, temne, zaka-
jene in s kakim malim, nehigijeničnim ognji-
ščem oskrbljene. 

Stranišča morajo biti dobro izvršena, na 
primernem kraju, ne proti cesti obrnjena, toda 
zavarovana pred hitro iznienjajočo se tempe-
raturo. 

C. pripoveduje: 
Qe pogledamo na sedanje stanje v gru-

paciji in razporedbi naših vasi odnosno hiš 
in gospodarskih poslopij, moramo na žalost 
reči, da hiše (stanovanja) in gospodarska po-
slopja v marsikaterem primeru niso praktično-
higijenično razporejena. En sam primer, ka-
terega sem sam na lastne oči videl in ta je: 

Svinjak in gnojna jama sla odnosno le-
žita na strani stanovanjskih oken. — — Vse 
drugo pripovedovanje je nepotrebno. 

D. pripoveduje takole: 
Grupacija vasi je odvisna ne le od te-

rena, na katerem leži, temveč tudi od vre-
menskih neprilik in klimatičnih razmer do-
tične pokrajine. In kakor vse nastaja in se 
razvija po kidturni zgodovini kraja, lako bi 
se morala vsaka (nova) vas ali tudi hiša pri-
lagoditi zgodovinskemu teku sedanjega časa. 

Tako sem si zamislil eno takih naših 
vasi, kako naj bi približno izgledala: sledeče: 

V današnji hitro živeči in »napredni« do-
bi, ko vse človeštvo mrzlično stremi z a tem, 
da in kako bi čim bolj izboljšalo svoje živ-
ljenje, odnosno, svoja bivališča, bi bilo tudi 
pri zasnovi vasi treba budno paziti na to, da 
bi vas postala čim lepša 111 inikavnejša. Naše 
vasi naj bi izgledale nekako tako-le: V sredi 
vasi nqi bi bil velik prostor, kjer naj bi stala 
cerkev, v notranjosti in zunanjosti okrašena 
tako, da bi zares nudila vtis božjega hrama, 
kajti našim vaščanom jo cerkev vse. Oni ni-
majo gledališča in kina in drugih zabav ka-
kor meščani in tržani. V zunanjosti naj bi se 
cerkev z impozantnim stolpom in lepo done-
čimi bronastimi zvonovi ponosno dvigala proti 
nebu, da bi vaščani s svetim zanosom in po-
gledom zrli nanjo. Pred cerkvijo ali blizu 
cerkve naj bi stala velika košata lipa, obdana 
okoli in okoli s klopmi, kjer bi lahko vsako 
nedeljo vaški očanci moževali in se posveto-
vali o svojih gospodarskih skrbeh in drugih 
stvareh, kakor se je to že od nekdaj vršilo, 
ker ravno v nedeljo po maši in po nauku 
imajo tisti primerni čas za vaške in druge 
pogos ore. Blizu cerkve naj bi bila tudi šola, 
ki n"j bi tudi imponirala po svoji zunanjosti 
in notranjosti, saj cerkev, šola in mladina 
spadajo skupaj. 

Na pokopališču, blizu cerkve ali na vasi, 
na vidnem mestu naj bi stal tudi spomenik 
v svetovni vojni padlim vojakom - vaščanom, 
spomenik, kraju primeren in živa, zgovorna 
priča neskončnega gorja, ki ga je prestal naš 
narod med svetovno vojno. Istotako v bližini 
cerkve naj bi bilo tudi župnišče, tako da ima 
duhovnik blizu k svetemu opravilu. 

Na vaški »trg«, če smemo tako reči, spa-
dajo še druga važna poslopja kakor: Dru-
štveni dom, zdravstveni dom (če je), občin-
ski ur-id, gasilni dom in druge trgovske ali 
obrtne hiše. Vaški »trg« naj bi se iz svojega 
središča v^n zoževal iu prehajal ali podaličal 
v nekako precej široko ulico, kjer bi stali po 
vrsti posamezni ločeni kmetski domovi, pri-
prosto, a vendar ljubko narejeni v slogu na-
rodne ornamentike, a ne premoderni. 

Pred vsako hišo (nasproti cesti) naj bi 
bil primeren cvetlični vrt v okras hiše in 
obrambo cestnega prahu. Na oknih naj bi 
vaška naša dekleta povsod gojila domače cvet-
lice predvsem naš roŽenkravt, nagelj in rož-
marin. Zadaj za hišo naj bi se razprostiral 
dobro gojen sadovnjak z žlahtnim drevjem, ki 
v poletnem času nudi tudi zadostno senco za 
odpočitek. v jeseni pa bogate sadove. 

Ravnotako stran od ceste in hiše naj bi 
bila gospodarska poslopja, kajti nič ni bolj 
nehigijeničnega in za ogenj nevarnega kakor 
hiša združena s hlevom in svinjakom. 

Hiša naj bo narejena tako, da bo vredna 
človekovega dostojanstva. Ne več nizkih in 
temnih, mračnih in nezračnih sob in spalnic, 
temveč svetloba in solnce naj posije v naše 
kmečke domove in svež, čist zrak, naj zapiha 
po naših izbah! To bo rodilo zdravje in z 
zdravjem srečo in zadovoljnost. 

Vaško pokopališče naj bi stalo, če le 
mogoče izven vasi. a na lepem prostoru in 

sicer iz higijenskih in estetskih ozirov. Poko-
pališče mora biti skrbno negovano in s cvet-
jem in primernim drevjem zasajeno v kras 
vasi in spomin in čast pokojnim vaščanom, 
ki so nam bili v življenju najdražji. 

Sicer pa so naša vaška pokopališča in 
stranišča! nekako merilo in viden izraz m 
dokaz kulture in izobrazbe, ki vlada v ti-
stem kraju! — Torej pazite povsod na oboje! 
Tudi gnojišča in greznice bi morale biti ra-
cijonelno in higijensko izvršena in primerno 
zavarovana, ne pa tako, kakor je dandanes 
marsikje ali po večini slaba in zanikerna na-
vada, bolje: razvada, da se gnojnica iz posa-
meznih hlevov in svinjakov cedi, razliva in 
smrdi po celi vasi! To ne sme biti! Je tudi 
škoda za najboljši gnoj, ki se tako brezkori-
stno izgubi. 

E. modruje o naši vasi tako le: 
Kakor se regulirajo in modernizirajo in 

sanirajo mesta, lako bi se morale regulirati 
in prenoviti in preurediti tudi marsikatere 
uaše vasi. V prvi vrsti bi se morale naše vasi 
izboljšati v zdravstvenih ozirih, ker so mnoge 
naše vasi v zdravstvu zelo zanemarjene. Pred 
vsem je skrbeti za zdravo, pitno vodo. 

Dajmo zaključno besedo še eneinu mla-
demu bodočemu stavbeniku! On pravi o naši 
vasi takole: 

Do ppslednjega časa so bila kmečka bi-
vališča v higijenskem kakor ludi v estetskem 

(to je lepočutnem) oziru precej zanemarjena. 
Temu je v veliki meri kriva revščina, v še 
večji pa morda nevzgoja našega naroda. Naš 
mali človek si postavlja svoj dom postopoma. 
Najprvo si postavi majhno kolibo, nato čez 
nekaj časa poleg kolibe svinjak. Pred svinja-
kom si izkoplje gnojno jamo — pri tem pa ne 
gleda ua to, ali ista leži sredi dvorišča, ali 
tik pred hišnim pragom. Dela se brez načrta, 
brez glave, tja v en dan! 

KoneČno so izprevideli nekateri vplivni 
činitelji, da je pri tem delu treba neukemu 
ljudstvu pomagati, ga podučiti. Ustanovili so 
se higijenski (zdravstveni) zavodi po celi dr-
žavi, ki imajo vzvišeno nalogo, sanirati naše 
žalostne zdravstvene razmere posameznih va-
si ob glavnih cestah. Začele so se sestematično 
graditi greznice in gnojne jame, nndalje dobri 
vodnjaki in vodovodi, in kar je glavno: zdrav-
stveni domovi! Blagodejni vpliv le vse hvale 
vredne zdravstvene akcije se že vedno bolj 
povsod čuti. 

Nalezljive bolezni ponehujejo, pa tudi 
kmetje sami so že pričeli gojiti olepšavo in 
čistočo svojih domov in stanovanj. Torej tudi 
moderna zdravstvena zakonodaja se je zavedla 
dejstva, da je treba tudi naši vasi dali reda, 
snage in solnca! — Zato naj živi, raste, cvete 
in se krepko razvija naša lepa, bela, čista, 
snažna in ljubka domača kmečka vas na 
deželi! 

Zato: zidajte in opremajte v pravem mo-
dernem smislu svoje kmetske domove in 
javna poslopja !e z uporabo narodnih domačih 
motivov in pod nadzorstvom domačih strokov-
njak JV : stavbenikov in zdravnikov. S tem boste 
povzdignili narodno gospodarstvo in bogastvo 
ter samozavest v narodu, v tujcu pa ugled in 
občudovanje! Napravimo lorej slovensko našo 
vas zdravo, srečno in zadovoljno — in to delo 
je v rokah celega naroda. Zato vsi: 

na vas, na vas, 

v našo kmečko vas! 

Dr. S. Bevk: 

' P o božično drevesce 
(Prirodopisni pomenek.) 

»Hajdi z menoj, dragi tovariš,« me ie 
pozdravil med napol odprtimi vrati prijatelj 
Matej. »Ali ni greh, da tičiš v zadehli jaz-
bini, ko sije zunaj božje solnce in lanka bur-
jica siplje zdravje vsem izprehajavcem? Glej, 
v svoj gozd sem namenjen, da odrežem smre-
čico za božično drevo, otrokom v radost, se-
bi v spomin na dni vesele mladosti.« 

Nataknil sem suknjič, poveznil klobuk in 
kmalu sva koračila po poljski poti proti niz-
kemu hribu, koder se širi prijateljev gozd. 

Zimski dan! Prijetno te boža hladna sa-
pica, globoko dihajo uživaš čisti zrak in bla-
godejni so ti žarki zlatega solnca. Zdravje vli-
vaš vase: z vsakim korakom ti raste svežjst 
telesa in duha . . . Občutiš razpoloženje, ka-
kor pred slavnostjo, ob pričakovanju veselega 
iznenadenja ali velikih dogodkov. Na zunaj 
miren, čutiš v sebi klijoče življenje, nevidno 
pripravljanje, presnavljanje . . . Zaukal bi, pa 
ni še čas . . . Taka je vsa priroda pozimi. 

Letos je zima kasna. Novembrski sneg je 
po polju večinoma izkopnel, le po razorih se 
tišče še progasti ostanki in večje lise obje-
majo severno stran višjih vzboklin ter pokri-
vajo osojne ježe. Polje je kakor pripravlje-
na miza. pogrnjena z vezenim prtom: njive z 
zeleno ozimino, rjave v vseh odtenkih, raz-
orane v praho, z ostanki pridelkov, vmes de-
teljišča, ob robeh travniki. Ob poti se dvigajo 
poljski stražniki, temni kozolci, pred nedav-
nim polni, sedaj prazni in prozorni. 

»No, no,« se oglasi moj sopotnik, »popol-
noma prazni niso vsi, vsaj nekaterim so dane 
v varstvo prozaične fižolovke.« 

Prav imaš! Ampak, ali veš o našem K-
žolu še kaj več, kakor da je dober zabeljen m 
dober v salati? Res, že od nekdaj postavijijo 
po naših poljih fižolove prekle in jih navadno 
spravljajo na soho v kozolce, toda prekle mso 
bila opora vedno enaki vrsti fižola. Vedeti 
moraš, da sadimo danes skoraj izključno ime-
riški fižol, pred odkritjem Amerike pa ••mo 
imeli zgolj afriško vrsto. Ameriškega ližola 
imamo dve znani vrsti: navadni fižol in laški 
fižol. Navadni ima belkaste cvete, ki vlečejo 
na rumeno, zeleno, rožnato ali vijoličasto in 
je natiške ali pa nizke zvrsti, laški fižol pu 
ima navadno škrlatnordeče cvete in rdeče, 
črnopisano seme. Zanimivo je, da je večina 
evroprkih jezikov prenesla staro ime »fižoi« 
na novo ameriško rastlino. Najbrže se jc to 
zgodilo zaradi ve'ike sličnosti obeh rastlin m 
slučajne podobnosti mehiškega naziva »rri-
zol«. Kolumb omenja fižol že v svojem prvem 
potopisu kot »feksones«. — Pa ne samo fi-
žola, tudi žgance nam je dala Amerika. Ne-
mara še važnejša rastlina, nego fižol, jc t u r-
š č l c a . Leta 1520 je prišla v Španijo in sc od 
tam polagoma razširila po južni Evropi. Mo-
rebiti smo jo dobili v naše kraje preko vzhod-
nih pokrajin, na kar bi kazalo ime turščion, 
turško zrnje, kakor jo nazivajo deloma tudi 
Nemci, Italijani in Francozi. Naziv koruzi j", 
slovanskega izvora, debeluča pa je novetša 
beseda in jc pomenila posebno zvrst s prav 

debelimi zrni. Znanstveno in nemško ime 
Mais je amerikanska beseda za turščico V 
Ameriki je bila turščica žc pred Kolumbovim 
prihodom jako razširjena žitarica. 

Tako kramljajoč dospeva do potoka, ki 
sc vije med poljem in gozdom. Bistra p o s t r v 
jc smuknila po vodi, ko sva stopila na brv. 

»Zebe jo revico in strada nemara tudi,« 
je pripomnil tovariš. 

Samo deloma imaš prav, dragi moj. Rib 
nc zebe, pa tudi vroče jim ni. Mrazu, ki ga 
občutimo toplokrvneži, je vzrok razlika naše 
telesne topline in topline medija, ki nas ob-
daja. Ribja kri pa ni stalno topla, ampak se 
menjava s toplino vode, zato razlike skoraj 
ni in ribe ne občutijo mraza. Glavni pogoj, da 
se riba dobro počuti, je dovoljna množina ki-
sika v vodi, pa tudi ta zahteva ni za vse 
ribje vrste enaka. Hitra postrv ljubi bistre 
studence, kjer je mnogo kisika, leni k r a p 
pa izhaja skoraj v vsaki luži. Seveda vse vrste 
rib v vodi enake topline tudi ne bi zdrž.de, 
četudi bi imele svojo množino kisika, kajti ne-
katere ne prenesejo premrzle, večina ne pre-
gorke vode. Vendar poznamo ribo iz Tuni-
zije, ki živi v tamošnjih vročih vrelcih pri 
70 stopinj C, in ribe v morskih globinah žive 
v mnogo mrzlejši vodi nego je voda gorskih 
studencev pozimi. 

S hrano pa je zima za ribe in za mnoge 
druge živali res skopa. Če je le premalo hra-
ne, mnoge ribe nekako otope, se drže pri 
dnu ali celo v blatu in presnavljanje se vrši 
jako počasi, prav tako kakor pri onih živalih, 
ki imajo z i m s k o s p a n j e . Vzrok zim-
skega spanja je potemtakem pomanjkanje 
hrane, ki se v naših krajih prične, kadar na-
stopi mraz. Zato pogosto opažamo zlasti pri 
toplokrvnih živalih, da se umaknejo v svoja 
zimska ležišča, ko nastopi mrzlo vreme, dasi 
je morebiti zanje hrane še dovolj. Tega ne 
vedo, mraz pa čutijo in ta jih opominja ali 
spominja, da poide hrana. Poizkusi z ježi m 
svizci so pokazali, da prično te živali zimsko 
spanje, če jih prenesemo še v toplem letnem 
času v dovolj mrzle prostore Tudi p t i č j a 
s e l i t e v ima izvor v primanjkovanju hrane, 
vendar se večina selivcev drži bolj loločene-
ga časa nego trenutka, ko resnično zmanjka 
hrane. Zdi se, kakor da se ptiči drže podedo-
vanih rokov svojih prednikov iz pradavnih 
dni poledenifke dobe. Med selivce štejemo v 
prvi vrsti žužkojede ptiče. Vendar tudi ti niso 
vsi selivci. Več vrst ostane tudi čez zimo pri 
nas. Gre jim nekoliko trdo, toda ves dan so 
na nogah in vse pretaknejo; drugi se pomak-
nejo bliže seliščem, kjer se laže dobi primeren 
založaj, ali pa se začasno odreko mesni hrani 
in postanejo vegclarci. Semen in jagod je tu-
di dovolj. Primer za stalnega ptiča je po-
v o d n i k o s , ki sva ga pravkar preplašila 
gredoč ob potoku. Vedno je vesel in dobre 
volje. Znabiti je tudi malo hinavčka, kajli 
prav posebno dobro se mu nc inorc goditi, 
vsaj tako ne kakor spomladi, ko mrgoli v po-
toku mladih pcstrvic. Sicer pa jc dečko čvrst 

in močan: edini med ptiči pevci nima votlih. 
x zrakom napolnjenih kosti, marveč polne 
oklene. Nekoliko teže leta zaradi tega, tods 
kadar gre v vodo na dno po ličinko ali rakca, 
mu prihaja teža kaj prav. S lo svojo uredbo 
nas spominja na neke vrste povodnih sesav-
cev, namreč na l a m a t i n a in d u g o n g a , 
ki tudi nimata votlih ali znotraj gobastih ko-
sti kakor drugi sesavci, ampak težke, masiv-
ne. Te živali žive v vodah tropičnih pokrajin 
in se hranijo s povodnimi rastlinami-

V gozdu sva! Pravi mešani gozd je to! 
Ob robu se gnete gosto grmovje: na, olj se 
šopiri in sili iz gozda leska, pomešana z dre-
nom in češminjem, vmes pa se svetijo rdeči 
plodovi šipka. Neprodirno goščo napravlja na 
več mestih šc zelena robida, za njo pa štrle 
navpik šibe volčina in krhljike. Nato se rast-
linje razmakne. Visoke bukve z gladkimi de-
bli tvorijo gozdno svetišče. Na levo stran po-
stajsjo redkejše in tja se je vrinilo mednje ne-
kaj drugih listnjakov, kakor gaber in javor, 
niže spodaj proti potoku pa rastejo trepetlji-
ka, jelša in negnoj. Nad robom, ki ga je strmo 
ostrgala potočna voda, se beli šop vitkih brez. 
Na desno roko prehaja listnati gozd v jelovje. 
Najprej jc na jasi nekaj brinov, potem ,so 
rdeči borovci, med katere že segajo smreke 
iz sklenjenega gozda na strajni desni strani 

Pravi mešani, kmečki gozd je to! Kat 
potrebuješ za dom, vse ti nudi: bukev za kur-
javo, smreko za tram, javor za mizo, gaber za 
ročico, jesen za toporišče, negnoj za prečko, 
lesko za obroče in vitre. Mešani gozd pa \t 
tudi lep za oko, naj si bo pozimi, še bolj pa 
spomladi. Kako krasen, vesel je pogled nanj. 
ko odpro b u k v e in drugi listnjaki nabite 
brste in se nežni listi prvič okopljejo v soln-
cu! Zeljno sprejemajo toploto in oddajajo 
vodne hlape, da migeta zrak nad zelenimi 
krošnjami. 

Veliko delo opravlja ozelenelo drevo. Ker 
je v vodi, ki jo srkajo korenine iz tal, prime-
roma malo porabnih snovi, mora mnogo vode 
skozi rastlino. Odvišna voda odhaja kot hla-
povje iz listov, in sicer skozi režice, ki jih ima 
vsak list na tisoče. Pri tem se list ob preve-
liki vročini primerno ohlaja. Ob suši se listne 
mreže zapro, da bi zaradi izgube vode rast-
lina ne ovela in se nc posušila. Dorasla bu-
kev izhlapeva 20—30 1 vode na dan. Potem-
takem potrebuje 1 ha bukovega gozda dnev-
no okoli 20.000 1 vode. Rastlini pa ne za-
dostuje le voda iz tal z njenimi raztopinami. 
Neobhodno potreben za rast ji je šc plin 
ogljik, ki ga jemlje iz zraka. Ogljika je v zra-
ku le malo in ni čist, marveč spojen s kisi-
kom v ogljikov dvokis. Ta ogljikov dvokis 
sprejema rastlina, sprašča ogljik in ga spaja v 
druge ogljikove spojine. Na 10.000 1 zraka mo-
remo računati le 2 g ogljika. V drevesu, ki 
tehta 5000 kg, je 2500 kg ogljika. Zato jc 
moralo tako drevo izrabiti ogljikov dvokis iz 
12,500.000 kubičnih metrov zraka! To je sicer 
ogromno število, vendar se ni bati, da bi ke-
daj rastline porabile ves ogljik, kar ga je v 
zraku. Računa se, da jc v ozračju 800 bilijo-
nov kg ogljika. Poleg tega izdihavajo vse žive 
stvari ogljikov dvokis in ogromne množine ga 
nastaja pri gorenju. Človek izdiha povprečno 
900 g ogljikovega dvokisa na dan, kar da 245 g 
ogljika. Ze nekaj nad 30 ljudi bi s svojim diha-
njem že vzdrževalo 1 ha gozda. Kljub temu lju-
dje in živali ne bi mogli zadostiti potrebam 
vsega rastlinstva na zemlji. Pač pa proizvajajo 
tvornice, zlasti plinarne in plavži v svojih pe-
čeh ogromne množine ogljikovega dvokisa in 
tudi iz vulkanov ter mnogih vrelcev izhaja v 
toliki meri, da ni misliti na zmanjšanje ogljika 
v ozračju. 

Mešani gozd je zatočišče in dom mnogo-
vrstnih živali. Daj, prijatelj, stopiva nekoliko 
po njem, da si ga ogledava tudi po lej plati. 
Saj morava itak za rob v dolinico, kjer so 
m a j h n e smrečice samosevke, da si eno iz-
bercva. — Glej tu stopnjo, drugo, tretjo: sled 
s r n j a d i , ki sc nama jc nemara umikala, 
ko sva stopala kramljaje po kolovozu. More-
biti naju niso niti slišale, ampak samo zavo-
hale s svojim izvrstnim vonjem. Znano je, 
da je pri srni izmed vseh čutov najbolje raz-
vit vonj. Vonjalno površje v nosni duplini je 
neprimerno večje od človekovega in vonjalno 
obkrožje na možganih zavzema tretjino vse 
površine, ne kakor pri človeku komaj dvaj-
setino. Nekatere živali vohajo še bolje od 
srne, kakor lisica in pes. Če bi površje vonjal-
nega dela pasje nosne sluznice razgrnili v 
ravnino, bi bilo skoraj enako površini vsega 
trupla. 

Če jc en čut posebno dobro razvit, potem 
navadno opažamo, da jc zato kakšen drug čut 
kolikor toliko top. Najbolj očito sc to dogaja 
med vidom in Vonjem. Ptiči izvrstno vidijo, pa 
slabo vohajo, pes, lisica pa izvrstno vohata, 
pa slabo vidita. Nekateri prirodopisci so po-
slovili pravilo, da je v živalstvu vsota vseh 
čutov stalna količina. 

Razen srnjadi se v mešanem gozdu rad 
skriva in pase z a j e c . O božiču je zajec 
dobro rejen, pripravljen za čas pomanjkanji 
hrane in za čas skrbi za potomstvo. Podnevi 
tiči na svojem ležišču in dremlje, v mraku pa 
pohaja na pašo. Spanje ima rahlo in nc bn? 
ga preseneti! v snu. Vsak šum ga pravočasno 
zbudi, zato se jc razširilo mnenje, da spi od-
prtih oči. Točna opazovanja pa so dognala, 
da tudi zajci zapro veke. kadar spe. 



Z borovca je zaplapolal velik, črn plič: 
d i v j i p e t e 1 i n.. V velikem loku je spla-
val za rob. Ako bi šla za njim, bi videla, da 
je sedel zopet na drevo, najbrže na borovec. 
Pozimi, zlasti če je zapal sneg, nc boš zlepa 
videl petelina na tleh, poleti pa redko na 
drevju. Vzrok temu jc v prvi vrsti hrana. Po-
leti stika za jagodami in žužki po tleh, čez 
zimo pa se hrani po večini z borovimi iglami. 
Slaba, malo tečna hrana je to, zato pa je po-
pase tem več. Tudi iztrebkov je pozimi mnogo 
več nego poleti. Izračunali so, da jc za mezi-
nec debelih svaljkov preko 5 m na dan, če 
bi jih položili drugega za drugim. Divji ali 
veliki petelin je največja kura naših gozdov. 
Kjer neha v naših gorah gozd, ga nadomešča 
manjSi ruševec ali mali petelin. Šc manjša 
gozdna kura je ljubki jereb, poljski kuri pa 
sta jerebica in prepelica. Edina prepelica jc 
selivka. Ker prepelice ne morejo vzdržno le-
teti, morajo spotoma na jug večkrat počivati. 
Tam jih leto za letom pokončajo ogromne 
množine. To pa ni niti edini niti glavni vzrok, 
da je prepelic po naših krajih vedno manj. 
Med svetovno vojno so opazovali, da postajajo 
jerebice številneje, in dognali, da so temu 
vzrok zanemarjena polja, Prcpclicam ugaja 
predvsem semenjc nekih plevelov, ki ob skrb-
nem obdelovanju njiv izginjajo. Pa še en pojav 
sega globoko v številnost naših selivcev. Od-
kar so namreč pričeli obdelovati prej pešče-
ne severne pokrajine v Afriki, ostajajo marsi-
kateri ptiči tamkaj, kjer je sedaj tudi dovjlj 
hrane in so na razpolago primerna vališča. 
Ubi bene, ibi patria, to velja tudi za ptiče 
in druge živali. 

Valitev ni vezana na letni čas, marveč 
zopet le na hrano. Mladiče imajo živali, zlasti 
za ptiče velja to, takrat, kadar je zanje dovolj 
primerne hrane. V pokrajinah, kjer je vse leto 
precej stalna toplota, imajo živali mladiče vsak 
čas, ker je hrane vedno zadosti. Tudi naš k r i-
vo k l j u n gnezdi ob vsakem letnem času, 
tudi pozimi, kajti sebe in mladiče prehranja s 
semenjem iglavcev in tega dobi vedno. Po-
trebno toploto za razvoj zarodka v jajcu daje 
itak Ie samica, zato jc pač vseeno, če veja nad 
gnezdom prestreza sneg ali dež ali pretople 
solnčne žarke. Res pa jc, da mora pozimi va-
leča samica bolj vzdržno sedeti v gnezdu, nego 
poleti, in o krivokljunu vemo, da samica ne 
zapusti gnezda, čim je izlegla prvo jajce. Hra-
ne ji prinaša samec. Pri vseh ptičih pa ne vab 
vedno le samica. Pri nekaterih vrstah se menja 
s samcem, znane pa so tudi ptičje vrste, kjer 
samica »hlače nosi« in mora samec čepeli na 
jajcih. Taka trpina sta n. pr. kazuar in ame-
riški noj. Da je za izgoditev jajcc potrebni, 
zgolj primerna toplota, so nam dokaz umetne 
valilnice za kokošja jajca. Zanimivo je, da so 
stari Egipčani imeli take valilnice že '000 le', 
pred Kristusovim rojstvom. Da, kure in dru 
ge mahovce. ki izlezejo iz lupine žc godni, la-
hko valimo v valilnicah, z goiiči pa bi imeli 
največje težave zaradi prehrane, če bi jih 
umetno valili. Nekateri ptiči goiiči rabijo po 
več mesecev, da se izgode, n. pr. v i h a r -
n i č e , ki se izvalc koncem junija in posta-
nejo godne šele koncem novembra. Nasproten 
primer pa je avstralsko-azijska kura t a l e -
g o l a , katere mladiči morejo takoj letati, čim 
so odvrgli lupino. 

Roj drobnih s i n t c pričivka v naše 
obližje. Vse drevo jih je živo, vse veje in ve-
jice pretikajo za zalubnimi žuželkami, bubami 
in jajčeci. Od drevesa do drevesa se selijo, 
iz gozda se klatijo v gozd, iz jadovnjaka v sa-
dovnjak. Tudi krmilne hišice obiskujejo z ve-
seljem in če jim je tam hrana po volji, rade 
pozabljajo na gozd in sadovnjak. Zato ima 
zimsko krmljenje ptic tudi slabo plat: odvrača 
jih od dela, ki so mu namenjene, in vzbuja le-
nobo z vsemi zlimi posledicami. Najbrže pa 
ni to tako samo pri ptičih, marveč tudi pri 
drugih živalih. Zdi le, da je pretekli izredno 
hudi zimi poginilo največ divjadi tam, kjer 
so bila krmišča, saj so naši divjadi postala žc 
potrebna, in zimsko krmljenje ptic je važ-
nega vzgojnega pomena, toda baš v zadnjem 
času so se pojavile zadevne opozoritve v stro-
kovnih časopisih. Te so nam izmaknile zgor-
nje besede. Drugačna je stvar s prirejanjem 
vaJišč in obešanjem valilnih hišic. Z njimi za 
stalno privabljamo ptiče v svoj gozd ali sadov-
njak, da nam ugonabljajo škodljivi mrčes. 
Š k o d l j i v i mrčes? Ne vem, če izbirajo, naj-
brže pobirajo žuželke od kraja, vmes tudi ti-
ste, ki jih štejemo h koristnim. Jc križ in te-
žava z vprašanjem glede tega, ali je neka žival 
koristna ali škodljiva. Vprašanje je preobsežno. 
Lisica n. pr. je poljedelcu koristna, perutninar-
ju pa škodljiva in tudi lovec jo preganja, ker 
mu mesari divjad. Pa tudi če vprašanje po-
drobneje postavimo, ne moremo vselej ločno 
odgovoriti. Naj nam bo za primer p e g a s t a 
s ova . Ali je poljedelcu koristna ali škod-
ljiva? Pegasta sova se hrani največ s »škodlji-
vimi« mišmi in »koristnimi« rovkami. Katerih 
poje več in v kakšnem razmerju sta si škod-
ljivost miši in koristnost rovk? In poleg tega: 
ali so res miši škodljive in rovke povsem ko-
ristne? Točnih odgovorov ne znamo niti na 
ta stranska vprašanja in zato tudi ne na glav-
no vprašanje. 

Ljubitelju prirode — in to naj bomo vsi — 
so taka vprašanja odveč, ker so preveč se-
bična. Oj*ibajmo se jih, kjer nas ne sili k raz-
vozlavanju potreba za obstoj Zlasti naj izgi-

nejo iz Šolskih knjig, da se £e v mlada srca 
ne zaseje seme sovraštva do bitij, ki nam sicer 
tu pa tam povzročijo gmotno škodo, pa imajo 
vso pravico do življenja. 

V tem sva dospela do svojih smrečic. Se 
majhne, pa lepo razrasle samosevke so, pre-
goste za rast. Iz sredine izbercva primerno. 
Drobno debelce ima in vejice drobecne kakor 
prstki nedolžnih otrok. Kako majhna je v pri-
meri s svojimi tetami, ki rasto za drugim ro-
bom, po sto let stare in 50 m visoke! Malo jih 
je še, malo takih smrek po naSih gozdovih. 
Vse veliko izginja s srveta! Svet postaja maj* 

1. 

Car Aleksander I. ni mogel v globini 
svoje duše nikoli prav verjeti svoji zmagi 
nad Napoleonom. 

Mogoče je bil strah, mogoče občudovanje, 
ki mu ga je vdahnil velikan, in to ga je mo-
goče oviralo, da je ono, kar je sam dosegel, 
smatral za čudež ali za nezaslužeuo darilo 
od Boga. 

Zatopil se je v otožno razglabljanje in je 
presanjal, zdaj v strahu, zdaj z vdano mirnost-
jo pot usode. 

Samemu sebi se je zdel kakor mož, ki 
je odšel, da zadrži gorski plaz, ne da bi prav 
vedel, kaj misli napraviti. 

Nemogoče se je posrečilo in tedaj se je 
izgubil v začudenju in nadčutnih razmišlja-
njih. 

Nevidna moč ga je silila, da bi dal svo-
jemu pobožnemu čustvovanju viden izraz s 
spomenikom in razposlal manifest, v katerem 
razglaša, da hoče postaviti v Moskvi Rešitelju 
velikansko svetišče, kakršnega še ni videl 
krščanski svet. 

Najboljši načrt bo nagrajen z vsoto 20.000 
rubljev. 

Razglas je našel velik odmev, vendar je 
trajalo več tednov, predno se je začel car ba-
viti s stotinami načrtov, ki so prišli ne samo 
iz Rusije, temveč iz cele Evrope. 

Takrat je živel v Petrogradu neki triin-
dvajsetletni študent po imenu Aleksander 
NVitberg. Bil je švedskega pokolenja, pa ro-
jen v Rusiji. Živel je v kadetnici za rudarske 
inženerje. Ni mu ugajal ta poklic, vendar pa 
ni mogel priti do prave jasnosti, kaj ga prav-
zaprav veseli. Iskal je. Samega sebe je iskal. 
Iskal je v svoji notranjosti rodovitnega zrna. 
Ker pa je bil popolnoma brez sredstev, je 
moral paziti, da z namenjenim mu poklicem 
tudi kruha ne zgubi. 

Nekega dne mu pride pred oči carjev 
manifest. 

Zadel ga je kakor blisk z neba. Pretreslo 
ga je vsega in nenadoma začne misliti o tem. 
Popusti svoje študije in blodi noč in dan po 
mestnih ulicah; vodnica in osrednja misel pa 
mu je bila velika ideja. 

Nazadnje se zapre v svojo sobico in začne 
delati. Nikogar ne pokliče k posvetu, izgle-
dalo je, da uboga na neki višji migljaj. 

Po mesecih neprestanega dela odpotuje 
kljub velikim težkočam in pomanjkanju v 
Moskvo, da natančneje vidi mesto, pokrajino 
in teren, kjer naj bi sta! spomenik- Hiše so 
še bile od požara sem upepeljene in poru-
šene. 

Ko se vrne, se zopet zapre pred vsem 
svetom in po dolgih mesecih skonča svoj 
načrt in ga odpošlje — dvaintrideset minu-
ciozno izdelanih risb — v kraljevo palačo. 

Dnevi, ki so sledili, so mu bili neznosni, 
dnevi obupa in mučnega pričakovanja. Srce 
mu je bilo prazuo, popolnoma usehlo, oko 
brez slike. Vsako prebujenje je pomenilo 
večji padec v brezupnost. 

Tedaj se je prikazal nekega februarskega 
jutra carjev gardni lovec v njegovi ubožni 
kamrici. 

Imel je nalog, da pelje Witberga v zim-
sko palačo. Witberg sc jc tresel po vseh udih. 
Samo z naj •'" naporom svojih •>«• j» sle-
dil možu. 

o. 

Razmere, v katerih je ukvarjal \\ itherg, 
njegova osebnost iu razpoloženje njegovo ni 
bilo nič manj nenavadno od onega, ki je do-
vedlo carja do manifesta. Vsled vojne so bili 
duhovi globoko vznemirjeni, še dolgo po ču-
dežni osvoboditvi Moskve je učinkovalo to 
razburjenje ljudstva. 

Boji v Nemčiji in Franciji, sveta aliansa. 
ki 

ni bila v tej deželi samo beseda brez po-
mena, ponižanje Imperatorja, bol za padlimi, 
nastanek 

novega sveta, ki je poln nevarnih 
groženj in vab, vse to se je ukoreninilo v fan-
tazijo ljudi in bila je potrebna sama zahteva 
carjeva, da jc zagorel Witbergov mistični 
genij. 

Blizu Moskve, med potmi, ki vodijo v 
Možajsk in Kalugo, leži majhen griček, ki 
obvladuje mesto, Vrabčev hrib imenovan. 

Tam je stal nekdaj Ivan Grozni in p sol-
zami v očeh gledal goreče mesto, ko je pri-

hen in malenkosten. Tudi velikih idej, ki bi 
prerajale svet, ni več. Velike 60 le še ladje, ki 
vozijo ljudi v svet, in topovi in oklopni avto-
mobili, »goal« pa je parola . . . 

Zašumelc so drobne vejice po tleh. Žagica 
v prijateljevi roki je odpela smrtno pesem, 
obenem pesem poveličanja. Odeta v zlato in 
srebro, okrašena z lučkami boš, smrečica, v 
sredi srečne družine izvabljala otrokom radost 
v lica, nam starim pa budila v srcih najlepše 
spomine. 

Vzela sva ti življenje, da mrtva vzrado-
ščaš. Oj, kolikokrat se to dogaja . . . 

stopil k njemu svečenik Silvester in s svojo 
besedo spremenil grozo vi teža v človeka, ki se 
je kesal. 

Tam se je tudi zlomila moč in sreča Na-
poleona, na vznožju Vrabčevega hriba se mu 
je zaobrnilo kolo sreče. 

Ta hrib bi naj bil za bazo katedrale: to 
je bil Witbergov načrt. 

Vrsta mogočnih stebrov naj bi obdajala 
polje do reke. 

Na tem od narave zgrajenem fundamentu 
bi se naj dvigovalo prvo in drugo svetišče in 
vsa tri svetišča naj bi tvorila enoto. 

Celota je bila zamišljena kot troedina iu 
nerazdeljiva. 

Najnižje svetišče naj bi se vsekalo v skalo 
in imelo obliko rakve, mrtvega telesa. 

Njegova zunanjost je bila po načrtih vzvi-
šen portal, ki ga nosi egipčansko stebrovje. 
Tempel zgineva pravzaprav v gori, v divji, 
neukročeni naturi. 

Svetilke na visokih etruščanskih kandc-
labrih bi naj razsvetljevale notranjost, dnevna 
luč bi metala iz drugega svetišča v spodnje 
samo medel odsev skozi prozorno sliko, ki 
predstavi ;a Kristusovo rojstvo. 

V tej kripti naj bi počivali vsi junaki, ki 
so padli v vojni; večne maše zadušnice bi se 
naj darovale zanje in inre vsakogar od vrhov-
nega poveljnika do navadnega junaka naj bi 
se vsekalo v marmor. 

Nad rakvo se razprostira v štirih smereh 
grški križ drugega svetišča: svetišča razpro-
strtih rok, življenja, trpljenja, udejstvovanja. 

Vrste stebrov, ki peljejo do nje, so okra-
šene s kipi velildh mož iz starega testamenta: 
pri vhodu stojijo preroki, pred temploro, ka-
žoč, pot, po kateri oni niso smeli. 

V notranjosti jc predstavljen Jezus z apo-
stoli. 

Nad tem se dviguje kot krona tretje sve-
tišče. 

Ima obliko rotunde. Je solnčno, ker jc 
svetišče duha, miru, zbranosti, večnosti. 

Slik in kipov v tem svetišču ni, samo zu-
naj ga obdaja venec arhangelov. Obok pa 
tvori kupola, drzna kakor ona svetega Petra. 

4. 

Bilo je pozno v noči, ko je car, ki so ga 
mnogi vladarski posli in dolgotrajno pregle-
dovauje neštetih načrtov in risb že popolnoma 
utrudili, odprl mapo, ki je bila v vrsti štiri-
deseta. Od minute do minute je postal njegov 
obraz pozornejši, bolj vznemirjen. 

Ko je obrnil zadnji list, je vzkliknil: »To 
je ogromno! To je blazno!: 

Odprl je zapečateno pismo in bral ime 
nekega neznanca: Witberg. 

Vsebina in oblika in celotna slika mu ni 
šla več iz glave. Zgrabila ga je ravno zato, ker 
jebila tako ogromna, ker je bila blazna. Ču-
til je v načrtu smelost in gigantsko moč in 
blizu mu je bila misel, da s tako zgradbo za-
sigura svojemu imenu nesmrtnost. 

Pa ni bilo samo hrepenenje po slavi, ki 
ga je vabilo k izvršitvi, temveč Se nekaj dru-
gega: Hrepenenje po odrešitvi. 

Življenje ga je obteževalo, vse kar je sto-
ril prav ali narobe, vse kar je že storil ali 
šele izvrševal, ga je težilo. Dan mu jc bil 
kakor veriga krog nog, noč kakor zid pred 
jasnim pogledom. 

Zato je živela v njem želja po ogromnem, 
ki bi ga razbremenilo. 

Ni mogel spati tisto noč. 
Zopet in zopet jc pregledoval liste, ki so 

ga navdajali s tolikim strahom in začudenjem 
in zjutraj jih je pokazal svojemu ministru 
Arakčejevu. 

Ta je zmajal z glavo, ko je natančneje 
pregledal risbe, in rekel: 3Hrib tega svetišča 
ne more držati.« 

Njegovo ostro staro obličje je okamenelo 
v nezaupljivem občudovanju, kajti vso, za kar 
se je zanimal car, stvari in ljudje, ga je nav-
dalo s strahom in stimnjo. 

Po tej izjavi je car kar onemel. Povpra-
ševal je za svet več strokovnjakov, ki so se, 
po intencijah ministra, izjavili tako-le: »Hrib 
sestoji iz naplavine in ilovice, nemogoče, da 
bi zdržal svetišče.« 

Tedaj je car poklical k sebi VVitberga. 

Na njegovem obrazu sc je pojavil izraz 
presenečenja, ko jo vstopil Witbe'rg. Ni priča-

koval, da bo videl tako mladega človeka, Sko-
ro se mu je zdelo, da ga hočejo prevariti. 

To je bil glavni strah njegovega življe-
nja: da ga prevarijo. 

In kneze posebno prestrašijo izredni ta-
lenti jako mladih ljudi. 

Witborg je bil čokat, a zelo mršav. Oči 
so mu bile globoko vdrte, sijale pa so v votli-
nah kakor oči ekstatičnega meniha. Severnja-
ški plavi lasje so mu viseli v dolgih kodrih 
čez rame, obleko je imel ubožno, a vendar 
čedno. 

Ko jc stal pred Veličanstvom kraljem, 
mu je zamrl glas v grlu in sapa mu je zastala. 
Potem pa ga je spreletelo: tudi on je človeške 
matere sin in ta misel ga je opogumila. 

>Vi ste zmagali pred vsemi tekmovalci, 
Aleksander Karlovič,« je začel car s svojim 
tihim, utrujenim glasom; »hočem, da se zgra-
di cerkev po Vaših načrtih.« 

Witberg je padel na kolena, kakor bi ga 
podrl udarec sekire. Pokril si je obraz z ro-
kami in skušal zadržati pritajeno ihtenje. 

Preveč je bilo, prehitro je prišlo. 
Carju pa ta izbruh ni prijal, čeravno ga 

je njegovo vedenje ganilo. Slutil je, koliko 
strasti, koliko vdanosti, koliko volje se skriva 
za vsem tem, pa ravno to ga je napravilo ne-
gotovega, in ko je gledal na klečočega, se je 
zdelo, da njegov nezaupljiv pogled sprašuje: 
Kakšen človek si ti? 

Ta človek pred njim mu je bil tuj, gkorc 
grozno tuj. 

»Vi ste jako mladi, Aleksander Karlo-
vič,« je začel dvomeče, »kako boste zmogli 
tako delo? K temu spada zrelost in izkuše-
nost, se mi zdi.« 

Wltberg je dvignil oči in odločno pogle-
dal carja, ki je po tem pogledu nenadoma 
začutil v sebi neomajno zaupanje do njega, 
čeravno mu je ostal tuj kakor prej. 

Toda vero je dobil v delo. 
»Trdi se, da hrib ne bo zdržal svetišča,< 

jc rekel obotavljaje. 
Witberg je vstal, globoko vzdihnil in od-

govoril: »Jaz ga bom k temu prisilil.« 
Car je zgrbančil čelo. »Prisiliti? Goro 

prisiliti? Kako neki?« 

»Velika podjetja se lahko izvedejo sam« 
z velikimi sredstvi, Vaše veličanstvo. Jaz bom 
našel sredstva.« 

Car je dolgo premišljeval in rekel: »Ho 
čem so posvetovati s svojimi ministri. Vi bo-
ste pa kmalu slišali kaj natančnejšega.« 

V omotici je zapustil Witberg carjevo so-
bano. Straže so začudeno gledale za njim. 

6. 

Površno preračunavanje je dognalo, da bi 
stala zgradba katedrale okoli dvajset milijo-
nov rubljev. Ti veliki izdatki so vzbudili pri 
ministrih pomisleke in predlagali so carju, 
kako nevarno je uresničiti načrte tako mlade-
ga umetnika, ne da bi jih prej skrbno pre-
gledali in preiskusili priznani mojstri stro-
kovnjaki; lahko se namreč ti načrti pokažejo 
kot fantastični ali samovoljni. 

Instinktivno so se borili proti objektu; 
vznemirjalo jih je, da je carjeva pozornost na 
stvari, o kateri ni mogoče v naprej reči, 
kakšne nevarnosti skriva za njihovo lastno 
korist. 

Pa car ni upošteval njihovih ugovorov. 
Dovolil je vsoto za zidanje. Imenoval je tudi 
komisijo, Id so jo poleg Witberga tvorili ge-
neralni guverner Moskovski, metropolit Fi-
laret in senator Kukuškin. Dvakrat na teden 
bi se naj sestajala komisija in sklepala o po-
trebnih zadevah. 

Car je poklical Witberga drugič v avdi 
jenco, se mu pokazal v vsej naklonjenosti in 
drugega dne je Witberg, prežet od nepotrpež-
Ijivosti, odpotoval v Moskvo, da začne z de-
lom. 

Pa kako velike so bile težave, ki so se 
mu kar v začetku stavile na pot! Dan za prvo 
sejo komisije jc bil določen; nihče od članov 
se ni prikazal. 

Seja se je odložila. 

Guverner se jc opravičil, še, da mora 
biti pri poročni slavnosti svojo hčerke. 

Drugič je imel senator Kukušin neko 
igralno partijo, zopet drugokral je bil metro-
polit zadržan radi uradnih poslov. 

Potem so pa kratko in malo pozabili priti, 
dasiravno so prej slavnostno zatrjevali. 

Ce pa so prišli, je trajalo precej časa. 
predno so se spomnili namena, ki jih je pri-
vedel skupaj; klepetali so o svojih privatnih 
zadevah in gledali VVitberga, če že nc kot 
nadležnega kalilca miru, pa vsaj s poudar-
jeno zaničljivostjo. 

To je razsrdilo Witberga, saj mu je bila 
vsaka ura dragocena in poleg tega se je še 
čutil carju odgovornega. 

V začetku je z boječim rešpektom sreča-
val osivele nositelje državne moči, katerim 
je bil po mogočni besedi carjevi postavljen 
kot enak nasproti, ko pa je spoznal, da nili 
najmanj ne vzamejo za resno naloge, kl jim 
jc naložena, da mu celo kakor po skrivnem 
sklepu z nepojmljivo zahrhtnostjo delajo vse 
mogoče ovire, tedaj je popolnoma spremenil 
svoje obnašanje ln vzbudil s svojo odločnostjo 
in zahtevajočo energijo njihovo nejevoljo. 

Do javnih nasprotstev si So niso upali, 
vendar so se o vsaki priliki izražali pikro 
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in zaničljivo o zelencu, ki je toliko drzen, da 

je drugega mnenja kot oni, in ki preko njih 

izdaja ukaze. 
Morali so gledati, kako najema armade 

delavcev iu uradnikov, kako spravlja denar, 
ki prihaja iz Pelrograda, postavlja poslopja 
za urade, daje velika naročila za material, ku-
puje cerkveua posestva; in za vsa ta podjetju 
je prisilil njihovo priznanje z vsiljivostjo, ki 
so p imenovali nesramno, seveda šele pozneje. 

Bilo je nekaj v njem in vedno močneje se 
je javljalo, proti čemur je vsako nasprotovanje 
onemoglo; moral si se mu podrediti, če si 

hotel ali ne. 
Ko je nekoč v hiši guvernerja govoril o 

cerkvi tn jo opisoval po sliki, ki jo je videl v 

duhu, so oči vseh poslušalcev obvisele kakor 

začarane na njegovih ustnicah. 

Istega dne se je tudi zbudila vdana lju-

bezen mlade Nataše Oljeninove do njega in 

ona je nato svojo usodo navezala na njegovo 

z nerazrešljivo vezjo. 

Medtem pa je kopalo nešteto lopat na 

vznožju Vrabčevega hriba, pa tudi ogleduhi, 

zavidneži in užaljeni in iz svojega miru 

vzdramljeni dostojanstveniki niso bili ne-

delavnL 
7. 

Zgodilo se je, da je Witberg, ki je po-

treboval stavbni les, kupil od posestnika Olje-

nina, očeta te Nataše, mnogo juter gozda, ki 

je bil par milj oddaljen od reke, blizu vasi 

jezorjevsk. 

Okoliščin, da je gozd od reke precej od-

daljen in da je s tem podražen prevoz, Wlt-

berg v svoji naglici ni dovolj preudaril; ravno 

preduo so začeli s podiranjem dreves, je od-

kril drugi gozd, tik ob reki, ki je tudi bil 

Oljeninova last. 
Šel je k Oljeninu in mu predlagal, da za-

menja drugi gozd s prvim; da bi ga hitreje 
pridobil za to, mu je obljubil par tisoč rubljev 
več od dogovorjene cene. 

Oljenin je bil zadovoljen, gozd so začeli 
sekati in les dovažati v Moskvo. 

Kmalu pa se je izkazalo, da je treba še 
več lesa in Witberg se je odločil, da kupi tudi 
prvi gozd. Vsled preobloženosti in prevelikih 
skrbi za podjetje pa je Witberg pozabil, da si 
da izstavili uradno potrdilo o vsem. 

Nič hudega sluteč je to priznal, ko ga je 
senator Kukuškin pri nekem navidezno pri-
jateljskem obisku po tem povprašal. 

Kukuškin ni dal videti, da nanierja nekaj 
dobrega, nasprotno, očetovsko karajoče je ome-
nil VVitbergovo lahkomiselnost in ga opomnil, 
da naj natančnejše vodi knjigovodstvo. 

Naslednjega dne pa je bil Oljenin prijet in 
odpeljan v ječo. Kukuškin ga je dolžil, da je 
isti gospod dvakrat prodal VVilbergu in tako 
ogoljufal državo za sto tisoč rubljev. 

Naravno, da bi bil moral biti obtožen tudi 
Witberg, ker bi se laka goljufija težko izvršila 
brez njegove krivde ali vednosti. 

Toda za to njegovi nasprotniki še niso 
imeli poguma, lako daleč tudi niso hoteli iti. 

V poročilu na carja so ga označili kot 
žrtev svoje poštenosti in pomanjkanja trgov-
skega duha, kol moža, ki radi mladostne ne-
izkušenosti mora pasti v roke goljufom in iz-
koriščevalcem. 

Vsekakor pa je bilo naznačeno, da pade 
na ta slučaj čudna luč, ker obstoja med Wit-
bergom in Natašo Oljeninovo ljubezensko raz-
merje, ki lahko njegovo brezskrbnost pokaže 
kot kaznivo. 

Sedemnajstletna Nataša se je vrgla pred 
guvernerjem na kolena; zaman. 

Rotila je v solzah Witherga, da poskusi 
vse, samo da očeta reši. Storil je, kar je mo-
gel; pisal carju, Arakčejevu; zavezal se je pri 
sodišču, da jamči s svojo osebo za nedolžnost 
Oljeninovo. Zaman. 

Da je oba gozdova kupil, za to je mogel 
zastaviti svojo besedo in čast. vendar so listi-
ne, ki bi to izpričavale, manjkale. 

Oljenin sam, ki je bil malo omejen, sicer 
pa popolnoma pošten mož. je zatrjeval, da še 
gozd stoji in ga lahko kot last komisije za 
zgradbo katedrale vsak čas posekajo; priče za 
prodajo obeh go/dov so kmetje iz Jegorjevska 
in njegov upravitelj posestev; vse zaman. 

Prvi argument so odpravili s skomigava-
njem z rameni; lahko je na to se sklicevati, 
če ti voda teče v grlo, so rekli , drueega dokaza 
pa dalje sploh niso preiskovali. Bilo je namreč 
že sklenjeno, da se naj pravici stori krivica. 

Oljeninn so poslnli v Sibirijo. 
V svoji boli in gnevu je Nataša vendarle 

spoznala, kdo so bili preganjalci in kdo pre-
ganjani. 

Po trpljenju utrjena in dobro vedoč. kaj 
vzame nase, je ponudila WItbergu roko v 
eakon. 

8. 

On pa ni užival sreče na njeni strani, če-
prav je biln lepa in ljubezen deleča in imela 
najplemenilejše srce. 

In ona je morala biti brez vsegn, o čemer 
žene sanjajo; še v urah, ko sta si bila tako 
blizu, da je lila udarjala ob žilo, je imela sa-
mo n'e«ovo senco pred seboj 

Bil je raztrgan in razdeljen. 
»Otrmmno. blazno« podjetje je poirlo vso 

dr.ugo 1'uberen. 

Tu ie biio ireba skleniti pogodbe, nad-

zorovati pošiljke, odpirati marmornato kamno-
lome, prevažati po šlo milj daleč kainnate kva-
dre, vedno nove trume nesvobodnib kmetov 
priganjati k delu, graditi orjaška skladišča 
za material, pripraviti kovačuice in prostore 
za niizai Je, tu in tam najemati steklarje, 
kamnoseke, lesorezce in zopet ln zopet pre-
magovati tlepojmljive, nepremagljive ovtre. 

Svojemu duhu in telesu ni dovolil ni tre-
nutka za počitek. Kjerkoli je bil potreben nje-
gov nasvet, zapoved ali povelje, je bil tam. 

Poravnal je prepir, poravnal napake, na-
rekoval pisma, nadzoroval napredovanje pri 
zgradbi, se vozil z brzo pošto po bližnjih me-
stih in vaseh, razpravljal s trgovci, mornarji, 
vozniki, svečeniki, inženerji, ministri in pre-
bdel cele noči do jutranje zarje ob risalni mizi, 
da popravi načrte in uporabi praktično do-
sedanje udejstvovanje, da natančno vnovič in 
vnovič določi lego in red vsakega stebra, vsake 
sohe, vsakega kamna, vsakega trama. 

Njegovo spanje je bilo omotica, njegovo 
razmišljanje v spanju šc vedno goreče krožeče 
kolo. 

Ni čuda, da je v tej nezmerni delavnosti 
delal pogreške za pogreškom; da se je pre-
naglil pri naročilih in je pri ponudbah dovolil 
v ceno, ki bi lahko bila nižja, če bi bil pokazal 
malo potrpljenja in trgovske spretnosti. 

Da mu je les v skladiščih začel gniti, ker 
je bil slabo zavarovan ali slabe kakovosti; da 
je uporabljal v namenu, da doseže večjo na-
glico in pripravljenost, denar, ki je bil name-
njen za druga izplačila; da je vplivne osebe s 
svojo robalostjo užalil in nepomembne, ki so 
se mu znali prilizovali ali se radi uklalijali, 
v krivico povzdigoval. 

Vendar pa bi se bili ti pogreški kako iz-
ravnali, če bi eden, samo eden od teh, ki bi 
ga naj bili podpirali, bil samo malo zaslutil, 
kdo je mož, ki tako viharno koraka skozi nji-
hovo sredo; kaj ga podžiga, kaj ga napolnjuje? 

Pa kaj so čutili, kaj vedeli oni; bali so se 
besed >da, ne«, ravne poti, neizogibnosti, be-
sedic tako in ne drugače; videli so ga samo 
v potrebni razgibanosti in so samo spotikali 
ob njegovi razgibanosti. 

On je trkal ob njih, da bi mu pomagali 
nositi breme, oni pa se niso umaknili z mesta 
in ga sovražili radi njegove silovitosti. 

Niso verovali vanj, saj je bil sredi med 
njimi, navaden človek, kakor oni sami; niso 
verovali v podjetje, ker so od tega prejeli 
samo prekinitev lastne osebnosti in ni tega 
nihče razumel, ne misli, ne oblike, ne duše. 

Tako so v zlohotni tajinstvenosti izpodko-
pavali njegov ugled, mu delali nepremagljive 
ovire in trosili obrekovanja med ljudmi, kon-
čno so vložili pri carju celo Vrsto Obtožb proti 
njemu, od katerih je vsaka imela videz opra-
vičljivostjo; toda samo videz. Car je ukazal 
Arakčejevu, da obtožnice prouči. 

VVilberg se mu je smilil in dal ga je tajno 
obvestiti po svečeniku Fedorju, da je prepri-
čan o njegovi nedolžnosti. 

»Več mi ni treba vedeti,i je vzkliknil 
Witbei:g, ikaj pa se mi more zgoditi, če čuje 
nad mano carjavo oko?.' 

Svečenik Fedor pa je molče zrl v tla, kajti 
ni mu bilo prikrito, da se je car Witberga na-
veličal, kakor se je naveličal vseh stvari in 
ljudi. 

Ko je bila preiskava še v teku in so pri-
stopile še nove obdolžitve, novi napadi, je 
umrl car Aleksander in na prestol je stopil 
njegov brat Nikolaj. 

V narodu je odjeknilo in groza je pre-
tresla ljudstvo, kajti ni verjelo v smrt obože-
vanega; bilo je mnenja in to mnenje se je 
vedno jačilo, da car še živi, da se je samo 
odpovedal prestolu, ko se mu ni posrečilo iz-
vesti reform nroti velikašem države, in da po-
tuje no deželi kot romar. 

Na mnogih krajih so ga baje videli in 
spoznali in so verovali in čakali, da bo zopet 
prišel :kot od rešitelj teptanega ljudstva. 

9. 

Witberg jo globoko žaloval po umrlem 
varihu, pa bil je tako potopljen v svoje delo 
in nI mislil na nikako nevarnost. 

Ko je prišel nekega jutra na ogromno 
stavbišče, k;'er so že bili začeli s polaganjem 
temeljnih zidov, je opazil v svoje neizmerno 
začudenje, da ni nikogar tam. 

Ves prostor z vsemi hišami in barakami, 
jamami za mešanje malte, ogromnimi kupi 
peska, skladišči lesa, marmorja, ves kom-
pleks z kovačnicami, prostori za kleparje in 
mizarje, vse je bilo kakor izumrlo N^benemi 
delavca, nikakega nadzornika, nikjer inže-
nirja. 

Kaj se je zgodilo? 
Saj ni niti nedelja, niti praznik: pa tudi 

ob takih dneh je tod mrgolelo ljudi. Danes je 
vse zapuščeno. 

Witherg blodi nekaj časa mod kamenjem, 
tramovjem, med ugaslimi pečmi in nraznlmi 
kolarnicami sem in tla, nato pa odvihra v hi-
šo senatorja Kukuškina. 

>Ali Wam niso nič sporočili. Aleksander 
Karlovič?« ga je sprejel ta s slabo prikritim 
škodoželjnim nasmehom; »Njegovo Veličan-
stvo je zaukazalo, da z gradnjo stavbe takoj 
prenehamo.« 

Witberg ne odgovori niti črke. Stoji za 
trenutek smrtno bled na mestu ta gleda. Za-

prosi za kozarec vode, ga hlastno izpije in od-
ide. Dve uri pozneje se že nahaja na poti v 
Petrograd. 

Ko pride tja, zaprosi za avdijenco pri 
carju. 

Prošnjo so mu odločno zavrnili. 

Hoče govoriti z Arakčejevim, pa prej vse-
mogočni minister je odstranjen in ne sme ni-
kogar sprejemati. 

Witberg poskusi pri novih ministrih, pa 
je zavrnjen. 

Smatrajo ga za zločinca in se ogibajo, da 
bi jih ljudje videli v njegovi družbi. 

On pa stoji dan za dnem v predsobi car-
jeve palače, podkupuje lakaje, prosi komor-
nike. da ga pustijo pred carja. 

Skomigavali so z rameni. 
Nazadnje je postal kot poveličevale« in 

branitelj lastnega podjetja, ki je postalo sum-
ljivo in bilo povsod očrnjeno, smešen. 

Končno mu pokažejo, da je nadležen in 
ga napodijo stran, on pa piše dolgovezne spo-
menice in jih pošilja carju. 

Kot edini odgovor se mu sporoči, da bo 
olvorjsna proti njemu preiskava, on pa da 
uaj ta čas molči. 

Nato da poklicati iz Moskve ženo in otro-
ka in začne obupni neenaki boj z usodo. 

Prav tako mu je kakor človeku, ki so mu 
srce iztrgali iz prsi. 

Nima več pravega življenja in udarja ta-
kor besen okrog sebe. Najine pol ducata za-
kotnih advokatov in je od ranega jutra do 
polnoči vedno na brezumnih pogajanjih in 
posvetovanjih. 

Skuša pridobiti pristašev, ustanoviti 
stranko, zbrati kapital za nadaljevanje zgrad-
be in je celo v nevarnosti, da ga primejo kot 
zarotnika in kaznujejo s smrtjo. 

Ljudje, ki mu hočejo dobro, ga svarijo, 
on pa divje dela in prebije noči do jutranje-
ga somraka, če ni vsled bolesti in razočaranja 
brez moči, kakor prej ob risalni mizi in po-
pravlja risbe in načrte, izdeluje čudoviti mo-
del katedrale. 

Medtem pa je sledil proces procesu. 
Senat je zavrgel obtožni material, ki mu 

ga je poslala sodna zbornica. Točke, v kate-
rih ga je sodni senat spoznal za krivega, pa 
so dcse^le pri sodni zbornici oproščenje. 

Ministrski svet pa je menil, da so vse 
obtežbe utemeljene. Nov proces; nove poiz-
vedbe, nova zaslišavanja. 

Deset let je to trajalo 
Petem pa se je glasila obsodba: Witberg 

je radi zlorabe carjevega zaupanja in radi 
zgube, ki jo je povzročil carski blagajni, pre-
gnan v V jalko. 

• i: Vse njegovo premoženje se zaseže in na 
dražbi proda. 

Tako ni mogel iz vsega skupaj rešiti niti 
tega, kar mu je za življenje nujno potrebno 
in je moral s svojo družino živeti v skrajni 
bedi in pomanjkanju. 

JtO. 

Pa tudi v prognanstvu se ni udal. 
Pisal je nebroj pisem, ogromno število 

prešenj, zahteval obnovitev procesa, dajal za 
priče ljudi, ki jih še niso zasliševali, te pis-
meno rotil, da priznajo resnico, in čakal r 
žgoči nepolrpežljivosti na odgovore. 

Čakal je zaman. Nikakega odgovora ni 
bilo, niti enega ne. Pozabili so nanj. 

Leto za letom je prešlo. Nataša, ki mu je 
rodila dve hčerki, mu je sledila v Vjalko. 
Otroka sta tam umrla, samo žena je ostala ob 
njem. 

Toda iz lepe živahne Nataše je postala 
stara, strta, molčeča žena. 

Witberg ni gledal in tega ni vedel. 
On je samo strmel nazaj, nazaj v prete-

klost, v pozabljenost, v grobnico, kjer je 
spalo smrtno spanje njegovo nedokončano 
delo, in se je branil na vse načine žalostnega 
dejstva, da je pri kraju z njim, njegovim ča-
som, z njegovo poklicanostjo in upanjem. 

Zdelo se mu je, da se je Bog poigral z 
njim in ga op< jil z srečonosnimi sanjami, iz 
katerih se je sedaj prebudil. 

Nekega dne je nehal s pisanjem prošenj 
in obrambnih spisov, nehal z apeliranjem na 
carja, ua družbo in človeštvo, v svesli si svoje 
nedolžnosti; tudi ni več, noč za nočjo, kakor 
je delal tudi še v Vjatki, delal na načrtih za 
cerkev. 

Model je bil že davno dovršen, a sedaj 
ga ni hotel več videti. On sam je ohromel, se-
del z zmedenimi očmi v kotu za pečjo, postal 
je stal in bel, njegove moči so zginile. 

Tedaj se je zgodilo, da se je pojavil v me-
stu tuji romar, in ljudje, ki so ga videli, so se 
Zelo prestrašili. 

Ljudstvo je prevzel mrzličen trepet in nek 
tajen strah, in kjekorli se je romar prikazal, 
t<o se mu spoštljivo umikali. 

Na veliki petek zvečer je prišla Nataša iz 
cerkve domov in rekla svojemu možu, ki je 
2del na pručici in radi mra?a imel roke v ko-
žuhovinastih rokavicah: >Tuji romar me je 
nagovoril in spremljal, Saša; jaz sem ga pova-
bila k nam na čaj. Zunaj stoji in čaka, da ga 
poprosiš, naj vstopi.« 

Witberg se je čudil, kajti že davno ni nihče 
prestopil praga njegove hiSe. S ležavo se je 
dvigiiii. odprl vrata in nagovoril tujca: 

•sVstopi, očka.* jo rekel, »sedi k nait 
mizi ,* 

Romar se je zahvalil in sledil vabilu. S6-
del je v senci sobe in Nataša je prižgala samo-
var. VVilberg se je zopet podal v svoj kol, in 
čudno — ni mogel več odvrniti oči od tujca. 
Kakor začaran ga je opazoval in njegovo srce 
se je napolnilo z boljo iu žalostjo. 

Tujec je imel dolgo, rjavo brado. Bil je 
visoke poslave. Na obličju se mu je zrcalil« 
otožna resnost, izraz, ki ga povzroči poznanja 
tisočerih človeških nadlog, slabosti, ponižanj 
Vendar pa se mu je odražalo ua licu tudi ne-
kaj, kar je bilo več od takega poznanja, neizre-
čena milina in potrpežljivost. Samo romarjem 
je to lastuo, samo onim, ki so daleč hodili io 
mnogo videli in so vajeni molčanja. 

Nataša mu je ponudila skodelico vročega 
čaja, pokusil ga je in po kratkem premolku 
vprašal: »Ali nisi ti Witberg, ki si zidal cer-
kev?« 

»Da, jaz sem tisti,« je odvrnil Witberg, 
in klonil z glavo, »tisti, ki je hotel cerkev zi-
dati, to sem jaz, da.« 

»Jaz sem jih mnogo našel, v katerih ša 
živi hrepenenje po tvoji cerkvi,« je rekel ro-
mar pomišljajoče, »ravnotako kakor da bi jo 
bil napravil, kakor da bi stala v Moskvi. 

To hrepenenje je nekaj jako lepega, zelo 
ganljivega zanje. 

So nekateri, ki govorijo o katedrali, kakor 
o obljubi, dasiravno je prišla do njih samo go-
vorica, da je pred davnim časom skoraj nekaj 
takega nastalo. 

So pa tudi taki, ki nočejo niti verjeti, da 
cerkev ni bila zgrajena. 

,Kako je to neki mogoče,' pravijo, ,ear Je 
vendar zapovedal in povsod se je o tem govo-
rilo.' 

In so se navduševali zanj, kakor da so jo 
videli s svojimi telesnimi očmi in so vedeli 
naravnost čudovite stvari o njej pripovedovati. 

Ali ni to čudno?« 

Witberg je kakor zakrknjen molčil, Nataša 
pa je odvrnila zaskrbljeno: »To je res čudno.« 

Mislila je na trpljenje, zmedo in pozab-
ljenost, mislila na krivično obsojo očeta, na 
smrt svojih hčer.1, na neutolažljivo samoto pre-
gnanstva, na svoje raztrgano, na ljubezni tako 
ubogo življenje, na vse to, česar je bila kriva 
nedograjena cerkev. 

ln kljub temu se najdejo ljudje, ki jim jo 
ista cerkev nekaj svetega! Čudno; tako čudno 
kakor če kdo imenuje strupen sadež, radi ka-
terega si skoro umrl, sladekt 

Witberg pa je tožil v svojem kotičku: 

»Bog mi je dal nalogo, car mi je zapove-
dal. 

Pa Bog in car sta zakrila oči pred zlom 
in hudobnostjo. 

Čemu je smelo zmagati zlo in hudobnost 
ko pa je šlo za Večno? 

Zakaj sta mi iztrgala moč iz duše, me 
vrgla v sramoto, zasledovala z zavistjo in me 
bičala z bedo in pomanjkanjem, ko vendar 
nisem hotel ničesar zase in vse samo zanje? 
Zakaj?« 

»Nekoč si bil velik človek,« je šepetal ro-
mar; »veš, kedaj si bil?« 

In ko so ga Witbergovi in Natašini po-
gledi vznemirjeni spraševali, je tiho prista-
vil: »Predno si napravil prvo zarezo z lopato.« 

Kako to, kaj trdiš, nesrečnež!« je vzklik-
nil VVitberg obupan in stisnil pesti ob sencih; 
»ali moreš videti hišo prej, nego napraviš prvo 
zarezo z lopato? Ali nisem bil za to izbran od 
Boga in carja, da napravim stavbo, ki ji n« 
bo enake? Stavbo, ki bo vidna? Ali more kdo 
kaj ustvariti, če nima tega pred očmi?« 

Romar je gledal na tla in mirno odvrnil: 

»O tem bi se lahko pričkala ali tudi ne. 
To so težavne stvari. Z besedami je sploh te-
žava. Ce jih obrneš na to stran, je stvar taka; 
če jih obrneš na drugo stran, pa je spet dru-
gačna. 

Slišal sem o nekom — ne vem, ali si bil 
ti ali kdo drugi —, la je izpraznil svoje srce. 
ko je ustvarjal. 

In ni mu ostalo nič moči več in otroci sv©, 
ta so ga lahko odpihnili, tako lahek je bil 
postal. 

Dalje sem slišal o njem, da se je iz ne-
potrpežljivosti pred dovršitvijo tako uničil 
da je hotel lesu in železu in kamnu vdahnili 
svojega živega duha. 

In kaj se je zgodilo? 

Nenadoma ni imel več duh5. Tedaj je uvi 
del, da je bil izdan in prodan. Izdan in pro-
dan lesu in kamnu in železu; tiskani in pisani 
besedi; poslom in nadzornikom, Izkoriščeval-
cem in dobičkarjem. Kaj je iz tega sledilo, si 
lahko misliš; stavba je ostala nedodelana in 
on sam Je bil kakor ogenj v mokroti, ki samo 

Govoril si o vzorca. Kaj Je e tem vzorcem, 
kaj je tako važnega z njim?« 

VVitberg se je dvignil s težavo in stopil 
k nasprotni steni čumnate ter odmeknil nre-
perell zastor. 

Tedaj se Je pokazal v medlem sofu sveč« 
in v rdečkasti luči, ki jo je dajal plamen iz 
peči skoro v velikosti človeka model katedra-
le. trojna čudovita zgradba s stolpi, stopnica-
mi, portali, kupolami in dvoranami. 

Medli soj je povzročil, da je la posnetek 
zgledal kakor v daljavo pomaknjena resnič-
nost: na strehah se Je bleščalo zlato, kamnite 
poslave so se dvigovale v nadčloveški veliko-



sti, neštevilne stopnice izpeljane tu v drznih 
lokih, tam zopet v veličastno-zmernem naponu, 
so imele v sili, da vodijo navzgor, nekaj ne-
omajnega; pod svodi ogromnih prostorov se je 
sdelo, da se skrivnostno svetlikajo oltarji; čez 
vse pa je bil razlit tak mir, tolika mogočnost 
in svečanost, da je med tremi gledavci dolgo 
vladal molk bolesti in strmenja. 

>To bi naj bilo nastalo; tako naj bi bilo,« 
je izpregovoril končno VVitberg z iskrečim se 
pogledom; »svetišče vseh vernih duš, hram za 
vse duše, skupno znamenje narodom in naše-
mu ruskemu kot najbližjemu. Pa ljudje niso 
hoteli. Raje so hoteli, da vojna in stiska in 
strah pred življenjem še dalje vladajo. To so 
hoteli.« 

Romar pa ga je pogledal in rekel: »Ti se 
moraš osvoboditi od tega hudega trpljenja.« 

»Kako je to mogoče?« je stokal VVitberg; 
»povej mi, in hočem te priznati za poslanca 
od Boga!« 

Romar je nagnil glavo in ni nič odgovoril. 

Ko pa je nastal večer, je prinesla Nataška 
ua mizo skledo krompirja in tudi tujca pova-
bila, da prisede. 

Romar se je globoko priklonil, sedel k 
njima k mizi, ostal pa ves čas molčeč. 

11. 
Zaprosil je tudi za prenočišče in, ko je 

odšla Nataša v svojo sobo, sta se vlegla moža 
na klop ob peči. 

Nobeden od njiju ni spal, in vsak je vedel 
za drugega, da bdi. VVitberg je bil vznemirjen 
v svojem srcu, kajti iz gosta pod njegovo stre-
ho je izhajala čudovita moč, ki mu je vzbudila 
nerazrešljive odgovore. 

Okoli polnoči se je dvignil romar, se se-
sedel na tla in govoril Witbergu: 

»Jaz bom moral sedaj kmalu na pot, dolgi 
počitki mi niso dovoljeni. Toda prej Ti še 
hočem povedati, kako se je zgodilo z batjuško 
carjem, ki Te je spoznal, ko si bil razsvetljen 
od Boga. Večina ljudi misli, da je mrtev, saj 
so tudi pokopali telo, ki so ga smatrali za nje-
govo, in človeška zgodovina že leta in leta teče 
preko te mogile. 

Vendar pa jc sigurno, da car še živi in 
nekateri to celo vedo in so to sprejeli, kot naj-
globljo skrivnost. 

Nekje v pozabljenosti živi ponižno in ne-
poznano. Nekega dne je na tihem po modrem 
preudarku vzel krono z glave in se odpovedal 
vladarstvu. Povedal ti bom, zakaj se je zato 
odločil.« 

Romar je utonil v dolgotrajen molk, in ko 
se je VVitberg zravnal, da pogleda, če je še 
v čumnati, tedaj je začel govoriti: 

»Precej let je že o dtega, kar je prišel k 
njemu pobožen starček, eden izmed vernih, ki 
še nosijo pravo sliko našega Gospoda v prsih, 
in ta ga je vprašal: «Kje si ti?» Car je začude-
no odgovoril: <Tukaj sem. Ali si slep, da me 
ne spoznaš?» Na to je odgovoril starec: «Ni-
sem slep, pa kljub temu te ne spoznam. In 
tudi ti sam se ne spoznaš in ne veš, kdo si!» 

Tedaj se je hotel car razsrditi, a stari mož 
ga je tako nežno prijel za roko, da se ni mogel 
upirati, in ga vprašal: «Ali se spoznaš v tem, 
kar delaš, ali v tem, kar hočeš? Katera je 
tvoja podoba ?» 

Car je odgovoril: «Saj te ne razumem!» 
Starec pa je nadaljeval: «Ti samo mojih besed 
ne razumeš, smisel pa gotovo.» «In kaj je tvoj 
smisel ?» je vprašal car. «Smisel je ta, da nisi 
v skladu sam s seboj. Ti imaš na zunaj po-
stavo, in imaš znotraj postavo; ena je resnična, 
druga je slepilo. 

Zunanji človek — slepilo — hoče prodreti 
v notranjost, pa ne more; kajti notranji člo-
vek hodi po drugi poti in ima drugačen obraz 
in rabi tuje besede!» 

Car je bil skoro prestrašen in je zaprosil: 
«Razloži mi to! Čutim, da prav govoriš, a raz-
loži mi z navadnimi besedami!» 

«To prav rad storim,» je odvrnil starec, 
csamo pazljivo me poslušaj!» 

Vsedel se mu je nasproti in rekel: «Ti si 
zapovednik nad ljudmi. Pa kje je prav za prav 
tvoja moč? 

Ti ljudi nagrajaš in kaznuješ, to je vse, 
ni pa dovolj. 

Kaj napraviš z nagrado ali kaznijo? 
Kaj zboljšaš z besedami: Hočem! ali: No-

čem? Kaj spremeniš, če rečeš: Naj bo, ali tako 
mora biti!? 

Kaj se povrača k tebi od tvojega dela? 

Ti si zgrabil za orožje in si svoje zastave 
do zmage vodil. 

Ali pa si tudi mir priboril? Kje je mir? 

Jaz vidim samo kri in trpljenje in smrt. 
Ti si hotel dobro in si iskal po smislu božjega 
nauka, a kakor hitro je prišlo v usta ljudem 
in se ga je dotaknil njihov dih, so to že na-
pačno razumeb in onečastili! 

To in ono si storiL, a če ti to pogledaš, 
se zgroziš, ke rni več tisto, po čemer si v srcu 
hrepenel. Vrzi to s sebe; umakni se vsemu, 
pusti za sabo kraj zmot in zablod; privzemi 
si notranjo podobo!» 

Car je šel vase in je uvidel, da ima po-
božni mož prav in je sledil njegovemu nasvetu. 

Ko ga torej od tedaj ljudje niso mogli več 
videti s telesnimi očmi, so ga gledali z du-
ševnimi. 

Postal je takorekoč njihov lepi sen in v 
tem lepem snu je postal tekom časa tako eno-
ten in svetel skoro kakor ozvezdje. 

Ljudem se zdi car ravnotako kakor kate-
drala, ki je nisi zgradil. Postala jim je čudovit 
sen in to je mogoče več in pomeni več. kakor 
če bi imeli najbolj prepričevalno resničnost 
pred sabo.« 

»Ali naj torej roke križem držimo in za-
vržemo vsako prizadevanje?« je vprašal VVit-
berg mrko. 

»Ne, to ne,« je hitro odvrnil romar, »a 
pomisli: Vsako uresničenje ima svoj nespre-
menljivo določen čas. Ko je bil čas Janeza, 
še ni bil čas Kristusa, našega Odrešenika, in 
čas, v katerem je tvoja katedrala morala ostati 
sen, ni tisti, v katerem bi mogla na zemlji na-
stati iz kamna in zlata. 

Treba jo v trpljenju okusiti, kdaj je pri-
šel čas.« 

Tako je govoril romar in odšel ven v noč. 

12. 
Witberg je mislil in mislil. Ne samo v tej 

noči, temveč v mnogih, ki so prišle za to, in 
njegovo razmišljanje je polagoma zorelo v 
misel. 

Boril se je s seboj in svojim demonom, 
težk6 se je boril in poroča se, da je nekega 
jutra, ko ga je zadelo spoznanje, spravil model 
in osnutek cerkve s pomočjo svoje ženo na 
dvorišče za hišo, ga tam zanetil in gledal, kako 
so ga plameni pogoltnili. 

Kmalu nato je umrl. (Prev. A. K.) 

Novosti na polja tehnike 
Pred molji varna volna. 

Na polju zboljšanja surovin pomenja zna-
ten napredek izdelovanje poljubno barvane 
volne, ki je varna pred molji in ki z izpira-
njem v vodi in celo v milnici ne izgubi te 
svoje dragocene lastnosti. Lastnosti, da bi 
bila volna pred molji varna, ni mogoče do-
seči doma. Pač pa se ta lastnost pridobi med 
barvanjem. Kemična velika industrija je dala 
v promet bel prašek, ki se topi v topli vodi 
in se prav tako kakor barvila vleze v vlakna. 
Prašek se prida barvilu. Na ta način se danes 
izdeluje sukno, prevleke za zofe. preproge in 
dr., ki niso več izpostavljeni nevarnosti, da bi 
jih napadli molji. 

Pot od naftalina in kafre, ki sta izlilap-
Ijiva in uporabna proti moljem le v zaprtih 
prostorih, do novega sredstva, ki vsebuje go-
tove barvilno-tehniške lastnosti, jc bila dol-
ga. Nekako napotilo k iznajdbi tega sredstva 
je nudila ugotovitev, da molji le malo napa-
dajo lako sukno, ki je barvano z rumenimi 
barvili, kot so n. pr. avramin, martinovo ru-
menilo ali Chinolin-rumenilo. Ce pa je bar-
vilo močno koncentrirano, se molji sukna 
sploh ne lotijo. Tega dejstva pa ni pripisovati 
strahu moljev pred rumeno barvo, marveč 
kemijskemu sestavu teh barvil. 

V tej smeri so se delali poskusi. Najprej 
so našli snov, ki se je skupno z barvilom 
vlezla v volnena vlakna. Te volne, ki jo je 
bilo moči prali, se molji niso lotili. Pač pa je 
volna to lastnost izgubila pri pranju v mil-
nici. Sedaj iznajdeno sredstvo učinkuje traj-
no in se v milnici ne izgublja. Tekstilna in-
dustrija že more danes izdelovati volno ali 
prejo, ki je varna pred molji, v vsakršni bar-
vi. Na ta način se je dala popolnoma odstra-
niti nevarnost, ki ji je bila volna izpostavlje-
na radi moljev. 

Industrialno pridobivanje in uporaba redkih 

kovin. 

V prejšnjih dobah so bile človeku do-
stopne le take kovine, ki so se v naravi na-
hajale v prosti obliki, ali so se vsaj dale na 
preprost način pridobivati. Nasprotno pa je 
pri današnji visoki stopnji napredka naravo-
slovja in tehnike mogoče pridobivati tudi ko-
vine, ki so zelo redke in ki se dajo dragoceno 
uporabiti. Raziskovanja številnih znanstveni-
kov in tehnikov so privedla do tega, da danes 
industrija proizvaja take kovine, ki so pred 
leti veljale za prave redkosti posameznih la-
boratorijev. Take redke kovine so vvolfram, 
tantal, molybdaen in v najnovejšem času tudi 
kolumbium. Te kovine so radi svojih često 
posebnih kemičnih in fizikaličnih lastnosti 
zelo porabne. 

Wolfram ima med snovmi, izvzemši 
ogljik, najvišje tališče in najnižji parni pri-
tisk, to se pravi, najmanjšo težnjo, preiti v 
plinsko stanje. Med vsemi znanimi snovmi 
ima vvolfram v žični obliki največjo odpor-
nost. S temi lastnostmi in visokim električ-

nim uporom je v zvezi njegova uporabnost za 
žarilno niti. Iz njega izdelujejo konične elek-
trode za vžigalnike skoroda vseh bencinskih 
motorjev. Pri teh se je prej uporabljala pla-
tina, ki jo je vvolfram popolnoma izpodrinil, 
s čimer se je veliko prihranilo. — Tališče 
vvolframa je pri 3370 stopinji. Odlična poseb-
nost te kovine je v tem, da oksid, ki se med 
normalnim obratom vseda na žično kovino, 
prevaja elektriko. 

Tališče tantala leži nižje in sicer pri 
2850 stopinji. Proti kemičnim vplivom je tan-
tal odpornejši kakor vvolfram. Pač radi tega 
se tako vsestransko uporablja. Kolumbium je 
v mnogih ozirih tantalu zelo podoben. Ti dve 
kovini se n. pr. v zlatotopni vodi ne razto-
pita. Zato ju uporabljajo za izdelovanje 
usmerjevalcev. Miljoni takih priprav so v rabi 
tam, kjer je polniti baterije za železniške si-
gnale, dalje pri radioaparatih, vobče tam, 
kjer je potreben istosmerni tek majhne jako-
sti in ki se vzame omrežju z izmeničnim to-
kom s tem, da se vmes priklopi usmerjevalec. 

Pločevina iz tantala se da z električno 
oksidacijo sijajno barvati. Čeprav je plast, ki 
pri oksidaciji nastane, izredno tanka, je ven-
dar nad vse trda in trdna. Dosežene barve so 
tako lepe, da se tovrstne pločevine iz tantala 
uporabljajo za umetnostne predmete in v in-
dustriji za lepotičje. 

Za izdelavo vakuum-cevi je dragocena 
lastnost tantala in kolumbija. ki obstoja v 
sprejemni zmožnosti plinov. Tantal more n. 
pr. sprejeti vase stokrat več vodika, če se v 
tem plinu segreje. 

Molybdaen se tali pri 2620 stopinji. Je pa 
mnogo hlapljivejši kot vvolfram. Radi tega 
morajo biti vvolframove niti proste rnolybda-
ena, ker ta iz niti izhlapi in žarnico počrni. 
Molybdaen služi za izdelavo prvovrstnega je-
kla. Dalje za izdelavo obešalnik žic pri fabri-
kaciji svetilk, in za izdelavo omrežij in dru-
gih kovinskih delov elektronk. 

Ruda vvolframa izvira v glavnem iz Ki-
tajske, tantala pa iz Avstralije. Ceni se, da je 
množina tantala, ki se nahaja v zemlji, manj-
ša kot zlata. 

Nobena teh kovin se ne da pridobivati 
s preprostim metalurgičnim postopanjem. Za 
pridobivanje tantala so potrebne električno 
kurjene vakuum-peči. 

Žarnice z ultravioletnimi žarki. 

Družba »General Electric«, ki v znan-
stvenih odnošajih sodeluje z AEG, prinaša na 
trg nov svetlobni vir, ki predstavlja v bistvu 
združitev žarnice iz kovinske niti z žarnico 
na paro iz živega srebra. 

Že pred mnogimi leti so odkrili, da se 
uporaba žarnic na paro iz živega srebra zelo 
omejuje zato, ker jim primanjkuje rdečih 
žarkov v spektru mu svetlobnega loka iz pare 
živega srebra. Ce pa združimo ta svetlobni 
lok z vvolframovo žarnico, čigar spektrum je 
zelo bogat na rdečih žarkih, se svetloba bi-
stveno zboljša. Poleg tega dobimo še zdravje 

pospešujoče ultravioletno žarjonje svetlobne-
ga loka iz pare živega srebra. To žarjenje 
iina isto lastnost, kot solnčni žarki poleti. 

Če se ne oziramo na reflektor, ima žar-
nica zunanjo obliko navadne žarnice. VVolfra-
move niti vise z držajev v obliki velike črke 
V. Če se tok stakne, se nekaj živega srebra, 
ki se nahaja pod nitmi v majhnem lončku, 
radi žarenja niti spremeni v paro. Skoro isto-
časno z dviganjem hlapov nastane med obe-
ma elektrodama iz vvolframa svetlobni lok. 

Nova žarnica se izdeluje predvsem le za 
priključitev na omrežje z izmeničnim tokom. 
Da se omrežna napetost zniža na napetost 
žarnice (35 voltov), je potreben poseben maj-
hen transformator. Poraba toka je tako veli. 
ka, da navadne hišne napeljave (šest ampe-
rov) ne zadostujejo, marveč se morajo zame-
njati z močnejšimi. 

Pri izdelavi žarnico se je gledalo na to, 
da ultravioletni žarki na oči nikakor ne učin-
kujejo škodljivo. Pri preizkušanju nove luči, 
ki obenem učinkuje kot višinsko solnce, se je 
ugotovilo, da je energija žarjenja prav tako 
nenevarna kot energija solnčne svetlobe sre-
di poletja. 

S to žarnico se je posrečilo ne samo sobo 
prijetno razsvetliti, marveč tudi sredi zime 
razširjati po stanovanjih poletno solnčno 
svetlobo. 

Električna luč v kokošniaku. 

V velikih kokošnjakih se vedno bolj upe-
ljuje električna luč, ki služi za pospeševanje 
krmljenja kokoši. Pri nas rabijo kokoši ob 
običajni zimi največ do deset ur spanja. — 
Ostali del noči je zanje izgubljen, ker morejo 
le pri dnevni svetlobi letati okrog in si iskati 
hrane. Namen razsvetljave velikih kokošnja-
kov je zato ta, da se daje kokošim prilika, le-
tati okrog in uživati hrano, s čemur se zviša 
nosnost jajc. Ker so cene svežih jajc pozimi 
mnogo višje, se z razliko pokrijejo stroški za 
električno luč in za brano. 

Pri instalaciji se običajno uporabljajo 40-
vvattne žarnice z reflektorjem. Namestijo se 
v višini 1.70 m v razdaljah 3 m. Nujno je pri 
tem potrebno stikalo, ki je zvezano z uro. Na 
ta način se luči v kokošnjakih prižigajo avto-
matično zvečer in zjutraj. S tem se skrbi za 
redno krmljenje, ne da bi bila zato potrebna 
še kaka oseba. 

Novo električno peči. 

Električno kurjeni svetlobni žarilci so so 
ponekod zelo razširili ter se dobe na trgih za 
zmerne cene. Ti toplotni žarilci služijo v to, 
da ogrevajo posamezne prostore. Za ogreva-
nje večjih prostorov ne zadostujejo, ker so 
prirejeni samo za 500 vvattuv. Sedaj prihajajo 
v promet električno kurjeni žarilni kamini 
Namenjeni so predvsem za prehodno in do-
datno ogrevanje. Regulirati jih je moči v treb 
stopnjah. 

Peč je zgrajena na prilično 2000 vvattov. 
Z nikelplatiranim parabolnim ogledalom se 
doseže močno toplotno žarenje. Ta žarilni ka-
min je primeren tudi za najelegantnejše pro-
store. Zavarovan je z mrežo, tako da ni mo-
goče neposredno dotikanje kurilne naprave. 

Za prehodno dodatno in trajno ogreva-
nje malih prostorov se sedaj izdelujejo okro-
gle peči, ki se električno kurijo. Preračunane 
30 na 2000 vvattov. Razvijanje toplote se da 
postopoma regulirati. 

Na trg so prišle tudi električno kurjene 
peči, ki služijo kot nekake toplotne kašče 
Zgrajene so na 3000—5000 vvattov in se ku-
rijo s cenenim nočnim tokom. Pri teh pečeh 
se uporablja suh pesek, ki se ponoči segreje 
čez dan pa oddaja toploto po zračnih kanalih. 
Peč je podobna pečem v kopalnicah. Obdana 
s prvovrstnim materialom, ki drži in varuje 
toploto. Zgrajena je tako, da se osem ur polni 
s toploto, ki jo potem v šestnajstih urah odda. 
Oddajanje toplote se da regulirati s posebni-
mi zračnimi zaklopci. 

Te peči se izdelujejo v raznih velikostih 
Največja velikost znaša 1.80 m v višino in 
60 cm v premeru. Zgrajena je tako. da se s 
posebnimi priklopilci lahko priključi na vsa 
normalna napetostna področja. 

Vse te kurilne priprave se odlikujejo po 
veliki snažnosti in čistoči, dajo se regulirati 
in jih je mogoče takoj brez nadaljnjega njih 
namenu odgovarjajoče uporabljati. — Dima, 
prahu in pepela pri njih sploh ni. Zato so 
zdrave kurilne priprave za ogrevanje. 


